Соодіе 


ТЪІ8 І8 а сіі^ііаі сору оі' а Ъоок ІЪаІ \ѵа8 рге8егѵесі іЪг §епегаІіоп8 оп НЬгагу 8Ііе1ѵе8 ЪеіЪге іі ѵѵа8 сагейШу 8саппесі Ъу Соо^іе а8 рагі оі' а рго]есІ 
Іо таке ІЪе лѵог1(і’8 Ъоок8 сІІ8соѵегаЫе опііпе. 

И Ьа8 8игѵіѵесі 1оп§ епои^Ъ іЪг ІЪе соругі§Ъі Іо ехріге апсі іЪе Ъоок Іо епіег ІЪе риЫіс сіотаіп. А риЫіс сіотаіп Ъоок І8 опе ІЪаІ ^а8 пеѵег 8иЪіесІ 
Іо соругі^Ъі ог \ѵЪо8е іе^аі соругі^Ъі Іегт Ъа8 ехрігесі. \УЪеіЪег а Ъоок І8 іп ІЪе риЪПс сіотаіп тау ѵагу соипігу Іо соипігу. РиЪНс сіотаіп Ъоок8 
аге оиг §аІе\ѵау8 Іо ІЪе ра8І, герге8епІіп§ а \ѵеа1іЪ о^ЪІ8Іогу, сиііиге апсі кпо\ѵ1её§е іЪаІ’8 ойеп сііШсиІІ Іо сіІ8соѵег. 

Магк8, поіаііош апсі оіЪег таг^іпаііа рге8епІ іп ІЪе огі^іпаі ѵоіите лѵііі арреаг іп ІЪІ8 Ше - а гетіпсіег оі" ІЪІ8 Ъоок’8 Іощ ]оигпеу кот ІЪе 
риЪ1І8Ъег Іо а ІіЪгагу апсі йпаііу Іо уои. 


ІІ8а§е §иійе1іпе8 

Соо§1е І8 ргоисі Іо рагіпег лѵііЬ 1іЪгагіе8 Іо сіі^іііге риЪііс сіотаіп таІегіаІ8 апсі таке іЪет хѵісіеіу ассе88ІЪ1е. РиЪііс сіотаіп Ъоок8 Ъеіоп§ Іо ІЪе 
риЫіс апсі \ѵе аге тегеіу іЪеіг сшіосііаш. КеѵегіЪеіе88, ІЪІ8 \ѵогк І8 ехреп8Іѵе, 80 іп огсіег Іо кеер ргоѵісііп§ ІЪІ8 ге8оигсе, \ѵе Ъаѵе Іакеп 8Іер8 Іо 
ргеѵепі аЪи8е Ъу соттегсіаі рагІіе8, іпс1иёіп§ р1асіп§ ІесЪпісаі ге8ІгісІіош оп аиіотаіесі циегуіп§. 

\Уе аІ 80 а8к ІЪаІ уои: 

+ Маке поп-соттегсіаі те о/іке ^Іез \Уе сіе8І§пес1 Соо§1е Воок 8еагсЪ ІЪг и8е Ъу іпс1іѵісіиаІ8, апсі \ѵе ^ие8І ІЪаІ уои и8е 1Ъе8е Ше8 ІЪг 
рег 80 паі, поп-соттегсіаі ригро8е8. 

+ Ке/гаіп/гот аиіотаіесі диегуіп§ Бо поі 8епсІ аиіотаіесі ^ие^іе8 оі" апу 80ГІ Іо Соо§1е’8 8у8Іет: Іі" уои аге сопсіисііп^ ге8еагсЪ оп тасЫпе 
Ігап8ІаІіоп, оріісаі сЪагасІег гесо^піііоп ог оіЪег агеа8 \ѵЪеге ассе88 Іо а 1аг§е атоипі оі' Іехі І8 Ъеірйіі, ріеа8е сопіасі ш. \Уе епсоига^е ІЪе 
и8е оі' риЪііс сіотаіп таІегіаІ8 іЪг 1Ъе8е ригро8е8 апсі тау Ъе аЪіе Іо Ъеір. 

+ Маіпіаіп аіігіЪиііоп ТЪе Соо§1е ‘Ѵаіегтагк” уои 8ее оп еасЪ Ше І8 е88еп1іаі Шг іШогтіп§ реоріе аЪоиІ ІЪІ8 рго]есІ апсі Ъеіріп§ ІЪет ііпсі 
асісііііопаі таІегіаІ8 іЪгои^Ъ Соо§1е Воок 8еагсЪ. Р1еа8е сіо поі гетоѵе іі. 

+ Кеер іі Іе%аІ ^ѴЪаІеѵег уоиг и8е, гететЪег ІЪаІ уои аге ге8роп8ІЪ1е Шг еп8игіп§ ІЪаІ \ѵЪаІ уои аге сІоіп§ І8 Іе^аі. Бо поі а88ите ІЪаІ ^81 
Ъесаи8е \ѵе Ъеііеѵе а Ъоок І8 іп ІЪе риЪііс сіотаіп Шг и8ег8 іп ІЪе Шііесі 8іа1е8, ІЪаІ ІЪе \ѵогк І8 аІ 80 іп ІЪе риЪііс сіотаіп іш и8ег8 іп оіЪег 
соипІгіе8. \УЪеіЪег а Ъоок І8 8ІІ11 іп соругі^Ъі ѵагіе8 іхот соипігу Іо соипігу, апсі \ѵе сап’І ойег §иіёапсе оп ѵѵЪеіЪег апу 8ресійс и8е оГ 
апу 8ресійс Ъоок І8 а11о\ѵесІ. Р1еа8е сіо поі а88ите ІЪаІ а Ъоок’8 арреагапсе іп Соо^іе Воок 8еагсЪ теап8 іі сап Ъе шесі іп апу таппег 
апу\д/Ъеге іп іЪе \ѵог1<± Соругі^Ъі іпМп§етепІ ІіаЪіііІу сап Ъе циііе 8еѵеге. 


АЪоиІ Соо§1е Воок 8еагсЪ 


Соо§1е’8 тІ88Іоп І8 Іо ог§апіге ІЪе \ѵогісі’8 іпіштаііоп апсі Іо таке іі ипіѵег8а11у ассе88ІЪ1е апсі шеШІ. Соо§1е Воок 8еагсЪ Ъеір8 геасіег8 
сіІ8соѵег іЪе \уог1сі’8 Ъоок8 \ѵЪііе Ъеіріп^ аиіЪог8 апсі риЪ1І8Ъег8 геасЪ пе\ѵ аисііепсе8. Уои сап 8еагсЪ іЪгои^Ъ іЪе Ш11 Іехі оі' ІЪІ8 Ъоок оп іЪе ѵѵеЪ 
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Йзъ я Чтеній въ Императорскомъ Обществѣ Исторіи и Древно¬ 
стей Россійскихъ при Московскомъ университетѣ*, 8а 1895 г. 


Оідііііесі Ьу ѵ^оодіе 





Еще въ прошломъ 1894-мъ году у насъ возникла мысль издать 
письма П. I. Шафарика въ покойному секретарю нашего Общества 
О. М. Бодянскому; было и желаніе пріурочить это изданіе къ столѣт¬ 
ней годовщинѣ рожденія П. I. Шафарика (2 мая нынѣшняго года). 
По нашей просьбѣ Общество не только изъявило согласіе дать мѣсто 
этимъ письмахъ на страницахъ „Чтеній*, но и взяло на себя трудъ 
ходатайствовать передъ владѣльцемъ этихъ писемъ д. ч. Общества 
А. А. Титовымъ въ Ростовѣ о высылкѣ писемъ Шафарика намъ для 
подготовленія ихъ въ печати. Количество и достоинства матеріала, 
нами полученнаго, превзошли, наши ожиданія: писемъ оказалось до¬ 
вольно много, и оказались они настолько интересными, что потребо¬ 
валось болѣе, нежели мы полагали раньше, времени для ихъ обра¬ 
ботки. Такимъ образомъ наша мысль, благодаря любезности А. А. 
Титова, хотя и была осуществлена, но не вполнѣ: наше изданіе не 
могло быть закончено во 2 мая 1895 года. Въ виду интереса, кото¬ 
рый представляетъ издаваемый рядъ писемъ не только для спеціали¬ 
стовъ, занимающихся славяновѣдѣніемъ и его исторіей, но и для 
исторіи нашего Общества и всѣхъ вообще, мы нашли нужнымъ снаб¬ 
дить чешскій текстъ писемъ русскимъ переводомъ. Въ виду же ин¬ 
тереса, который заключаетъ въ себѣ переписка ученыхъ славистовъ 
сама по себѣ и Шафарика въ особенности, мы рѣшились въ видѣ 
приложеній издать тѣ немногія письма Шафарика къ другому нашему 
сочлену, нынѣ покойному В. И. Григоровичу, которыя сохранились 
въ его бумагахъ, поступившихъ въ Московскій Публичный и Румян¬ 
цевскій Музей. ^ 

П. Лавровъ. 

М. Сперанскій. 

Ношам. 18 Дек. 1895 г. 
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П. і. Шафарикъ и 0. М. Бодянскій. 


БоЬг^сЬ війІ^сЪ, ѵуігѵаІ^сЬ ргаооѵпікиѵ ѵзікіу гайіо Іѳп ро 
віирпіск ,)<1е аѳ к сіокопаіозіі. Письма въ Бодянскому. 

О. М. Бодянскій изъ московскихъ ученыхъ послѣ М. П. Пого¬ 
дина находился въ самыхъ близкихъ отношеніяхъ къ знаменитому 
чешскому ученому Павлу Іосифу Шафариву. 

Послѣ изданія переписки Погодина съ славянскими учеными, въ 
которой письма изъ-за границы Бодянскаго и письма Шафарива за¬ 
нимаютъ такое значительное мѣсто—2 выпуска всего изданія—печа¬ 
тающіяся теперь, по случаю столѣтія со дня рожденія Шафарика, 
письма, разумѣется, могутъ служить развѣ лишь дополненіемъ въ ранѣе 
обнародованному матеріалу, пополняя нѣкоторые случайные пробѣлы 
въ письмахъ въ Погодину. Такъ напр. въ этихъ послѣднихъ не со¬ 
хранилось въ бумагахъ Погодина писемъ отъ 1844 и 1845 г., и из¬ 
датель переписки принужденъ былъ ограничиться перепечатаніемъ 
отрывковъ изъ нихъ, которые въ свое время печатались въ Москви¬ 
тянинѣ; въ письмахъ въ Бодянскому есть три большихъ письма отъ 
1844 г. № 41—43 и 6 писемъ отъ 1845 г. № 44—49. Въ этихъ 
письмахъ перечисляется не мало библіографическихъ новостей сла¬ 
вянской литературы за это время и, между прочимъ, встрѣчаются 
указанія на сравнительно рѣдкія болгарскія изданія. 

Но особенный интересъ получаютъ печатающіяся письма въ виду 
положенія Бодянскаго, какъ профессора славяновѣдѣнія въ Москов¬ 
скомъ университетѣ и какъ филолога по спеціальнымъ занятіямъ. Въ 
этомъ случаѣ въ письмахъ къ нему Шафарикъ имѣлъ поводъ выска¬ 
зывать свои взгляды на характеръ университетскаго преподаванія 
славяновѣдѣнія и задачи педагогической и ученой дѣятельности рус¬ 
скихъ славистовъ. 

Бодянскій былъ первый русскій славистъ, прибывшій въ Прагу 
для ученыхъ занятій. Шафарикъ въ это время жилъ въ Прагѣ на 
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скромныя средства, доставленныя ему его чешскими друзьями среди 
самой невзыскательной обстановки, которая поражала всѣхъ, посѣ¬ 
щавшихъ его. 

Извѣстность Шафарика какъ ученаго была велика. Въ области 
исторіи литературы онъ уже давно ваявилъ себя написанной на нѣ¬ 
мецкомъ языкѣ книгой: „ОѳвсЪісЫе <іег ЗІаѵіѳсЬеп ЗргасЪѳ пші Ьлів- 
гаіиг пасѣ аііеп Мипбагіеп. ОГѳп 1826“, представлявшей обзоръ 
всѣхъ славянскихъ литературъ; въ области языкознанія его первой 
работой было прекрасное изслѣдованіе, посвященное исторіи серб¬ 
скаго языка—ЗегЬівсЬе Ьезѳкбгпег. РѳѳіЬ 1883 г.; наконецъ въ обла¬ 
сти исторіи онъ успѣлъ прославить себя превосходнымъ трудомъ по 
исторіи славянскихъ древностей „Зіоѵапзкё Зіагогііповіі. 0<Ыі1 <1е]в- 
ріап^ V Ргагѳ 1837“. Это былъ трудъ, вмѣщавшій въ своихъ рам¬ 
кахъ первоначальную исторію всего славянства, которое являлось въ 
немъ стройнымъ органическимъ цѣлымъ, поражавшій обиліемъ собран¬ 
наго матеріала и его критической обработкой, нерѣдко проливавшій 
новый и яркій свѣтъ въ темную область далекаго славянскаго прош¬ 
лаго, и въ тоже время трудъ при строго научномъ характерѣ согрѣ¬ 
тый теплымъ патріотическимъ чувствомъ автора. 

По отзывамъ объ ѳтомъ трудѣ Бодянскаго въ предисловій къ 
переводу Древностей, Срезневснаго въ рецензіи Народописа мы мо¬ 
жемъ судить, какое сильное впечатлѣніе производило его чтеніе на вся¬ 
каго, кто съ нимъ знакомился '). 

Частности такого обширнаго труда, разумѣется, могли быть оспа¬ 
риваемы и дополняемы *), но этимъ не умалялось громадное значеніе 
его въ цѣломъ: въ этой области и до сихъ поръ ничего равнаго не 
представляетъ славянская ученая литература. 

*) Иы упомянаемъ здѣсь самыя важныя сочяненія Шафарика, которыя въ 
то же вреяя характеризуютъ разносторонность ого занятій, опуская многія 
другія. 

*) Сравни напр. отзывъ Прайса, приведенный въ статьѣ Пидсрле, кото¬ 
рому, по нашему мнѣнія», авторъ придаетъ больше значенія, неволя онъ теге 
заслуживаетъ.— Эта статья вышла въ брошюрѣ, веданной въ Прагѣ * посвященной 
памяти столѣтія со дня рожденія В. I. Шафарика: На рат&Мга аМеіуск за- 
гогепіп Раѵіа «ГоееСа ЗаСагПса 1795—1895. Брошюра представляетъ оттмсп 
изъ Чешскаго Исторкческаго Журнала годъ I, 3 ч. 1895. Въ ней слѣдующія 
етатьи: П. I. Шафарнкъ (біографическій очеркъ) Ярослава Влчка, П. I. Шафа¬ 
рика Слав. Древности I. Нидерле, П. I. Шафарнкъ м исторія слав, литературы. 
Юрія Поливки, П. 1. Шафарнкъ м его взгляды критическіе м зстетическіе г-на 
Нахала. 
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Никогда не претендовавшій на непогрѣшимость Шаф&рикъ самъ 
не отвергалъ недостатковъ своего труда: „Изслѣдованіе не имѣетъ пре¬ 
дѣловъ, каждый день приноситъ на свѣтъ новыя истины. Совер¬ 
шенство только у Бога. Мои древности и въ томъ видѣ, какъ онѣ 
есть, могутъ быть полезны тому, кто захочетъ ими воспользоваться. 
Ихъ цѣнность въ цѣломъ и въ методѣ: никоимъ образомъ не въ въ 
отдѣльныхъ положеніяхъ и утвержденіяхъ, которыя иногда могутъ быть 
и ошибочны, въ зависимости отъ характера человѣческаго знанія* 
стр. 70. 

Указывая ватѣ пункты, которые въ дальнѣйшемъ развили науки, 
были исправлены или врдоизмѣценьі, Нидерле справедливо замѣчаетъ: 
„Указаніемъ примѣровъ тѣхъ видоизмѣненій, которымъ въ деталяхъ под¬ 
верглись выводы Шафарика, мы ввкоимъ образомъ не думали умалить 
его трудъ и со стороны деталей. Наоборотъ рядомъ съ измѣненіями, 
изъ крторнхъ главнѣйшія вами указавы, огромная часть деталей и 
ДР сихъ поръ стоитъ прочно, и это такихъ деталей, которыя нетро¬ 
нутыя до Шафарика были разработаны его усильями. Если мы при¬ 
мемъ во внимавіе, что Шафарику нриходилось имѣть дѣло съ такимъ 
ненадежнымъ и мало разработаннымъ матеріаломъ, мы должны удив¬ 
ляться, что въ массѣ его выводовъ осталось такъ много и теперь, по 
истеченіи 60 лѣтъ неприкосновеннаго и его Славянскія Древности и 
до сихъ поръ остается необходимымъ и незамѣнимымъ руковод¬ 
ствомъ для каждаго, цто занимается древней эпохой славянской исто¬ 
ріи* (стр, 24). 

Понятное дѣло, что при своихъ выдающихся знаніяхъ цо все¬ 
возможнымъ отдѣламъ славяновѣдѣнія Шафарикъ являлся драгоцѣн¬ 
нымъ и незамѣнимымъ руководителемъ молодыхъ русскихъ ученыхъ, 
отправлявшихся въ славянскія земли. 

Въ письмѣ къ Погодину Бодянскій съ перваго же разу гово¬ 
рилъ о Шафарикѣ, какъ о своемъ учителѣ: „Съ новымъ годомъ пу¬ 
щусь во вся тяжкая славянщины. Прежде всего хочу изучить до ме¬ 
лочей чешскій, лужицкій, моравскій и словацкій явыки съ Щафари- 
комъ, потомъ сербскій и вендскій, далѣе другіе славянскіе, исторію 
славянъ, новѣйшую особенво, древняя вся почти въ славян, древнос* 
тяхъ Шафарика, палеографію, исторію слав, литературъ и наконецъ 
слав, нумизматику въ Музеѣ, по крайней мѣрѣ чешскую и что есть 
ивъ другихъ*. Письма къ Погодину I. 8.—Немного позднѣе: „теперь 
занимаюсь съ Шафарвкомъ исторіей чешской литературы*, стр. 19; 
ср. стр. 24.—Собирая книги для своей библіотеки руководится совѣ¬ 
тами того же Шафарика, стр. 24. . „Съ Шафарвкомъ читаю древне- 
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сербскія в булгарскія сочиненія, послѣ которыхъ перейду въ ново* 
сербскому языку. Чешскій и словацкій давно кончилъ съ нимъ*, 
стр. 34. По отношенію въ такому ученому, какъ Шафаривъ, не было 
преувеличенія даже въ такихъ словахъ Бодянскаго: „Онъ для меня 
'цѣлая Академія, ему я болѣе всѣхъ обязанъ... есть и другіе ученые 
чехи, но они занимаются какой-нибудь одной отраслью, напротивъ 
Шафаривъ равно силенъ и какъ дома во всѣхъ частяхъ славянщины: 
это цѣлая библіотека, живая энциклопедія всѣхъ свѣдѣній о славя¬ 
нахъ*, стр. 24. 

Наконецъ и самый планъ путешествія по славянскимъ землямъ 
составлялся Бодянскимъ при руководящемъ участіи Шафарика: „планѣ 
мой огромнѣйшій (пока въ головѣ моей и Шафарика), а на водахъ 
отъ нечего дѣлать, мы его осуществимъ и тогда уже пошлемъ вамъ*. 
Письма I. 57. Сравни выше: „планъ дальнѣйшаго моего путешествія 
составимъ во всей подробности общими силами вдѣсь въ Прагѣ, что¬ 
бы ничего замѣчательнаго не пропустить, не осмотрѣть на самомъ 
мѣстѣ со вниманіемъ* стр. 9. 

Изъ писемъ Шафарика въ Бодянскому, которыя начинаются еще 
со времени его путешествія въ славянскихъ земляхъ, мы видимъ, что 
й по выѣздѣ изъ Праги, Шафаривъ съ любовью слѣдилъ за больнымъ 
Бодянскимъ и не оставлялъ его совѣтами относительно дальнѣйшаго 
путешествія и ученыхъ занятій. Находя нужнымъ умѣрять увлеченія, 
къ которымъ Бодянскій былъ такъ склоненъ, Шафаривъ удерживалъ 
его отъ односторонности книжныхъ библіотечныхъ занятій; напоми¬ 
налъ ему, что своимъ путешествіемъ онъ долженъ воспользоваться 
для знакомства съ живыми славянскими нарѣчіями: „Въ Вѣнѣ и др. 
вы наберетесь вдоволь мертвой ученбсти, но народовъ славянскихъ, 
ихъ языка, нарѣчій, поднарѣчій нравовъ и обычаевъ не узнаете. Этой 
мертвой учености у насъ довольно: намъ не достаетъ кой-чего иного, 
что намъ обѣщали, но въ сожалѣнію не дали Ходавовсвій и Бухар¬ 
скій. Въ Срѣмѣ и Иллиріи по небольшимъ мѣстечкамъ, селамъ и мо¬ 
настырямъ вамъ откроется поле, на которомъ вы можете найти нѣчто 
иное для своихъ будущихъ нуждъ, чѣмъ въ полусгнившихъ рукопи¬ 
сяхъ, которыя и безъ того не пропадутъ для литературы. Таково моё 
личное мнѣніе, а вы поступайте, какъ вамъ угодно*, стр. 6 *). 


*) Считаемъ нужнымъ впрочемъ отмѣтить, что немного ранѣе Шафаривъ 
нѣсколько иначе высказался относительно занятій въ Вѣнѣ: „Я не сомнѣваюсь, 
что вы найдете въ Вѣнѣ обильную пищу для своего пытливаго духа; особенно 
богата славянскими рукописями долина быть придворная библіотека, м г-нъ Ко- 
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' Бодянскій послушалъ совѣта Шафарйва, но зиму предпочелѣ 
пробыть въ ІІсштѣ. Шафарикъ'- Вполнѣ. одобрилъ такое рѣшеніе: 
„зима дурное время для путешествія. Совѣтую вамъ отправиться изъ 
'Пешта въ Новый Саді и Карловцы, мартъ и. апрѣль пробыть въ 
Сербія, а время отъ мая до- конца сентября употребить на путеше^ 
ствіе черезъ Загребъ, Далмацію н острова вЪ- Черногорію*. Шафа- 
рикъ не считалъ напрасно потеряннымъ и дальнѣйшее пребываніе 
Бодянскаго въ Пештѣ, напоминая ему, что атомъ городѣ-онъ встрѣ¬ 
титъ много славянъ, говорящихъ на равныхъ нарѣчіяхъ ‘). -.' 

Затянувшаяся и трудно поддавшаяся лѣченію болѣзнь-Бодян¬ 
скаго надолго задержала отъѣздъ его изъ Пешта* Озабоченные его 
здоровьемъ Погодинъ и Шафарикъ, опасаясь, вйкъ бы путешествіе 
не повліяло вредно на выздоровленіе, совѣтовали ему оставить мыОДЬ 
о дальнѣйшихъ поѣздкахъ и ѣхать назадъ въ Москву. Иначе смо¬ 
трѣлъ на это Бодянскій. Онъ былъ въ положеніи человѣка, которому 
не удалось вполнѣ осуществить поставленную себѣ : цѣль и не со¬ 
глашался съ совѣтами Шафаряка, который утѣшалъ его тѣмъ, что 
закончить свое путешествіе онъ можетъ, и- позднѣе какъ профессорѣ, 
Стр. 12, 13 *). Въ такомъ' 'настроеніи' малѣйшее улучшеніе здоровья 
тотчасъ же давало Бодянскому поводъ строить планы дальнѣйшаго 
путешествія. Въ октябрѣ 1839 г. Шафарикъ писалъ ему: „Одобряю 
вале намѣреніе отправиться къ южнымъ Славянамъ. Поживите вѣ 

____ • • ' • .. •, \ .. .. :: 

. . . , б 

п атаръ, навѣрное, съ обычной любезностью не пренннетъ познакомить васъ съ 
ея соіровнщанн*. Повндннону, ото мѣсто противорѣчнтъ дальнѣйшимъ со¬ 
вѣтамъ Шафарнка. Возможнымъ мамъ является одно тольао продооложеше: Ша- 
.фарнвъ ногъ бояться, какъ бы Бодянскій, погрузввщноь въ рукописи,, не опус¬ 
тилъ время для другихъ цѣлей, на которыя онъ теперь указываетъ. 

*) Ивъ письна Бодянскаго къ Погодину отъ 6 декабря 1838 г. видна, 
что Бодянскій воспользовался пребываніемъ въ ІІештѣ для знакомства съ серб¬ 
скимъ языкомъ: „Теперь я болтаю безпрестанно по-сербски, и надѣюсь черезъ 
-мѣсяцъ—два* овладѣть имъ, также' какъ чяшвкяИ, польскимъ м словацкимъ*, 
•стр. 92. (Сравни также въ пнсьмѣ 1-го марта 1839 г.): „Кромѣ множества 
прочитанныхъ книгъ щ> моей частя, къ-немалому удивленію самого себя^ успѣлъ 
въ теперешнее мое пребываніе въ ІІештѣ почтя совершенно усвоить, себѣ серб¬ 
скій языкъ, безпрестанно разговаривая въ сербами, толпой приходящими йо 
.мнѣ каждый день, такъ что въ самой Сербія мцѣ ужъ мало очень остается дѣ- 
лать.:касательно языка*, отр. 96. - . • : і 

*•) Въ тонъ же; смыслѣ Бодянскій писалъ ■ .Погодину 1-го, (13): марта 
1839 г.; „стало быть лигѣ-не Зачѣмъ ' возвращаться теперь въ Россію, аакъ 
вы того хочете по сказкамъ Шафармка*. Письма I, стр. 95. 
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Сербіи в въ Загребѣ, а изъ Дубровным, или изъ Тріеста недалеко и 
до бела. Если же поѣдете въ Рамъ, извѣстите меня о томъ евоевре- 
менно, чтобы я вамъ могъ написать в попросить васъ снять для мевя 
копію легенды о ев. Кириллѣ в Меѳодіи въ Ватиканской библіотекѣ*, 
стр. 17. Однако, ца сколько можно судить но письмамъ въ Погодину, 
только въ концѣ 1889 г. (послѣ октября) ') Бодянскому удалось по¬ 
бывать у венгерскихъ сербовъ и въ сербскомъ княжествѣ. Увѣдом¬ 
ленный объ втор поѣздкѣ Щафдрркъ въ письмѣ отъ 29 января 1840 г. 
привѣтствовалъ ея успѣхъ: „Съ удовольствіемъ узналъ я изъ вашего 
нведмя, что ваша поѣздка въ Сербію и Срѣмъ не была в&прасва въ 
литературномъ отношеніи и что вамъ удалось пересмотрѣть и опи¬ 
сать много старыхъ сербскихъ рукописей и первопечатныхъ книгъ*, 
стр. 18. Ожидая дальнѣйшаго путешествія Бодянскаго, онъ рекомен¬ 
довалъ ему знакомыхъ въ Далмація*. „Я совѣтовалъ бы вамъ, побывъ 
въ Загребѣ, отправиться чревъ Швбевикъ, гдѣ докторъ Петряновнчъ, 
въ Дубровникъ, гдѣ Гативъ, м оттуда въ Черногорію... Въ Черногоріи 
снищите для меня имена всѣхъ деревень, о чемъ я уже просилъ Га¬ 
ги ча, но не получилъ отъ него отвѣта*, стр. 20. 

Ивъ одной замѣтки въ 1 Л& за 1840 г. Сербскихъ народныхъ 
Бовинъ, выходившихъ въ Пештѣ, видно, что изъ Барловпевъ Бодян¬ 
скій проѣхалъ въ Загребъ. Въ атомъ номерѣ отъ 7 января 1840 г. 
въ редакцію писали ивъ Еарловцевъ, что „русскій литераторъ высо¬ 
коученый г. профессоръ Іосифъ Бодянскій, вернувшись изъ Сербіи 
вмѣстѣ съ Симеономъ Милутиновичемъ, въ Карловцахъ провелъ рож- 


*) Въ письмѣ отъ этого числа азъ Вѣны Бодянскій пишетъ: „Посѣтивши 
только чеховъ, моравцовъ, словаковъ и нѣсколько ознакомившись съ сербами, 
и то на чужбинѣ, а не у себя , я выполнилъ только почти одну половину 
овоей задачи*, стр. 103. Паеыа къ К. П. Погодалу изъ слав, земель. Вѣроят¬ 
но, Бодянекій провалъ въ Сербія ноябрь, декабрь 18В9 г. На болгарскихъ 
книжкахъ Неофита Возвела, нздаивыхъ въ Крагуевцѣ, есть помѣта, когда онѣ 
были пріобрѣтены: 18ВѲ ХІ/18 Бсоградъ. Здѣсь между прочимъ Бодянскій по- 
анаконнлся съ извѣстнымъ еербсіамъ поэтомъ Нілутивоввчемъ, который посвя¬ 
тилъ ему въ книжкѣ „Троебратетво* ствхотворевіе „Семберацъ* стр. 39 съ 
слѣдующимъ аамѣчаміемъ: „ова е нѣева постила у врене надъ в Г. Іосвфъ 
БоКавскій, вроф. елавенске фалологіе Мссковевогъ уиавероатета у Београду быо, 
■ за споменъ тога жако искреннем Србскоа пріятеля сад’ се овде штампа, 
н вѣну посвеЬуе*. Кинжка эта напечатана въ Бѣлградѣ съ сохраненіемъ ста¬ 
раго правописанія. Сравни отвѣтъ Шафарнва на справку Бодянскаго о мѣстѣ 
жительства МилутнновнЬа въ 1843 г. Письмо Л* 38 стр. 30. 
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дество 1899 Года, & 28 декабря Продолжалъ вмѣстѣ съ МялутЯНО- 
вйЧемъ свое учСнПб пуТЙнестЛС, ПредпрМяТое р*д& иЯСлѣдОвМні* 
дрСвнИхъ памятниковъ й зМаМомсТЫа съ слав. Нарѣчіями, дМаѣе въ 
Хорватію и ДалИатіЮ, сТр. 1. 

Въ 10 Ді тѣлѣ же газетъ напечатано: ВЫСОкоуЧеаый Г. 1. БодММ- 
сяій, прибывъ въ ЗагрРбЪ бъ г. Спк. МнлутиПовИЧемъ Э ФСврКдя, не 
послѣднимъ извѣстіямъ откуда отъ 2 (14) марта еще Живетъ въ За¬ 
гребѣ и намѣревается ѣійтъ въ Далматію, Штврію и Краѣ ну *). Даль¬ 
нѣйшее путешествіе Бодянскаго въ Дялнао(№ и Черногорію, ОднМко, 
невидимому, не Состоялось, такъ какъ болѣзнь «Ставила его верМутьсл 
въ Фрейвальдау, кѣмъ билъ пораженъ Шафарвкъ, получившій ОТЪ 
него письмо изъ этого города отъ 27 апрѣля. 

Съ перваго разу близко ПозяаКояишйНеь съ Шафарикомъ, зав# 1 
маясь и путешествуя подъ его руководствомъ, БодЯМскіЙ имѣлъ сча¬ 
стіе быть посвященнымъ Къ кругъ яаучвнхъ интересовъ этого выдаю¬ 
щагося ученаго *). 

Въ нервомъ же письмѣ въ Погодину изъ Праги БодянСИій пи¬ 
шетъ: „печатаніе слѣдующей частя, археологической (Слав. Древно¬ 
стей), еще неизвѣстно; те же Слѣдуетъ сказать и о географическихъ 
картахъ: на дняхъ я буду разсматривать ихъ съ иимъ я Повѣрить. 
ДлВ него я свисалъ уже явь Своего сборника нѣсколько бѣлорусскихъ 
пѣсенъ для языка*. Письма 1, стр. 7. 

Бѣлорусскія пѣсня, о которыхъ упояикаетъ здѣсь Бодянскій 
предназначались для славянскаго народоописанія. Дла того же изда¬ 
нія Шафарвкъ просилъ БодяВВкаго переписать въ латинской тран¬ 
скрипціи двѣ малорусскія пѣсни, обративъ вниканіе не только ий 
выговоръ, но также я на разяѣръ и стихъ. Онъ обращался къ Ка*> 
лороссу Бодянскому, чтобы Отъ него получитъ обративъ точке Неж¬ 
даннаго народнаго малорусскаго выговора, стр. 26. Такнмѣ же точке 
образомъ просилъ Шафарвкъ переписать и двѣ Короткія малорусскій 
пѣсня изъ Сборника 1827 г. Шафаряка сну Шали нѣкоторыя подо¬ 
зрительныя мѣста въ йзданіи ВагилевЯча, н онъ воспользовался разъ¬ 
ясненіями Бодянскаго, примявъ въ свою кяяту его исправленія. Ве¬ 
ликорусскія пѣсни также были неправлены Бодянскимъ, при чемъ 


*) ЙоИѣта на одной ізъ квІЙВкъ ІѢтопвеа за 1689 г. (3-ёІ) ОКІІИШЬ- 
етвуѳтъ, что въ Первыхъ числахъ января 1840 г. ВодянехіІ еіДе былъ въ Й6- 
воЯъ Садѣ: 1840 1/2 Новый Садъ. 

*) Малуткновачъ, пробывъ въ Загребѣ 10 дней, вернулся въ Зѣл грат», 
гдѣ окъ былъ аазначоаъ дареатороиъ вародяЫХъ Школъ, 
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Шафарикъ просилъ обратить вниманіе на выговоръ о какъ а по мос¬ 
ковскому нарѣчію я на отличеніе твердаго л отъ мягкаго, стр. §0.; 

Для главы о малорусской литературѣ Шафарикъ обращался къ 
Бодянскому съ просьбой дать ему указанія малорусскихъ псевдо* 
пнмовъ (объ этомъ цѣлое письмо на стр. 28 — 29). Вообще 
малорусскій и бѣлорусскій отдѣлы въ Кагодоріѳ’ѣ были основаны, 
съ одной стороны, на народныхъ пѣсняхъ, съ другой стороны, 
на устныхъ сообщеніяхъ Бодянскаго, стр. 29, какъ, въ свою очередь, 
великорусскій отдѣлъ былъ прокорректированъ при помощи велико* 
русса Панова, стр. 30. Получивъ корректуру, Шафарикъ благода¬ 
рилъ Бодянскаго за сдѣланвыя имъ замѣчанія: „Они останутся для 
меня навсегда драгоцѣнны. Впрочемъ вы нашли бы у меня менѣе 
недостатковъ, если бы не смотрѣли на мой трудъ какъ на сравнитель¬ 
ную грамматику и систематическое изложеніе литературы, ни на то 
ни на другое онъ не имѣетъ и не долженъ имѣть претензій*, стр. 
31. Изъ этихъ словъ видно, что Бодянскій серіоено отнеся къ пору¬ 
ченію Шафарика. 

Продолжительная болѣзнь, постигшая Бодянскаго за границей ве 
позволила ему посѣтить всѣ славянскія земли: На Балканскомъ по¬ 
луостровѣ ему не удалось быть въ Болгаріи н Македоніи, повидимому, 
также и Черногоріи '). Хотя Бодянскій и утѣшалъ себя тѣмъ, что 
„изъ славянскихъ земель, непосѣщенныхъ имъ, остались только двѣ- 
три не очень то важныя “ ’), однако, вернувшись въ Москву, на пер¬ 
выхъ порахъ онъ еще мечталъ о новомъ путешествіи, о чемъ и об¬ 
молвился въ первомъ же письмѣ изъ Москвы. Въ отвѣтъ на этоШа- 
фарикъ считалъ нужнымъ напомнить ему, что несвоевременно думать 
о новой поѣздкѣ, что слѣдуетъ приняться за преподавательскій трудъ. 
„Оъ великой радостью, писалъ онъ ему 11 дек. 1842 нов. ст., полу¬ 
чилъ я ваше письмо отъ 27 октября, первое изъ Москвы послѣ ва¬ 
шего благополучнаго возвращенія на родину и особенно радъ тому, 
что, какъ вижу, вы здоровы и что ваши дѣла идутъ хорошо и под¬ 
вигаются впередъ*... „Дай же Богъ вамъ полнаго успѣха на профес¬ 
сорской каѳедрѣ славяновѣдѣнія. Потребности велики, ожиданія ве- 


*) Въ плавъ Бодянскаго входяло посѣтятъ изъ слав, яемель также и 
Болгарію в Далматію , изъ пе-славянсвахъ Ново-Греиію в Италію: „Что же безъ 
анхъ мое путешествіе*. Пноьиа I, 42. Ср. также стр. 76, 77. 

*) Насколько опрометчиво было это заключеніе, всего лучше судвть по ре¬ 
зультатамъ поѣздки Григоровича, который съ Дѳона и Македоніи вернулся съ 
такями драгоцѣнными сокровищами. 
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лики; ну же постарайтесь быть достойнымъ представителемъ своей 
каѳедры. Съ неудовольствіемъ заключаю изъ вашею письма что вы 
снова думаете о путешествіи. Это рано, другое дѣло лѣтъ черезъ 
пять или десять. Теперь вамъ предстоятъ иные труды, надъ которыми 
нельзя работать во время путешествія. Подумайте, что нѣтъ книгъ 
для славянскихъ профессоровъ; отъ кого мы вправѣ ихъ ожидать, 
если не отъ васъ, Прейса, Срезневскаго, Челяковсваго 8 ? стр. 37. Въ 
слѣдующемъ письмѣ тѣ же самые совѣты: „Ну какъ же идутъ веши 
дѣла? Чѣмъ преимущественно занимаетесь? Чего прежде всего отъ 
васъ ожидать? Смилуйтесь надъ нашей бѣдностью въ научныхъ по~ 
собіяхъ , потрудитесь надъ хорошей христоматіей , собраніемъ луч¬ 
шихъ народныхъ пѣсенъ, сравнительной грамматикой и пр.“, стр. 41. 

Еакъ извѣстно, Шафарикъ, отказавшись отъ Берлинской каѳе¬ 
дры въ 1841 г., былъ приглашенъ въ Берлинъ выработать программу 
университетскаго преподаванія славяновѣдѣнія и представилъ прус¬ 
скому министру Народнаго Просвѣщенія докладную записку по этому 
поводу *). Въ ней была начертана опредѣленная, поставленная въ 
извѣстныя рамки программа преподаванія слав, языковъ и ихъ ли¬ 
тературъ. Въ своей программѣ Шафарикъ предлагалъ два курса: 
1) подготовительный низшій, въ который должно было входить пре¬ 
подаваніе составленныхъ по однообразному методу грамматикъ рус¬ 
скаго, польскаго, чешскаго и сербскаго яз. и чтеніе образцовъ по 
христоматіянъ, 2) высшій курсъ, куда должно было входить препо¬ 
даваніе сравнительной грамматики тѣхъ же нарѣчій съ присоедине¬ 
ніемъ къ нимъ церковно-славянскаго, чтеніе славянской исторической 
христоматіи, которая должна была заключить образцы изъ всѣхъ слав, 
нарѣчій въ хронологическомъ порядкѣ съ строгимъ выборомъ, что ка¬ 
сается формы и содержанія избранныхъ произведеній и 3) исторія сла¬ 
вянской литературы. 

Вполнѣ понятно, что Шафарикъ, интересовавшійся наилучшей по¬ 
становкой университетскаго преподаванія въ Россіи, могъ желать, 
чтобы и .у насъ были приняты во вниманіе его указанія. Своевремен- 


*) Свѣдѣнія объ этомъ были сообщены въ Даннцѣ Иллирской Гая 1841 
годъ № 30, стр. 124: „Несмотря на отказъ отъ каоедры въ Берлинѣ, сказано 
здѣсь, Шафармкъ былъ приглашенъ министромъ ЕІгорноиъ въ Берлинъ для 
того, чтобы по крайней мѣрѣ устроить обѣ елав. каѳедры, (т. е. въ Берлинѣ н 
Вратиславлѣ). Шафарикъ согласился исполнить это важное порученіе, пробывъ 
нѣсколько недѣль въ Берлинѣ*. Записка Шафарнка напечатана Н. А. Поповымъ 
въ приложеніи въ Пмеьмамъ къ Погодину, II, стр. 434—442. 

2 


ОідііііесІ Ьу ѵ^оодіе 



X 


но сообщивъ Погодину копію съ записки, поданной прусскому мини* 
стру, онъ прямо предлагалъ ему воспользоваться своими совѣтами. 

Въ письмѣ Погодину' 21 іюня 1843 г. онъ пишетъ: „Восполь* 
вовались ли вы моими мыслями о постановкѣ университетскаго пре¬ 
подаванія славяновѣдѣнія? Л разумѣю не для журнала (не для того 
предназначена эта статья), но иначе? Есть ли надежда, что новые 
профессора славяновѣдѣнія позаботятся о составленіи хорошихъ учеб¬ 
никовъ ? Преподавать безъ хорошихъ учебниковъ все равно, что па¬ 
хать безъ плуга" Письма II, стр. 331. 

Въ письмѣ отъ того же числа Бодянскому, благодаря за из¬ 
вѣстія о его открытіяхъ въ русской литературѣ (о житіи Ѳеодосія), 
Шафарикъ даетъ ему совѣтъ для большаго успѣха издательской 
дѣятельности позаботиться о составленіи учебниковъ по славяно¬ 
вѣдѣнію, создать учениковъ и не разбрасываться въ своихъ заняті¬ 
яхъ: „Ваши открытія весьма важны. Что мнѣ пишете о инокѣ Ѳеодосіи и 
князѣ Святославѣ было для меня совершенно ново; охотно вѣрю, что все 
это такъ и пе знаю, чтббы можно было къ тому прибавить, не имѣя подъ 
руками рукописи. Эти и другіе старые памятники со временемъ 
Нужно будетъ издать, но не слѣдуетъ съ этимъ дѣломъ спѣшить, 
самое главное въ томъ, чтобы изданія послужили дальнѣйшимъ успѣ¬ 
хамъ науки. Что меня касается, откровенно признаюсь, что я 
всего охотнѣе желалъ бы, чтобы вы вмѣстѣ съ Прейсомъ и Срезнев- 
скимъ взялись за составленіе учебныхъ книгъ для слав, каѳедры: 
сравнительной грамматики , христоматги , слав, исторіи , славян¬ 
ской литературы, сборника лучшихъ слав, народныхъ пѣсенъ и т. д. 
Если такія книги не будутъ написаны профессорами славянскихъ ли¬ 
тературъ, кто ихъ напишетъ? Когда вы , Прейсъ и Срезнеескій воспи¬ 
таете намъ слав, филологовъ , легче пойдетъ дѣло съ изданіемъ древ¬ 
нихъ памятниковъ. Будетъ больше работниковъ, больше можно бу¬ 
детъ и сдѣлать. Вы прежде всего старайтесь сосредоточить свою дѣ¬ 
ятельность на нѣсколькихъ главныхъ предметахъ и держаться опре¬ 
дѣленнаго плана въ занятіяхъ", стр. 49. 

Еъ сожалѣнію совѣтами Шафарика у насъ не воспользовались, 
и наше министерство не послѣдовало прекрасному примѣру Прусскаго. 

Общей для всѣхъ университетовъ программы по славяновѣдѣнію 
выработано не было, все предоставлялось личному усмотрѣнію препо¬ 
давателя и отъ его склонностей всецѣло зависѣлъ и самый характеръ 
преподаванія. 

Вотъ какъ характеризуетъ эту неопредѣленность Срезневскій: 
„не было не только руководствъ, но даже ни одного опредѣлительно 
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высказаннаго мнѣнія, что должно входить въ составъ курсовъ по 
этоб новой каѳедрѣ. Не было оспариваемо только то, что преподава* 
тели должныГпомочь своимъ слушателямъ въ изученіи главныхъ слав, 
нарѣчій и ознакомить ихъ съ достояніемъ западно-слав. литературъ, 
но какъ, въ какой степени, это оставалось на рѣшеніи доброй воли 
преподавателей. Биѣстѣ съ тѣмъ самими преподавателями находимо 
было нужнымъ дать мѣсто и исторіи славянъ, и этнографическому 
обзору слав, племени, и слав, древностямъ и грамматикѣ древняго 
Церковнаго-слав. языка".—„Не могло бы, казалось, остаться безъ 
пользы для этого отбираніе отъ каждаго изъ преподавателей про* 
граммъ ихъ курсовъ и сообщеніе ихъ для свѣдѣнія всѣмъ другимъ, 
но и этого дѣлано не было". 

Изъ напечатанной Срезневскимъ программы Нрейса можно видѣть, 
что она имѣла много общаго съ программой Шафарика, превосходя 
однако послѣднюю своимъ объемомъ. 

Считаемъ не лишнимъ привести эту ирограмму: 

1. Введеніе съ отвѣтами на вопросы: о древнѣйшихъ жилищахъ 
славянъ въ Европѣ, объ ихъ отношеніяхъ къ сосѣдямъ и повелите* 
лямъ, объ эпохѣ ихъ переселеній, ихъ причинахъ и слѣдствіяхъ, объ 
образованіи самостоятельныхъ славянскихъ государствъ, о принятіи 
славянами христіанства, о внутреннемъ бытѣ славянъ по положитель¬ 
нымъ историческимъ свидѣтельствамъ и по выводамъ сравнительнаго 
изученія древностей славянскихъ. 

2. Историческое разсмотрѣніе каждаго изъ важныхъ народовъ 
славянскихъ Болгаръ, Сербовъ съ Хорватами, Хорутанъ, Чеховъ съ 
Словаками," Поляковъ съ Балтійскими и Лужицкими славянами—въ 
отношеніи къ судьбамъ политическимъ, языку и литературѣ. 

3. Сравнительная грамматика славянскихъ нарѣчій съ изложе¬ 
ніемъ главнѣйшихъ результатовъ сравнительной филологіи вообще и 
отношеній русскаго языка къ прочимъ славянскимъ нарѣчіямъ. 

Справедливо отдаетъ должное программѣ Прейса Срезневскій: 
„этотъ стройный, многообъемлющій и вмѣстѣ самостоятельный распо¬ 
рядокъ чтеній по каѳедрѣ^ новой, не давшей ничего ни для подража¬ 
нія, ни для исправленія, не могъ не быть одобренъ факультетомъ и 
долженъ остаться памятникомъ въ исторіи славянской филологіи". 

Отдавая честь Пребсу, мы однако не должны забывать, что пер¬ 
вый серьезный опытъ университетской программы принадлежалъ IIIа- 
фарику. Если же станемъ разсматривать эти программы сравнительно 
одну съ другою, то прежде всего должны принять во вниманіе раз¬ 
личіе условій въ которыхъ находились составители: Шафарикъ пред- 
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лагалъ свою программу для иноземцевъ, Прейсъ для русскаго уни¬ 
верситета. Понятное дѣло, что въ русскихъ университетахъ препода¬ 
ваніе славяновѣдѣнія должно быть въ болѣе широкомъ объемѣ. Оттого 
у Прейса древности, политическая исторія, исторія литературъ и языкъ 
какъ въ историческомъ, такъ и въ сравнительномъ изученіи поставлены 
равноправно. Шафарикъ при новости дѣла среди чужеземнаго народа 
долженъ былъ поставить на первый планъ языкъ и литературу, 
оставивъ на первое время однако (нельзя забывать эту оговорку) на 
второмъ планѣ древности. Для русскихъ университетовъ и Шафарикъ 
бы поставилъ болѣе обширныя требованія. Ожидая отъ профессоровъ 
русскихъ университетовъ составленія учебниковъ, онъ не исключаетъ 
и славянской исторіи, какъ это можно видѣть изъ приведенной вы¬ 
держка письма къ Бодянскому '). Но если смотрѣть на дѣло съ точки 
зрѣвія удобоисполнимости той и другой программы, то понятное дѣло 
должно отдать предпочтеніе плану Шафарика. Подраздѣленіе препо¬ 
даванія на два курса несшій, который долженъ дать знаніе каждаго 
нарѣчія въ отдѣльности, и высшій, гдѣ уже требуется сравнительное 
и историческое изученіе нарѣчій, можетъ служить лучшимъ ручатель¬ 
ствомъ за успѣхъ дѣла. Успѣшныя занятія вторымъ курсомъ стоятъ 
въ полной зависимости отъ перваго. Съ другой стороны особеннаго 
вниманія заслуживаетъ въ планѣ Шафарика постановка рядомъ съ 
языкомъ литературы. Одно изученіе грамматики безъ начитанности 
въ памятникахъ языка, безъ интереса къ литературнымъ произведе¬ 
ніямъ никогда не дастъ хорошаго знанія нарѣчій, не говоримъ уже 
о томъ, что исключительно грамматическое преподаваніе способно от¬ 
толкнуть тѣхъ, которые 'не ставятъ своей цѣлью изученіе одного 
языка. Слѣдуя плану Шафарика, можно было съ успѣхомъ перейти 
и къ древностямъ и къ исторіи, потому что изученіе этихъ предметовъ 
безъ знанія нарѣчій всегда останется мертвымъ. Для слушателей сла¬ 
вянской исторіи или древностей бевъ знанія живыхъ славянскихъ 
языковъ недоступна литература предмета. 


*) Очень вѣроятно, что подъ вліяніемъ Шафарика, Погодинъ предлагалъ 
написать нратній курсъ по исторіи славянъ Срезневскому, отъ чего послѣдній 
впрочемъ отказался; „не менѣе благодаренъ Вамъ и за предложеніе написать 
краткую исторію словенскихъ народовъ. Сдѣлать наскоро можно это скоро, 
потому что я прохожу со студентами и о древности славянъ воообще и судьбы 
каждаго словенскаго народа, но передъ студентами можно извиниться въ про¬ 
махахъ, иоправлять нхъ послѣ, а передъ публикой это уже не то". Барсуковъ. 
VI. стр. 386. 
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Если имѣть въ виду русскіе университеты, то теперь остается лишь 
пожелать, чтобы въ университетскомъ преподаваніи было- отведено 
исторіи славянскихъ литературъ и славянской исторіи подобающее 
мѣсто и при томъ при условіяхъ, благопріятныхъ для успѣшности 
преподаванія. 

Что касается, наконецъ, программы Прсйса по отдѣлу древно¬ 
стей, то составленіе ея послѣ славянскихъ древностей Шафарика І-го 
тома и плана, составленнаго имъ же для II тома, не могло быть 
трудно. Планъ былъ готовъ. 

Но въ сожалѣнію дѣятельность Нрейса была вратвовременна 
и уже потому не имѣла прочныхъ результатовъ. Что касается самого 
Срезневсваго, то письма его въ Погодину достаточно намъ показы¬ 
ваютъ, насколько онъ въ преподаваніи того же предмета далеко от¬ 
стоялъ отъ своего предшественника: 

„Студентамъ І-го курса читаю каждый годъ одно и то же Энци¬ 
клопедическое введевіе въ изученіе словенства, излагая въ немъ послѣ 
рѣшенія общихъ вопросовъ о пользѣ и содержаніи науки о словен- 
ствѣ, какое мѣсто принадлежитъ славянамъ въ Европѣ въ отношеніи 
этнографическомъ, историческомъ и географическомъ далѣе общую 
характеристику словенскаго языка и разнообразіе его нарѣчій, глав¬ 
ныя черты словенскихъ народностей и судебъ,—наконецъ въ общемъ 
очеркѣ содержаніе словенской литературы. 

Студенты же 2-го и 3-го курсовъ слушаютъ у меня одинъ годъ 
о словенахъ западныхъ южной отрасли, а другой годъ о словенахъ 
западныхъ сѣверной отрасли: каждый словенскій народъ разсматри¬ 
вается отдѣльно по его жилищамъ въ прежнее и наше время, по его 
древности, его судьбамъ, его современному состоянію, его нарѣчію и 
литературѣ. Имъ же объясняю по разу въ недѣлю лучшія произве¬ 
денія словенской литературы. Грамматикъ я не читаю ; ва памятники 
палеографическіе обращаю вниманіе только слегка, изъ писателей 
выбираю только тѣхъ, которыми долженъ дорожить всякій словенянъ 
изъ историческихъ событій болѣе останавливаюсь на самыхъ важныхъ, 
стараясь пересказывать ихъ сколько можно подробнѣе, а болѣе всего 
думаю о томъ, чтобы познакомить слушателей съ народностями ело- 
венъ вашего и прежняго времени, съ памятниками ихъ быта и обра¬ 
зованности, съ ихъ общественнымъ состояніемъ въ то и другое время. 
Вообще изъ моихъ лекцій одна треть филолого - литературныхъ 
и двѣ трети историко-этнографическихъ : на первыхъ слушателей 
обыкновенно бываеіъ гораздо менѣе, вежели ва послѣднихъ, что . и 
заставило мспя увеличить число ихъ и пользоваться всѣми случаями 
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вмѣшивать въ нихъ филологическія изысканія. Само собою разумѣется, 
что слушателей всего болѣе занимаетъ то, что имѣетъ отношеніе въ 
нашему родному, русскому, нашей собственной исторіи, нашимъ на¬ 
родностямъ, нашему языку и литературѣ и что слѣдовательно я, 
сколько могу, стараюсь сближать все 8ападнословенское съ нашимъ 
русскимъ®. 

Здѣсь прежде всего поражаетъ предпочтеніе интересамъ фило¬ 
логическимъ интересовъ этнографическихъ. 

Вѣроятно подъ вліяніемъ Шафарива Погодинъ напоминалъ Срез¬ 
невскому о важности филологическаго изученія слав, нарѣчій. Ни¬ 
сколько также неудивительно, что Кунивъ неодобрительно отзывался 
о Срезневсвомъ, сравнивая его съ Прейсомъ: „не считаю Срезневсваго 
истиннымъ филологомъ, филологія только какъ позитивная исторія 
языка есть настоящая наука*. Барсуковъ VIII 460. „ГІ рейсъ былъ 
историво-филологъ, а Срезневсвій исходитъ изъ новѣйшаго состоянія 
языковъ и такимъ образомъ принадлежитъ въ неологамъ, онъ настоя¬ 
щій вовотолвъ, считающій возможнымъ дѣлать выводы на основаніи 
завововъ развитія яэыка®. ІЬ. 461. Привѣтствуя трудъ Билярскаго, онъ 
опять пишетъ Погодину: „я счелъ научною обязанностію по смерти 
Прейса разъ навсегда разъяснить русской публикѣ, что словенская 
филологія можетъ преуспѣвать лишь какъ исторія словенскаго языка 
и что Билярскій занимаетъ въ русской филологіи первое мѣсто послѣ 
Востокова и Прейса® іЬ. 465. 

Что касается Бодянскаго, то о его преподаванія вскорѣ послѣ 
начала имъ лекцій находимъ пнтсресвый разсказъ у Гавличва въ 
письмѣ ивъ Москвы 1848 г. „Бодянскій, пишетъ онъ, преподаетъ въ 
атомъ году Древности Шафарика, Народописъ и чешскій яз. Москва 
была первымъ городомъ въ мірѣ, въ которомъ слав, этнографическая 
карта ех оЯісіо висѣла на доскѣ и въ которомъ студенты ех оШсіо 
учились по сочиненіямъ Шафарика. Шафарика въ Москвѣ знаютъ 
лучше чѣмъ въ Прагѣ; онъ самъ навѣрное не думалъ, что его сочи¬ 
ненія, не многимъ знакомыя въ Прагѣ, будутъ учебной книгой за 
250 миль отъ Праги. На экзаменѣ каждый студентъ долженъ былъ 
отвѣчать одинъ билетъ ивъ Древностей, одинъ билетъ изъ Народо- 


*) Билярскій печатаетъ судьбы церковно-словенскаго яз. превосходный 
трудъ, какого не появлялось со времени труда Востокова, то-есть съ 1820 г. 
Я нисколько не преувеличиваю; Срезвевекій и Бодянскій— епіге попе не могутъ 
нромзвеоти ничего подобнаго сочиненію Билярскаго, едва-ли и Григоровичъ. 
іЬ. 462. 
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овса, а сверхъ того долженъ читать, переводить и грамматически 
объяснять страницу изъ какой нибудь чешской книги. 3-го мая 
я былъ приглашенъ Бодянскимъ на экзаменъ. Давно я не испытывалъ 
такой радости. Вы входите въ Университетъ, великолѣпный дворецъ, 
около васъ кружится масса офицеровъ въ трехъуголкахъ съ голубыми 
воротниками мундира и съ шпагой, (студенты), самъ попечитель Уни¬ 
верситета (т. - е. представитель всѣхъ школъ и профессоровъ, 
важный вельможа въ такомъ родѣ, какъ нашъ Хотекъ въ Прагѣ, 
графъ Строгановъ) въ густыхъ золотыхъ эполетахъ, множество рав¬ 
наго рода посѣтителей и между всѣми ими, одѣтыми въ мундирахъ, 
я бѣдный чехъ, словно галченокъ въ черномъ фракѣ. На столѣ ле¬ 
житъ этнографическая карта и Ербеновы пѣсни, Декланованки, Чехо- 
слованъ Кампелика, Огласъ русскихъ пѣсенъ Челяковскаго, Чешскія 
бесѣды, Битва, славянскія народныя пѣсни Челяковскаго и пр. Графъ 
Строгановъ по рекомендаціи Бодянскаго посадилъ меня рядомъ съ 
собой га столъ и очень ласково разговаривалъ со мной. Студенты 
отвѣчали бойко изъ слав. Древностей и Народопвса. Бодянскій то и 
дѣло восклицалъ: прекрасно, превосходно. Графъ Строгановъ мнѣ 
сказалъ: не думайте, что- у насъ всѣ студенты знаютъ такъ хорошо, 
какъ эти, это самые лучшіе. Но такихъ Лучшихъ не убывало, одинъ 
не уступалъ другому. Когда начали они брать въ руки чешскія книги, 
которыхъ не хотятъ знать въ Прагѣ и которыя валяются тамъ по 
лавкамъ, когда начали эти господа Русскіе и Поляки (здѣсь въ Уни¬ 
верситетѣ У, часть Поляковъ) читать и переводить, я былъ словно 
на седьмомъ небѣ, мое лице свѣтилось радостно какъ мѣсяцъ", ЗеЬгппе 
Зрізу, стр. 234—235. 

Набросанная искуснымъ перомъ Гавличка живая картина пре¬ 
подавательской дѣятельности Бодянскаго даетъ наііъ понятіе о его 
интересѣ къ своему предмету, который онъ съумѣлъ передавать и 
своимъ слушателямъ. Сь обычною горячностію онъ принялся поло- 
гать камень во главу ума величественнаго зданія всеславянства на 
Руси, въ сердцѣ истиннаго славянства, сбывались рисовавшіяся такъ 
заманчиво мечтанія больного путешественника, боявшагося, что бо¬ 
лѣзнь помѣшаетъ ихъ осуществленію. 

Восторженное настроеніе Бодянскаго сказывалось и въ его пись¬ 
махъ въ первый годъ университетскаго преподаванія. „Другъ Бодянскій, 
писалъ Шафарикъ Погодину 8 декабря 1842 г. написалъ мнѣ длинное 
письмо о началѣ своихъ лекцій, объ успѣхахъ литературы и проч., 
что меця очень порадовало. Только на мой взглядъ фантазія его иногда 
была нѣсколько возбуждена, что я приписываю его молодости. Онъ гово- 
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ритъ въ немъ о вещахъ, какъ напр. славянство, библіотека чешскихъ 
властенцевъ (т.-е. патріотовъ), которыхъ я ие знаю и знать не желаю. 
Вамъ извѣстно, что я простой, сухой грамматикъ, антикваръ и фи¬ 
лологъ и почти ни о чемъ другомъ не внаю и не хочу знать. Я не 
ставлю ему въ вину эти крайности, модныя мечтанія и фантазіи, 
объясняя ихъ его молодостію, но люди посторонніе, которые прочтутъ 
его письма, могутъ ихъ понять и истолковать превратно. Если бы я 
былъ къ нему ближе, былъ съ нимъ въ болѣе короткихъ отношеніяхъ, 
сказалъ бы ему по сербски: да не лудууе (не сумашествуй). 

Какъ общія условія постановки славяновѣдѣнія въ университет¬ 
скомъ преподаваніи, такъ и личныя склонности представителей этой 
каѳедры объясняютъ намъ, отчего ни однимъ изъ нихъ не было на¬ 
писано какого - либо пособія по своему предмету. Но по нашему 
мнѣнію была и особая причина иного характера, вслѣдствіе ко¬ 
торой трудно было ожидать исполненія требованій Шафарика — это 
недостаточное количество подготовительныхъ работъ можно сказать 
во всѣхъ почти отдѣлахъ предмета. 

Если мы обратимся въ изслѣдованіямъ по явыву, то еще най¬ 
демъ сравнительно благопріятныя условія. Для сербскаго явнка можно 
укавать грамматику Бука Караджича еще при первомъ изданіи его 
Словаря 1818 г.; словенское нарѣчіе имѣло прекрасную грамматику 
Копитара 1808 г.; для чешскаго языка существовала грамматика 
Добровскаго. Но и здѣсь были пробѣлы. Такъ напр. по языку Бол¬ 
гарскому нельзя было указать на такого рода грамматику, какой 
бала сербская грамматика Бука Караджича. Грамматика Неофита 
Рыльскаго, напечатанная въ 1835 г., была несомнѣнно лучшей Бол¬ 
гарской грамматикой, но, не смотря на свои достоинства, не имѣла 
такого значенія. Что касается характеристики болгарскаго нарѣчія, 
которую представилъ Букъ Караджичъ въ дополненіяхъ въ сравни¬ 
тельнымъ словарямъ, то она являлась далеко неполной: матеріаломъ 
для вея служилъ лишь эападный говоръ болгарскаго языка. Восточно- 
болгарское нарѣчіе, ставшее литературнымъ языкомъ Болгаръ, еще 
не имѣло удовлетворительной грамматической обработки. Первый 
опытъ описанія восточно-болгарскаго говора въ извѣстной грамматикѣ 
Цанкова явился гораздо позднѣе. 

Мы уже не говоримъ, что совершенно почти не доставало тру¬ 
довъ по исторіи того или другого нарѣчія. Даже у Чеховъ первымъ 
замѣчательнымъ трудомъ въ этой области была древне-чешская грам¬ 
матика самого Шафарика, явившаяся гораздо позднѣе, при ѴуЬог’ѣ 
въ 1845 г. Подобныхъ трудовъ не было ни по русскому, ни по серб- 
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своху Я8. Дѣятельность Буслаева у насъ, Даничича у Сербовъ отно¬ 
сится въ болѣе позднему времени. 

Тѣ же условія были и въ историво-литературной области. Нужда 
въ пособіяхъ для университетсваго преподаванія хорошо сознавалась. 
Узнавъ, что Шафаривъ самъ трудится въ области исторіи славян¬ 
скихъ литературъ, Прейсъ писалъ ему: „какъ меня порадовало извѣ¬ 
стіе, что вы вновь занялись составленіемъ исторіи литературы слав, 
нарѣчій. Никто живѣе не можетъ чувствовать необходимости такого 
руководства, какъ мы, преподающіе. Матеріалъ разбросанъ, всюду 
біедесіа тетЬга. Вы первый начали сосредоточивать этотъ матеріалъ 
и вѣрно положите конецъ хаотическому нестроенію и начало спе¬ 
ціальнымъ трудамъ*. Письма, стр. 84: 

Интересно, что вавъ равъ въ это время В. И. Григоровичемъ 
былъ написанъ „Опытъ изложенія литературы Словенъ въ ея глав¬ 
нѣйшихъ, эпохахъ*. Казань, 1848 г. Въ рукописи этотъ трудъ по 
порученію министерства разсматривалъ Прейсъ. Сочиненіе Григоро¬ 
вича не было имъ одобрено. Сравни Письма, стр. 80. а ) Тѣмъ понят¬ 
нѣе былъ его интересъ къ работѣ Шафарика. Но и послѣднему не 
удалось при жиэни выпустить въ свѣтъ свой трудъ. Только одна 
часть его была напечатана вавъ отдѣльная статья подъ заглавіемъ; 
„Разцвѣтъ слав, письменности въ Болгаріи*. 1847 г. Собранный и 
приведенный въ порядовъ матеріалъ для исторіи югослав, литературъ 
былъ напечатанъ послѣ его смерти. Эта судьба собственнаго труда 
Шафарика всего лучше объясняетъ намъ, почему такъ скоро, вавъ 
овъ желалъ, не могли явиться пособія по различнымъ отдѣламъ сла¬ 
вяновѣдѣнія. 


*) Мнѣніе Преіеа о трудѣ Грігоровіча раздѣлялось не всѣиі. СреаневскіІ по 
нашему мнѣнію вполнѣ справедлаво считалъ „Опытъ* явленіемъ замѣчательнымъ 
для своего времени: „Двумя особенными чертами отличается опытъ Григоорвича отъ 
другихъ Русскихъ и не Русскихъ трудовъ по исторіи литературы того и прежняго 
времени. Во первыхъ онъ оживленъ философскимъ направленіемъ, въ силу котораго 
воѣ явленія, взятыя во вниманіе, представлены не только въ систоматическм 
стройномъ порядкѣ, но м философски развитою связью причинъ и слѣдствій. 
Во вторыхъ въ втомъ опытѣ литература славянъ представлена не отдѣльно сама 
но себѣ, а въ связи съ политическими судьбами народа я вмѣстѣ съ тѣмъ въ 
связи съ ходомъ событій политическихъ в литературныхъ въ другихъ странахъ 
Европы. Бромѣ того она замѣчательна я по подбору данныхъ о важнѣйшихъ 
древнихъ памятникахъ, тогда извѣстныхъ н объ особенностяхъ нхъ языиа. Опытъ 
доведенъ до конца XIV вѣка и временемъ раздѣла двухъ впохъ, какъ назвалъ 
сочинитель, взята половина XI вѣка. 
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И по исторіи литературы требовал си радъ подготовительныхъ 
работъ. Памятники далеко еще не всѣ были приведены въ извѣст¬ 
ность. Такія занятія приводили въ цѣлому ряду открытій. Труды 
Климента Болгарскаго (стр. 77, 96), (сравни Письма въ Погодину 
329), Константина епископа (стр. 90) важные описки черноризца 
Храбра (стр. 89), житія св. Кирилла и Меѳодія являлись крупвѣй- 
шими литературными фактами. 

Всѣ эти открытія вызывали сами собой труды по издавію па¬ 
мятниковъ, и такія нвдавія нерѣдко подвигались очень медленно. 
Помимо другихъ обстоятельствъ это зависѣло отъ самой сути дѣла: 
такіе литературные памятники, какъ напр. поученія Климента тре¬ 
бовали розысвавія лучшихъ списковъ, сравнительнаго изученія ихъ 
(ср. Климентъ Словѣнсвій. Чтеніе. 1896 г. I стр. IX). 

Совершенно понятно, что ивучевіе старыхъ памятниковъ состав¬ 
ляло выдающуюся долю въ трудахъ первыхъ профессоровъ. При 
атомъ одни изъ нихъ стремились къ приведенію въ извѣстность наи¬ 
большаго количества памятниковъ, какъ напр. Сревневскій, другіе 
сосредоточивали свой трудъ на издавіи немногихъ памятниковъ, но 
8а то въ полномъ видѣ. Послѣднее направленіе имѣла дѣятельность 
Бодянскаго. 

Нужно отдать честь Бодянскому, что ни серьезныя преподава¬ 
тельскія занятія въ Университетѣ, ни выдающіеся редавціоннные 
труды его по изданію Чтеній въ Обществѣ Исторіи и Древности 
Россійскихъ, ни значительная переводная работа разныхъ сочиненій 
на славянскихъ варѣчіяхъ, не ослабляли его интереса въ изученію 
богатыхъ Московскихъ библіотекъ. Ихъ драгоцѣнныя сокровища при¬ 
влекали его личное ввиманіе; въ немъ находили поддержку и другіе 
изслѣдователи, которые изучали рукописный матеріалъ въ библіоте¬ 
кахъ, какъ напр. У идольскій. 

Изъ печатающихся писемъ видно, что Бодянскій вскорѣ послѣ 
возвращенія своего въ Москву началъ задумывать изданіе памятни¬ 
ковъ. Первоначально его вниманіе было обращено на истерическіе 
памятники: онъ хотѣлъ додавать Манассіину Лѣтопись ‘). Это видно 


*) Этапъ из памятникомъ, какъ видно наъ письма къ Погодкву, интере¬ 
совался а Прайсъ: я Хотѣлось бы инѣ знать, будетъ лн напечатана Нанассінна 
Лѣтопись н при тонъ вѣнъ? Вопросъ естественный всякаго наъ любителей 
церковно-славянской ннеьнениостн. У насъ кронѣ 1. X. Востокова едва лн кто 
найдется вполнѣ знакомивъ съ рукописями болгарской фамилія, а къ вкмъ 
при томъ въ позднѣйшвмъ принадлежитъ Лѣтопись Манассіи®. Барс. И. 390. 
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изъ письма Шафариса въ декабрѣ 1842 г.: „ Изданіе Манассіи вой 
Лѣтописи одобряю. Вообще каталоговъ—старославянскихъ или кирил¬ 
ловскихъ книгъ мы имѣемъ уже не мало, между ними есть и хоро¬ 
шіе, а текстовъ до сихъ поръ напечатано немного. Главное впрочемъ 
дѣло напечатать вѣрно и исправно. А ото не шутка" (стр. 38). 

Выборъ этой лѣтописи, вѣроятно, стоялъ въ свяяи съ изслѣдо¬ 
ваніемъ Черткова, о переводѣ Манассія ной лѣтописи на слав. яз. 
Москва. 1842 г. Бодянскій нвтересовался Синод, спискомъ и позднѣе. 
Въ іюнѣ 1846 г. онъ справлялся у Сахарова, долго ли пробудетъ 
въ Академіи Наукъ (не у Куника ли?) Манассія ивъ Синодальной 
библіотеки?" Полученный имъ отвѣтъ: , Ку никъ собирается печатать 
Манассію по Синод, еписку. Остановка у нихъ за буквами. Хотятъ 
отливать особенный мелкій славявскій шрифтъ. Текстъ уже перепи¬ 
савъ у нихъ. Печатать хотятъ буква въ букву" понятно, долженъ 
былъ раястроить его планы. Ияданіе приготовлялось Билярсквмъ. 
Письма Прейса, стр. И2. 

Въ 1846 г. Бодянскій интересовался спискомъ Амартола, нахо¬ 
дившимся у Шафаряка. Вѣрно онъ думалъ уже тогда объ изданіи 
Амартола *). 

Въ сентябрѣ того же года опять идетъ рѣчь о томъ же спискѣ 
Амартола и оЗонарѣ. Шафарикъ отвѣчаетъ, что о перепискѣ Амар¬ 
тола не можетъ схавать ничего опредѣленнаго, пока не пріѣдетъ. 
Григоровичъ, съ которымъ онъ переговоритъ объ втомъ, а Зовары н 
совсѣмъ нѣтъ въ чешскихъ библіотекахъ и только позднѣйшій спи- 


*) Въ письмѣ Сахаром безъ даты есть иа то умааніе: „Вы собираетесь 
издавать Амартолъ (в)" Чтенія 1893, 3 стр. 75. — Гораздо ранѣе, 24 іюня 
1843 г., думалъ издать списокъ Шафарика Преісъ (а не Буторга, какъ оши¬ 
бочно сказано въ Описаніи Рукописей Шафарика, стр. 97), считавшій его са¬ 
мымъ лучшимъ м просившій Шафарииа довѣрить рукопись на извѣотвое время 
или ему лично, или Петербурпкому Университету. (Письма, стр. 85). Вѣроятно 
Шафарикъ отвѣчалъ Прейеу также, какъ и Бода некому. —Бъ втому сербскому 
изводу принадлежать еще дм синем въ монастырѣ си. Павла и въ Хнландарѣ 
(сохранившійся дурно). Первый съ годомъ (1387 г.) прекрасно сохранившійся. 
Насколько онъ мженъ для опредѣленія вопроса о болгарнзмахъ оригинала, 
можно судить уже по одному слѣдующему примѣру. Извѣстное мѣсто, приво¬ 
дившееся въ доказательство сербской редакціи, читается танъ: црнвь вмню дню 
садами. и твоими те вяастоіь рмм’смы сям к* граѵкы- кзфааи тис момось с іо¬ 
ніи ь с к и им пан градоу. Въ Синод, спиеаѣ 1839 г. вдѣсь стоатъ: срьбьскы. 
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сокъ находится въ одномъ ивъ монастырей Срѣма, или въ Карлов- 
датъ, получить вопію съ котораго трудно вслѣдствіе лѣности н не¬ 
брежности тамошнихъ монаховъ. 

Затрудненія, которыя представляло изданіе историческихъ пере¬ 
водныхъ памятниковъ, вапр. Амартола, имѣвшаго двѣ главныхъ ре* 
давціи и массу списковъ, разбросанныхъ по равнымъ мѣстамъ (см. 
напримѣръ, перечень Сахарова, іЬ. стр. 76—77), вѣроятно, были 
одной ивъ причинъ, что Бодянскій не осуществилъ своего намѣренія. 
Онъ издалъ лишь „Паралипоменъ Зонаринъ". (Москва! 1847 г.) по 
списку Волоколамскаго монастыря. Перечисляя остальныя статьи этой 
рукописи, Бодянскій обѣщалъ издать и ихъ: „Все это, надѣемся, 
въ непродолжительномъ времени, издать въ свѣтъ по нѣсколькимъ 
спискамъ, имѣющимся въ нашемъ распоряженіи. Важность ихъ каж¬ 
дому извѣстна, кто сколько нибудь знакомъ съ исторіей Славянъ, 
особенно южныхъ, по сю пору бѣдныхъ печатными историческими 
памятниками на языкѣ славянскомъ" (стр. VIII. Предисловія), но это 
обѣщаніе исполнено не было. 

Для объясненія другой причины, почему дальнѣйшая издатель¬ 
ская дѣятельность Бодянскаго приняла иное направленіе очень важны 
слѣдующія строки приведеннаго нами выше письма: „При томъ я и 
ве вижу пользы въ изданіи переводовъ по такимъ новымъ рукопи¬ 
сямъ; для исторической науки останутся необходимы греческіе ори¬ 
гиналы, а для славянскаго языка гораздо важнѣе старшіе переводы 
псалтири , библейскихъ книгъ , твореній св. Отцевъ , потому что это 
труды старѣйшаго происхожденія и сохранились въ старшихъ руко¬ 
писяхъ. Я желалъ бы, чтобы были изданы Псалтырь , Апостолъ и 
т. д. по старѣйшимъ рукописямъ , Іоаннъ ѳкзархъ, Климентъ и т. д., 
и только потомъ историки. Разумѣется таково мое личное мнѣніе", 
(стр. 62). По свидѣтельству Погодина Шафарикъ еще въ 1842 г. 
выражалъ желаніе, чтобы въ Россіи напечатано было болѣе памятни¬ 
ковъ древней словесности, при чемъ обращалъ вниманіе на Свято¬ 
славовъ сборникъ, Погодинскую псалтирь. Барсуковъ. VII, стр. 28. 
Зная, что именно эти памятники послужили предметомъ занятій Бо¬ 
дянскаго, мы вправѣ заключить, что мнѣніе Шафарика не осталось 
безъ вліянія. Даже больше, совѣты Шафарика въ нѣкоторой степени 
повліяли и на самый планъ изданія. Мысль объ изданіи литератур¬ 
ныхъ трудовъ извѣстнаго автора въ ихъ полномъ объемѣ высказана 
Шафарикомъ еще въ письмѣ отъ 11 іюня 1846 г.: „Весьма важно 
то, что приготовляете вы и ваше ученое общество. Если бы вы намъ 
издали всего Іоанна экзарха Болгарскаго и всѣ творенія епископа 
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Климента* (стр. 76). Подготовительная работа по изданію этихъ 
памятниковъ начаты были Бодянскимъ рано. Списокъ 1073 года былъ 
списанъ еще въ 1845 г. Въ 1846 г. Бодянскій приступилъ къ изу¬ 
ченію текста. Въ февралѣ этого года была заказана копія съ грече¬ 
скаго оригинала сборника, оказавшагося въ Парижской библіотекѣ, 
превосходно исполненная при посредствѣ г-на Гаге. 

Въ то же почти время Бодянскій приступилъ и къ изданію тво¬ 
реній Іоавна экварха Болгарскаго. Богословіе Іоанна Дамаскина въ 
въ 1847 году уже било напечатано. Шестодневъ былъ списанъ 26 
мая 1849 г. 

Если предпринятыя оконченныя и неоконченныя изданія Бо¬ 
дянскаго по тому интересу, какой представляли избранные имъ па¬ 
мятники, заслуживаютъ полнаго признанія, то нельвя сказать, чтобы 
выполненіе ихъ было безукоризненно. 

Самое важное условіе хорошаго изданія это его вѣрность и 
точность. Справедливо писалъ Бодянскому Шафарикъ еще въ 1842 г.: 
„Текстовъ напечатано до сихъ поръ мало. Главное дѣло напечатать 
вѣрно и точно. А это не шутка* (стр. 38). И вотъ съ этой то сто¬ 
роны изданія Бодянскаго и не выдерживаютъ критики: ихъ нельзя и 
сравнивать съ такими гіревосходными трудами этого рода, какимъ 
было Остромірово Евангеліе, изданное Востоковымъ, или напр. тексты, 
напечатанные Калайдовичемъ. Тѣмъ можно это объяснить? Помимо 
всего другого намъ кажется немаловажной причиной неудовлетвори¬ 
тельности изданія являются крайности палеографическаго метода из¬ 
данія. Погоня ва точной палеографической передачей текста, преиму¬ 
щественно въ эту сторону отнимая вниманіе издателя, въ результатѣ 
ослабляла его силы, благодаря чему въ текстъ вкрадывалось значи¬ 
тельное количество опечатокъ. Нужно замѣтить, что указанныя А. Н. 
Поповымъ поправки въ изданіи Шестоднева не исчерпываютъ всѣхъ 
ошибокъ, въ чемъ мы имѣли возможность убѣдиться, сличая изданіе 
Бодянскаго съ оригиналомъ. Насколько важны опущенныя ошибки, 
можно видѣть изъ слѣдующихъ примѣровъ. На листѣ 233 1 столб. 
17 стр. должно быть връху, а не вгрху, на листѣ 240 1 столб. 21 стр. 
твръди , а не тврд к; на листѣ 266 1 столб. 24 стр. пръеть , а не 
треть ; на оборотѣ листа 171 2 столб. 20 стр. жлътещіхь , а не 
жемтещіхъ и т. д. Есть и много другихъ примѣровъ: на оборотѣ 
листа 170 1 столб. 21 стр. должно быть зыблетъ вмѣсто зыбаетъ; 
на листѣ 171, 1 столб. 14 стр.: н| вмѣсто из; тамъ же въ строкѣ 14 
•должно быть съпроущѣ вмѣсто съпроузѣ. Не говоримъ о томъ, что 
иногда важно также и подтвержденіе вѣрнаго чтенія рукописи в> 
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случаяхъ, вызывающихъ недоумѣніе. Въ свое время мы достаточно 
потрудились надъ изученіемъ сомнительныхъ мѣстъ епнсна 1263 года 
сравнительно съ греческимъ текстомъ. Кое-что интересное въ лекси¬ 
ческомъ отношеніи мы помѣстили въ словарѣ въ Обвору, но осталось 
не мало любопытныхъ подробностей. Мы не провѣряли богословіе, но 
думаемъ что и въ атомъ изданіи найдется еще многое, нуждающееся 
въ поправкахъ. Пользуясь лишь двумя снимками, можемъ указать нѣ¬ 
сколько примѣровъ. У Бодянскаго на стр. д столб. 2 стр, Ю напе¬ 
чатано слотньскь съ ь на концѣ, а слѣдовало напечатать въ концѣ 
ъ, такъ какъ въ рукописи на концѣ строки стоитъ ъ съ хвостикомъ, 
поднимающимся выше строки, какъ и ниже въ слѣдующей строкѣ 
онъі, что передано оны по нашему мнѣнію неправпльно. А. Н. По¬ 
повъ не отмѣтилъ этихъ неточностей. 

Понятное дѣло, что пользованіе такимъ изданіемъ при наслѣдо¬ 
ваніяхъ языка не мыслимо безъ постоянной провѣрки его съ руко¬ 
писью. Вѣроятно это обстоятельство виной тому, что до сихъ лоръ 
для языка изданіями Бодянскаго не пользовался почти никто ивъ 
ученыхъ, несмотря на значительный интересъ изданныхъ имъ памят¬ 
никовъ. 

Съ другой стороны и съ точки зрѣнія палеографической изданія 
Бодянскаго не были вполнѣ точны. Безусловно точное палеографиче¬ 
ское изданіе неосуществимо часто вслѣдствіе причивъ типографскихъ. 
Такъ напр. въ Шестодневѣ 1263 года есть очное о на листѣ 61 и 
в съ точкой въ нижией части, ю ни то ни другое не передано въ 
изданіи. Въ богословіи Іоанна Дамаскина на листѣ ум напечатано 
.з., а, какъ видно изъ снимка, въ рукописи стоитъ .з. т. е. таже буква 
съ обратнымъ начертаніемъ. Не говорю уже о различіи въ формѣ 
титла, которая въ палеографическомъ изданіи въ интересахъ палео¬ 
графіи должна бы соблюдаться *). Вообще достаточно внимательно 
сравнить даже лишь эти два снимка съ изданіемъ, чтобы видѣть, 
насколько затруднительно издать какой либо памятникъ строго пале¬ 
ографически. Для такого ведан» типографія должна обладать для 
каждой буквы нѣсколькими формами. Напр. въ 1-мъ же снимкѣ есть 
длинная форма ѣ, выходящая за строку, въ изданіиобнчвая его форма. 
По этому мы пе можемъ согласиться съ А. Н. Поповымъ, чтобы и 
въ богословіи Іоанна Дамаскина планъ напечатать старѣйшій списокъ 


*) На тонъ же листѣ столб. 2 стр. 5 погр бу въ рукописи погребе Эта 
неточная передача, пе отвѣченная А. Н. Поповымъ, уже не иежетъ быть онраа- 
дана типографским! затрудненіями. 
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лнсть в» діетъ, строка въ строку, буква въ букву былъ выдержанъ 
Боденскимъ отъ первой буквы до послѣдней. Печатаніе $ вмѣсто г это 
уже не опечатка, постоянное печатаніе титла въ формѣ "* вмѣсто " 
точно также является уклоненіемъ отъ рукописи. 

Нельзя привиать удачнымъ также пріемъ Бодянскаго отставлять 
въ строкѣ одну букву отъ другой на равномъ разстояніи. Это дѣлаетъ 
чтеніе в8дявія убійственнымъ для глава и гораздо болѣе затруднитель¬ 
нымъ, нежели чтеніе самой рукописи. Смотри напр. первую страницу 
текста. Въ рукописи раяница уже въ томъ, что письмо уставное круп¬ 
ное, а потому эта недостатки менѣе ощутительны. Нельзя поэтому не 
согласиться съ Шафарикомъ, что мысль не раздѣлять словъ одно отъ 
другого самый неудачный иэдательскій пріемъ., Л настаиваю на томъ, 
писалъ Шафарвкъ 31 Окт. 1847 г., чтобы слова текста печатались 
раздѣльно н чтобы введена была логическая интерпункція. Печатать 
текстъ сплошь—самая непрактичная, самая несчастная мысль въ 
свѣтѣ. Таково мое первое и послѣднее убѣжденіе"'стр. 92. 

Интересно, что въ Шестодневѣ, текстъ котораго списанъ былъ 
26 Мая 1849 г. Бодянскій послѣдовалъ совѣту Шафарика: въ немъ 
слова отдѣлены одно отъ другого, благодаря чему чтеніе этого памят¬ 
ника не представляетъ такого затрудненія, какъ Богословіе. Что же 
касается разстановки знаковъ препинавія, то Бодянскій въ этомъ 
случаѣ оказался непослѣдователенъ. По словамъ А. Н. Попова, на 
половину 8ваки стоятъ какъ въ рукописи, на половину разставлены 
самимъ издателемъ. Очевидно, Бодянскій съ одной стороны склоненъ 
былъ привиать справедливость замѣчаній Шафарика, но съ другой 
стороны не провелъ логической разстановки внаковъ препинанія вполнѣ 
послѣдовательно, какъ это въ свое время сдѣлалъ Калайдовичъ. Во¬ 
обще это изданіе, отличающееся непослѣдовательностью и невыдер¬ 
жанностію плана, гораздо ниже Богословія во всѣхъ отношеніяхъ. 
Стоитъ только сравнить тѣ главы и отдѣльныя мѣста въ изданіи Бо¬ 
дянскаго, которыя ранѣе были напечатаны Калайдовичемъ, чтобы ви¬ 
дѣть, насколько выше, какъ издатель стоялъ Калайдовичъ. У него 
нѣтъ совсѣмъ опечатокъ (уклоненія отъ текста въ палеографическихъ 
особенностяхъ сюда не входятъ) и пріемы вполнѣ послѣдовательны. 
До сихъ поръ мы видѣли, что неисполненіе совѣтовъ Шафарика не¬ 
благопріятно отразилось на изданіяхъ Бодянскаго. Въ одномъ только 
нельвя вполнѣ согласиться съ мнѣніемъ Шафарика. Ивъ письма отъ 
31-го Октября 1847 г. видно, что у Бодянскаго была мысль снабдить 
издаваемые тексты грамматиками и словарями. Вѣроятно, Бодянскій 
руководился въ этомъ случаѣ превосходнымъ изданіемъ Востокова. 
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Изданія Бодянскаго однако бнли приготовлены лишь съ одними варі¬ 
антами, безъ всякихъ другихъ дополнительныхъ приложеній. Въ этомъ 
случаѣ отвѣтственность до извѣстной степени падаетъ на Шафарика. 
Составленіе грамматики и словарей къ отдѣльнымъ текстамъ онъ счи¬ 
талъ безполезнымъ. Дальнѣйшія изданія однако пошли путемъ, указан¬ 
нымъ Востоковымъ. Разумѣю превосходное изданіе Ягячемъ Маріин¬ 
скаго Евангелія. Нужно впрочемъ замѣтить, что, считая излишнимъ 
подробный словарь и грамматику, Шафарикъ находилъ однако нуж¬ 
нымъ обзоръ рѣдкихъ въ другихъ памятникахъ не встрѣчающихся 
грамматическихъ формъ и указатель неизвѣстныхъ ивъ другихъ источ¬ 
никовъ темныхъ словъ. 

Изданіями, которыя подъ руководствомъ Бодянскаго предприни¬ 
мало Общество Исторіи и Древностей Россійскихъ, вызваны были 
заботы Шафарика объ усовершенствованіи славянскаго шрифта для 
печатанія старыхъ славянскихъ памятниковъ. 

Огромная разница, существовавшая между красивымъ уставнымъ 
письмомъ старыхъ рукописей и тѣмъ часто безвкуснымъ шрифтомъ, 
какимъ онѣ печатались, поражала Шафарика. У него явилось сильное 
желавіе съ помощію искусныхъ граверовъ издательской фирмы Вогу- 
мила Гааве, стоявшей по его мнѣнію въ то время выше парижской 
фирмы Дидо, сдѣлать попытку отлить новый славянскій шрифтъ. Что¬ 
бы обевпечить успѣхъ своего предпріятія съ матеріальной стороны, 
Шафарикъ обратился къ Бодянскому и Погодину съ предложеніемъ 
склонить Общество Исторіи и Древностей къ заказу въ Прагѣ такого 
шрифта, который упомянутая фирма бралась приготовить подъ его 
непосредственнымъ руководствомъ и наблюденіемъ. Письма ва №№ 55, 
56, 57, 58, 59, 60, 62, 64, 65 съ наибольшей полнотой изображаютъ 
намъ ходъ этого дѣла. Изъ нихъ видно, что Шафарику пришлось по? 
тратить не мало энергіи, чтобы довести до конца начатое предпріятіе. 
Не сраву удаюсь ему получить согласіе членовъ Московскаго Обще¬ 
ства; являлись возраженія, откладывавшія окончательный отвѣтъ. Мно¬ 
гихъ смущалъ, вѣроятно, духъ новшества: Шафарикъ предлагалъ уни¬ 
чтожить титла и сокращенія. Требовалось разъяснить, что такой шрифтъ 
предназначается не для церковныхъ нуждъ, а для научныхъ потреб¬ 
ностей. Отливка буквъ давалась не сразу. Приходилось одну и ту асе 
букву передѣлывать нѣсколько разъ, чтобы придать форму наиболѣе 
ивящную. Шафарикъ посылалъ образцы и въ Москву, откуда такасе 
приходили требованія перемѣнъ и улучшеній. Сознавая справедливость 
нѣкоторыхъ подобныхъ указаній, ПІафарикъ долженъ былъ наконецъ 
положить на первый разъ предѣлъ улучшеніямъ, заявивъ, что ника¬ 
кихъ перемѣнъ больше не будетъ. Самъ Шафарикъ влагалъ въ это 
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дѣло столько труда и заботъ, что на время принужденъ былъ пре¬ 
вратить свои ученыя занятія (стр. 87, ср. 88). Результатомъ этого 
предпріятія было отлитіе шрифта, который по справедливости носитъ 
имя шафарика и до сихъ поръ остается самымъ красивымъ славян¬ 
скимъ шрифтомъ. 

Позднѣе Шафаривъ сдѣлалъ то же самое и для глаголическаго 
алфавита. Сначала, собираясь печатать образцы глаголической пись¬ 
менности по старшимъ рукописямъ, онъ выработалъ шрифтъ круглаго 
глаголическаго письма; Письма въ Кувулевичу Савцинсвому. стр. 
Впослѣдствіи тоже самое сдѣлалъ онъ и для хорватской угловатой 
глаголицы, причемъ просилъ денежной поддержки хорватовъ 8-го 
сент. 1853 г. стр. 14. Первые образцы этого шрифта посланы были 
въ Загребъ въ октябрѣ того же года, іЬ. стр. 15. Главная цѣль Ша- 
фарива, по его словамъ, была дать письмо вѣрно, генетически выве¬ 
денное изъ старѣйшихъ памятниковъ. Шрифтъ былъ вполнѣ готовъ 
въ февралѣ 1857 года: «сдѣлано, что на этотъ разъ было можно. 
Всего сразу достигнуть нельзя, фактъ всегда остается ниже идеи". 
іЬ. стр. 28. 

Вскорѣ по возвращеніи изъ славянскихъ земель однимъ изъ пер¬ 
выхъ трудовъ Бодянскаго былъ переводъ вышедшаго въ 1842 году 
сочиневія Шафарика Зіоѵапзку ОДгогіоріи. 

Ѳто сочиненіе возбудило самое живое вниманіе и у насъ въ 
Россіи. Въ 7-й книгѣ Москвитянина за 1842 г. была помѣщена слѣ¬ 
дующая замѣтка о выходѣ въ свѣтъ Пародописа: „Недавно въ Прагѣ 
вышла слав, этнографія Шафарика съ картою: все изданіе разошлось 
въ два дня такъ, что не осталось ни одного экземпляра. Такъ сильно 
было впечатлѣніе, произведенное этимъ сочиненіемъ. Мы надѣемся 
представить вашимъ читателямъ отчетъ въ этомъ замѣчательнѣйшемъ 
явленіи современной слав, литературы. Этнографія Шафарика есть 
плодъ многолѣтнихъ его трудовъ и предлагаетъ географическую основу 
для исторіи славянства отъ самыхъ отдаленныхъ до нашихъ временъ". 
Слав. Изв. стр. 232. 

Вскорѣ вслѣдъ за этимъ объявленіемъ въ книжкахъ 1—5 1843 г. 
послѣдовалъ и переводъ Бодянскаго. 

Въ послѣсловіи переводчикъ съ неподдѣльнымъ одушевленіемъ 
привѣтствовалъ превосходный трудъ своего учителя. „И такъ, Славяне 
дождались своего Народописанія, отъ самого Шафарика, перваго со¬ 
временнаго историка ихъ „давно-прошедшихъ дней, преданій старины 
глубокой", перваго гнатока и двигателя Славянства у западныхъ и 
южныхъ собратій нашихъ.— Это „Славянское Народописавіе", пере- 

4 


ОідііііесІ Ьу ѵ^оодіе 




XXVI 


данное теперь нною но-Русски,—небольшая книжка, но имѣвшая 
несомнѣнный успѣхъ въ лѣтописяхъ тамошней письменности, и про* 
ивведшая самое глубокое, благодѣтельное, живоносное впечатлѣніе на 
своихъ читателей и отчасти нечитателей, потому что ея добивались 
даже самые отъявленные недруги Славянъ, и—поучались. Дѣло въ 
„землевидѣ (картѣ)" представляющемъ жилища нынѣшнихъ Славянъ. 
Тутъ, „приди и виждь", и потомъ „иди въ домъ твой съ миромъ II къ 
тому не согрѣшай выше!" Тутъ-то Славяне въ первый разъ очутились 
въ одномъ видимомъ семействѣ, дѣтьми одной матери, созвались 
громко, во всеуслышаніе, что всѣ мы: 

„Кобс ъ ко4сі, о,)с6ѵѵ пазяісЬ, г6<1 ^е<іеп вкіадату. 

I ^ёдпут \ѵ 8 г§<І 2 Іе дискет оддускагау". 

Переводъ Бодянскаго явился и въ отдѣльной книгѣ. Бъ преди¬ 
словіи переводчика сравнительно съ журнальнымъ послѣсловіемъ при¬ 
бавлено нѣсколько словъ относительно приложенной къ книгѣ карты. 
Это была составленная Шафарикомъ этнографическая карта слав, 
земель. Она была заказана въ Прагѣ у Меркласа '). Принявъ пред¬ 
ложеніе Шафарика и взявшись за переводъ Мгодоріва, Бодянскій 
желалъ снабдить свой переводъ такою же картой, но только русской, 
в хотѣлъ поручить приготовленіе ея тому же Меркласу. Зная, какъ 
этотъ послѣдній долго работалъ надъ чешской картой, Шафарикъ 
совѣтовалъ заказать карту или въ Москвѣ, или въ Петербургѣ, не 
надѣясь, что Меркласъ успѣшно исполнитъ работу на рус. яз., кото¬ 
раго не зналъ '). Бодянскій поступилъ однако иначе. Онъ заказалъ 
для перевода чешскую карту. Шафарикъ постарался исполнить его 
просьбу, какъ это видно изъ письма 5 февр. 1843 г.: „о исполненіи 
вашихъ требованій всячески стараюсь. Для васъ напечатано 250 экз. 
карты, всѣ будутъ раскрашены, стр. 44 *). Сожалѣя, что не удалось 
приложить карты, оттиснутой русскими буквами, Бодянскій писалъ: 
„желая облегчить чтеніе и употребленіе самого Народописанія Славянъ 
въ переводѣ, мы рѣшили приложить къ нему карту въ ея подлинникѣ. 
Думаемъ, что вто ни мало не помѣшаетъ распространенію сочиненія 
между образованными читателями , коихъ мы теперь и имѣемъ въ 
виду: всѣ просвѣщенные знакомы съ латинскимъ письмомъ, и карты 
на иностранныхъ яз.—не диковинка для нихъ, тѣмъ болѣе карта на 


*) Сравни Пнсьна къ Бодянскому, стр. 18, 19, 22, 23. 

*) Смотря стр. 84 м 37, гдѣ о томъ же еще подробнѣе. 

3 ) Барты въ началѣ мая были готовы н стояли 87 гульденовъ, 10 креіц. 
си. стр. 46. 
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яз., родственномъ намъ*, стр. VI Для облегченія пользованія картой 
было приложено объясненіе чешскихъ буквъ, отличавшихся отъ обыч¬ 
наго латинскаго алфавита. 

Русскую карту въ бблыпемъ размѣрѣ Бодянскій обѣщалъ въ 
будущемъ: „желательно, чтобы время и обстоятельства позволили намъ, 
для большаго и повсемѣстнѣйшаго распространенія познаній о себѣ 
самихъ и соплеменникахъ вашихъ вскорѣ приступить къ изданію 
этой же самой карты гораздо въ увелтениѣйшеш размѣрѣ на рус. 
яз. Но пока это сбудется, увѣрены и предложенное не вамедлиіъ 
принесть свои добрые плоды*, стр. VII. 

Обѣщаніе это осталось не исполненнымъ. Очевидно эти именно 
замыслы Бодянскаго вызвали замѣчаніе Шафарика въ одномъ изъ 
его писемъ: „о изданіи большаго размѣра картъ постараемся въ бу¬ 
дущемъ. Нужно имѣть терпѣніе: на свору руку такія дѣла не дѣла¬ 
ются. Хорошихъ, постоянныхъ, настойчивыхъ работниковъ всюду мало. 
Совершенство достигается постепеннымъ трудомъ*, стр. 38. 

Бъ Предисловіи къ своему труду Шафарикъ объяснялъ, что онъ 
имѣлъ въ виду главнымъ образомъ дать цѣльную картину слав, пле¬ 
мени, не входя въ особенныя подробности объ отдѣльныхъ его вѣт¬ 
вяхъ; что же касается характеристики яз., нарѣчій и литературы, 
то эти главы присоединены имъ лишь для большей ясности цѣлаго. 
Этимъ самымъ Шафарикъ давалъ понять, какъ должно относиться въ 
его книгѣ. 

По прежнимъ опытамъ зная недоброжелательность къ нему рус¬ 
ской критики, онъ внимательно слѣдилъ за печатаніемъ свого труда 
и былъ не мало огорченъ ошибками первыхъ отпечатковъ этногра¬ 
фической карты; дѣло шло объ указаніи на картѣ нѣмецкихъ поселе¬ 
ній около Маріуполя. Ошибка была замѣчена и исправлепа, но Ша¬ 
фарикъ счелъ нужнымъ обратить на нее вниманіе Погодина, чтобы 
не подвергнуться насмѣшкамъ строгихъ русскихъ критиковъ. Письма 
II, стр. 308. 

Несмотря на эти разъясненія, были, повидимому, нападки на 
книгу Шафарика, какъ можно судить по слѣдующимъ интереснымъ 
строкамъ въ письмѣ въ Погодину 22 окт. 1843 года: „Не могу допу¬ 
стить, чтобы въ моемъ краткомъ Народописѣ было столько ошибокъ, 
какъ это воображаютъ русскіе критики. Въ исторіи рус. литературы 
у меня указаны только эпохи и 3—4 имени, и при томъ вполнѣ пра¬ 
вильно. Русскій выговоръ переданъ также правильно, хотя, разумѣется, 
-пе математически точно, потому что это совершенно невозможно. Не 
позволяйте вводить себя въ заблужденіе мудрованіями критики. Своими 
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сочиненіями я хотѣлъ быть полезенъ только у себя вблизи, не думая 
блистать ими, и я этого достигъ. Вся слава міра не стоитъ въ моихъ 
глазахъ копѣйки. Поэтому не безпокойтесь за меня я за мою славу: 
если другіе исправляютъ, мои книги, какъ школьники упражненія, 
чтобы придать себѣ важности, значитъ они въ томъ нуждаются, хотятъ 
выдвинуться; я ни въ чемъ такомъ не нуждаюсь, я близокъ къ цѣли. 
На эту тему подробнѣе въ будущемъ 8 . Письма, стр. 334. 

Самый серьезный раэборъ труда Шафарика появился въ журналѣ 
М. Н. Пр. Изъ писемъ Прейса видно, что завѣдывавшій тогда жур¬ 
наломъ Сербиновичъ предлагалъ ему написать разборъ этой книги. 
Прейсъ сначала далъ обѣщаніе, но, замедливъ съ его выполненіемъ, 
указалъ Сербиновичу на Срезневскаго, какъ на лицо, отъ котораго 
можно получить вполнѣ удовлетворительный разборъ Народописа, 
обѣщая писать объ этомъ Срезневскому. При этомъ Прейсъ созна¬ 
вался, что въ вопросахъ о діалектахъ славянскихъ только Срезневскій 
можетъ говорить съ полнымъ знаніемъ дѣла: „я въ подметки не го¬ 
жусь вамъ въ этомъ предметѣ 8 . Письма, стр, 79. Разборъ Срезнев- 
сваго не вамедлилъ появиться въ 1843 г. часть XXXVIII, отд. VI. 

Срезневскій началъ свою статью краткими свѣдѣніями о ГОафа- 
рикѣ и въ общихъ чертахъ указалъ значеніе его трудовъ „исторіи 
слав, литературъ 8 , о „происхожденіи славянъ 8 , „славянскихъ древно¬ 
стей 8 , „древнѣйшихъ памятниковъ чешскаго языка 8 . 

Переходя къ разбору НародопЯса, Срезневскій отмѣтилъ прежде 
всего близость этого сочиненія къ исторіи славянства и литературы. 

Далѣе онъ находилъ нужнымъ исправленіе характеристики на¬ 
рѣчій, очерковъ литературы и прибавленіе главы о нравахъ и обы¬ 
чаяхъ Славянъ. 

Въ главѣ о дѣленіи славянъ на группы по характеру нарѣчій 
Срезневскій останавливается на отличіи предлагаемаго Шафарикомъ 
дѣленія отъ дѣленія Добровскаго. Отмѣтивъ уклоненія отъ выставлен¬ 
ныхъ тѣмъ и другимъ признаковъ въ отдѣльныхъ нарѣчіяхъ, Срез¬ 
невскій предпочитаетъ, отказавшись отъ дѣленія нарѣчій по ихъ свой¬ 
ству, позволить себѣ только дѣленіе историкогеографическое. 

Во второй главѣ Срезневскій, оспаривая подраздѣленіе Шафа¬ 
рика, предлагаетъ свое: 12 главныхъ нарѣчій, изъ’которнхъ два—мерт¬ 
выя, а десять живыхъ могутъ быть соединены въ 8 отдѣловъ. I Во¬ 
сточныя нарѣчія: одинъ отдѣлъ: 1) великорусское 2) малорусское, 
II Югозападныя: четыре отдѣла: а) старославянское церковное, Ь) бол¬ 
гарское, е) 1) сербское, 2) хорватское, б) хорутанское. III Сѣверо- 
западныя: пять отдѣловъ: а) польское, Ь) полабское, о) лужицкое, 
б) чешское, ѳ) словенское. 
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Въ 3 й главѣ Срезневскій разсматриваетъ географическую часть 
книги, считая ее лучшей: „Тѣмъ болѣе должно удивляться этому труду, 
что до сихъ поръ пе только не было обращено на это должное вни¬ 
маніе ни въ какихъ книгахъ, развѣ мелькомъ, но что собраніе и по¬ 
вѣрка свѣдѣній представляли Шафарику трудности казалось бы не¬ 
преодолимыя. Между тѣмъ, несмотря ва всю легкость ошибиться, 
Шафарикъ избѣжалъ большей части ошибокъ, а если впалъ въ нѣко¬ 
торыя, то болѣе потому, что не получилъ вѣрныхъ свѣдѣній о на¬ 
рѣчіяхъ и долженъ былъ по неволѣ позволить себѣ предположенія 8 . 

Перечисляя границы племенъ, Срезневскій предлагаетъ нѣ¬ 
сколько поправокъ. 

Истріанъ, Венгерскихъ поморянъ, сѣверныхъ островитянъ адріа¬ 
тическихъ, равно какъ и бѣлыхъ краинцевъ чакавцевъ, Срезневскій 
причисляетъ къ хорватамъ, а не къ сербамъ, какъ дѣлаетъ это Шафа¬ 
рикъ, отсюда и разница въ суммѣ ва 294.000. 

Къ словакамъ Сревневскій прибавляетъ живущихъ въ восточ¬ 
номъ краѣ Моравіи (часть Градищскаго и Преровскаго уѣздовъ) и 
200.000 уніатовъ Пряшовской епархіи. Наконецъ Срезневскій убав¬ 
ляетъ общую цифру поляковъ 8.980.000 вмѣсто 9.865.000. 

Понятное дѣло, что указаніе нѣкоторыхъ ошибокъ Шафарика 
в несогласіе съ нимъ по вопросамъ объ основаніяхъ дѣленія нарѣчій 
на группы я о принятомъ имъ дѣленіи, не мѣшали Срезневскому при¬ 
знать выдающееся вначевіе новаго труда Шафарика. 

Тѣмъ не менѣе эта книжка имѣетъ достоинство очень важное, 
въ ней въ первый разъ описаны и описаны прекрасно границы слав, 
земель, а на картѣ вы видите только слав, названія мѣстностей я 
при томъ по мѣстному выговору '). Это ставитъ новый трудъ Шафа¬ 
рика въ рядъ самыхъ необходимыхъ для всякаго занимающагося сла¬ 
вянствомъ. Будемъ надѣяться, что славянская народопись, напечатан¬ 
ная уже два раза менѣе нежели въ полгода, напечатана будетъ еще 
разъ, но уже со всѣми возможными поправками 8 , стр. 10. 

Мы должны при этомъ замѣтить, что предложенія Срезневскиыъ 
иного подраздѣленія слав, нарѣчій не заключали въ себѣ существен¬ 
ныхъ отличій отъ дѣленія, принятаго Шафарикомъ. Существеннѣе 
было измѣненіе внесенное въ дѣленіе нарѣчій позднѣе Миклошичемъ, 


*) Ивой взглядъ высказывалъ по этому поводу Максимовичъ, нападавшій 
на Шафарика за обозначеніе на картѣ ІІівтава, Хорькивъ н обвинявшій въ 
втоиъ случаѣ Бодянскаго, совѣтами котораго въ отдѣлѣ малорусскомъ пользо¬ 
вался Шафарикъ. 
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который, поставивъ во главѣ яз. старославянскій, расположилъ зна¬ 
чительно иначе нарѣчія, относившіяся къ группѣ юговосточной. 

Неудивительно поэтому, если въ письмахъ Шафарика къ Бодян¬ 
скому мы находимъ такой отвѣтъ на замѣчанія критиковъ его книги: 
„въ Народописѣ я сдѣлалъ, что было можно. Пусть другіе идутъ 
далѣе, но обдуманно съ представленіемъ доводовъ. До сихъ поръ маѣ 
не приходилось читать ничего основательнаго. Не все, что кому 
придетъ въ голову, выдерживаетъ строгую, разсудительную критику. 
Въ языкознавіи, какъ и вездѣ многія вещи—одни лишь догадки 
8ошпіа беНгапІіит. Все зависитъ отъ метода, доказательствъ, ло¬ 
гики 8 , стр. 65. Письмо писано 18 сентября 1844 г. 

Намъ остается теперь коснуться дѣятельности Бодянскаго, какъ 
переводчика съ чешскаго. 

Бодянскій еще до заграничной поѣэдки началъ переводить труды 
Шафарика. Первые опыты перевода отрывковъ изъ славянскихъ древ¬ 
ностей, выходившихъ въ Часописѣ, были напечатаны имъ въ Москов¬ 
скихъ журналахъ. Но вскорѣ овъ нашелъ издателя для перевода 
этого сочиненія въ отдѣльныхъ книгахъ въ лицѣ М. П. Погодина. 
Первая книга была готова еще въ декабрѣ 1836 г., но вышла въ 
1837 году. Переводчикъ радовался, что славянскія древности явля¬ 
ются въ переводѣ на русскій языкъ ранѣе, чѣмъ на какомъ нибудь 
другомъ языкѣ, не исключая и нѣмецкаго, и обѣщалъ продолженіе 
перевода черезъ каждые три мѣсяца книжками по 20 печатныхъ ли¬ 
стовъ. Однако эти намѣренія не осуществились. Вслѣдъ 8Я выходомъ 
второй книги въ 1838 г., въ которой была закончена часть истори¬ 
ческая труда Шафарика, переводъ пріостановился, и въ своемъ пол¬ 
номъ видѣ Славянскія Древности вышли на русскомъ яз. только въ 
1847 году. Но если нѣмцамъ и удалось опе едить русскаго перевод¬ 
чика (нѣмецкій переводъ вышелъ въ 1843—44 гг.), то за то русскіе 
читатели получали переводъ безъ всякихъ урѣзокъ и измѣненій ори¬ 
гинала, произвольно допущенныхъ въ нѣмецкомъ переводѣ (стр. 11 
предисловія во 2-му издавію). 

Интересно остановиться на причинахъ, почему не было доведено 
до конца первое изданіе перевода Славянскихъ Древностей. Это въ 
значительной степени зависѣло отъ характера перевода. 

Бодянскій оканчивалъ предисловіе въ переводу Славянскихъ 
древностей словами: „О вѣрности и чистотѣ перевода предоставляю 
судить знающимъ языкъ подлинника и языкъ русскій. Надѣюсь при¬ 
говоръ ихъ будетъ безпристрастенъ, не въ судъ и осужденіе пере- 
водивгиему и . Слав. Древности 1-е изд. 1 т. стр. ѴШ. Это самонадѣ- 
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явное заявленіе однако не оправдалось: переводомъ были недовольны. 
Самъ издатель Славянскихъ Древностей въ русскомъ переводѣ Пого¬ 
динъ въ 3-ей книгѣ 1-го тома долженъ былъ сказать нѣсколько словъ 
въ оправданіе переводчика: (стр. 301) „Издавая третью книгу Славян¬ 
скихъ Древностей Шафарика , я долженъ предупредить читателей 
что г. Бодянскій переводилъ ее среди приготовленій къ путешествію 
в потому не могъ обработать своего перевода на раввѣ съ первыми 
двумя частями. Я не хотѣлъ прикасаться къ ней въ отсутствіи пере¬ 
водчика, по причинамъ понятнымъ,—кромѣ необходимыхъ случаевъ. 
Впрочемъ языкъ, слогъ, въ книгѣ такого рода есть дѣло второстепен¬ 
ное, главное—розысканія, выводы, мысли. Я самъ совѣтовалъ перевод¬ 
чику, и при первыхъ двухъ частяхъ, держаться какъ можно ближе 
подлинника, чтобъ познакомить нашихъ читателей съ построеніемъ 
чешскаго явыка, и вмѣстѣ доставить средство желающимъ—выучиться 
оному чрезъ одно сличеніе перевода, почти подстрочнаго, съ подлин¬ 
никомъ 8 . Вѣроятно, оттого книга расходилась очень плохо, чѣмъ и 
объяснялъ Погодинъ пріостановку печатанія. 

Слухи о недостаткахъ перевода дошли и до Шафарика, в 
онъ въ письмахъ къ Бодянскому по поводу перевода Иагосіо- 
ріѳ’а совѣтовалъ певеводчику внимательнѣе относиться къ тре¬ 
бованіямъ публики и обращать вниманіе на правильность стиля. 
Русскіе жалуются на васъ, что опять очень буквально и не¬ 
достаточно чисто по русски переводите Шгодоріз, какъ и Древ¬ 
ности. Это нс хорошо. Ваша публика и безъ того испорчена 
и придирчива, поэтому Вы не должны ее отталкивать отъ чте¬ 
нія серьезныхъ трудовъ шероховатостью формы. Скорѣе исправьте 
и мой слогъ, гдѣ онъ недостаточно гладовъ и плавенъ. Сообразуйтесь 
съ потребностями и требованіями Вашего общества. Иначе напрасно 
будете писать, не будутъ васъ читать. У вашей публики желудокъ не 
такой, какъ у нашей: наша бы переварила и свалы, и пса съ шерстью 
и костьми. Сохрани васъ Богъ писать такимъ стилемъ, какимъ пи¬ 
шутъ у насъ", (стр. 45) Бодянскій и самъ допускалъ возможность 
шероховатости слога въ первомъ опытѣ перевода съ чешскаго на 
русскій. „Я бы просилъ васъ убѣдительнѣйше,—писалъ онъ въ По¬ 
годину,—взять корректуру на себя, соглашаясь даже, гдѣ то за благо 
узнаете, на очистку слога отъ шероховатости , которую самому 
переводчику никакъ нельзя замѣтить ; во первыхъ свое, во вторыхъ 
приглядишься—и ошибешься; въ третьихъ два глаза все лучше, чѣмъ 
одинъ. Читая чужое я очень строгъ и взыскателенъ ; малѣйшая не- 
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гладкость, неровность, насиліе языку и т. п. мнѣ чувствительны 
и замѣтны, но свое—Вы это знаете по себѣ! „(Письма II, стр. 83.) *) 

Касавшіеся вопроса о характерѣ перевода Бодянскаго отмѣчали не¬ 
удовлетворительность его перевода въ 1-мъ изданіи. Сравни отзывъ 
Н. А. Попова: „русскій переводъ не доведенный до конца и издан¬ 
ный не вполнѣ исправно 11 (Письма I, V) и замѣтку Нидерле: „При 
содѣйствіи Погодина О. М. Бодянскій началъ почти одвовремепно съ 
чешскимъ изданіемъ печатать русскій переводъ, который однако не 
удался. Быль исполненъ торопливо и поверхностно. Шафарикъ былъ 
этимъ недоволенъ* (стр. 11). 

Считаемъ не лишнимъ указать недостатки перевода на примѣ¬ 
рахъ. Прежде всего бросается въ глаза буквальность перевода:—Те¬ 
ряетъ свою цѣнность и годность (81), въ оригиналѣ: іга(] ѵѵаеоки 
сѳпи а ріаіпові. Во 2-мъ изданіи послѣднее слово опущено.— Уди¬ 
вительно какъ сравниваются другъ съ другомъ (83), а г ки робітѵи 
ее вгоѵѵпй\ѵа^і (43); во второмъ ивдавіи—такъ удивительно бливки 
другъ въ другу (84).— Числятся между первоначатками (принадле¬ 
жатъ къ начаткамъ) апостоловъ, въ оригиналѣ: тегі рпѵоііпаті аро- 
віоіиѵ ее ро<уіа&) (56).—Образовался подлѣ (вмѣстѣ съ греческимъ) 
греческаго (86) ѵебіе гѳсііпу (44 ).—Изстародавна (испоконъ), въ 
оргинаіѣ, об еіагобаѵпа (57).—Землеписпое имя Богемцевъ стр. 146 
2-е изд., въ оригиналѣ: гетёрівпё (76). —Принимаетъ значеніе обра 
(великана 88), какъ въ оригиналѣ: оЬга (46). Иногда переводчикъ 
вносилъ въ текстъ перевода чешское выраженіе, какъ нанр. въ слѣ¬ 
дующемъ мѣстѣ: „Пускай же кто-нибудь попытается разложить сла¬ 
вянщину (славянскій языкъ), чтобы видѣть, точно ли она такой же 
зародокъ *) и смѣсь, каковы языки Романскій и Волошскій, такъ что, 
исключивъ изъ нея весь инородный наплывъ (все инородное), не оста¬ 
лось бы въ ней ничего собственно славянскаго ни по матеріи, ни ио 
формѣ стр. 73 (76) *). Интересно, что въ оригиналѣ стоить поѵу 


*) Крайне несправедливо поэтому слагать віну въ небрежности изданія иа 
Погодина, какъ это дѣлаетъ Котляревскій: „еще въ чужихъ краяіъ началъ онъ 
(Бодянскій) иереводъ Славянскихъ древностей Шафарвка, но Погодин» издам 
первыя книги ѳтОго сочиненія такъ небреокно , что въ 1848 г. Бодянскій 
долженъ былъ вновь перепечатать книгу*. Сочиненія томъ II стр. 439. Котля¬ 
ревскій ве потрудился разсмотрѣть переводъ Бодянскаго н отдать себѣ отчетъ 
въ его недостаткахъ; не потрудился также и сравнил, новое изданіе съ первымъ. 
Оттого неправильное заключеніе и обвиненіе Погодина. 

*) т. е. аагобек (порожденіе). 

*) Поставленное въ скобкахъ—исправленія втораго изданія. 
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хбгоб а зггу.чѳпіпа 38.—Очепь часто переводчикъ употреблялъ весьма 
странныя или нелитературныя выраженія: обиталища (75) вмѣсто жили? 
ща(77), претитъ вмѣсто воспрещаетъ (78) (а слѣдовало бы: препятству¬ 
етъ); вломиться въ Европу вмѣсто прорваться (82); слова полновѣсныя 
вмѣсто разительныя (ЮЗ); проводили всплошъ все время въ бездѣйствіи 
(104, 1-ое изд.), во 2-мъ изданіи это слово было опущено; прароди- 
ва н исходище всѣхъ того времени славянъ (111), —прародина тог. 
дашнихъ славянъ, изъ коей всѣ они вышли—(2-е изд., 109); требуетъ 
отчетистаю разсмотрѣнія (129) въ томъ и др. издавіи; отчетпсто 
(141).—*) Нужно замѣтить, что Бодянскій писалъ очевь тяжелымъ 
стилемъ. Оттого и во второмъ изданіи Древностей, не смотря на по¬ 
ставленную имъ себѣ задачу исправленія первоначальнаго перевода, 
не всегда успѣвалъ въ этомъ, и можно привести не мало примѣровъ, 
гдѣ во второмъ изданіи исправленіемъ не достигалось улучшеніе пе¬ 
ревода: всемогущіе язычники (стр. 76.) вмѣсто лингвисты; пламенныхъ 
любителей народа (стр. 37), вмѣсто патріотовъ. Поправки, помѣщен¬ 
ныя въ опечаткахъ къ послѣднему тому 2-го изданія,— каковы: обя¬ 
занныхъ, вмѣсто одолженныхъ ; обратить въ свое родное, вмѣсто она - 
родитъ ; указавши на связь, вмѣсто показавши узы, —указываютъ намъ, 
какъ трудно было бороться переводчику съ шероховатостью слога. 

Еще болѣе такихъ исправленій помѣщено въ опечаткахъ къ Слав. 
Народопнсанію, переводъ котораго предшествовалъ второму изданію 
Древностей: изъ коихъ можно пріобрѣстъ (почерпнуть) паЬуіі (26); 
„потому намъ тоже казалось" вмѣсто по всему этому намъ казалось (32) 
„даже въ Краковѣ было извѣстно" вм. было извѣстно даже въ Краковѣ 
(стр. 35); „невольно исторгаетъ удивленіе у знатока даже своими 
отрывистыми обломками, дошедшими до васъ вмѣсто въ своихъ облом¬ 
кахъ, дошедшихъ до насъ", при чемъ нужно замѣтить, что и въ исправ¬ 
ленномъ мѣстѣ одинаково дурно передается оригиналъ: (ак зе о.Ьока- 
Ша, іе і \ѵ іесЬ кизусЬ пбз бозі^ск яЬуІоіЬ іЬ.; по одиночкѣ )ебпд1пе, 
вмѣсто разсѣянно (38); означить (ѵѵуяпасііі) вм. назвать (44); зевле- 
писнаго цѣлаго (гетёрізпёЬо ееіки) іЬ.; воспитанныхъ греческимъ и 
датинскимъ духомъ (бисЬепа гесііпу а Іаііпу обколет ^заисе) вм. въ 
греческомъ и латинскомъ духѣ; значительное количество народа увѣг 
рилось въ важности родного языка для своего благополучія и обра- 

*) Приеденные примѣры могутъ убѣдить всякаго, что отчасти, по край¬ 
ней мѣрѣ, было основаніе для такого отзыва о немъ, какой сдѣланъ былъ вѣ 
Библіотекѣ для чтенія: „зтотъ переводъ сдѣланъ такъ искусно, что нашъ языкъ 
кажется въ немъ почти богемскимъ*.. Барсуковъ V стр. 95. 
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зованія (петаіа сбзіка пйгогіп паЬуІа ро\ѵе<1отІ зѵѵѳЬо игсѳпі а ро- 
ѵгоійпі (89). 

Несмотря однако на всѣ недостатки перевода Бодянскаго, из¬ 
винительные въ первомъ опытѣ, за нимъ было несомнѣнно прекрас¬ 
ное знаніе чешскаго яз. * и когда болѣзнь его внушала сомнѣнія въ 
его выздоровленіи, Шафарикъ горько жаловался на то, какъ трудно 
найти въ Москвѣ чешскаго переводчика. Желая скорѣе видѣть въ 
рус. переводѣ печатавшійся на чешскомъ Народописъ, онъ пишетъ 
Погодину: „Кто же переведетъ у Васъ въ Москвѣ съ чешскаго? 
Ужели переводить его долженъ здѣсь инвалидъ Бодянскій*. 16 февр. 
1842. Письма II. стр. 304. Въ другомъ письмѣ: „Настоящая бѣда, 
что у Васъ въ Москвѣ нѣтъ хорошо знающаго чешскій яз. перевод¬ 
чика! Я бы могъ посылать Вамъ отпечатанные листы постепенно... 
Пановъ около мѣсяца вдѣсь въ Москвѣ, но что значить мѣсяцъ! 17 
апрѣля 1842 іЬ. стр. 306. И несмотря на то, что въ слѣдующемъ 
письмѣ отъ 4-го мая того же года Шафарикъ хвалилъ Панова, успѣв¬ 
шаго къ его удивленію въ такой короткій срокъ хорошо научиться 
по чешски, ему пришлось обратиться съ просьбой о переводѣ къ 
Бодянскому. Въ письмѣ отъ 9 октября 1842 г. онъ пишетъ къ по¬ 
слѣднему: „Прошу васъ по полученіи второго изданія моего Народо- 
писа не откладывать его ‘русскій переводъ , а съ охотою приняться 
за этотъ трудъ. Нѣкоторыя неважныя ошибки въ русскомъ отдѣлѣ вы 
можете исправить самъ, не упоминая о томъ. Третьяго изданія 
ждать было бы долю , а книжка можетъ быть полезна и такой, какъ 
она есть. Помните, что только постепенно можно достигнуть совер¬ 
шенства^ а, кто хочетъ сразу все имѣть въ совершенствѣ, становится 
Фабіемъ кунктаторомъ (какъ нашъ Кирѣевскій) и никогда ничего не 
окончитъ.* стр. 32, ср. стр. 84. Къ Бодянскому обращался Шафарикъ 
и позднѣе, предлагая ему переводъ своихъ мелкихъ статей по языку 
(Письмо 6-го окт. 1846 г. стр. 83, ср. также стр. 84, гдѣ предполагается 
возможное порученіе такого труда кому нибудь другому. 

И нужно сказать правду, что касается соченеыій Шафарика, то 
ни одна славянская литература не представляетъ въ переводѣ такого 
количества его трудовъ, какъ русская, а этимъ мы обязаны прежде 
всего самому Бодянскому, или же его вліянію. 

* Вполнѣ справедливо поэтому было замѣчаніе В. Григорьева: „переводъ 
хотя не изященъ, во вѣрно передаетъ подлинникъ* Баро. У. стр. 97. „Переводъ 
заслуживаетъ вниманія и въ другомъ отношенія: это первое знакомство наши 
съ произведеніями Чешской литературы. Дай Богъ, чтобы съ легкой руки Бодян¬ 
скаго переводы съ словенскихъ нарѣчій пошли у наоъ въ ібдъ“. іЬ. 
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Русскимъ переводомъ пользовался не одинъ переводчикъ, счи¬ 
тавшій Славянскія Древности „настольной книгой для студентовъ 
по своему предмету* 1 Письма къ Погодину I стр. 83, но и другіе, 
напр. Срезневсвій, рекомендовавшій студентамъ переводъ Кагогіорів’а 
Письма Прейса стр. 111. 

На русскій переводъ разсчитывали и въ тѣхъ слав, земляхъ, гдѣ 
знаніе чешскаго яз. было слабо. Въ Галиціи писалъ, Погодину Бодян¬ 
скій, появленія нашего перевода этихъ томовъ (рѣчь идетъ о Слав. 
Древностяхъ) ждутъ не дождутся, потому что чешскій яз. тамъ столь¬ 
ко же извѣстенъ, какъ и у насъ въ Россіи*. Знали русс, переводъ и 
въ Болгаріи. Авторъ Болгарской Исторіи Гавріилъ Връстовичъ, ссылаясь 
на Щафарика, указываетъ на переводъ Бодянскаго: „славный Чехскы 
любословъ Шафарикъ, между много другы свои важны за славеныты спи¬ 
санія, издалъ е на Чехскы, а въ лѣто 1843 Бодянскый е превелъ на 
Русски единъ томъ подъ названіе Славянско народописаніе , въ което 
съ велика подробность описва страныты, по конто днесь ся говорятъ 
разлнчнити Славенски языцы, а между нихъ и языкътъ Блъгарскый". 
Предисл. II. Слав. Древностями тотъ же авторъ пользовался также 
въ рус. переводѣ (2-е изд.), какъ видно изъ его ссылокъ на стр. 447 
448 и слѣд. Въ письмахъ къ Бодянскому Щафарикъ писалъ о пере¬ 
водѣ слав, древностей на сербскій яз. (стр. 43), но этотъ переводъ, 
должно быть, только предполагался и осуществленъ не былъ. Инте¬ 
ресно однако самое указаніе на попытку перевода, нигдѣ въ другомъ 
мѣстѣ намъ не встрѣтившееся. 

Что касается дальнѣйшихъ трудовъ самого Шафарика, то пись¬ 
ма въ Бодянскому, также какъ и письма въ Погодину даютъ основаніе 
предполагать, что Шафарикъ имѣлъ серьезное намѣреніе продол¬ 
жать слав, древности, приготовляясь писать второе ихъ отдѣле¬ 
ніе. Въ письмѣ отъ 9-го октября 1842 года онъ проситъ Бодян¬ 
скаго позаботиться о высылкѣ для него книгъ, вышедшихъ за время 
отъ 1840 г. по 1842 г. Егаособенно интересовали изданія археографи¬ 
ческой коммиссіи, безъ которыхъ онъ находилъ невозможнымъ тру¬ 
диться надъ вторымъ томомъ древностей стр. 33. Чтобы вполнѣ от¬ 
даться этому труду, а также занятіямъ исторіей литературы, онъ остав¬ 
лялъ редакцію Часописа стр. 34. Въ связи съ трудами по древностямъ 
находилась также работа по приготовленію исторической карты. Эта 
карта обѣщана была Щафаривомъ еще при выпускѣ 1-го тома древ¬ 
ностей. Неудивительно, что, выпустивъ при Жгоборіз’ѣ этнографиче¬ 
скую карту, Щафарикъ принялся за окончательное приготовленіе 
исторической карты. Для этой работы онъ просилъ Бодянскаго при- 
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слать ему книгу Ковалевскаго, въ которое онъ надѣялся найти ин¬ 
тересныя данныя для сербскихъ предѣловъ на Зетѣ, Морачѣ, вблизи 
Скадра и горъ Кучей и Кома, на которые онъ смотрѣлъ какъ на 
ядро сербской исторіи стр. 40. 

Эти работы должны были явиться въ такомъ порядкѣ: сначала 
карта, за тѣмъ очеркъ исторіи литературы и наконецъ второй томъ 
'древностей. іЬ. 

Начертавъ себѣ такой планъ занятій, Шафарикъ интересовался 
всѣмъ, что могло всего ближе относиться къ нимъ. Такъ напр. онъ 
просилъ прислать описаніе турецкой войны 1828—1829 Лукьяновича, 
считая его важнымъ для составляемой карты * стр. 54; вѣроятно для 
той же цѣли просилъ или указать, какъ достать болгарскую карту 
Хаджи Руссета, вышедшую въ Страсбургѣ, или на короткое время 
прислать свой экземпляръ стр. 69. 

Для работы по исторіи слав, литературъ Шафарикъ нуждался 
помимо всего другого въ указаніяхъ библіографическихъ. Составляя 
отдѣлъ духовной литературы, представлявшій ему наиболѣе затрудне¬ 
ній, такъ какъ въ этомъ отдѣлѣ приходилось и собирать, и система¬ 
тически излагать собранное, онъ просилъ Бодянскаго доставлять ему 
краткія свѣдѣнія особенно о твореніяхъ св. отцовъ изъ каталоговъ 
рукописей синодальныхъ и монастырскихъ библіотекъ, стр. 45, а так¬ 
же и частныхъ собраній, напр. Погодина. 

Понятное дѣло, что Шафарика должны были интересовать всѣ 
изслѣдованія въ этой области, выходившія въ русской литературѣ. 
Узнавъ о появленій въ свѣтъ знаменитаго разсужденія А. В. Гор¬ 
скаго о Паннонскихъ житіяхъ, онъ жалуется, что Бодянскій не при¬ 
слалъ ему этого сочиненія и проситъ не забывать его въ такихъ слу¬ 
чаяхъ, стр. 61. Познакомившись съ нимъ, проситъ списать для него 
житіе Меѳодія, если этого не сдѣлаетъ Погодинъ, стр. 67. 25 сен¬ 
тября 1847 года Шафарикъ съ нетерпѣніемъ желалъ звать, от¬ 
куда извѣстно, что Храбръ современникъ св. Кирилла и Меѳодія, 
'или ближайшаго .къ нимъ времени, стр. 89, ср. стр. 91, 94 и 
"95, гдѣ увѣдомляетъ Бодянскаго, что справки о Храбрѣ сообщены 
Погодинымъ. Также живо интересовался Шафарикъ свѣдѣніями о 
Константинѣ епископѣ, Климентѣ. 

■ Результатомъ занятій Шафарика древнимъ періодомъ духовной 


* Въ пнсьнѣ отъ 30 ноября 1645 г. Шафарикъ сожалѣлъ, что еще ве 
получилъ отъ Валуева этой книги стр. 73. 
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литературы было появленіе въ печати въ концѣ 1847 г. знаменитой 
статьи „Разцвѣтъ слав, письменности въ Болгаріи® *). 

Бъ связи съ этими трудами стояло давно приготовляемое Шафа- 
рикомъ собраніе старо-сербскихъ памятниковъ. Въ письмѣ 22 авгу¬ 
ста 1845 г. онъ упоминаетъ, что ему хочется поскорѣе довести до 
конца эту работу, прибавляя при этомъ, что ее хотятъ издать въ 
Бѣлградѣ, стр. 68. Въ октябрѣ 1847 г. Шафарикъ обращался къ 
Бодянскому съ просьбой чрезь посредство князя Оболенскаго при¬ 
слать ему копіи съ двухъ дипломовъ молдавскаго князя Александра 
отъ 1412 г. п отъ 1423 г., которые ему сдѣлалась извѣстны, благо¬ 
даря Бепнену. Обѣ эти грамоты онъ думалъ помѣстить въ сборникъ 
юго-елавянскихъ грамотъ. Нужно при этомъ замѣтить, что копіи эти, 
полученвыя Шафарикомъ изъ Москвы, какъ видно изъ письма оіъ 
'27 ноября 1847 года въ его книгу Ратйіку йгеѵпіЬо рівѳтпісЫ 
ЛЬозІоѵапиѵ, изданную въ 1851 году, не вошли. Второе умножен¬ 
ное изданіе этой книги, о приготовленіи котораго Шафарикъ упоми- 
'налъ въ письмахъ 6 сент. 1853 г. стр. 106 и 16 окт. того же года 
стр. 107 такъ и не вышло главнымъ образомъ вслѣдствіе матері¬ 
альныхъ затрудненій. Оно вышло по смерти Шафарика въ 1873 г. 
подъ редакціей Іос. Иречка, но и въ немъ нѣтъ упоминаемыхъ 
грамотъ. 

Что же касается полнаго курса исторіи славянскихъ литературъ, 
о которомъ уиоминали еще въ 1833 году Юагманъ, въ 1835 году 
Погодивъ, то онъ такъ и не состоялся. Очевидно къ этому курсу от¬ 
носится замѣчаніе Шафарика въ письмѣ 22 октября 1843 года: „о 
моей исторіи славянскихъ литературъ безполезно говорить и совѣто¬ 
ваться, пора она еще не написана. Сначала жаркое потомъ вертелъ. 
Если будетъ ваписана, увидимъ, какъ сь ней быть®, стр. 51. Очень 
вѣроятно, что и исторію юго слав, литературъ Шафарикъ не выпус¬ 
тилъ отдѣльно потому, что надѣялся дать ей мѣсто въ общемъ курсѣ. 
Оттого, несмотря на то, что, по свидѣтельству Іосифа Иречка, этотъ 
трудъ былъ приготовлевъ въ печати еще въ 1832 году, онъ держалъ 


*) Для характеристики Бодянскаго крайне интересно, что замѣчательный 
трудъ Шафарика вызвалъ его неудовольствіе по поводу того, что въ немъ недоста¬ 
точно оцѣнены его труды и заслуги въ отношеніи къ Обществу Иеторін и Древ¬ 
ностей. Шафарнкъ крайне вѣжливо и скромно замѣтилъ, что онъ но думалъ 
Написать чего-нибудь ему непріятнаго и что его неважный м тороплнво напи¬ 
санный трудъ не можетъ повредить всѣми ирнзнанной почетной извѣстности 
Бодянскаго не въ одной только Москвѣ, но и во всей Россія. 
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его въ рукописи, постепенно внося кое-какія дополненія, какъ ото 
указано Поливкой, хотя и не равномѣрно. А между тѣмъ этотъ 
трудъ, изданный Иречкомъ въ 1864—1865 въ Прагѣ, и до сихъ поръ 
не утратилъ значенія, особенно благодаря указаніямъ на рукописи 
фрушко- горскихъ монастырей. 

Еще менѣе удалось Шафарику что-либо сдѣлать для продолже¬ 
нія славянскихъ древностей. Несмотря на частыя упоминанія о намѣ¬ 
реніи продолжать составленіе 2-го тома, Шафарикъ не только не 
окончилъ этой работы, но даже не оставилъ и никакихъ незакон¬ 
ченныхъ матеріаловъ. Ѳто объясняется главнымъ образомъ постепенно 
все сильнѣе и сильнѣе укоренявшимся въ немъ убѣжденіемъ, что 
еще не пришло время для успѣшныхъ занятій въ этой области. 

Въ дек. 1845 г. Шафарикъ писалъ Бодянскому, что онъ занятъ 
вопросами филологическими — пересмотромъ основъ языковѣдѣнія, по¬ 
ставленныхъ Добровскимъ и принятыхъ другими: „Я убѣдился, что, не 
выработавъ основъ болѣе прочныхъ и глубокихъ, нельзя тронуться 
съ мѣста, уже не говорю объ успѣшныхъ занятіяхъ въ такихъ тем¬ 
ныхъ отдѣлахъ наукъ, какъ второй томъ древностей". 

Послѣ этого понятное дѣло, какъ слѣдуетъ смотрѣть на попыт¬ 
ку иного объясненія, предложенную проф. Собѣстіансквмъ въ его 
книгѣ „Ученія о національныхъ особенностяхъ характера и юриди¬ 
ческаго быта у древнихъ славянъ". Харьковъ 1892. 

„Цыпинъ—говоритъ авторъ этого труда—полагаетъ, что недоста¬ 
токъ подготовительныхъ филологическихъ работъ помѣшалъ Шафа¬ 
рику исполнить задуманный планъ. Что касается васъ, мы не раздѣ¬ 
ляемъ этого мнѣнія. Шафарикъ самъ былъ первоклассный филологъ 
и былъ прекрасно знакомъ съ древними памятниками, какъ историче¬ 
скими такъ и юридическими. Мы думаемъ, что именно основательное 
знакомство съ источниками удержало Шафарика отъ составленія 
бытового отдѣла славянскихъ древностей. Шафарикъ былъ патрі¬ 
отъ и смотрѣлъ на исторію съ точки зрѣнія Суровецкаго; напи¬ 
сать же бытовую жизнь славянства на основаніи памятниковъ—зна 
чило бы въ то время то же, что унизить прошлое славянскаго наро¬ 
да и воспрепятствовать возрожденію своего отечества". Собѣстіанскій, 
стр. 59. 

Предполагать, что Шафарикъ способенъ былъ подчинить уче¬ 
ные интересы патріотическимъ соображеніямъ, можетъ только тотъ, 
кто мало знакомъ съ Шафарикомъ. Шафарикъ никогда не колебал¬ 
ся отказаться отъ раиѣе высказаннаго имъ мнѣнія, когда дальнѣй¬ 
шее изученіе предмета приводило его къ убѣжденію въ ошибочности 
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его взглядовъ- Наоборотъ опъ съ рѣдкою прямотою созпавалъ свои 
ошибки и спѣшилъ ихъ исправить, чтобы не вводить въ заблуждевіе 
тѣхъ, кто могъ пользоваться его трудами. Такъ напр. въ своемъ со¬ 
чиненіи: ИѳЬег (Не АЬкипй бег Яіаѵеп паск Еогепг 8иго\ѵіѳскі. 
ОГеп 1828 Шафаривъ отождествлялъ мидскихъ сарматовъ съ Винд- 
скими Сербами, отъ чего отказался въ древностяхъ: „И автору насто¬ 
ящаго изслѣдованія пришлось спутать мидскихъ Сарматовъ съ Винд- 
скимн Сербами по крайней мѣрѣ, что касается имени—ибо не сла¬ 
вянское происхожденіе Алановъ, Рохолановъ и Языговъ и тамъ было 
имъ твердо установлено и признано—и такимъ образомъ способство¬ 
вать утвержденію ошибочнаго мнѣнія о родствѣ Сарматовъ -и Сер¬ 
бовъ. Тѣмъ болѣе теперь должно быть его обязанностью, на сколько 
возможно исправить произшедшій отъ этой ошибки вредъ и вывести 
изъ заблужденія себя и другихъ согласно изреченію стараго поэта 
(Овидія): одна рука нанесла намъ рапу и лѣкарство. Палацкій въ 
своей рецензіи на Слав. Древ, придавалъ большое значеніе этой 
главѣ, выражаясь: „Особою тщательностію и основательностію отли¬ 
чается глава о Сарматахъ, народѣ, вышедшемъ изъ Мидіи, незна¬ 
чительные остатки котораго сохранились и до нынѣ на Кавказѣ подъ 
именемъ Алановъ или Осетинцевъ. Доказательства того, что Сарматы 
не были славяне, а особый народъ, отличный отъ славянъ а точно 
также и отъ Нѣмцевъ, Кельтовъ, Литовцевъ и Финновъ, мы счита¬ 
емъ главной заслугой этой книги, настоящей эпохой въ славянскихъ 
древностяхъ*. 

Извѣстно опять, какъ рѣшительно измѣнилъ Шафарикъ взглядъ 
на отношеніе кириллицы и глаголицы и родину церковно - слав, 
языка. Оставивъ мнѣніе, котораго придерживался въ Древно¬ 
стяхъ, что Кириллъ и Меѳодій назвали свои письмена славян¬ 
скими и языкъ, на которомъ писали, славянскимъ отъ славянъ 
македонскихъ — въ сочиненіи „О происхожденіи и родинѣ глаго- 
яитизма* призвалъ справедливымъ мнѣніе своего противника Ко- 
китара о томъ, что Паннонію должно считать родиной глаголицы н 
слав. яз. А между тѣмъ близкій въ Шафарику Палацкій въ упомя¬ 
нутой уже нами рецензіи находилъ, что спорный въ послѣднее время 
вопросъ о пройсхожденіи старослав. яз. и литературы, рѣшевъ вдѣсь 
(т.-е. въ Древностяхъ) такъ твердо и окончательно, что подвергать его 
сомнѣнію можно только съ предвзятыми мыслями*. Этихъ примѣровъ 
достаточно для того, чтобы отвергнуть предположеніе, что Шафарикъ, 
хорошо сознавая ошибочность своего взгляда на характеръ славянъ, 
намѣренно уклонялся отъ долга истины исправить свою ошибку. 
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Въ письмахъ къ Полянскому разсѣяно не мало общихъ замѣтокъ 
Шафарика о литературномъ движеніи, какъ у себя въ Чехіи, такъ и 
у другихъ славянъ. Не безъинтересно сгруппировать вмѣстѣ эти за¬ 
мѣтки. 

Въ отзывахъ о состояніи чешской литературы Шафарпкъ обна¬ 
руживалъ полное безпристрастіе и правдивость. 

Очень часто читаемъ: „въ литературѣ нѣтъ ничего новаго. 8 дек. 
1838 г. стр. 8. „Въ нашей литературѣ никогда не было такого за¬ 
тишья, какъ теперь; не только не выходитъ ничего важнаго, по и 
не подготовляется, васколько мнѣ извѣстно". 15 февр. 1839. г. стр. 12, 
ср. стр. 17. „Въ литературѣ нашей со времени вашего отъѣзда мало 
новаго". 9 окт. 1842 г. стр. 33. „Въ нашей литературѣ нынѣ, какъ 
и въ другое время выходитъ не много важнаго". 11 дек. 1842 г. 
стр. 38. „Наша литература идетъ впередъ медленно. Сами хорошо 
знаете, какъ мало у насъ хорошихъ писателей, какъ слабы наши 
силы, совсѣмъ нищенскія". 25 марта 1843 г. стр. 44. „Въ нашей 
литературѣ такъ мало появляется важнаго, что не знаю, какими 
новостями съ вами подѣлиться". 17 апр, того же года. стр. 46. „Въ 
литературѣ пѣтъ ничего важнаго. Мы можемъ идти только тихими 
шагами", 22 мая этого года, стр. 48, ср. стр. 65. 

При такомъ строгомъ отношеніи къ текущей литературѣ тѣмъ 
интереснѣе и важнѣе тѣ замѣтки Шафярг.ка, въ которыхъ онъ гово¬ 
ритъ съ одобреніемъ о томъ или другомъ литературномъ явленіи. 
Въ письмѣ 11 мая 1840 года онъ пишетъ: „у насъ опять замѣтно 
нѣкоторое оживленіе. Челзковскій издалъ Столпстую розу—стихотво¬ 
ренія, которыя очень нравятся. Матица хочетъ издавать старочешскія 
лро8веденія“. стр. 20. Къ успѣхамъ этого учрежденія Шафарикъ от¬ 
носился съ полнымъ сочувствии і; „наибольшая дѣятельность сосре¬ 
доточивается у насъ въ Матицѣ и Зборѣ. Доходы Матицы значительно 
увеличиваются, такъ что съ каждымъ годомъ будетъ издаваться все 
больше и больше книгъ. Часописъ музея выходитъ въ этомъ году 
черевъ два мѣсяца, въ 1847 году будетъ выходить ежемѣсячно. Жур¬ 
налы Кгеіу (Цвѣты) и Ѵсѳіа (Пчела) при новыхъ редакторахъ Ма¬ 
ломъ и Гавличкѣ улучшаются". Но и въ этомъ письмѣ, въ которомъ 
сообщаются отрадвыя вѣсти объ оживлевіи въ литературѣ, Шафарикъ 
не преминулъ замѣтить: „при всемъ томъ наша литература остается 
и еще на долго останется бѣдной, число хорошихъ писателей не ве¬ 
лико, силы ихъ слабы. Недавно здѣсь основана и открыта чешская 
Бесѣда, хлопочутъ объ основаніи чешскаго театра, но вслѣдствіе 
недостатка въ деньгахъ безъ сомнѣнія не скоро еще его дождемся". 
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' Цѣня всего болѣе серьезные труды ученыхъ, Шафарикъ строго 
относился къ легкой беллетристикѣ и журналистикѣ, которыя, по его 
выраженію, пожираютъ чешскую литературу , какъ и европейскую. 

Въ 1848 г., когда политическія событія отодвинули на второ- 
степенный планъ все остальное, Шафарикъ пишетъ Бодянскому: „У 
васъ для литературы обстоятельства неблагопріятныя: всѣ сиды на¬ 
правлены въ другую сторону. Въ гаветахъ много пишутъ о насъ, 
но не вѣрьте имъ очень, газеты лгутъ, въ жизни это выходитъ иначе 6 , 
стр. 99. По мнѣнію Шафарика литература въ это время очень постра¬ 
дала и понизилась, стр. 99. И много позднѣе въ 1855 г. опъ все еще 
жаловался на упадокъ литературы: „наша литература расплывается 
въ мелочахъ беллетристики и предметахъ реальныхъ, причемъ вкусъ, 
языкъ и стиль все больше и больше грубѣютъ и падаютъ. Улучшенія 
можно ждать только со временемъ", стр. 112. 

Что касается другихъ славянскихъ литературъ, то и за ними 
Шафарикъ слѣдилъ съ полнымъ вниманіемъ. Въ ближайшей въ чеш¬ 
ской литературѣ словацкой выдающійся характеръ имѣла дѣятель¬ 
ность Людевита Штура, боровшагося какъ за политическія права 
народа противъ притѣсненія мадьяръ, такъ съ другой стороны за ли¬ 
тературныя права словацкаго нарѣчія. Къ этимъ двумъ сторонамъ 
дѣятельности Штура Шафарикъ относился неодинаково. Насколько 
онъ могъ сочувствовать Штуру въ борьбѣ за народную свободу, на¬ 
столько не одобрялъ направленія его литературной дѣятельности, 
которая клонилась къ разъединенію съ чехами. Какъ уже мы видѣли, 
изъ отзывовъ о чешской литературѣ, Шафарикъ, скорбѣвшій о сла¬ 
бости литературныхъ силъ въ Чехіи, не могъ признать благопріят¬ 
нымъ для успѣховъ общаго дѣла словацкій сепаратизмъ. Наравнѣ 
съ Колларомъ онъ въ этомъ отношеніи примкнулъ къ чехамъ и уча¬ 
ствовалъ въ направленномъ противъ Штура сочиненіи „Голоса о не¬ 
обходимости единства литературнаго языка 6 , въ которомъ были со¬ 
браны доводы защитниковъ чешскаго явыка. 

По этому вопросу въ письмахъ къ Бодянскому находимъ одну 
интересную подробность. Шафарикъ передаетъ ему, что общее мнѣ¬ 
ніе зародышъ раздора между чехами и словаками приписывало рус¬ 
скимъ профессорамъ славянскихъ нарѣчій. 

Изъ югославянскихъ литературъ всего чаще встрѣчаемъ у Ша¬ 
фарика отзывы о сербской и хорватской. 

Въ хорватской литературѣ, во главѣ которой стоялъ предпріим¬ 
чивый Людевитъ Гай, на первыхъ порахъ вся сила уходила на борьбу 
политическую съ тѣми же мадьярами. Къ сожалѣнію Гай въ этой 
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борьбѣ вступилъ на ложный путь. Мечтая о единеніи хорватовъ и 
сербовъ, онъ провозгласилъ знамя иллиризма. Это имя иллировъ осо¬ 
бенно казалось подозрительнымъ сербамъ и тѣмъ самымъ вызывало 
съ ихъ стороны скорѣе противодѣйствіе стремленіямъ Гая. Письма 
Бодянскаго, который находился въ это время въ общеніи съ Сербами, 
невидимому, отражали это недовольство сербовъ, такъ что Шафарикъ 
предостерегалъ его отъ излишней строгости, напоминая о чувствахъ 
терпимости, столь нужныхъ славянамъ, стр. 16. Между тѣмъ и мадь¬ 
яры отнеслись подозрительно къ этой попыткѣ, которая кончилась для 
хорватовъ плачевно. Гай долженъ былъ измѣнить названіе Иотіи и 
Бапіс’ы. Имя иллиръ было запрещено, стр. 42. 44. 

При такихъ условіяхъ литература не могла развиваться успѣшно. 
„Бъ Иллиріи литература снова спитъ. Тамъ однѣ только распри съ 
мадьяроманами", стр. 39. 

Наиболѣе сочувственные отзывы приходятся на дѣятельность 
загребской матицы. Увѣдомляя о изданіи Османа Гундулича, Шафа- 
рикъ прибавляетъ: „Матица Загребская разростается и обѣщаетъ пло¬ 
дотворную дѣятельность", стр. 53. „Матица иллпрская печатаетъ мел¬ 
кія сочиненія Гундулича. Иначе въ иллирской литературѣ все тихо 
и мертво: тамъ всѣ отъ стараго до малаго заняты политикой, рас¬ 
прями и ссорами". 

Отзывы о сербской литературѣ всего чаще неблагопріятные: „Па 
сербскомъ яз. мало выходитъ хорошаго", стр. 43. „Сербская литера¬ 
тура, такъ бѣдна, что въ ней нѣтъ и помышленій о высшихъ стрем¬ 
леніяхъ, стр. 44. Въ 1844 г. жаловался Шафарикъ на несогласіи 
между членами сербской Матицы въ Новомъ Садѣ, занимавшимися 
пасквилями другъ на друга. Въ этомъ письмѣ ожидаетъ лучшаго отъ 
сербовъ княжества, въ которомъ вышло нѣсколько хорошихъ книгъ 
стр. 53. Но въ слѣдующемъ году находимъ о сербахъ такую замѣтку: 
„Изъ Сербіи никакихъ вѣстей. Вообще литература у южныхъ славянъ 
развивается медленно и вяло", стр. 68. „О сербской литературѣ ничего 
не внаемъ, словно ея не существуетъ на свѣтѣ", стр. 71. 

За то новости русской литературы, которыми дѣлились съ Ша- 
фарикомъ его московскія друзья, вполнѣ удовлетворяя Шафарика, 
часто вызывали его живое одобреніе. 

Еще во время заграничнаго путешествія Бодянскаго на основа¬ 
ніи письма отъ Погодина въ 1840 г. онъ пишетъ: „въ Россіи замѣ¬ 
чается усиленная литературная дѣятельность, - издается масса 
книгъ", 23. Въ письмѣ 18 сентября 1844 г. пишетъ Бодянскому: 
„Ваше письмо отъ 13 іюля прочелъ съ удовольствіемъ, благодарю 
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васъ за иного занимательныхъ извѣстій. Продолжайте в впредь дѣ- 
литься новостями рус. литературы", стр. 55. Бъ письмѣ 20 іюля 
1845 г. благодаритъ Бодянскаго за обиліе и разнообразіе литера¬ 
турныхъ новостей. Въ письмѣ 11 іюня 1846 г.: „весьма радуетъ 
меня, что въ вашей литературѣ замѣтна такая кипучая дѣятельность, 
стр. 77. Въ письмѣ отъ 19 іюля того же года: „Весьма утѣшительно 
слышать о вашей литературной дѣятельности. Такъ и должно быть: 
кто сильнѣе и богаче , пусть больше и дѣлаетъ ", стр. 80. Въ письмѣ 
7-го сент. того же года радуется успѣхамъ славяновѣдѣнія: „у васъ 
слав, науки, какъ вижу изъ присланныхъ мнѣ книгъ, съ успѣхомъ 
процвѣтаютъ , что меня сердечно радуетъ и утѣшаетъ", стр. 82. 
25 сентября 1850 г. „меня во всякомъ случаѣ утѣшаетъ и наимень¬ 
шій успѣхъ вашей народной литературы. У насъ это идетъ медленно и 
едва ли можно возлагать большія надежды на будущее, что наши 
народныя литературы эдѣсь достигнутъ расцвѣта". 100. 

Не закрывая глаза на слабыя стороны славянскихъ литературъ, 
Шафарикъ однако не приходилъ въ отчавіе, онъ всегда надѣялся, 
что за временнымъ застоемъ и упадкомъ, можетъ послѣдовать новое 
оживленіе и расцвѣты „Нужно ждать лучшихъ временъ. Какъ нѣтъ 
на свѣтѣ ничего вѣчнаго, такъ вполнѣ увѣренъ и наша учено-лите¬ 
ратурная слабость и разрозненность не будутъ вѣчны, не про¬ 
длятся долго. Наша литературная дѣятельность оживится, взаимность 
обновится". 

Въ наукѣ Шафарикъ разсчитывалъ на дѣятельность новыхъ сла¬ 
вянскихъ профессоровъ Челяковскаго, Коллара, Миклошича, ожидая, 
что они воспитаютъ новое ученое поколѣніе. 

Не преувеличивая успѣховъ славянскихъ литературъ, Шафарикъ 
однако подымалъ свой голосъ противъ несправедливыхъ нападокъ на 
славянъ враговъ славянства: „ Враги славянской литературы и на¬ 
родности не перестаютъ клеветать со всѣхъ сторонъ. Ругательныхъ 
и бранныхъ сочиненій выходитъ въ Германіи много, а славяне мол¬ 
чатъ, какъ рыбы", стр. 54. 

Въ 1846 г., благодаря Бодянскаго за присланныя книги отъ себя 
и отъ лицъ своихъ друзей, которые ими пользуются, онъ прибавляетъ: 
„число такихъ людей вовсе нетдоъ мало, какъ то можетъ показаться 
многимъ послѣ вздорнаго газетнаго шума о мнимомъ варварствѣ 
славянъ. Въ этой признательности и благодарности благородныхъ 
душъ*почерпните удовлетвореніе вмѣстѣ съ своими соотечественни¬ 
ками,' а измѣнниковъ и обидчиковъ пусть судитъ Богъ, который одинъ 
знаетъ дѣла и помышленія каждаго человѣка". 83. 
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Не нелишне сгруппировать и отдѣльныя сужденія Шафарива о 
различныхъ писателяхъ, разсѣянныя въ письмахъ въ Бодянскому. 
Въ письмѣ 28 девабря 1838 г. съ большой похвалой отзывается о 
литературной дѣятельности Коллара. „Съ веливою радостью слышу, 
что другъ Колларъ такъ усердно занимается славянсвой миѳологіей. 
Его трудъ будетъ истиннымъ обогащеніемъ нашей литературы, какъ 
и все, что выходитъ изъ подъ его пера“, стр. 11. Въ письмѣ б іюля 
1844 г. пишетъ Бодянскому, что вторая часть выведшихъ изъ пе¬ 
чати проповѣдей Коллара пользуется большимъ успѣхомъ", стр. 54. 
Труды Юнгманча по изданію словаря, Челяковскаго по .составленію 
этимологическаго словаря въ письмѣ 20 октября 1839 г. называетъ 
работами исполинскими , можно сказать превышающими человѣческія 
силы, стр. 17. Хвалитъ начатый молодыми писателями журналъ'' Вла- 
стимилъ въ письмѣ 29 янв. 1840 г. Въ письмѣ отъ 11 мая того же года 
сообщаетъ Бодянскому, что сборникъ стихотвореній Челяковскаго 
Столистая роза очень всѣмъ нравится", стр. 20. Хвалитъ чешскую 
исторію Томка , рекомендуя ее для чтенія со студентами, 14 ноябри 
1842 г. *) Хорошо отзывается о словарѣ Франты Шумавскаго , 
26 дек. того же года, стр. 40. Романъ Тыля „Послѣдній чехъ" нахо¬ 
дитъ очень занимательнымъ. 10 ноября 1844 года, стр. 61. 

Библіографическій характеръ многихъ писемъ Шафарика застав¬ 
ляетъ насъ сказать нѣсколько словъ о чисто книжныхъ сношеніяхъ 
между Москвой и Прагой. Какъ уже извѣстно изъ писемъ къ Пого¬ 
дину, Шафаривъ былъ для московскихъ ученыхъ главнымъ посредни¬ 
комъ по части пріобрѣтенія славянскихъ книгъ. Извѣстная своимъ 
богатствомъ библіотека Бодянскаго была пріобрѣтена въ значительной 
степени при содѣйствіи Шафарика. Начало ей положено было еще 
во время пребывавія Бодянскаго въ Прагѣ: „Въ ото короткое время 
я собралъ уже довольно таки важныхъ — древнихъ и новыхъ книгъ 
для славянщины. Надѣюсь часомъ своимъ составлю себѣ отборную 
библіотеку по своей части. Въ этомъ совѣтъ и помощь Шафарика 
весьма много значитъ. Безъ него я не сдѣлалъ бы того и . Письма I, 
24. По возвращеніи Бодянскій продолжалъ энергичво пополнять свое 
собраніе. При этомъ нельзя не отдать должнаго его стараніямъ о 
наибольшей полнотѣ книжнаго собранія, которыя были такъ велики, 
что Шафаривъ иногда останавливалъ рьяность собирателя: „Слишкомъ 


’) Позднѣе въ пясьиѣ отъ 5 февраля 1843 г. пишетъ, что книга очень 
нравится чехамъ. 
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мнѣ кажется, заботитесь вы о множествѣ книгъ, (^иоизцие іашіет. 
Я вполнѣ убѣжденъ, что въ Москвѣ въ различныхъ библіотекахъ 
собранъ превосходный запасъ книіъ по славянскимъ нарѣчіямъ, 
вполнѣ достаточный для вашихъ работъ, центромъ которыхъ по моему 
мнѣнію, долженъ быть русскій языкъ съ церковно - славянскимъ, а 
остальныя нарѣчія могутъ служить лишь дополнительнымъ пособіемъ". 
„Что касается книгъ для васъ, сдѣлаю, что можно. Собираю и буду 
собирать. Впрочемъ мы должны поставить цѣль и мѣру своимъ тре* 
бованіямъ. Всего имѣть нельзя, всего не перечтешь", стр. 79.—Самъ 
Шафарикъ неоднократно просилъ своихъ друзей посылать ему только 
самыя важныя сочиненія ивъ области исторіи литературы и древностей; 
„приходится умѣрять требованія. Нуждъ со всѣхъ сторонъ безъ конца", 
стр. 67. Въ 1850 г. проситъ посылать ему только то, что важно для 
лингвистико-историческихъ занятій и притомъ въ скромномъ размѣрѣ, 
что получите отъ друзей", стр. 101.—Считая необходимымъ выборъ 
книгъ, Шафарикъ высоко цѣвилъ изданія ученыхъ обществъ, пред¬ 
ставлявшихъ интересъ для славяновѣдѣнія. Такъ, когда Бодянскій 
хотѣлъ было прекратить высылку Чтеній въ Прагу, повидимому, по¬ 
тому что изъ Праги не посылались въ общество изданія Музея, то 
Шафарикъ настойчиво просилъ его оставить свои угрозы и продол¬ 
жать высылку изданій Общества. „Посылайте ваши Чтенія, не откла¬ 
дывая— они очень важны, честь и слава ват, что ихъ такъ усердно 
редактируете. Въ нихъ богатый вкладъ для славянства ", стр. 93. Съ 
своей сторовы онъ просилъ о высылкѣ чешскихъ издавій для Обще¬ 
ства Исторіи и Древностей и привялъ на себя хлопоты по пере¬ 
сылкѣ", стр. 90 и 91. 

Были однако и такіе случаи, когда Шафарику приходилось при¬ 
бѣгать въ помощи Бодянскаго для выписки рѣдкихъ славянскихъ 
издавій, выходившихъ внѣ предѣловъ Австріи. Упоминая о печатав¬ 
шихся въ Смирнѣ болгарскихъ изданіяхъ, о которыхъ онъ угналъ 
повидимому, изъ статьи Срезневскаго въ Журналѣ Министерства На¬ 
роднаго Просвѣщенія, Шафарикъ проситъ Бодянскаго, не достанетъ 
ли онъ ихъ и для него, стр. 62. „Я вамъ писалъ, что въ Царьградѣ 
открыта болгарская типографія. Хорошо бы сдѣлали, еслибы постара¬ 
лись завязать прочныя связи съ Одессой и Царьградомъ для нрі- 
обрѣтевія болгарскихъ книгъ", стр, 64. Другой разт, сообщая о вы¬ 
ходѣ 'въ свѣтъ болгарской карты Хаджи - Руссета (въ Страсбургѣ) 
Шафарикъ проситъ Бодянскаго, не посовѣтуетъ ли онъ ему, какъ бы 
ее достать, или же не пришлетъ ли на короткое время своего экзем¬ 
пляра, стр. 69. 
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И эти книжныя сношенія нс обходились безъ затрудненій. 
Причины были разнообразны. Прежде всего почтовое сообщеніе, 
особенно сухопутное, было далеко отъ совершенства; пересылка 
книгъ шла очень медленно и посылки нерѣдко запаздывали. Иногда 
книжный грузъ терялся на таможняхъ и стоило огромнаго труда 
розыскать его; приходилось собирать книги второй разъ (стр. 53). 
Случалось, что русскія книги, которыя получалъ Шафарикъ для 
передачи друзьямъ въ Загребѣ, Венгріи и Львовѣ, нельзя было 
пересылать ни по почтѣ, ни черезъ купцовъ „вслѣдствіе глупости 
нѣкоторыхъ цензоровъ въ Венгріи, враговъ Славянъ, которые, не 
читая ничего по-русски, все задерживаютъ“, стр. 55. Для большей 
скорости и удобства нерѣдко приходилось пользоваться услугами пу¬ 
тешественниковъ (стр. 60). Мѣстные книгопродавцы, какъ въ Россіи, 
такъ и въ Австріи, не отличались готовностью и услужливосіыо, от¬ 
чего Шафарикъ просилъ высылать всѣ книжныя посылки черезъ фир¬ 
му Кордеса въ Гамбургѣ (стр. 70 ср. стр. 79)'). О пересылкѣ книгъ 
сравни длинное письмо на стр. 71 — 72, 74. Причины иногда были 
неаккуратность уплаты съ стороны Бодянскаго, стр. 79 и 80. 28 де¬ 
кабря 1847 г. Шафарикъ проситъ высылать на его имя книги только 
ему предназначенныя и только четыре раза въ годъ (стр. 95). Не¬ 
ожиданный перерывъ послѣдовалъ въ 1848 г. вслѣдствіе политиче¬ 
скихъ событій (стр. 98 ср. стр. 101, ср. стр. 106 о сношеніяхъ съ 
Гефферомъ въ Берлинѣ № 75 и съ Жупаномъ въ Загребѣ, № 76). 
Въ 1854 г. былъ выбранъ путь черезъ Вѣну, но и тутъ были за¬ 
трудненія, стр. 109. Этимъ путемъ однако шли сношенія до самого 
послѣдняго времени стр. 114 и 116. 

Участь собранныхъ съ такими трудами библіотекъ была неодина¬ 
кова. Шафарикъ, затрудняясь въ средствахъ къ существованію, еще 
въ 1845 г. приходилъ къ мысли продать свою богатую библіотеку— 


’) Очень рѣзкій, но заслуженный отзывъ находимъ о Дейбнерѣ на стр. 71, 
письмо 48. Нужно къ сожалѣнію замѣтить, что и теперь положеніе дѣла не 
улучшилось. Въ этомъ году въ нашу библіотеку пріобрѣтено Никольское еван¬ 
геліе за 1 р. 75 коп., между тѣмъ какъ Югославянская Загребская Академія 
публиковала о продажѣ всѣхъ ея изданій въ теченіе 1895 г. по удешевленной 
цѣнѣ, н названная книга стоитъ 50 крейцеровъ. Поучительна бдительность г-на 
библіотекаря и добросовѣстность университетскаго поставщика. Въ этомъ же году 
большой заказъ славянскихъ изданій, поданный въ библіотеку въ маѣ мѣсяцѣ, 
н до сихъ поръ (декабрь) еще не полученъ. Можно представить, каково поло¬ 
женіе преподавателя, разсчитывавшаго на своевременную доставку книгъ. 
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гордость своей кивни и потомъ въ теченіе девяти лѣтъ считался съ 
этой печальной необходимостью, но къ счастью сдѣлалъ это только от¬ 
части *). Его рукописная и книжная библіотека принадлежитъ теперь 
Музею королевства Чешскаго въ Прагѣ, вѣчно напоминая о трудахъ 
славнаго собирателя. Иная, какъ извѣстно, печальная судьба постигла 
библіотеку Бодянскаго. Припоминая ея распродажу, нельзя не пожа¬ 
лѣть, что она разошлась по разнымъ рукамъ и тѣмъ навсегда погибла, 
какъ цѣльное собраніе рѣдчайшей полноты и чрезвычайной важности. 
Будучи пріобрѣтена въ университетскую библіотеку, она бы составила 
ея украшеніе и въ то же время постоянно, напоминала университет¬ 
скимъ слушателямъ о энергіи преподавателя, прекрасно сознававшаго, 
что „безъ книгъ каѳедра не можетъ стоять"*) и заботившагося о 
своевременномъ пополненіи библіотеки книгами по своему предмету. 
Нельзя не пожелать, чтобы въ будущемъ по крайней мѣрѣ не повто¬ 
рилось ничего подобнаго. Да не уйдетъ изъ Москвы драгоцѣнная биб¬ 
ліотека профессора Н. С. Тихонравова! 

Заканчивая свою статью, мы должны сказать, что она не претенду¬ 
етъ на полноту оцѣнки дѣятельности Шафарика или Бодянскаго. Мы 
коснулись вопроса объ отношеніяхъ того и другого лишь настолько, 
насколько это вызывалось печатающейся перепиской и насколько 
позволяли обстоятельства. 

Въ заключеніе сдѣлаемъ еще нѣсколько замѣчаній общаго ха¬ 
рактера. 

Изъ нашего изложенія можно было убѣдиться въ томъ, что Бо¬ 
дянскій изъ всѣхъ русскихъ ученыхъ славистовъ сталъ въ наиболѣе 
близкія отношенія къ Шафарику, чѣмъ онъ въ значительной степени 
былъ обязанъ тѣсной близости въ отношеніяхъ къ Шафарику Пого¬ 
дина, съ рекомендаціей котораго онъ явился въ Прагу. 

При такихъ условіяхъ Бодянскій явился усерднымъ ученикомъ 
Шафарика, а этимъ объясняется и самый тонъ переписки, въ кото¬ 
рой Шафарикъ относится къ Бодянскому, какъ учитель, постоянно 
подавая ему совѣты и руководя его дѣятельностію. 

Бодянскій несомнѣнно принадлежалъ къ настойчивымъ труже¬ 
никамъ въ научной области. Если какъ профессоръ самъ онъ не оста¬ 
вилъ послѣ себя трудовъ, которыхъ ожидалъ отъ первыхъ русскихъ 
славистовъ Шафарикъ, то за то подъ его руководствомъ явилось въ 
свѣтъ не малое количество цѣнныхъ трудовъ его учениковъ. Стоитъ 


*) Статья Вдчиа, стр. б упоминаемой выше брошюры. 
а ) Письма къ Погодину I, стр. 31. 
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припомнить папр. Исторію серб, языка и сербскихъ земель Майкова, 
Тазсужденіе о лужиикихъ нарѣчіяхъ Новикова, трудъ того же Нови¬ 
кова о Гусѣ и Лютерѣ, Исторію прибалтійскихъ славянъ Котлярев¬ 
скаго и многіе другіе. 

Его ученые труды по изданію памятниковъ, каковы Изборникъ 
Святославовъ, Богословіе Іоанна Дамаскина, Шестодневъ Іоапна экзар¬ 
ха Болгарскаго, Паралипоменонъ Зонары, Житія св. Кирилла и Ме¬ 
ѳодія и похвальныя слова къ нимъ и др. справедливо вызвали такую 
оцѣнку Шафарика: „Ваши исполинскія старанія, предпріятія и труды 
по изданію старославянскихъ памятниковъ не останутся безъ призна¬ 
нія у всего славянства, не останутся безъ награды и у вашего про¬ 
свѣщеннаго правительства" 25 сент. 1847 г. „Съ удовольствіемъ узналъ 
что вы на самомъ дѣлѣ серьезно принялись не только за изданіе 
житій св. Кирилла и Меѳодія и похвальныхъ словъ въ честь ихъ, по 
также и Изборника 1073 г. Дай Богъ на все это здоровья, силы и 
постоянства. Было бы истиннымъ для меня утѣшеніемъ, еслибы на 
склонѣ жизни мои взоры упали на эти открытыя міру сокровища". 
17 іюня 1855 года. 

Съ большимъ сочувствіемъ привѣтствовалъ Шафарикъ и обшир¬ 
ный трудъ Бодянскаго „О времени происхожденія слав, письменъ",— 
называя его „прекраснымъ и знаменитымъ сочиненіемъ". 17 мая 
1855 года. 

Шафарикъ, такъ много потрудившійся какъ руководитель въ годы 
первоначальныхъ занятій Бодянскаго, могъ чувствовать удовлетвореніе, 
что труды не пропали даромъ, что иногда вырывавшіяся у него опа¬ 
сенія за Бодянскаго „другъ Бодянскій говоритъ и обѣщаетъ очень 
много: какъ много онъ въ дѣйствительности успѣетъ сдѣлать, намъ 
покажутъ въ будущемъ его труды" (Письма къ Погодину 8 дек. 1842 г. 
II, стр. 317) вызывались лишь увлекающимся характеромъ Бодянскаго. 

Правда, мы видѣли, что эти крупные труды Бодянскаго не сво¬ 
бодны отъ недостатковъ, многіе изъ нихъ остались или совсѣмъ или 
до извѣстной степени незаконченными и не были выпущены въ свѣтъ 
самимъ издателемъ, но съ другой стороны нельзя отвергать, что эти 
труды громадны и цѣнны. 

Мы уже не говоримъ о издательской дѣятельности Бодянскаго 
въ области новой исторіи и литературы и редакціонной въ Чтеніяхъ, 
о которыхъ сочувственные отзывы Шафарика мы выше приводили. 

Что касается его отношенія къ Шафарику, то вполнѣ справед¬ 
ливо говоритъ Срезневскій, что „Бодянскій, оставаясь въ постоянно 
близкихъ сношеніяхъ съ Шафарикомъ, оставался постоянно и горя- 
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чнмъ чтителемъ его заслугъ и мнѣній, какимъ могъ быть только без¬ 
условный его послѣдователь 8 . Такія' чувства Глубокаго поклоненія пе¬ 
редъ чешскимъ ученымъ, прибавимъ мы, Бодянскій раздѣлялъ съ По¬ 
годинымъ. Были люди, которые позволяли себѣ подсмѣиваться надъ 
этими чувствами. П. И. Прейсъ, сообщая Срезневскому о томъ, что 
министръ по поводу одной бумаги вѣнскаго двора просилъ его не 
говорить на лекціяхъ ничего политическаго, прибавилъ при этомъ: 

„Немножко досталось отъ министра и Москвѣ, въ особенности 
Бодянскому. И по дѣломъ! У Москвичей только Славяне во всемъ 
чисты и правы, только виноваты Австрійцы и Мадьяры. Съ этимъ я 
вовсе не согласенъ. Москва не можетъ существовать безъ Святыхъ. 
Будто бы ихъ мало безъ Шафарика Ганки, и иныхъ. Я все поджи¬ 
даю, что Погодинъ съ товарищи сочинитъ тропарь или кондакъ ко¬ 
торому-нибудь изъ своихъ слав, пріятелей. Вѣдь это у него послѣд¬ 
нее сильнѣйшее доказательство 8 . Письма стр. 82. 

Еслибы дѣло шло о комъ-либо другомъ, а не о Шафарикѣ, можно 
было бы признать справедливость этихъ замѣчаній. Но когда мы зна¬ 
емъ, что поклонялись человѣку, котораго ученые труды для славяно¬ 
вѣдѣнія такъ велики, а ихъ недостатки такъ ничтожны, человѣку, ко • 
торый поражалъ величіемъ нравственнаго характера не менѣе, чѣмъ 
своей ученостію, который изъ любви къ родинѣ отклонилъ неодно¬ 
кратныя лестныя предложенія почетной дѣятельности, шедшія съ чуж¬ 
бины, и, изнемогши вслѣдствіе тяжелыхъ условій борьбы за существо¬ 
ваніе, зависѣвшихъ отъ невниманія и подозрительности къ славянамъ 
австрійскаго правительства, преждевременно сошелъ въ могилу,—намъ 
остается лишь признать въ чрезвычайномъ выраженіи почтенія къ Ша- 
фарику со стороны его московскихъ друзей крайне благородную черту 
признательности людей, всего ближе къ нему стоявшихъ. 

Глубина чувствъ тѣмъ дорога, что сохраняетъ силу передаваться 
отъ поколѣнія къ поколѣнію. Да продолжаетъ она поддерживать и въ 
насъ подъемъ духа, воскрешая въ нашей памяти высокій образъ того, 
къ кому особенно хорошо подходятъ стихи поэта, посвященные правда 
не ему, а другому его соотечественнику: 

Вотъ, среди сей ночи темой 
Здѣсь на Пражскихъ высотахъ, 

Доблій мужъ рукою скромной 
Засвѣтилъ маякъ въ потьиахъ. 

О, какими вдругъ лучами 
Озарились всѣ края! 

Обличалась передъ нами 

7 
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I нарѣчій братскихъ явукя 
Вновь понятны стали намъ, 

На яву увидятъ внуки 
То, что сяндося отцамъ! 

Тридцать лѣтъ спустя*). 

Ты стоящій днесь предъ Богомъ, 

Мукъ добра святая тѣнь,— 

Будь вся кнзнь твоя залогомъ, 

Что прядетъ желанный день. 

Тяжелымъ, полнымъ разочарованій путемъ вдеть славянство въ 
радости своихъ враговъ и не безъ ихъ козней. Скоро наступитъ но¬ 
вое тридцатилѣтіе, послѣ того какъ написаны послѣдніе стихи, а все 
также далекъ желанный день. И если въ вашихъ сердцахъ еще бьется 
надежда на лучшее будущее, то лишь подкрѣпляемая вѣрою въ луч¬ 
шихъ людей своего племени. 


П. Лавровъ. 


*) Первое стихотвореніе написано въ 1841 г., второе въ 1867 г. 
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П. I. Шафарикъ и В. И. Григоровичъ. 


В. И. Григоровичъ позднѣе другихъ русскихъ славистовъ, О. М. 
Бодянскаго, П. И. Прейса и И. И. Срезяевскаго, командированныхъ 
заграницу, познакомился съ Ша«арикомъ лично: въ 1844 г. въ августѣ 
онъ отправился въ Константинополь, оттуда на Аѳонъ; съ Аѳона 
чрезъ Македонію, Албанію, Ѳракію онъ проѣхалъ въ Болгарію, отсю¬ 
да чрезъ Румынію попалъ въ Пештъ и Вѣну. Изъ Вѣны онъ по¬ 
сѣтилъ Хорватію, Славонію, Далмацію, побывалъ въ Венеціи, отсю¬ 
да вернулся черезъ Черногорію, Славонію, Сербію опять въ Вѣну. 
Только, возвращаясь уже въ Россію чрезъ Саксонію и Пруссію, онъ 
по дорогѣ заѣхалъ въ Прагу, гдѣ, повидимому, также оставался не¬ 
долго. Такимъ образомъ личное знакомство Григоровича и Ша«а- 
рика началось только въ началѣ 1847 года (въ апрѣлѣ этого года 
Григоровичъ былъ уже въ Петербургѣ) *). Несмотря на такое крат¬ 
ковременное знакомство, не смотря на то, что самый маршрутъ 
Григоровича имѣлъ совершенно ивой характеръ и цѣли, нежели у 
другихъ славистовъ, напримѣръ у Бодянскаго, Григоровичъ, несомнѣн¬ 
но, былъ самымъ близкимъ по духу и воззрѣніямъ къ Ш-у *); 
поэтому за его трудами и пріобрѣтеніями, направленными къ изслѣ¬ 
дованію начальныхъ судебъ славянской письменности, Ш-ъ слѣдилъ 
съ большимъ интересомъ, такъ какъ самъ глубоко интересовался 
тѣми же вопросами. Еще не будучи лично знакомъ съ нимъ да, 
вѣроятно, и не успѣвъ еще завязать съ Григоровичемъ переписки, 
Ш-ъ пишетъ уже П. И. Прейсу: < Какія драгоцѣнности—рукописи 


') Въ Саксонія я Пруссія онъ пробылъ также недолго, долѣе всего—8 
недѣля—онъ пробылъ въ Берлинѣ; санъ онъ свое путешествіе по Геряанін на¬ 
зываетъ „пролетнымъ"; сн. ниже. О заочномъ знакомствѣ я перепискѣ между 
Шаф. я Григ, свидѣтельствуетъ письмо Ш. къ Погодину отъ 26 дек. 1846 г. 
(Письма къ Погодину П, 340— 342), гдѣ любопытенъ общій отзывъ Ш-а о 
Григоровичѣ и его заслугахъ. 

') А. П. Пыпинъ „О славянскихъ дѣлахъ" въ Вѣсти. Евр. 1883 г. VIII, 
764—9. Си. также письма къ Погодину II, 342, примѣчаніе. 
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и грамоты—пріобрѣлъ Григоровичъ въ Турціи, вы, навѣрное, отлич¬ 
но знаете, я же знаю по слухамъ, что онъ собралъ до 15 перга¬ 
менныхъ рукописей и 50 грамотъ, въ томъ числѣ сочиненіе Кон¬ 
стантина, иначе Кирилла, переведенное съ греческаго на славян¬ 
скій, собственноручный типикъ св. Саввы, глаголическія рукописи, 
болгарскія грамоты, изъ сербскихъ двѣ XI столѣтія и т. д.». *) Въ слѣ¬ 
дующемъ году онъ постоянно справляется о Григоровичѣ, сообщаетъ 
Бодянскому о немъ, спрашиваетъ о немъ и тогда, когда Гр. вернулся 
въ Россію: <Слышалъ я, пишетъ онъ, что Гр. въ Вѣнѣ. Говорятъ, 
много важной старины собралъ онъ въ Турціи...» (см. наст. изд. . 
стр. 76). «Григоровичъ здѣсь еще не былъ; говорятъ, онъ гдѣ то 
въ Венгріи» (тамъ же, стр. 79). «Надѣемся, что Григ, пріѣдетъ сюда 
и останется здѣсь зиму. Въ такомъ случаѣ можно будетъ кое-что 
сдѣлать...» (тамъ же стр. 80). «Григ, еще нѣтъ, нѣтъ здѣсь....» 
(стр. 83). Наконецъ онъ извѣщаетъ 5 ®евр. 1847 г.: «Григоровичъ 
здѣсь...» (стр. 85). При проѣздѣ Гр-а черезъ Прагу оба слави¬ 
ста познакомились, Григоровичъ показалъ Шаеарику своя пріобрѣ¬ 
тенія, и съ втихъ поръ между ними завязывается переписка. Первыхъ 
писемъ ШаФарина за 1847—52 г., не сохранилось, хотя предполагать 
существованіе ихъ мы имѣемъ полное право. *) Тотчасъ же почтя 
по отъѣздѣ изъ Праги, Григоровичъ сообщаетъ ШаФарику о своихъ 
новыхъ пріобрѣтеніяхъ б ): 

«М. Г. В. В. Долгомъ почитаю принести вамъ искреннюю при¬ 
знательность за ласки и долготерпѣливое ваше вниманіе, ока¬ 
занныя мнѣ въ Прагѣ. Повѣрьте, что недостойный вашъ почитатель 
всегда будетъ вмѣнять себѣ ихъ въ особенную честь. 

О путешествіи своемъ, если позволите, скажу слово. Въ'Дрез¬ 
денѣ видѣлъ Галлерею и Библіотеку, въ Лейпцигѣ познакомился съ 
Гауптомъ, Ваксмутомъ, Герсдореомъ. Авдреовъ-Богоевъ еще тамъ. 
Онъ не имѣетъ болгарскихъ грамотъ и уступилъ мнѣ нѣсколько 
фрагментовъ рукоп. слав., кои церковныя и отчасти любопытныя.. 

*) Паеьмо 10 окт. я. е. 1845 г.; см. „Жмвую Старину “, годъ I, выл. 
17, стр. 32. Слухи, дошедшіе до Ш-а, не были вполнѣ точны касательно того, 
что собралъ Григоровичъ. 

4 ) См. письмо иъ Бодянскому, стр. 87 (192) наст. мзд. 

*) Въ бумагахъ Григоровича, поступившихъ въ Рум. Муа., сохранились 
два печатаемые нмме черновые наброска пиСеиъ къ Ш-у изъ Берлина. Оба 
наброска, судя по характеру, инсаны одинъ вслѣдъ за другимъ непосредственно. 

Бо второму наброску присоединенъ неоконченный чешскій переводъ. Рук. Моек* 
ІІубл. и Рум. Муз. № 3131, 
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Въ Берлинѣ представилъ а Гримму и Боппу ваше сочиненіе, 
и послѣдній поручилъ мнѣ свидѣтельствовать вамъ его поч теніе . 
Оставаясь здѣсь три недѣли, имѣлъ случай познакомиться съ биб¬ 
ліотекой и антикварами. У этихъ пріобрѣлъ нѣсколько рѣдкихъ 
книгъ, въ числѣ ихъ до десяти далматскихъ писателей: Бартол. Кас¬ 
сія (Кашича), Джіорджи Иванишевича. Могу быть, слѣдственно, до¬ 
вольнымъ пролетнымъ своимъ путешествіемъ. 

Сегодня уѣзжаю въ Кенигсбергъ, а оттуда на Таурогенъ въ 
С.-Петербургъ. 

Простите (за) краткость письма моего, которое должно лишь 
свидѣтельствовать вамъ искреннее мое уваженіе и признательность 
всепокорнѣйшаго вашего слуги». 

Подробнѣе сообщаетъ Г. о своихъ занятіяхъ и пріобрѣтеніяхъ 
въ другомъ письмѣ, изъ Берлина же: 

<М. Г. Ш. Вамъ угодно было принимать участіе въ мелочныхъ 
моихъ поискахъ. Позвольте же и теперь представлять объ нихъ И 
издали. 

Сперва доложу, что побывалъ въ Дрезденѣ, Лейпцигѣ, Галлѣ 
и Берлинѣ, откуда имѣю честь писать. Въ Дрезденѣ былъ въ гал¬ 
лереѣ картинъ и кор. библіотекѣ. Въ Лейпцигѣ (5 дней) былъ у 
Гаупта, Вах смута и про«. слав, языковъ, познакомился съ Герсдор- 
фомъ и съ Андреевымъ-Богоевымъ и съ нѣкоторыми Влахо-греками. 
Въ Галлѣ (2 часа) былъ у Поппа, которому доложилъ о достопри¬ 
мѣчательныхъ вашихъ трудахъ. Въ Берлинѣ, не заставъ Якова, 
былъ у Вилг. Гримма, Боппа, про®, слав. лит. и еще нѣкоторыхъ 
ученыхъ. Боипъ весьма обрадовался, услышавъ о глубокихъ вашихъ 
разысканіяхъ въ языкознаніи. 

Въ Берлинѣ же (3 недѣли) и Лейпцигѣ пользовался библіоте¬ 
кою и очень обогатился разными антикварными книгами. 

Позвольте сказать слово объ этилъ. 

Лейпцигъ. Въ библіотекѣ разсмотрѣлъ Матея Асспг(аіа) Кес(еп- 
еіо) С(о<Нсшп Мовдп. ВупосІаШ ВіЫ.). Всѣ кодексы совершенно 
сходны съ аѳонскими. Какъ жаль, что не имѣлъ этой книги на Аѳо- 
нѣ. Она бы способствовала догадливости при разборѣ рукоп. Впро¬ 
чемъ, судя по описанію кодексовъ, едва ли въ нихъ есть что-либо 
историческаго. 

Андреовъ-Богоевъ уступилъ мнѣ нѣсколько монетъ и всѣ свои 
фрагменты. Тѣ и другіе изъ Болгаріи съ Балкановъ, но не ска- 
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залъ, откуда именно *). Монеты съ латинскими девизами и одна 
дишь истертая съ надписью.... ір (царь?). 

Фрагмены. 

1. Евангеліе на бумагѣ съ ж Гоі т ). 

2. (5) листковъ минеи съ юсами *). 

3. Евангеліе 4° перг. и хлопч. бум. въ перг. листъ съ ж не 
на мѣстѣ и съ ь вм. ъ. Сходна съ рейнскимъ *). 

4. 3 листка, заключающіе одно слово, напеч. въ 61а§. Сіог. 
со стиха 302 |0 ) съ ж и съ разницами противъ глаголитскаго текста. 

5. Листокъ, заключающій похвалу Богородицѣ—самый примѣ¬ 
чательный “). Въ немъ какъ бы нарочно употребляются а вм. $ и 
,)§, і вм. а 2 вм. а ь вм. ъ. Вотъ образчикъ: 


*) Этанъ объясняется не обычная надпись па нѣкоторыхъ рукоп. собранія 
В. И. Григоровича: „Балканъ. Богоевъ* (ен. А. В. Викторова „Собраніе рук. 
В. И. Григоровича 8 , стр. 8, 12, 16, 35, и „Лѣтописи* одесск. Истор. Филол. 
Общ. I, 56—57). На рукописяхъ, найденныхъ санинъ В. И., всегда точно 
обозначено, откуда идетъ рукопись. 

7 ) Реестръ № 7(?). Си. Викторовъ, ук. соч., стр. 54; ср. Лѣт. Истор. 
Фил. Общ., I, 56—57. 

•) Моек. Пуб. Муз. Л 1705? 

•) Ш4. И 1691. 

<0 ) ІЪіб. № 1701; текстъ этого олова издавъ П. А. Лавровынъ въ Древ¬ 
ностяхъ-Трудахъ Слав. Ком. И. М. А. 0. I, 252—255. 

п ) ІЪій. № 1727, Текстъ, кронѣ первыхъ 20 строкъ, изданъ И. И. Срез- 
невскимъ въ „Древнихъ слав, нанятн. юсоваго письма*, стр. 213—214. (Л* 8); 
см. также стр. 65—66. Палеограф, описаніе у него неточно; надо добавить: а) 
я — только въ началѣ словъ; б) ъ ■ ь различаются ясно; в) д—ни разу не 
встрѣчается; г) надъ рауса (213, 6, 13) и две (213, 20)—какой то знакъ (для 
пѣнія?) въ родѣ—«; въ словѣ рауса—ау связаны вмѣстѣ; въ концѣ строкъ р*~также 
связаны: * имѣетъ видъ креста на р (Ср. „Рукоп. П. I. Шафарнка* (М. 1894), 
стр. 3, 44). Изданъ текстъ у Срезневскаго не совсѣмъ исправно: помимо ука¬ 
занныхъ (стр. 66) саминъ И. И. опечатокъ, слѣдуетъ добавить: 213, 8 токе» 
(вм. иапеч. токов),— 20 дипдаса (вм.— са)— 24 сигм градъ (н лишнее). Поль¬ 
зуюсь случаемъ издать тѣ 20 строкъ, которыя опущены въ „Юсов, нам.*: 

гонге прнжтн: кхко жало сьмрьтн погревши: 
вьешь сьмрьть прѣѵтяй прнжля есн: іі 
:к: ня поконшя пръндс весыірьтняй:— 

Сьмотренн» твоего: 3 миря къ во у: «миссии 
ія сдокесе видѣ текъ: где се идешь скнннс 
стаях: выпила едцно. е«жс н^водацін: 
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■ Весь мнрь рауетьсд: н ведаться кьсѣѵьскдй: © «спенн тн дво тай: 
тд (—і%) во ѵлкѵь родь нмдть: кь роженомоу нс теве. мнтвд не исы- 
пдіцід: ходдтднцд непостьднд:— Прндате вьспоемь дюе прастдж двд... 
;окдціе н глаціе: вдвенд ты вь жендхь... кьмѣцін хд: емоуже вь пр&сти 
рді|ѣ дшд сн праддвшн. 

Еще: вьсвѵьскы, готовашеса, днвахдса, прастдватса на даій, отъ 
;емд и прч. 

Берлинъ. (Антикваръ) *) Шульцъ, преемникъ Финке, вмѣ&гь 
много книгъ изъ Италіи. Они де закуплены послѣ лорда Сеймура, 
который въ Римѣ собиралъ рѣдкія книги. Людев. Гай купилъ де у не¬ 
го весьма рѣдкія рукописи. Я успѣлъ еще пріобрѣсть нѣсколько 
далматинскихъ изданій: Барт. Еашича, Міѳваіе Рим. 1640, Глаголит. 
Исправникъ 1636 Римъ, Дапорджи и прч. 

Антиквары и библіотека доставили способъ ознакомиться съ 
многими искомыми книгами: Ліаромъ, Толли, Мейри и прч. Я всегда 
подозрѣвалъ въ Венеціанскихъ писателяхъ свѣдѣнія объ Эпирѣ. 
Отчасти не ошибся. Если ист. Марии (Ашіге Мгапі Ніеі. СагГ. 1642) 
о Кар. скудна географіей, хотя часто упоминается о Химаррѣ, Ав- 
лонѣ, Іоани и т. д., то ннишбнка Ргеідо’а—обогатила меня однимъ 
документомъ во многихъ отношеніяхъ весьма полезнымъ. Доказывая, 
что Превѳза находится на мѣстѣ Никополиса, онъ отпечаталъ слѣ¬ 
дующій хризов. 1361. 6869. Въ ѳтомъ хрисовулѣ а) Симеонъ на¬ 
зывается братомъ Стефана Душана. Срв. Эксело. Ист. и Роіщиеѵ (?) 
Т. V. Хроѵіхоѵ аруорохастрои (той эдояороиХХіоу жара той аоійіроѵ ра¬ 


не тьдд кь жн^нь: похцін дюе при:— 

Па: «: Педооумаёть кьсакь:— 

Весь мнрь рдуетьса: й ведаться вьсхѵьскд 
й; © ѵсгенн тн дво тай: тд во ѵлкѵь родь 
іімдть: кь роженомоу нс теве. мнТкд 
иевсыпдяцід: ходдтднцд неностьдмд:— 

Да капать горы дне рдухціеса: мдетитд во 
горд: & ;еш гражиса: не ©стдкшн нн 
жннхь: многомъ моернемь: гратай 
:б: гже: вѣрнымъ прнвѣжнціе:— 

%ешъ вденса: і весь дхь юстнсд: кьскрсе 
ином тн негороѵидп вьзреднѵнса: дпо 
стодьскы дикъ: н пдтрнйрхь н мйкь гр* 
подобныхъ: гоіціс вид кеднѵаёмь:— 

*) Зачеркнуто. 
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хвріоѵ Ао&ш оо х*1 а&еХ^оО (лоО тоО {Зят\1ш$... хироО Гтг^^ѵои); Ъ) 
упоминается 30 сель въ числѣ ихъ: іѵ тб Отцлаті Вауіѵетісц... '*) 

Утруждаю васъ сит мелочами. Ваше благосклонное вниманіе 
въ прежнимъ подобнымъ оснѣлило меня. 

Заключу письмо новостію. Г. Куникъ, объявляя (Виііеііп Акад. 
№61, 62?), что предпринимаетъ изданіе Манассія, просить академію 
назначить Блгарина Княжескаго отправить въ отечество комиссіо¬ 
неромъ для пріиска въ Българіи рукописи. Съ Княжескимъ позна¬ 
комился я въ Одессѣ.—Странно мнѣ и предпріятіе г. Куника, и пору¬ 
ченіе Акад. Академія нашла себѣ воммиссіонера, чтобъ снестись съ 
Одессою и Букурестомъ! Увѣренъ, она бы лучше успѣла, если бы 
поручила ето Андреову-Богоеву. 

Отправляюсь въ С.-Петербургъ черезъ Кенигсбергъ. 

Простите смѣлость писанія моего и пріймите, вмѣстѣ въ за¬ 
вѣреніе въ глубокомъ уваженіи, желаніе вамъ и благосклонному 
семейству всякаго благополучія. 

Поручая себя снисходительному вниманію вашему, честь имѣю 
быть преданнѣйшимъ слугою вашимъ». 

По возвращеніи Григоровича въ Казань, сношенія его съ Ша- 
«аривомъ не прекратились* подобно другимъ знакомымъ ШаФарява, 
Григоровичъ и изъ Казани снабжаетъ его матеріалами. Правда, 
Григоровичъ первое время по возвращеніи домой, для него неспо 
койное, когда его переводили въ Москву, замолчалъ. Это безпокоить 
Ш&ф., онъ справляется о немъ у Погодина и Бодянскаго (см. издав, 
письма, стр. 90, 91). Но безпокойство было напрасно: вскорѣ по 
прибытіи въ Казань (въ іюлѣ 1847 г.), Григоровичъ посылаетъ рядъ 
справокъ изъ рукописей въ Прагу: «Прилагаю при семъ, пишетъ 
онъ кому-то, письмо къ г-ну ШаФарику. Онъ желалъ имѣть опи¬ 
саніе ркп. съ подробнымъ содержаніемъ нѣкоторыхъ. Беля угодно 
будетъ вамъ бросить бѣглый взглядъ на втотъ списокъ, то, надѣ¬ 
юсь, вы замѣтите большое количество ркп. средне-болгарской рецен¬ 
зіи *’). Это была цѣль моя: если нельзя было отыскать чего-либо 
оригинальнаго, запастись по крайней мѣрѣ рукописями, для неторіи 
языка необходимыми. Въ этомъ отношеніи могу сказать, что съ 
своимъ собраніемъ могу обойтись безъ многихъ, но не носящихъ 
особеннаго характера собраній. Рукописей до 100 оставилъ безъ 
вниманія, потому что онѣ не будутъ любопытны. Въ числѣ игъ на- 

”) Далѣе перечень, который опускаю. 

*•) Рѣчь идетъ, вѣроятно, о спискѣ ркпеей самого Григоровича (ер. т. к. 
реестръ; си. Викторова укав, соч., стр. 63). 
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ходится и красивый кодексъ Литург., который хочу посвятить валъ * *•) ). 
Онъ кажется нынѣ мнѣ не позже XIII ст., ибо, хотя писанный сер- 
биномъ, не освободился отъ болгарскихъ признаковъ. Подобно ко¬ 
дексу Іоанна ѳкз. Волг. ХШ в. онъ принадлежитъ къ переходнымъ 
отъ болгарской къ сербской рецензіи». '*) 

Издаваемыя теперь письма служатъ продолженіемъ ѳтой пере¬ 
писки славистовъ. Характеръ ихъ тотъ же, что и выше. Періодъ 
дѣятельности Ш-а, соотвѣтствующій времени издаваемой переписки, 
былъ однимъ изъ самыхъ интересныхъ въ ученой дѣятельности Ша- 
«арика: въ это время онъ усиленно занимался древнѣйшимъ періо¬ 
домъ славянской письменности, глаголицей, переводами св. писанія; 
къ этому времени относятся его: знаменитыя изслѣдованія и изданія: 
«Разцвѣгь славянской письменности» (1848), «Памятники глаголь- 
скаго письма» (1853), «Взглядъ на начало глагольской письменно' 
сти» (1852), «Разборъ славянскаго перевода св. Писанія рецензіи 
кирилловской и глаголической» (1852); въ это же время соверши¬ 
лось открытіе и изданіе извѣстныхъ «Пражскихъ отрывковъ» *). Гри¬ 
горовичъ съ своей стороны интересовался тѣми же вопросами; къ 
этому времени относятся: его «Чтеніе о древней письменности у 
славянъ» (въ Ж. М. Н. П. 1852, № 3), рядъ «Статей, касающихся 
древнеславянскаго языка» (Казань 1852). Кромѣ того, какъ извѣстно, 
Григоровичъ былъ обладателемъ драгоцѣннѣйшихъ памятниковъ этого 
начальнаго періода литературы, каковы: Маріинское Евангеліе, Охрид¬ 
скій Апостолъ, Слѣпченскій ап., Слово Кирилла Александрійскаго(древ- 
нѣйшая, по мнѣнію Григоровича, кирилловская рукопись) и мн. др. 
Въ силу этихъ обстоятельствъ Григоровичъ и его труды и рукописи 
становятся необходимыми для ШаФарика. Поэтому во всякомъ пись¬ 
мѣ къ нему ШаФарикъ просить то его помощи, то выписокъ, то 

*) Подробная рувоп., но ХУ—XVI в., сербскаго піоьна есть, дѣйствитель¬ 
но, въ собр. В. И. Григоровича; си. М. Рун. Муз. № 1713. 

*•) Черновой набросокъ въ буиагахъ В. И., въ Рун. Му8. № 1863. Что 
отрывокъ относится къ 1847 г., заключаю изъ фразы: „Меня хотятъ перевести 
въ Москву", встрѣчающейся инме: ото ногъ Гр. писать только въ 1847 г., ко¬ 
гда его вызывал! въ Москву на нѣсто 0. М. Бодянскаго, врененно удаленнаго 
съ каоедры нзъ за извѣстной исторія съ Флетчеровъ. Въ этихъ ме буиагахъ 
есть весьна любопытныя свѣдѣнія но чаетн этого кратковременнаго пребыванія 
В. И. въ Москвѣ. Неизвѣстно, въ сожалѣнію, дошло лн въ Шафаряку сдѣланное 
Григоровичемъ описаніе ркспей; (если дошло, то когда? 

*) ОДа&оІШвсЬе Ргадшепіе, Ьегапвд. топ К. Нбйег и. Р. ВаГагік 
(Ргад. 1757) ср. Пнсьна въ 0. М. Бода основу, стр. 112, ПЗ (наст, над.), 
также Письма къ Погодину (II), стр. 400—402, 
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снЙІІвввъ.дйодготовленіе къ изданію Пражскихъ глаголическихъ отрыв¬ 
ковъ идётъ 'постоянно также при помощи Григоровича *). 23 декабря 
;18бб“г1 ІІІаФарикъ извѣщаетъ Григоровича объ открытіи отрывковъ, 
■съ просьбой дать матеріалъ для обработки вопроса о глаголицѣ, 
проситъ' 1 'кирилловскихъ рукописей, идущихъ отъ глаголическихъ 
оригиналовъ ,4 ), а 8 янв. 1856 г. пересылаетъ ему копію съ проч¬ 
тенной части пражской глаголиты, опять съ просьбой подобрать'под- 
ходящій кирилловскій текстъ, безъ котораго трудно, а иногда и 
невозможно, было бы возстановить полустертую пражскую рукопись; 
10 авг. того же года онъ получаетъ отъ Гр-а снимки съ рукописей. 
И, дѣйствительно, Григоровичъ оказалъ существенную помощь Ш-у 
въ его трудахъ; чтобы убѣдиться въ втомъ, стоитъ взглянуть на 
таблицу пособій у Ш-а въ его Ргадег Ргадтѳпіѳ: здѣсь, помимо 
рукописей кирилловскихъ со слѣдами глаголицы, о которыхъ про¬ 
силъ письменно Ш-ъ Григоровича, находимъ выписки изъ рукопи¬ 
сей самого Григоровича: изъ Охридскаго и Слѣпченскаго апост., изъ 
Кирилла Александр., изъ Маріинскаго ев., изъ Боннскаго палимпсеста; 
ему же принадлежатъ выписки изъ Зогра«скаго евангелія*). Также 
тѣсно связана съ рукописями Григоровича и его помощію и послѣдняя 
крупная работа ШаФарика по глаголицѣ: ІІеЬег біе Игвргшщ пп<і 
<1іе НеішаіЬ бее §1а§оШі8пш8. (Рга§. 1858) (см^пеііеп п. ВеЬеИе). 

Такія тѣсныя отношенія обоихъ славистовъ, работавшихъ какъ 
разъ въ одной области своей науки, не лишали однако ни того ни 
другаго самостоятельности: сходясь въ одной половинѣ взгляда на 
глаголицу, они расходились во второй, о чемъ откровенно заявляетъ 
Ш-ъ въ письмѣ, относясь однако съ полнымъ уваженіемъ въ мнѣ¬ 
нію своего товарища *). Еще нагляднѣе ата сторона отношеній видна 
въ общемъ тонѣ писемъ: Ш-ъ, какъ равный равному, сообщаетъ свои 
мысли, ходъ своей работы, и нигдѣ не прорывается желаніе руко¬ 
водить занятіями Григоровича, какъ это легко замѣтить по отноше¬ 
нію къ Бодянскому, напр. За то рѣдкіе совѣты знаменитаго слави¬ 
ста Григоровичъ принимаетъ съ готовностью: вѣроятно, совѣтъ 
Ш-а издать "цѣликомъ Маріинское евангеліе (въ письмѣ 5 дек. 1852) 
заставилъ Григоровича подготовить и начать изданіе рукописи. Не 
его вина, что этого ему не пришлось выполнить. 

_ М. Сперанскій. 

*) Си. предъид. прея., письма къ Бодянскому к Погодину. 

") Этого рода рукописями весьма дорожилъ Ш-ъ въ исторіи глаголицы и 
кириллицы: онѣ косвенно подтверждали старшинство глаголицы. 

*) См. 01а$. Рга^ш 8. 17—18. 

*) См. издав, письма, стр. 120, прям. 2. 
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Міі^ РцівИ! 

II тіупвкёЬо ргатѳпе §8вт ее 8 ѴѴёті гогіаисііі пѳтоЫ ро- 
пётѵаёг роѵѵогп^ в ѵѵогет ргеё ти§ Ьуі ргідеі, а Ітеё (а веё- 
паиіі па ѵиг §ѳет шивеі'). Севіоѵѵаі §вет зі’аѳіпё. Каіеі ти§ ро- 
таіи ргевіёлѵё. 8упо\ѵвс ти§ Іап *) %\г гёе. Ропёѵѵаёё гёгаѵѵ) щё 
ее гпатепііё роіеряііо, итріі §вѳт вѳ вуп<тсвт а\ѵ^т ѵѵуёаіі зв 
па сезіи, а вісе к рогввіг], ёпе 29 Даііа, ё^іет вѳт а іат ро 
СвсЬёеЬ, ё)1от впаё і ёо Мога\ѵу, оёкиёг окоіо 20 Лч^азіа па\ѵгё- 
іііі ее пфцт. БаиГёт, гѳ сезіоѵѵёлц тёти гёга^ Ьиёе ргозрёвпо. 

вѳзііі Ьувіе вѳ ёг)ѵѵе ёо РгаЬу паѵѵгёііі, пегіі дё, а песо гѳ 
8\ѵуеЬ тѵёс) роігѳЬоѵѵаІ, кГ)С оё ргѵѵп^Ьо рокоте, кёв \Ѵаёе \ѵвсі 
зіоіѳпу &8ои, паіегпеіѳ и ёотёс] Рап}', р. ВговсЬ. 

Рап АттегНпр; *) \Ѵёт ёпев рзёіі Ьиёе. "ѴУеѳга §8вт в пут 


*) 3 іюля (25 іюва) Ш. в Б. ввѣстѣ пріѣдали, въ Кардовары (КагівЬаё), 
гдѣ оба онв лѣчились отъ ревватвзва. Ш. стадо хуже, в овъ рѣшался вер¬ 
нуться въ Прагу. Въ Прагѣ онъ почувствовалъ себя гораздо деле, на стодьво, 
что рѣшался преднрввять поѣздку по Чехія. (Пвсьва къ Пег. I, 66—66). Б. же 
24 іюля переѣхалъ въ Теплицы. Пвеьво подучено ннъ 16 іюля въ Кардо- 
варахъ. . 

г ) Янко Шафарикь , пдевянннвъ Іосифа, по спеціальности веднвъ, но из¬ 
вѣстенъ болѣе, какъ писатель в ученый веторнвъ, значительную расть своей 
жизни провелъ на югѣ, въ Новоиъ Садѣ, гдавн. обр. въ Бѣлградѣ (съ 1343 г.,), 
гдѣ игралъ не послѣднюю роль во внутренней политикѣ (былъ членовъ госу¬ 
дарственнаго совѣта при Милошѣ) и выдающуюся въ учадоцъ сербскоиъ дёрѣ 
(какъ предсѣдатель Ученаго Друштва н профессоръ Велякоіі школы), пиоадь 
преииущ. по сербски. Краткую его біографію и перечень сто трудов^ ри. М. М и- 
ликевяка „Поиеник знаиенитих луди у ерпског народа новцега доба* 
(Београд. 1888), стр. 846—847. Годъ роцд. его въ п Письн. къ Ног. “ (стр.-66) 
указавъ невѣрно: 14 ноября 1814, а не 2 н. 1812. Уверь Янко Ш. —въ 187,6- г. 

*) Докторъ, лѣчившій въ Прагѣ Бодянскаго. Извѣстенъ въ литературѣ 
главныиъ образовъ трудаии по поиулярнзаціи естественныхъ наукъ въ шкцдѣ. 
Приникалъ участіе и въ Энциклопед. словарѣ: а Годъ въ чужихъ краяхъ“ I, 136. 
Родился 18-го еент. 1807 г., уперъ 2-го ноября 1884 г, 

1 


ОідііііѳсІ Ьу ѵ^оодіе 



9 


ПИСЬМА ШАФАРИКА КЪ БОДЯНСКОМУ. 


тіиѵіі. 81дЫ1 ті, іе Ьид’ оп, Ьид* р. Зі&пёк к \Ѵйт до Теріісе 
ргідде, апеЬ авроп пѳдакё рваіу па докіога розіаи. 

Роядгаѵѵиді исйлѵё р. докіога ^Ѵадпега. Ргѳді ѴѴёт докопа- 
ІёЬо лгугдгалѵвп) а гизіёѵѵёт ^азповіі ирг]тп^т ргііеіет. Ралѵ. 
Іоз. ЗаСацк. 

Ѵ7. Ргаав 27 Сеглѵвпсв 1838. 

2 . 

\Ѵ Ргаге дпе 30 Оегѵепсе 1888 п. ві 

Мііу Рідівіі! Рваіу ѴѴазв оде дпе 28 і. т. тпе девіё где лѵ 
Ргаге газІіЫо, ргоіо гѳ па рг] Іегііові секаіі тивдт, а іѳргѵѵё гёдіга 
па сввіи ее ѵѵуддт. (^іаГ дзет де в гадоз^; аіѳ Ьуі ЬусЬ дв з ѵѵёі- 

роіёзѳпдт сдіаі, кд у ЬусЬ лѵ пет гргёлѵи о докопаіёт ІУазѳт 
апеЬ авроп гпатепііёт огдгалѵе^ Ьуі паіегі. Мегі^т дё лѵгду і 
даи&т і ргѳді згдеспё, ге в Іврздт росаадт, а гѵѵіёёі’ ро оідлѵёіу. 
ТврІіскуоЬ Іёыу, і гдгалѵ) \Ѵавв зе роіѳрзд *). 

Р. Рокіог Зіапёк \Ѵёѳ рогдгаѵеиде. МІилѵіІ дзет а щт дпѳз 
а оделѵгдаі каіозе і серісі рго УѴйв. Оп зе лѵудё дпе 4 Згрпа па 
сезіи; Ъпде іеЬог 4 дпе лѵесег лѵ Тѳріісі, а 5-Ьо дпе \Ѵёв Ыѳдаіі 
Ъпде. Ешіапв дпе 5-Ьо а впад і 6-Ь о и \Ѵдв; аіе 6-Ьо а пеурогдёді 
7-Ьо газе до РгаЬу палѵгёйй зе тивд. Ргозд ѴѴйв івду ѵѵеіті впагпё, 
аЬувіе 4 Згрпа па пос до Теріісе ргідеі, а іат ее в пдт б-Ьо гапо 
везві. - 

вё ее пеудг/лѵв до Кгёіолѵё Нгадсе, роіот до Вгпа, Оіотпсе 
аід., лѵургалѵііі тдпдт. 2 Вгпа до ВауЬгади педаіеко: ргоіог кіёз- 
іег іатёдвд палѵзідлѵій перотіпи. О гѳзиНёіп ее сазет вѵѵ^т до¬ 
лгіе *). Окоіо 20-Ьо діг где лѵ Ргаге Ьугі тпздт. 


') Дѣло ядеп о болѣзни 0. К. Бодянскаго, заставившей его лѣчнтьоя въ 
-Теплицѣ. 0 не# ванояииаетъ ве равъ Ш. в далѣе, такъ какъ болѣвнь ве по¬ 
кидала Б. и во время его пребыванія въ Вѣяѣ в Пвштѣ. Ср. письма Б. отъ 1 
м 10 іюля 1888 г. къ Погодину (Письма въ Н. П. Погодину.... I, 57—70). 
Настоящее иисьяо получено Б —ямъ въ Барловарахъ 20 іюля (е. с.). 

') Цѣлью, привлекаете! Ш. въ Раіградъ, былъ латянсяій Мартирологій 
внѣшняго монастыря; въ втой рукописи (IX—X в.) оказались приписки (впер¬ 
вые найдены Ф. Полацкииъ) кирилловскія, которыя сначала приняли за авто¬ 
графы одного изъ славянскихъ апостоловъ. (Пнсьва къ Пог. I, 60; ср. тамъ же 
стр. 79). Объ втихъ припискахъ не разъ упоминается и далѣе; нхъ осмотрѣлъ 
н Б. по дорогѣ въ Вѣну, провѣрилъ показанія Ш. (Пнсьва П. I, 81). Объ 
отяхъ записяхъ, надѣлавшихъ иного шуму, писано много; си. Бопитара НеаусЬіі 
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ТѴеІісѳ вѳ ів'уш па рг^сЬоЛ р. Кіі^аколѵа *) (депо иг в\ѵё исіі\ѵё 
вІи/Ъу ѵѵгкагиді) вет ёо Ргаку. 

Ѳй двет \ѵ КагІоѵѵагѳсЬ іак Ьуі пеёигіѵе^, пвѵѵгіу (?), па ргву 
8ІаЬу, ге двет э п^т апі двп <І1е \ѵп1ѳ а гёёовіі вгёсв ш1и\ѵі1і пе . 
тоЫ. БапГйт гѳ іо ѵѵ Ргаге Іёрѳ Ьп<іе. 

Кисщк о<1 ёотё<у Рап^ тегі тё ргйсііо вѳ пе сіовіаі гёДп$. 
Опа ро іот г испеки ді% сіпѳга ргеё т^т оёсЪоёет и тпѳ ее ріаіа. 

\Ѵ павет рокоді зѳ іМп$ гисіук пегігаііі: шизе Іо ее іо війіі лѵ 
діпёт рокоді. 

Моде гоёша \Ѵёв рогёгамгиде: ѵгвіекпі -двои авроп рговігѳёпё 

2ЙГЙѴѴІ. 

РоЬге вв шёдіе а Ъгго ее ёокопёіе ѵругсігаѵѵів, іоЬо ргеде \Ѵёі 
ирг^тпу рг)іѳ1 Раѵѵеі ДовеГ !эаГаг]к. 

3 . , 

Ргад ёвп 21 Окі. 1838 ш в. 

ІіеЬег Ргеипсіі Ев Ьаі тісЬ апдвтеіп де&еиі, айв ІЬгет ѵгегі- ‘ 
Ьеп 8оЬгѳіЬеп ѵоп 15 <1. М. га ѵвгпѳЬтеп, сіавз 8іе Кеізе ёигсЬ 
МаЬгеп дЮскІісЬ гигаскдеіѳді ЬаЪеп, ипй пиптекг гиѵѳгвісЫІіоЬ 
іп \Ѵіеп віпсі. 

\Ѵав ёав Магіугоіодіит іп Каудегп апѣеіапді,*) во ЬаЬе іск 
дав \Ѵогі догрвТа аиГ ёег 15 іеп 2еі1ѳ ёѳв 2 іеп Віаііев еЬепГаІІв де- 


діоюодг. р. 55; Шяфарнка. ШадоІііівсЪе Ргадтепіе. р. 55; Письма въ Погод. ■ 
II, 221; Срезневсваго—Донесеніе въ Мяннст. Н. П. (Ж. К. Н. П. 1841. X 8), 
стр. 27 н т. д. 

*) 0 немъ см. пмеьма въ Погодину I, 75 м II, 222. М. К. Кирьяновъ 
(1810-1839) учялся въ М. У., занимался агрономіей. 

*) См. второе письмо. Для объясненія этого мѣста въ перепискѣ можно 
привести изъ письма Б. въ Погодину изъ Пешта (6 дев. 1838 г.): „въ Рай* 
градѣ видѣлъ я извѣстную приписку Кирилловскими буквами на полѣ одного _ 
листва Магіугоіодіит. Увидѣвшись съ Шаоарикомъ, Вы узнаете отъ него лично 
(1 яяв. 1839 г. Погодинъ собирался выѣхать заграницу и побывать въ Прагѣ; 
еж. Письма I, 87, примѣчаніе), или же изъ нонхъ писемъ въ нему, о моемъ 
мнѣніи объ этой припискѣ, равно вавъ и объ одномъ словѣ греческом», въ са¬ 
женъ теветѣ Магіугоіодіит, написанномъ нашими церковными буквами. По по- 
поводу ото слова вышло между ванн разногласіе* (I, 90). Погодину Ш. 28 (16) 
авг. 1838 г. писалъ: „2 авг. (н. с.) отправился я въ Райтрадъ.'.. я здѣсь уда¬ 
лось мнѣ прочесть старое выцвѣтшее Кирилловское письмо.... Рукоп. латинская.... 
писана въ 809 году.,.. Язывъ н орѳографія въ общемъ или въ основѣ древне*- 
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Іеаев: аіівіп ев йві тіг «аг піеЪі-аоГ. 4а ісЬ ев йг «гіесЬіееЬ. пісЬі 
йг еутіІІівеЬ Ьа1(е. Ійе "гіесЬізеЬеп ВаеЬвіаЬеп 4ѳв IX іеп ІаЬгЬ. 
ивІепеЬів4еп яеЬ гоп 4еп §бтеіп5еЬаА1іеЬ супііівсЬеп безяеІЬеп 
7 віІаКегв іп 4ег Ропп пп4 бевіаіі дат піеЬі. Сп4 епІвеЬів4еп сутіі- 
НвеЬе ВаеЬЯаЬеп, ъ. В. V, ■, Ж, о. з. ѵ. котшеп «е^ег іп 
4іевет Ш огіе, посН вопві іт Теіів 4ег НашксЬгій тог: пгеап зіе аЬег 
тогкатеп, тгбг4е ІсЬ еЬег 4іе Нап4всЬгіА йг $раіег пп4 і&л§ег 
егкіагвп, аів §)аиЬеп, 4авв ев тог Сугііі нп4 Меіінмі еіпе 4ег ера- 
іегп сугіШвеЪвп 8еЬгі№ аЬпІіеЬе зІаѵгізсЬе ЗсЬгіЛ §е§еЬеп ЬаЬв. 
Кв віаттеп Ьаііеп Ъіз 4аЬіп пот Копео ($Іаиг. пик, тли), \ѵе1сЬе 
ап/ Ьбігегпвп Таіеіп еіпдовсЬоііівп ѵѵшчіеи'). 

ІсЬ гшеіЛе піеЫ, 4авв 8ів іп \Ѵіеп геісЫіеЬв ХаЬгипі; йг 
ІЬгеп РогвеЬ^еіві йшіеп: Ьезопйвгз тизз 4іе К. К. НоГЬіЫіоіЪек 
геіеЬ ап віаѵѵ. НашКсЬгіЙеп зеуп, пп4 В. т. Корііаг”) ѵтігсі Ьві 
ваіпег ІіЬегаІІШ §еѵгівв пісЬі апвіеЬеп, 8ів тіі 4іеввп 8сЬаігеп Ъе- 
каппі ха таеЬеп. 

Мвіпв РатОів іві веіі 4ѳт 7 4. М. Ьві тіг іп 4ег 8іа4і, ип4 
8ві*4ет докі ев апеЬ тіі 4ѳг вевпп4Ьѳіі теіпег Ргаа всЫесЬі. Вів 
Мвші§ев Іаввеп 8іе ЬеггІісЬ дгііввеп. 

Оаіег ІЬгеп КЬп4егп іеі еіп ГгапгЫаоег Ргаск тіі зеіЪеп Кпбр- 
&п: воИеп \гіг ІЬпеп 4іезвп ааіЬвігаЬгеп? 

ЗеЬгеіЬеп 8ів тіг, ѵгіѳ 1ап§в 8іѳ іп \Ѵіѳп ЫеіЬеп. оп4 ѵѵоЬіп 
Же віеЬ топ 4а тгеп4еп—тіі Лп§аЬе ІЬгез фиагііегз іп \Ѵіеп—4атіі 
ісЬ ІЬпеп 4ав Ьевопявів 6е14 зсЬіскеп кбппе. 

8опяі іві Ьеі ипв пісЬів Неоек топ Мовкап пп4 аоз КиззІап4 
іві Ьів Ваіо к еіпе 2еі1е ап^екоттеп. Ѵаіе еі Гате Гезііпаіізвішо ашісо 
Р. I. ЗеЬа&гік. 


Йапревіж (п 1 і 2), во съ тппіиип отшѣиавв... вѣроатао XI столѣ¬ 
тіе... Подробнѣе объ атоп а дума» вра случаѣ нависать а издать®.... (II, 220— 
221). Позднѣе еп еаауа» рувов. относилъ п X в. (біа^ок Рпрт.— Ргар; 
1857, 8. 18). 

*) Ш. всходитъ вп объясненіи извѣстнаго сввдѣтельстм Храбра. Позднѣе 
еп аовторнетъ туже высль, во осторожнѣе: Ле4осЬ тгігй Ьіе4вгеЬ (азъ с вид. 
Пайнов. легенды в Храбра) 4іе ВекапшсЬаП 4ег 81азтеп тіі Ввдеп ими), 
4егеп аіе вісЬ Ьеіт 2аЫеп вп4 ѴаЬпа^ео, га Нава—оп4 Нобпагкеп а. 
в. ѵ. Ье4іепіев кешевзге^в аав^еасЫоваеп: 4іеве ягаіеп аЬег кеше ВасЬега- 
«ЬгіЛ (ЛеЬег 4іе ІІгарпш^.... 4ев Сіа^оіііштав (Рга§ 1858, 8. 5). 

г ) В- коввтаръ, взв. славвстъ, (1780—1844 былъ въ это вреаа бабліо- 
теваревъ ПрадворвоІ бвбліотесв. 
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4. 

\Ѵ Ргаге 31 К)^па 1ѲЗѲ. 

Рготііу РцІеШ 

ОМѳёет гескёЬо эіоѵѵа Хзт іііа \ѵ Магіугоіодіиш КауЬгаёзкёш 
ѴѴ&т піс діпёЬо рзёіі пѳгшэЬи, пѳгіі со дзет рваі. Сё дввт де 
сѳіі діпак а ТУ у діпак: двёеп г пёя де туіпё с]зІі тивеі 1 ). Ропё- 
ѵѵаёіг пуіу апі @4 гикоріви ргеё осіта петат, апі ТУ у, ёагетп4 
о Іот Мёка. СѳвШге, дак ргаѵѵ^ів, віоѵѵо (о \у затёт Іаііпзкёт 
сопіехіи з сугШзкут в рз&ио дезі, пе тоге Іізі іеп, иакіѳгёт (о 
віоду, ъ ѵуѳки Кагіоѵѵа Ьуіі—лѵ сопіехіи рга^т пікоіі па кгаді 
(іп тагдіпе), пеЬоі’ па кгаді і д4 в4т двеш (о віоѵѵо пёко1ікг4і 
Іак в в рз4по пазѳі, іаиг гикаи, кіегіг рогёёді тпогзіѵѵд сугШвк^сЬ 
віоѵѵ, па деёпот пубіё сеіаи ргироѵѵёё г ВіЫд, р^втеш Ыеё^т а 
діг пѳѵуіёот^т ргірзаіа. 

О тё зіугсв: Мопитепіа Іііугіоа*), дзѳш пёкоіікгбі 8 ТУ4ті 
тіиѵѵіі а ргдргаѵѵу к цу икагоѵѵаі. Мод в у по ѵѵ вс, два со ротоощк 


*) Ш. читалъ, павъ приводятъ въ пвеьмѣ, а Бодявевіі ивтряа, т. е. пред* 
полагаетъ кирилловскую букву въ греческомъ словѣ. Текстъ, гдѣ мнъ встрѣ¬ 
тилось это слово, читается: Аі Шо сиііо, дпі дгаесе аитрнв ёісііиг, Іаііпо ипо 
ѵегЪо ёісі поп роіеві. Надъ еловомъ итрм мелко той же рукоі маинсаио: Іаі- 
гіа. Позднѣе Б. вернулся въ этому слову: онъ сперва прявналъ это слово писан¬ 
нымъ славянской азбукой, ннсаннынъ до Кирилла: это была славянская азбука, 
еще не устроенная Бирнллонъ (а это имъ и сдѣлано, по свидѣтельству Храбра) 
(Донесеніе Б-аго г. Попечителю Моек. Уч. О ар. въ X. К. Н. П. 1839 г. ХХІІІ, 
отд. IV, стр. 17—30). Но затѣмъ онъ поколебался въ своемъ воззрѣнія на это 
слово, узнавши изъ „Донесеніи Я. И. Срез невскаго 11 , что листъ, гдѣ это слово 
встрѣтилось, прибавленъ послѣ, и пришелъ въ выводу, что ото слово ничуть 
не измѣняетъ дѣла слов, апостоловъ. (О вреиенн вронехожд. слов, письменъ— 
М. 1855—стр. 327). 

*) Подъ этимъ заглавіемъ Мопитепіа іііугіса, та 81атогат депіаи 
ІНугісі рготіпсіав іпсоіепііи отпів аеті (Іоситепіа сугіШсів іііегія сопвід- 
паіа (1 Віріотаіа, II Іпасгірііопев, III Ѳресітіпа в соёісіЬив, стр. 47) въ 
1839 г. Шафаривъ напечаталъ для своихъ занятій программу этого собранія 
всего лишь въ 30 экземнл. Она должна была служить для облегченія его даль¬ 
нѣйшихъ занятій, а также была разослана имъ славянскимъ ученымъ съ прось¬ 
бой о дальнѣйшемъ содѣйствіи. О ней 1-го іюля (в. с.) Ш. писалъ Погодину: 
„Еще въ теченіи осени собираюсь я напечатать программу (Ргоиресіив) нонхъ 
Мопитепіа Іііугіса, именно обзоръ содержанія и, въ качествѣ образца, житія 
св. Константина и ев. Симеона (сочин. его сына, св. Саввы)*.—II, 217. Позднѣе 
часть постепенно собраннаго матеріала вышла въ Ратёіку ріветпісМ рдовіо- 
пгапцѵѵг (РгаЬа 1851, 1873. 2 изд.), 
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ргі гедозіго\ѵ4пі ѵѵ. с. М. АгсЬіѵѵи роігеЪо\ѵ4п, ргѳрзаі 8 роѵѵоіеп^т 
рапиѵѵ агсЬіѵѵягиѵѵ пѳкоіік згЬзкусЬ ёіріотиѵѵ рго тпе, к до- 
досЬііо іізіёщ а ёаіуши хёёіоѵѵё^ @4 розаѵѵаё дозіё ѵѵузз^Ьо ро- 
ѵуоіеіу пѳт&т. К ёоіахещ іоЬоіо роѵѵоіещ §4 ват о ѵѵеіікопосі 1839 
ёо ІІѴ^ёпё родоёи: свЬог пеёозаЬпиІі к-оріе Іу пеёоікпиіё <1о аг- 
сЬіѵѵи гр4іку ѵѵг4і)т, ЬуоЬ зеЬе, вупоѵѵсѳ і рапиѵѵ агсЬіѵѵагиѵѵ ѵг 
тггиіозіі пвгарівіі. Баргоіі, Ъиёѳіі ті роѵѵоіепо, ргер^зі дозіё ѵѵ}се 
ёіріотиѵѵ згЪзкуеЬ. О гиввк^сЬ гикорівесЬ а ёірІотесЬ ѵѵ в. М. аг- 
сЬіѵѵит §4 доет пікёу піс певіузві, а росЬуЬидо, ів §ісЪ іат дозі. 

ѴѴеІісѳ всЬѵѵаІидо аитуві \Ѵаз, гв ее ргѳв гіти тегі Шугу 
гёгеолѵаіі сЬсеіе. Ѳезіііге тё ирг^иапё а ргёіеізкё гаёу иррэІесЬпапіі 
сЬсеіе, гаЬегвіе вѳ рг)то ргѳв Ргезригк а Резі ёо ІІоѵѵёЬо Заёи 
і Кагіоѵѵсе. \ѴиЬйс ЬусЬ \Ѵ4т гаёіі, Ьувіѳ ее ѵѵе \У]ёпі а РевН 
ёІаиЬо пегёгіоѵѵаі, ап іо к х4тёги \Ѵаз} Іііѳгапц сѳвіу тёпё ргоз- 
рсзпё. ѴѴе \Ѵ]ёпі аіё. пав^г4іе тгіѵѵё исѳпозіі ёозі; аіе пагоёиѵѵ 
віоѵѵапвкуск, додосЬ догука, п4ге<у, гпгпогес], тгаѵѵиѵѵ, оЪуседот 
пѳрогпёіе. Тё тгіѵѵё исепозіі до т4шѳ ёозі, аг пагЬуі: пёсѳЬо до 
пёЬо зе п4т пѳёозі4ѵѵ4, сох п4т СЬоёакоѵѵэку, КисЬагзку зІіЬоѵѵа- 
1і, пег ЬоЬигеІ пѳзріпііі! 

— Бхетріа Іѳггет!—\Ѵе Згети, ѵѵ Шугэки, ро таІ^Ъ твв- 
ІескасЬ, ѵѵезпісдсЬ, кІйѳІѳгдсЬ аіё. ее \Ѵ4т оіеѵѵге роіе, па петі 
\Ѵу рго зѵѵё Ъиёаис] роІгеЬу песо допёко пазіугаіі тигеіе, пегіі 
ѵѵ роІовргасЬпіѵѵсІусЬ гикорівесЬ, ківгёі тіто Іо рго Іііегаіиги пазі 
до пегакупаи То дозі ирідтпё пупвп^ тё, а ИѴу иёёіеуіе док ІіЬо. 

2 іё ёизе гАё \Ѵ4т розіи рогисѳп^ к згЬзкёти Меігороіііоѵѵі, 
аскоіі \Ѵу і Ьег іоЬо оё пеЬо ѵѵЦёпё ргідоіі Ьиёѳіе. Рваіу іоіо к 
теігороіііоѵѵі вроіи в репёгті розіи до доп рпто ёо Виё^а, ке 
зѵѵёти рг)іе1і Магі. Натиі^ёкоѵѵі, и пёЬог до \Ѵу паіегпеіѳ. Ог- 
патіе ті саз оёсЬоёи ІУазеЬо г ^ёпё. 

ОпеЬёу доет \Ѵйт розіаі рзап^ ъ Мовкѵѵу ёо Ѵі^ёпе розіе 
гезіапіе. 

Зр^вки Кор. ') ргоіі тпё а Раі. ров^іаіі пеігвЬа, Ьиёа іо і до- 
пак сдзіі. 

2ёѳдоу ргёівіё 'ѴѴ’Ав згёѳспё рохёгаѵѵидо. 

Ѵ\ г тё гоёіпѳ газе петосі ее гогтоЫу: і до з4т педоѳт гёгаѵѵ. 
РоврзсЬе§іе і рго вѵѵё гёгаѵѵ^ ёо іеріёко Згети. 1Ѵ4з ирг^тпу рі^- 
іеі Ралѵ. Доз 8а(аг]к. 


*) Т. в. Вопітара. 
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5. 

ѴГ Ргаае 26 Ьівіор. 1838. 

Мііу рг)іеШ 

Рвап] ѴѴазв 18 і. ш. ёаіоѵѵапё, пег деп 20 па розіи «іапё, 
дак г ровіоѵѵвкёко гпаки ѵѵі^т да іѳрпѵё ѵѵсега, 24-Ьо, ёовіаі 

дот. 

Ргіропупаш (о, Ъувіе ѵѵёёеі, ргос, ёіё ЧѴаід і&ёовіі, діг к 29 
1. т. в Іівіет вѵѵут а гавіікаи ёовіёіі' дот петоЫ. Рпев де пв- 
ёёіе; ргосѳг іѳрглѵё гедіга 26-Ьо рѳп^ге па ровіи ёаіі токи. 

Рпіогёпё гёѳ 50 гі. ѳіг* дои ъ іесЬ рѳпёг, кіегё дот Кгоп- 
Ъвгдег-ІѴвЪгоѵѵі оёеѵѵгё&іі тёі а рго гогііспё рг]сту дезіё пеоёѳѵѵ- 
гёаі Ьуі. Роёіё ІоЬо КгопЬегдвг-Ѵ7ѳЬег гедіга ёовіапе оёѳ тпе па 
ѴѴазв аисіу деп 20 гі. віг. 

СевШ ёо 2аЬгеЬи, даког аитуві ѴѴаз деві, ве па гіти оёеЬе- 
гѳіе, ёаи&т, ге па ѵѵеіті ёоЪгет а ргозрѳзпёт пцвіѳ к г&тёги 
ѴѴазѳти паіѳгаіі ве Ьиёеіе. N6211 девііі Ьув(ѳ впаё і діпак шіпііі 
ргіписеп Ьуі а к 8гЬит деі, пе Ьиёеіе ІоЬо Шоѵѵаіі. \ѴЫу Ьиёеіе 
тегі ёоЬгуті Зіоѵѵапу. 

Рогёгаѵѵеч ргаЫит! Ргеді ѴѴаш ёоЬгёЬо гёгаѵѵ] а двѳт \Ѵая 
ирцтпу рціеі Р. I. 8аіаг|к. 

2 Мовкѵѵу апі віоѵ^ска перг]з1о!! 


6 . 

IV Ргаге 8 Ргов. 1838 п. в. 

Міі^ РціеШ 

Ргеёе ѵѵсвгет ргізіо решу оё Родоёіпа, ѵѵ пётг Ьуіо ргііо- 
2 Ѳпо і ёѵѵоде рго ѴѴ4в, соі \Ѵ4т іиіо гаа]14т. 2 ргѵѵп^Ьо дот іи 
і іат песо ргесеіі, г ёгиЬёЬо піс, рго ёгоЬиові а песеіпові р^ѳта. 
Мпё рз&е Р., іе ве діг ѵѵ Ьеёпи па сезіи ѵѵуёа, аскоіі пеѵѵ^ кіе- 
гут втёгет а киёу? 

8сЬ\ѵа1иді, кв двіе ріусіпаи вѵѵгёЬо Іёсеіу ѵѵ Ревіі гизіаі. 2іта 
дѳві періуЬоёпу ёав к сеѳіоѵѵ4пр Каёіі ЪусЬ \Ѵат, аЬувіе г_РезІі 
ёо Ко\ѵёЬо 8аёи а Кагіоѵѵсе оёдеі, ѵѵ Вгегпи а ЭиЬпи ѵѵ ЗгЬвко 
роЬуІ, Іёіо рак, оё М&де ёо копсе 24іу ѵѵупаіогі) па севіоѵѵіпз 
ргвв 2&ЬгѳЬ, Баітаівко, оаігоѵѵу ёо СетёЬогу. ІѴеІікё а оЬ^гпё 
сѳвіу тивдіѳ ѵѵ 1 ё і 6 копаіі, а ѵѵ гітё вѳёеіі кёѳ і ѳ р 1 о: пеиспц- 
іеіі іо іак, пе Ьиёе г іоЬо пікёу піс. ѴѴ Ревіі сав вѵѵид оѵѵіет ёоЬге 
ѵѵуріпііі тиіеіе: деві Іат ЬоёпусЬ Віоѵѵапиѵѵ кагёёЬо пёге^ Ьодпові. 
N 62 Ыеё’іе ргеёе ѵѵіуш вѵѵёЬо гёгаѵлу к ёаігут сѳві&т рооргаѵѵііі. 


ОідШгесІ Ьу 
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6а пуц) ргі Мивѳ§;щ]'га саворіви вѳ^га '), та&е ѳ п^т довіі 
ргйсе, ап ротосі од@іпид т&іо. КоѵѵёЬо лѵ Іііегаіиге піо пет&те. 
РаІаскёЬо Ьівіогіе 2-Ьу ^1 ве іівкпе. Дип^таппшѵ 8Іо\ѵіцк івг ки 
копсі к\ѵар]. 

ТоіеЬпё осекагѵ&тв ѵу§іу ВоЬупё 81а\ѵу, іег аІтапасЬи 2огѳ *). 

Роадгаѵѵѳпз \ѵвёт ргаіеіиш! 

СЬтеІепяку *) §еві \ѵе1ті пеЬегреспё петосеп, а вІаЬа падёте, 
го гивіапе іт. 

БоЪгѳ ее твдіе! IVАв ирг)тпу рціеі Ра\ѵ. ,1ов. Заіацк. 

7. 


\Ѵ Ргаге, 9 Рговіпсе 1838. 

Мііу Рціеіі! 

АѴсѳга §вет довіаі од ргоГ. Ригкупё 2ит. Міп. рговлѵёвс. 1838 
Іиіі ’). (Зѳіі §8вт іат в родіѵувіут ѵѵ^ІаЬу, г туск а ѴѴавісЬ Ив- 
іиѵѵ, іукадс^ск ве тпв, гдёіепё од Рододіпа гедакіоги. Ргоіі Ііів - 
гагіут по\ѵо8іѳт піс петат; іакоѵѵё жрг&лѵу вѳ ргоіо рів), аЬу вѳ 
ждѳігтаіу а іівкіу: аіѳ со іат о тё овоЬё, о шёт дотает віаѵѵо, 
паижё а Іудё аід., о вЬдгАп) а жав^іап) репёг і кпік рго тпе аід., 
іівіёпо, іо ті §еві ѵѵеіті пешііё а чѵеіікои іаіові ті іо ривоіу. 

*) Ш. принялъ тогда редавторетво Чаеопиеа отъ Ф. Ііалацкаго; ср. П, 230. 

*) Разумѣется сочиненіе Коллара, о которомъ си. виме въ примѣчаніи къ 
письму 8.—Альнавахъ 2ога (па ток 1889). Тгеіі Еоспік МГ Впдіпе (т.-е. 
Будапештѣ) заключалъ двѣ статьи Нати^ака, повѣсть Отмаіера, поэму Ява 
Голаго Зікѵѵа, а тавже оды и елегіи этого словацкаго поэта. Изданіемъ руко¬ 
водилъ Натощак, о которомъ Шафаривъ упоминаетъ выше въ предшествую¬ 
щемъ письиѣ. Рецензія на этотъ альманахъ была иАпеіатана въ бае. 1889. 
Звг. 2. Это были писатели, которые, слѣдуя Берполаку, трудились надъ лятера- 
турноі обработкой словацкаго нарѣчія. Во главѣ ихъ стоялъ Явъ Голый. Ре¬ 
цензентъ заканчиваетъ рецензію выраженіемъ сожалѣнія по поводу стремленія 
Словаковъ отдѣлиться отъ Чеховъ. 

*) Хмѣлтскій, чешскій поэтъ, особенно близкій къ Челяковсиому, вскорѣ 
умеръ. Въ письмѣ отъ 3 января 1839 г. къ Ввнарицкому Челяковскій пишетъ: 
„нашего Хмѣлеискаго нѣтъ больше въ живыхъ. Сегодня въ полночь Богъ при¬ 
звалъ его въ себѣ". Р. Ь. СеІакоѵвкёЬо ЗеЪгапё Ііаіу, 426. 

4 ) Янь Пуркиня (1787—1869), знаменитый ученый профессоръ физіоло¬ 
гіи въ Вратиелавлѣ (Вгеніап), извѣстенъ также и какъ авторъ многихъ рецен¬ 
зій и статей по чисто литературнымъ вопросамъ. Есть его біографія Іаппяг 
Ретд. ііоѵѵакоѵѵикі—2’у сіе і ргасе папколѵе Іапа Ротку педо (ѴѴ агяга\ѵа 
1862). 
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64 пѳросЬориді, кіегак тоЫ іакоѵѵё \ѵёсі газіаіі а іівкпа^Ці 
ёаіі, а іётег ЬуоН зѳ ёотпіѵѵаі, гѳ та пёкёо іо рвап] икгаёі, Ъу > "'— 
бе к тёти роЬогёѳіу а гпеисіёіу а дако гЬгап т^т розтё\ѵасит 
а иігЬасит ёо гикам ргоіі тпё ѵѵуііякпаиіі ёаі! Такоѵѵаіо рг4- 
іѳізка {адетвЫд тизѳді гизіаіі іадет8і\ѵ)т. Міто іо, лѵес зата, 
дакі іат віоц, дезі г\ѵе1ісеп4 а паё ргаѵѵгёа паёзагепа. \Ѵ іако- 
\ѵё паигі а Ь^ёс да з гоёіпаи злѵаи пікёу дзет пеЬуІ, дакг зе іо 
іат \ѵузіа\ѵиде. \Ѵ4т ёоЬге ролѵёёото, гѳ д4 дакогіо сепзог пуаі 
госп^Ьо ріаіа тат 400 гі. зіг., а га Ьопогаг ргі сазоріви 120 гі. 
зіг. То ѵуупаё^ 520 гі зіг. сііі 1200 ВиЫ. авз. госпё, сог рго тпе, 
ргі тёт пу гпёт а зкгоѵгпёт гіі), ёозіі дезі. бевііі дзот ргі лѵу- 
ёаѵѵагу біаго^іповЦ, дедісЬг іізк тпё 1500 гі. зіг. віаі, оёкёу ре- 
пёг петёі, пѳпі ёілѵи, іо зе і ЬоЬаі^га рпк4г^\уа, а дё педзет 
ЪоЬаіу 

2 іё рцсіпу ѴѴав ргоз^т ргаіеівку, Ьувіе ро .рпдѳі] іоЬоіо 
тёЬо рз4п] Ьпѳё ёгиЬу ёеп Родоёіпо\ѵі рзаі, \Ѵаут дтёпѳт, а 
дѳЬо ргоз}1: 1) АЬу роёоЬпуск гргаѵѵ о тё озоЬё, о тёт зіаѵѵи, 
гЩ а(ё. ёо гёёп^сЬ гита1и\ѵ пегаз^іаі. 2) АЬу, розіаі И песо, іо 
Ьпѳё гр4іку рогаёаі. 3) АЬу тпё гаёп^сЬ репёг пвроа]1а1. Баи- 
Гат, ге \Ѵаз розІесЬпе, пеЬоі’ зе пѳёотп)\ѵат, геЬу тпе двзіё 
\ѵ)св гкогтаиіііі а пезі’авіпут исіпііі сЬіёк Рзаі дзет ти о іот 
1) а 2) па кгёісв діг і з4т ’). БоЬго зе тёдіе. \Ѵаз ирг. рг. Р. 3. 
йаГаіук. 



6а гёёпаи Ьоёіпи педзет дізі, іѳ Ыаёоѵѵі гигпаіізіё Ро14сі, 
Нётсі, Ргапсоигі аіё. іу гргАѵѵу пе Ьиёаи (івкпаиіі а ро сеіё Е\ѵ- 
горё гогігизоѵѵаіі—роѵѵагіе ват, дакё іо \ѵёс рго тпе ’)! 


*) См. Письма къ Погодину II, 231—232. Повторяя почти тоже, что въ 
иидаваемомъ письмѣ къ Б., Ш. добавіяетъ: Зіе чѵѳгёеп детве веІЬзі Ьеі ги- 
Ьідет КаоЬёепкеп ёав Ііпёеіікаіе ппё ІІішсЫкІісЬе ёагіп (т е. въ опуб¬ 
ликованіи писемъ) йпёеп. 

*) Желаніе Ш. было иеполнено аккуратно Б —нмъ: письмо Ш. получено 
4 дек., а 6 дек. оно въ подстрочномъ русскомъ переводѣ было переслано въ 
письмѣ въ Погодину (Письма къ Ног. I, 87 н ел.). Поводомъ въ этому неудо¬ 
вольствіи Ш. послужили выписки ивъ его писемъ и писемъ Б-го о Ш. въ 
Ж. И. Н. И. № 7, 1838 г. гдѣ находятся свѣдѣнія о печальномъ сеиеіноиъ и 
стѣсненномъ положеніи Ш., о его слабомъ идоровьѣ. Въ письмѣ отъ 8 марте 
1837 г. (Письма къ Йог. II, 197) Ш. писалъ: „Если обстоятельства позволятъ 
вамъ, вы могли бы мнѣ доставить большую радость, доставивши мнѣ просимые 
500 рубле!, возможно скорѣе, въ долгъ, съ тѣмъ чтобы я могъ возвратить, 
когда мои дѣла поправятся. Я очень озабоченъ счетами по 6-1 тетради „Древ- 



2 
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8 . 

• Ргаге 28 Ргоз. 1838. 

Мііу РціеШ 

ОпеЪде^ ТУ азе рзащ дзет рогбдпё оЬдггеІ, а гад г пёЬо 
ѵѵугогите!, ге ее я \Ѵа^т гдгаѵ^т Іеріу. Кадіі ЪусЪ "ѴУ&т, аЪу- 
віе докопаІёЬо ѵѵуіёсеп,), іег ргі§еІ) репег, ѵѵ Рѳзіі досѳкаі: подо- 
ѳіаівк дедпоЬо і дгиЪёЬо Ьу ТѴат па даів) сеэіс ргѳкёгей тоЫ. 

Роз)1дт \Ѵёт рѳап^ско од Рододіпа. Свэі вісе 16 Моѵ. даіо- 
ѵѵапё, пег §еп 21 па роз Іи дапё. Опо ргвдвзіё даіоѵѵапё §евІ 22 
8врі-і пег родіё ііетріи па оЬдІсв Ьуіо Іергѵѵё 3 Мот. (зіагёЬо) па 
ров Іи дапо! 

Ра^ Ро^одіпоѵѵа рогодііа вупа ШсЬаІа. Рододіп сЬувМ ее 
па сезіи 1 іап. 1839, пе^ргѵѵё до ІУІасЬ, роіош до СесЬ аід. Мег 
ролѵоіеп^ §езіё петёі. біпусЬ диіегіі/ск поѵѵіп таіо со р^в; Оа ти 
ргѳд §еЬо одсЬодет г Мозк\ѵу §іг ѵѵусе рздй пѳЬиди. 

МеросЬуЬи^і, /в Ро§одіп Іу Іізіу ѵѵ доЬгёт аишузіи гѵуйзк- 
паиіі даі. Мег к доЬгет <у1йш роігвіу Іег игііі доЬг^сЬ ргозігедкиѵѵ: 
а іепіо ргозігедек, коіік 8 §ѳдпё зігапу ргоерзѵѵё, іоіік а ѵѵ^се вкоді 
з дгиЬё *). 

КпіЬкиресІѵѵз \Ѵёт где роз]1д зиттагіит аисіиѵѵ. Касівг ти 
ро ргі&ві) репёг, авроіі д ѵѵ ё Ігеііпу гаргаѵѵііі, а озіийц Ігеііпи 
пвогеів роіот ро сіѵѵгііеі]. 

ОЬдггеІ §зет г КауЬгади іасвітііе зіоѵѵа, латрнкх, кіегёг Іат 
іак рздпо, §;ак §зІе \Ѵу §ѳ се(1. 6а §зѳт зі зіоѵѵа гескй, апоЬгг 
апі ѵѵзеска сугШзкё, перогпатепдѵѵаі, а ргоіо тпе ратёі г оЫеди 


ностеі*; эту тетрадь задержать нельзя: ею заканчивается первый тонъ 8 . По* 
годавъ послалъ девьгв в подучндъ 18 іюдя того ме года благодарственное иясь- 
во (Пвеьио въ Пог. II, 199). Первое пвеьво также напечатано въ Ж. М. Н. II. 
(етр. 190), съ примѣчаніемъ Погоднва: я 9тн 600 р. подучены быдв иною отъ 
г-жъ АоравеввоЙ, Бахветевой, вввжвы Грузввевой, гг. Годохваотова, Гусятнв- 
вова, Ливанова, Саварвва, гр. Толстого, Царскаго. Кону угодло еще правятъ 
участіе въ атомъ сватовъ дѣдѣ науви, тотъ можетъ доставлять свои пожертво¬ 
ванія во ивѣ по адресу, въ университетъ. Отъ русеввхъ ученыхъ и авторовъ, 
увы! я ве получалъ еще ничего въ пособіе вхъ знаменитону собрату 8 . Эта за¬ 
вѣтна п обидѣла Ш., котораго кольнулъ самый способъ добыванія денегъ я 
опубликованіе интимной просьбы. 

*) См. прямѣч. въ предъяд. письму. 
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$еЬо ыпуШа. К \ѵузѵѵёі1вп) іокоіо іікаги піс ролѵе^ёіі пеипую, 
ропё\ѵасІ 2 ши пазкгге пегогипут '). 

§ \ѵе1ікаи га^оз^ деет ѵѵугогиіш і, ге рг)іѳ1 Коііаг іак рііпё 
\ѵ туіЬоІо^іі зіоѵѵапвкё ргаоп^е. Виёв (о оргалѵёолѵё оЬоЬасеп^ 
Шегаіигу п&д. §аког \ѵ»еско, со г деко рёга росЬёг) *). 

Мо^і педваи гёгаѵѵі: іскупё рі ёгиЬ^ тёз^о Іѳд, а іѳпа ее 
ргеё ѵѵапосеті ѵгеіті гогвіопаіа. Иуіу §е в щ ігосЬи Іёрв. 

Рогёгаѵѵеп) ргёіѳіит. 

Ргер ДѴёт ёоЬгёЬо гёгадад а віёіёко зіёві^ \ѵ ёаі^т риіолѵ&у 
ІУёз ирдтпу рг^іві Р. і. Заіацк. 

Р. 8. Саворіз тіпівівгвіѵѵа з росіу гёв ёѵѵове сівпёгэкё іоѵа- 
гу^іѵѵо сіе, а зіуут гв і \ѵв ^ёпі рііпё сівп Ь^лѵё. 

9. 

ТУ Ргаге 5 ІІпога 1889. п. ві. 

Ргѳтііу Рг|іе1і! 

Рзап^ ТУазе оёе ёие 4 Ьеёпа I. г. п. зі. $8ѳт гёёпё оМггѳІ. 
Тсзііо шпс лѵеіісѳ, ге §вѳт % пёію дівіоіу паЬуІ о зкиіеспёт ро- 
Іерзещ ТУазвЬо гёгаид. Беуг ВиЬ, аЬувіе ёокопёіѳ роокгёі, а к 
ёаЩти сѳвіолѵёпд 8]1у паЬуІ! — II тпѳ вѳ іо рогёё віцёё, @ако 
зіипсе в тгаспу, пуп^ ^зте склѵёіа Воки! ѵтзіскпі азроп зпезііѳЫ 
гёгё\ѵі. 

ОпеЬёу (і. рг тіпиІёЬо шее) се Іѳёпа) ргівіо кв тпё рвап] г 
розіу \Ѵёт зсЬагіс), §еЬог аёгеави §вет %ё. рооргаѵѵіі а гаве грёіку 
па роз Іи оёеѵѵгёаі. БаиГёт, ге §віѳ рі ёё\ѵпо ёоѳіаі. Вуіо г 
Мозклѵу. 

Ргеё пёкоііко ёпі патѵз^ѵѵіі пёв Кігё)ѳ\ѵзку. Роѳр^сЬаІ ъ Кётес 
граіку ёоти. Оагуко\ѵ гивіаі петоспу \ѵ Напачѵё; §езі ѵгз’ак па- 
ёё§е, ге зе лѵугдгаѵтр 

0»ё Ро§оёіпо\ѵі рзёіі петоЬи, ріоіо ге пе\ѵ)ш, ёота 1і ^езіё, 
сііі па сезіё. \Ѵу Ьузіе ти аіе тёі рвёіі зкггѳ пёкоЬо ѵѵ Мозкѵѵё, 
кіег^ Ьу ти ТУазв рзап^ оёѳтѵгсіаіі тоЫ, &еві1і вёвіё пѳоёдѳі. Агв 


') Это мѣсто пвеьма, касающееся каткая, въ переводѣ цѣликомъ праве- 
дево Б — нвъ въ его двосертаціа „О вреновв ировехоаідевів Славаяеввхъ пвсь- 
■евъ" (М. 1855), стр. 32 (і. Ср. иясьно 16 4. 

г ) Дѣло вдеть о подготовляемомъ Колларомъ оочвяепім—816т» ВоЬуме а 
риѵтоё §тёпа віаѵтцѵг сііі Віаѵѵіапиѵ ѵ ІізіесЬ к Р. 3 . ЙаТа^котті, вы¬ 
шедшемъ къ Пі-ііітѢ 1830 г. (&" стр. 358). Ср. ІІвсьва въ Пог. I. 51, 91. 
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пѳоё§ѳ1, ёотуз^т ее. Кетёі га§іеіё, кёуг ті роеіѳё^кгёіе реаі, 
§в8іё апі роѵѵоіе^’, апі раеи. 

Рокгасоѵуёоі <1пе 10 ІГпога. 

Рго паЬоёіІё рг)сіпу петоЫ §зѳш ргеё рёіі сіиі рзаид іоіо ёо- 
копсііі —і /ивіаіо іак Іеіеіі а г ёо ёпѳвка. 

\Ѵ Іііегаіиге паіу впаё пікёу пѳЬуІо іак іісЬо, §ако пуп,). N 0 - 
§еп 2 в піс ёиІеіііёЬо пе\ѵусЬёгі, аіѳ апі ее §вп пеЬоіи§е, рокиёг 
щпё \ѵёёогао. 

Раіаску тпё розиё апі еіоѵѵа пврваі. 2ёгги§еі’ ее \ѵ К)тё. 
веко Ьіеіогіе ёгиЬ^ ^1 ее тёі йвкпааі, пеі кёѳві иѵѵёгппі. 1ип§- 
таппоѵѵа зіоѵѵ^'ка §68іё сіѵѵа зѵѵагку \ѵу§ёаи, рак Ьиёе сѳі^ 
Ьоіо\ѵ. 

Ми§ вупоѵѵѳс §е$ів гёе гивіёѵуё, а івргѵѵё \ѵ БиЬпи (іо ІІЬѳг 
зе па\ѵгёір 

2 Мозкѵѵу пѳтёт іёёп^сЪ хргалѵ. Ргёіеіё, рокиёг піі ѵѵёёото, 
\ѵ»іскпі §ваи гёгёлѵі. \Ѵёз сазіо 2 роподпа§) а рогёга\ѵи§і. 

2рга\ѵів тпѳ Ьгао о \Ѵа$ет гёгаѵѵ^ а ріапи ёаІ.^Ьо сезіоѵѵап). 

Рогёгаѵѵеп.) ргёівіиш. Мё§іѳ зе ёоЪге! "ѴѴаё ирцтпу рдіеі Р. 
і. 8аіаг)к. 

10 . 


Ргаге ёпе 3 Вгѳгиа 1839. 

Рретіі^ Рг)іе1і! 

Кѳта§ѳ §іг іак ёё\ѵпо гёёпусЪ /ргёѵѵ оё \Ѵёз, оѣёѵѵаі §зеш 
зе, /е §зіе зпаё петосп^ а Ъёхвп іаіо тё еілѵггѳпа гргё\ѵап оё 
КатреѴ)ка і, ^ёпе, кіѳг^г ѵѵ\<ак зроіи ёоіогіі, ге ее §І 2 ІгосЬи Іёре 
тёіе. Іліиэд г сеІёЬо вгёсе, ге ее в АУаідт хёгаѵѵ]т іак гкогеііо, 
пег ёаиіат, гѳ е рот осу ёоЬгёЬо Іёкаге орёі Ьгго ее ѵѵукёгаи^іе. 

МісЬаІ Реігоѵѵіс, §ак §іг лѵ]іѳ, ЬуІ гёе ёѵѵа ёпі, 14 а 15-Ъо 
1. т. і розр^скаі ев в\ѵаи рап] ргее ѴѴ^ёѳіі ёо К]та і Раг)ге, 
оёкиёг ѵѵ тёа^сі Сепѵпп (Іипіпв) ёо МагіапзкусЬ Іёгп) (МагівпЬаё) 
ее паѵѵгёі). 

О \Ѵёв §етѳ тпоЬо т!и\ѵі1і, і гаё]те \Ѵёт оЬа згёеспё, аЪу 
паЬулѵ песо Іер^Ьо гёгаѵу) Ъѳг ргоёіеп] ёо Мовкѵѵу §еіе зе па- 
ѵѵгёііі, а ёаіз.) сеэіоѵѵёп) к §іпёти сави оёкші. Низвкё кііта \Ѵёз 
пѳуіёре лѵуіёсі. А сѳзіо\ѵай тигеіе і рогёё§і §акогіо рго&ввог. Таіо 
§ееі згёеспё пазе гаёа і рговЬа к ѴРёт. 

\Ѵ]т §іг, ге §в1е пѳЬуІ лѵе Ѵ^ёпі, катг \Ѵёз МісЬаІ Реіголѵіс 
ЬуІ рогѵѵаі. Кеуёиіегііё^, о сет е \Ѵёті тІи\ѵііі сЫёІ, Ьуіо іо, 
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аЪузІе Ьв 2 ргоёіеіу ёо Моакѵѵу палѵгёііі. 2асЬоѵѵёіу гёгаѵѵ) двві 
паёѳ лѵвѳско: петоспёти а вІаЬёти пеіге сеѳіолѵаіі. 

2 Виё]па а Реви ті іёёп^ апі §еп з1олѵ)ска перваі о \Ѵёв а 
віалѵи ѴѴазет! Мо)в гоёіпа а ргёіеіё ѴѴазі гёгёлѵі: ѵѵвіскпі \Ѵё8 
вгёеспѳ рогёгалѵид), а вроіи ее яшаи роіевііеіп^ск гргёлѵ о \Уа«ет 
лѵугёѵалѵеп] секаву. 

Вик \Ѵёэ оскгашд! \Ѵёз ирг] гоп ^ ргііеі Р. .1. За&идк. 

11 . 

Ргаге ёпе 20 Вгегпа 1839. п. зі. 

Міі^ Рг)1ѳ1і! 

Розіеёэд \Ѵазѳ рвагу, лѵ пет г ті гргёлѵи ёёлѵёіѳ. о ёокопаіёт 
роіернеп] \Ѵа$еко гёгалѵ), тпе лѵѳіісе роіёвііо. Вуі дзет гадівіё \ѵ 
петёіё Ьёгпі о ѴѴёз, секо/ рцсіпа Ьуіа іа, ге г сіе гогіісп] кіаволѵё 
к \ѴЗёпё а г Ргезригки о \Ѵа«у петосі Ьуіі, а дё ргеёіаико гёёпёко 
рзаіу оё \Ѵёв дзет пеёозіаі. Т)т Іёре, ге зе Іо зі’ёзіпё вкопсііо, 
а \Ѵу ёаів) злѵаи сезіи павіаирііі тигѳіе. КѳтузЦт гѳЬу Міскаі 
Рвіголѵіс песо о \Ѵёз Ьуі ёо Мозк\ѵу рзаі: озіаіпё \Ѵу ти о Іоіп 
вёт ёо К) та гргёлѵи ёёіі ти/еіе, а дё іёг ргірошепи. Рівіе ти 
«ровіе гевіапіе»: киёѳі’ оп лѵ К)тѳ сеіу т^с Аргіі, а Мёд 
сеіу лѵ Раг] 2 І. Ргі лѵзет ргі іот ЬусЬ ѴѴёт иріутпё гаёіі, аЬувІѳ 
со тогпё злѵаи севіи зкгёіііі а ёо Мозклѵу ровріскаіі Ыеёёі. Ве 
гёгаѵѵ^т пеп) со гѳгіолѵаіі, а пепаёёдіе ве, ге лѵ ВгЬзки а Сегпо- 
когв (ак рокоёіпё ІёсШ ве Ьиёеіе тосі, дако лѵ Ре$(і апеЬ лѵѳ 
"Ѵ^ёш. Ро пёкоіікя іеіесЬ тиіеіе, со пуіу гЪиёѳ, і г Мозклѵу да- 
когіо ргоГезвог палѵз!)лѵШ. Оваи дівіё ёоЬу лѵ гілѵоіё, кёуг сіолѵёк 
дізіёти пеёиЬи роёІёЬё, кіегёг ее ріескаіі тивед) —пёвііпё зе 
пеёиЬ лѵукогѳпііі пеёё, аіе саеет ве /пупу а гігаі). Оё дзет лѵ 
Яолѵёт Ваёё гаігі Іёіа іёікуті ^петості з^кёп Ьуі, а ргеёсе Вик 
г (око ротоді. Мозквлѵвкё кііта, сівіё, сегзілѵё, віиёепё ролѵёіг], 
киёе^впаё пѳуіер^т Іёкет рго ѴѴав. То!’ дезі тё пупёп), \Ѵу лѵвак 
ве лѵ іёск лѵссеск гіёЧе злѵаи гоглѵакаи, злѵут ваиёѳт. 

8 ІѴеЬѳгет дзет дѳвіё петіилѵіі, ропёлѵаёг лѵеіті рог)ёки 
ёо Віагёко тёвіа \ѵускёг]т, а лѵвак Ьчёи тіиѵѵііі ргі рглл'п^ ріуіе- 
іііовіі, а оп зе, лѵоі пеѵѵо), роёёаіі тиз^ секоі гтёпііі пеіге, дак- 
коіі ти (о перокоёіпё киёе, пекоі лѵ]т, ге репёг роігекеп деві, 
ап, де Ьеіргідег Мевзѳ *) ргѳё лѵгёіу. 

*) Извѣстоая Лейицігская кипяная ярмарка, бывающая въ теченія 3-хъ 
недѣль послѣ 3-го воскресеніи ио насосѣ. 
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Місііаі Ре(го\ѵіс Ьуі г<іе деп йѵѵа (Іпі, оЫеіеп а гаидаі та 
\ѵ8всЬ 8(г ап. О ЬгаЬей Сигаіогоѵѵі ') апі деп зіоѵѵѳіп ае пегщ]‘пі1. 
7Ак ее, іе педеаи \ѵ пеуіѳр^т вгогитё^. 

Мивеит паве девіё пета Ргаевійвпіа, а еоай Ьо йіапко девй 
пуй пеЬийе. Меѵѵ^ вѳ, коши ее (а свві йовілпв. Котакоіі, ЗіегпЪег- 
ка пепу а пеЬи<іе *). 

8(гапу кпіЬу Бапі1еѵѵ8кёЬо Ьу пвуіврёу Ьуіо, аЬу д кпіЬки- 
рес Ѳ. Еіііап 8епіог ой КгопЬегдвг-ІУеЬега роіййаі. Оп ши ді, 
тёіі ді девіе, гёй розіе. 

Рващ г Мовк\ѵу дзет гйе зкггв ВгіеЛгадега граіку па розіи 
ойеѵѵхйаі, а айгевви паіеіііё рооргёлѵіі: ргосеі ті лѵеіісѳ йпѵпп, іе 
двіе Ьо пейовіаі. Вийаиспё іо ийёіёт іак йосеіа, дак рівеіе а гёёёіе. 

Кігё^еѵѵвк^, ѵѵгаспдѳ ее ъ сігіпу, ват піс поѵѵёЬо пехѵёйёі. 
Оагукоѵѵ ее Іёф лѵ Напаѵѵё, а ро ѵгуіёсеп^ ѵѵгёіі ее пе Йо Іёыу, 
аіе ріцто Йо Мовкѵѵу. Вгаіг деЬо *) де в іут ѵѵ Напат*. 

'Ѵугаг, іе \Ѵазѳ вЬ|гка й))еш ге е(агз)сЬ гикорівп^сЬ ролѵзЫа, 
лѵгІаЬиде ее к (от и, со перговігейпё лѵув о СЬойакоѵѵекёт гѳсе- 
по *), іе пёкіегё сйеіку а овіаіку деЬо зіугку ой \ѴЙ8 д&аи гасЬо- 
\ѵапу. Сѳзі петепв^ дезі сія] йоЬгё зіугку гасЬоѵѵаІі, пеііі поѵѵё 
зеЬгаІі, а кйо ЬоЬаіё з^гку та, петиіе ват каійац ріееп г ііві 
Іійа \ѵурваіі, п^Ьгі тиц) вЬготёійіІі рг)по8у саеівспу ой яЬегасцѵѵ. 
ве іат гес о гикорівесЬ. 

СуЬиІзкі 5 ) дѳзі \ѵ Рогпапі, з п,)ті да дезіё тпоЬо гпётоеіі 


*) Т.-е. о Гр. С. Г. Строгановѣ, вураторѣ Мосювсваго овруга (1936 — 
1847). 

1 ) Графъ Нашпарь Штернбергъ (1761—1888) был основателе» Чешскаго 
музея в заботаввып о его преуеоѣявів презвдентонъ. Въ вмг. 3 Сааор. за 
1838 г. посвящены ого нанята стихотвореніе Гуляковскаго н рѣзь графа Іосифа 
Ностяцъ, въ которыхъ въ теплыхъ словахъ вспоминаются заслуги графа, какъ 
покровителя чешскаго просвѣщенія. 

*) Вѣроятно, Петръ Васильевичъ, извѣстный собиратель пѣсенъ (| 18) 6). 

% ) Ходаковекій 3. Д. (псевдонимъ Адама Чарноцваго), литовецъ по проис¬ 
хожденію, трудолюбивый собиратель древностей и этнографъ (1784—1825). Со¬ 
бранные имъ матеріалы перешли въ значит, большинствѣ въ М. П. Погодину. 
Писалъ по-русски, частью же и по-польсвя. Въ Россія принадлежалъ къ кругу 
Румянцева. Си. А. Н. Пыпнпа „Исторіи русской этнографіи" III, 40 в сл. Въ 
С'авор. 1842 8ту. II была помѣщена статья о Ход., написанная Заломъ. 

*) Цибульскій Войтѣхь (род. 1812), позднѣе смѣнявшій Челявовсваго 
на ваоедрѣ славянскихъ нарѣчій въ Брееланльскомъ у-ѣ; по славянскимъ древ¬ 
ностямъ взъ ого сочиненій извѣстны: ОЬеспу 8 (ап папку о гипасЬ 8Іач*з«п- 
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петёт. Иакі Но ѵѵеіісе сЬѵѵаІ): ис^ ее ргу ѵѵеіті рііпё сезііпе. СЬсе 
8ѳ оваёііі \ѵ Вегііпё. 

Мё ѳіЬподгаПскё шарра (сепзигоѵѵапё) діг оёѵѵапёгоѵѵаіа к 
Мегкіазоѵѵі. Оп ті ді ге гѵѵіёёіп] Іёзку га 300 гі. зіГ)Ьга ѵѵугуіі 
сЬсе, іаЪиІі дзет каиріі га 18 гі. віг. К іоти іівк а (Ьатѳді) '). Виёе 
Іо іеёу зіапё ІаЬёёка. ВІіЬиде ді зЬоіоѵѵііі іокоіо гоки. 

8 ёусЬііѵѵозу секёт поѵѵу зрів рг)(е!е КоІІага. \Ѵгкаги§і ти 
зѵѵё згёвёпё рогёгаѵѵещ. Аі’ ті ІоЬо га гіё пета, гв дзет ти 
іак (ІІаиЬо перзаі. Ргёсе ргёсі зііЬё; тё гёгаму рак ее рогёё ѵѵі- 
кіё, а діг ѵѵёги ке ѵѵзети певіадт. 

Раіаску ті апі зіоѵѵа перваі: деп г ёаіека ёовІусЬёт, ге де 
ѵѵ Кеароіі. Секо Ьізіогів ёгиЪу ёді зѳ Іівкпе: 20 агсЬиѵѵ Ьоіоѵѵо. 
К сіу ѵѵудёе, ивѵѵ^т. 81оѵѵп]к в копсет Мёде Ъиёе коіоѵѵ. 

Коёіиа гёгёѵѵа: опа а ргёіеіё \Ѵаз рогёгаѵѵиді. Зупоѵѵвс зе 
з копсет Аргііа ѵѵгёу ёо Резіі а кё зѵѵут гоёіёит. 

Рогаифи \Ѵаз ёо оскгапу Воід а ргеді \Ѵёт зІаІёЬо гёгаѵѵ^ 
к ёаізрп, оЬуіпут сѳзіёт. 

ІѴёз ирг] пт у ріуіеі Р. 1. Ваіацк. 

12 . 

\Ѵ Ргаге 28 Вггпа 1839 п. 8І. 

Міі^ рідіеіі! ОпеЬёу дзет ѴѴат рзаі, ге з КгопЬегдег-ѴѴеЬе- 
гоѵѵи ргі роЬоёІпё ргііегіовіі рготіиѵѵ^т. То зѳ і зіаіо. Йег кёуг 
дзет ти огпётіі, аЬу зігапу реиёг га кпіЬу азі ёо т. Сегѵѵпадезіё 
ровЬоѵѵёІ, ѵѵеіісе Ьуі пѳзрокодѳп. Ргаѵѵіі ті, ге іу реп)ге гадізіо 
діг к поѵѵёши 1 ёІи секаі, а Ідіп \ѵ|сѳ пуп^ к дагтагки Іірзкёши, 
дез іо ргу пагатпё тпоЬо аріасеіі тё а ѵѵзеско Ьоіоѵѵё гаріаіііі тиз]. 
КгопЬегдег і \ѴеЬег ее ёёу, а КгопЬѳгоѵѵа ѵѵёоѵѵа гизіапе зата, і 
ту дед) ёіи/п^сі. Ргоз^т ІУёз, різіе Ьпеё газе ёо Мозкѵѵу зігапу 
іёсЪіо тітогёёп^сЬ репёг па кпіЬу: пеЬоі’ певріауте 1і іоЬо ѵѵ 
тез. Свгѵѵпи, роіот діг пеѵѵ,)т, со зі роспи. 2иатепёт, ге ѵѵ кпіЬ- 
кирѳсіѵѵі діг о іу рещге ее Ьод^ ѲёЬусЬ па іо гаріаііі песо вёт: 
аіе тё ёІиЬу дзаи іёг пезацгпё —деп КгопЬегдег-ІДГеЬгоѵѵі ёо 400 


вкісЬ (Рогпаіі 1860), гдѣ онъ высказался противъ Комара, доказывая, по Бам¬ 
бергскій идолъ вовсе не есть идолъ боиеетва вообще, а Червобога — подавно; 
ЗІаѵгіаеЬе Огівпатеп ёег Іпвеі Роівёат ппё ёег аііегп&сііяіеа ТТтдедепё. 
(Вегі. 1869). 

*) Вырванъ влочевъ. 
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2 , 1 . 8Іг. дзет ёіигеп (ѵѵ Іопі ее перго<1а1о піс Зіагоіііпову, пег га 
90 гі. зіг.І), Каіѵѵоѵѵсшп ргев 200 гі. зіг—ргосег ват пѳѵѵіт, кіегё 
4]гу ёг)\ѵе гаср&ѵѵаіі тат. Ргов^т ’ѴѴ'ёз, ресидіе о (и ѵгес, пеЬоі’ 
ті тпоЬо зіагозіі ёёіё. Кпрсі дзаи кпрсі: дѳдісЬ ВиЬ і вг<1сѳ— 
рещге. 

БоЬге ее тёдіѳ \ѴЙ8 йр^тпу ргдіеі Р. Д. Заіаг^к. 

13. 

ТѴ Ргаге 21 Мёде 1839 п. 8І. 

Мііу рг)іе1і! 

2ѳ рвапі \ѴазеЬо оёе <1пе 13 Мёде дзет з гаёозі) ѵѵугогитёі, 
гѳ ее 2(1га\у]т ’ѴѴ’азіт рогёё зе Іерз) а гѳ ёаиОДе, Ьгго ёокопёіе 
гёгёѵѵ Ьу(і. 

Со зе репёг ёоіусе, заш^т, гѳ (Іозіі Ъисіе, деэШ КгопЬвгдѳ- 
гоѵѵі (пеЬо ѴѴеЬег діг з гоёіпаи ёо Резіі оёдеі) Ъпѳё ро ргідеі) 
>Уаё) ігеіі азі 200 гі. зіг. розіеіе, а Іо озіаЩ роіот тиге гизіаіі 
аг ёо діпё Ігеіі—аЬу і ’ѴѴат песо па <1а1з^ оезіи ѵѵ гикаи гадіаіо. 
О піЬгаёё рготіиѵуіте рогёёді. 

О ваіоѵі, гёё ее ті, ге Іиге рцзпё заиёііе. О ѵѵёсесЬ іак 
ІетпусЬ а росЬуЪпусЬ кагёёти туѳіііі а рваіі ѵѵоіпо, зе зіизп&и 
яутозі) а Ьег ѵѵёзп], даког Іо оп испіі.—Со ее дтёпа ІПугоѵѵё 
ёоіусе, ёаіо Ьу зе о іот тпоЬо тіиѵѵііі, пег пещ к іоти саз. Опо 
дезі дізів, дакогіо де пег і сит, рго ѵѵзеску %іщ віоѵѵапу рвургі- 
тёгепёдз), Ьиёіг ёотіЦ пеко сЬд. вігп^ 81о\ѵапё де гёеёііі, да¬ 
ког зеѵѵепу зѵѵё <К,изі>, а ёпез^ Оаііолѵё в\ѵё Ргапсі (оё Иёт* 
сшѵ!). Вуіі’ сав, а пеп] іо ёё\ѵпо, ге і гес^ ЗгЬоѵѵё де зоЬё гёёі 
ргікіаёяіі, а дт ее Ьопозеіі. Саз ѵѵзѳ тёп)! Ргоіо пеп^ роігеЬу, 
аЬу ЗгЬоѵѵё зѵѵё зресіаіи^ дтёпо гаѵѵгЫі а гапеёЬаІі. Кагёё та 
влѵаи гѵѵ1ё>1^ сѳпи. Зпазѳііѵѵозі деві Зіоѵѵапит пеуроігеЬпёдё), а 
іё петад] павкгге.') 


') Людевить Гай (1809—1872) одинъ азъ передовыхъ дѣятелей хорватскаго 
возрожденія. Съ наибольшей полнотой разсматривается его литературная и полити¬ 
ческая дѣятельность въ сочиненіи П. А. Кулаковсваго„Иллнризмъ*,Варшава, 1894г. 
Что жаеаетея имена „Иллиры® для всѣхъ южныхъ Славянъ, то послѣдствія ясно 
повязали, что искусственныя имена, какъ бы ни поддерживали нхъ тѣ млн дру¬ 
гія литературныя теченія, не могутъ вытѣснить именъ народныхъ, иавовы 
„Сербъ" н „Хорватъ®; двойственность именъ въ данномъ случаѣ менѣе вредитъ 
сознанію народнаго единства, нежели раздвоеніе культурное (православіе, като¬ 
лицизмъ). 
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Мщ вупоѵѵес (Іпѳ 18 ойдеі а окоіо 28 — 30 МЗдо ргі§йе*йо 
Резіі. Кѳр]8І іейу »іс о пая ісЬ \ѵёсѳсЬ: оп ѴІГйщ ѵѵзеоку \ѵурга\У). 
1ліи§і, хе \Ѵат <81а\ѵ. Огѳѵѵ. з\ѵ. III» роѳІаЫ петоЬи, ап (о §іі 
роайё @еві, а й)1ѳт па іо §зет ааротпёі, фіет і о \Ѵазет 
хЛгхеѵ/Ащ ѵг Резіі росЬуЬолѵаІ. 

>}<тусЪ. арга\ѵ апі о<1 айрайи *), апі ой веѵуѳги пѳтат. 

Ргі^йе И $акё рэап), розіи \Ѵага (о йо Резіі. БоЬгѳ зете§1е! 
ТѴйз иргдтпу рг) іѳі Р. і. Йаіа^к. 

14. 

^ Ргаае 20 Бу^ла 1839 п. з. 

Мііу Ргііѳіі! 

СЬіё|?е іййозіі \Ѵазі йозіі исіпііі, \Ѵйт йо Резіі, аЬу \Ѵйэ 
(ат те рзапі ааэііЫо. ВиЬ \ѵ), кйу \Ѵйга Ьшіи рзйіі тосі, а кат? 
ІѴсега ѵѵёсег §зет йозіаі "ѴѴазе рзап] з 70 аі. віг. Ргі ргѵѵп) рц- 
1ѳіііо8іі ойеѵуаййт іо КгопЬ. (йпев пвйёіе), а йІиЬ Ьийе йо сіз- 
Іа ааріасеп. Аигокиѵѵ а пёЬгайу пѳЬийѳ Ішут роігѳЬ]. 

8сЬ\ѵа1и§і \Ѵазв ргейзеѵѵаеі,), хе ее йо §ігіусЬ Зіоѵѵап оЬга- 
с]1е. РоЬий’іе ѵѵ 8гЬвки, \ѵ 2йЪгеЬи, рак ъ ЭпЬголѵіука пеЬо а 
Тѳгзіи Ыігка сезіа йо К]та. ІУуЬвгеіѳІі ее йо В) та, огпатіе ті 
іо савпё, аЬусЬ \Ѵйт рзйіі а "ѴѴйз о ргѳріз Ье^ѳпйу о Оупіі. а 
МѳіЬ. ѵуѳ ѴРаіік. ЬіЫ. роаййаіі тоЫ. 

\Ѵ Іііегаіиге паз) петйте ргасЬпіо поѵѵёЬо. Раіаску (ей’ \ѵ 
Бгагй’апѳсЬ, ѵг Ьірзки аій. Ргаои^ѳ ѵе ЬіЫ. а агсЬіѵѵесЬ. йип&таші 
§Ѳ8і Кесіогѳт ипі\ѵегвііу, ІоЬо гоки ві ѵѵузіаѵеёі по\ѵу йит. V? 
2 оййёі. Зіотука ргасиде "ѳЬо Ьгаіг Апіоп^п *) аіе пеЬисІе іо Ьгао 
Ьоіолѵо. Сеіакоѵѵ. зѳй] ргі еіутоі. 81о\пуки, пег Ьийе Ьоіолѵ, и§йѳ 
риіаіѵтоіа. вваи іо ргйсе оЬгоѵѵзкё, іётѳг пайііёвкё. 2а^т <ОЫаз 
р^від СевкусЬ» *) ой пёЬо \ѵ Іізки. Зіапёк іізкііе апаіотіі *). Ргѳзі а 
Атшегі. 5 ) сЬузіад тпоазікд йёі йо іізки. Мёікй Ьёііеігізііка а гита- 


’) Т.-е. отъ М. П. Погодина, бывшаго въ ото время въ Парижѣ. 

*) А. Юягиавнъ (1775—1854), сперва учитель математики, прзднѣе ме- 
дивъ, писатель преаиущ. по спеціальности. 

*) Вышелъ одновременно съ Каге віоіівій въ 1840 г. 

% ) Си. нисьно 1-е; у него совѣтываися о своей болѣзни Б. 

*) Преем» Я. С. (1791 — 1849) извѣстный профос, естественныхъ наукъ 
въ у-ѣ въ Прагѣ, ему обязана чешская лвт-а многими сочиненіями по при¬ 
кладнымъ наукамъ; его иоиощникомъ я ассистентомъ былъ Аммерлингь (Фрндр.), 
плодовитый писатель по естеств. наукамъ. с 

3 
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Кашне роіугй пазі Ніѳгаіиги, &ако сеіоѳѵѵгорѳ^екаи. МасЩ: ') Ьуі \ѵ 
Кагіоѵѵагеск. \Ѵуда1 <Раті§Шікі аіоѵѵ.» 2 дііу 5 ) Еікпо@г. Марра и 
Мегкіаяа \ѵ гоЬоіе: дѵѵё ІаЬиІе гкагіі, Ьуіа зраіпа тѳ<1’ Ргаізкё! Тед’ 
гасаі ігеі), деві г Огёід’ап. N8 ватё ІаЬиІѳ ѵѵудаі $вет щіі азі 50 гі. 
віг. 2а д яг ё пеЬо і г і Іѳіа Ьидв зпад в ѳікподг. тарраи Ьоіоѵѵ. 
Од весу ш со дел ргі Ьівіогіскё таррё, аві ігѳііпа коіоѵѵа. Ѳезі іо 
ргёсѳ певиугпё, пег ёаиГаш, ге Ьидѳ иіііеспд, зпад азроп пазііп 
Ьидаи<ут роіоюкиш, иеЬоі’ пазе рокоіеп) гдёзе іе ЬсІІепізтиз, тёі- 
козі, іапіавііспові а Ьегкгіііспозі, зіоѵѵвт пеокиі’ к гѳаіпозіі а ргаѵѵ- 
дё, а ІіЬолѵап] зі \ѵ Ыувкоікаск аташи, §і г к гаскиіпап] дикіад- 
п^сЬ Ѳедотову ѵѵ)се пергіризі].— Тук> поѵѵивіку Іііѳг. р.)8і §еп \Ѵёт, 
а песксі аЬузіѳ іё роіѵѵоге, іигпаіівти к зеггап] ргедіоііі. 

2 Мозкіѵу, ргі^деіі со, розіи, каш паг)д]1е. Рогдгаѵѵеп) ргй- 
іеіит! Сѳвіи§іѳ зі’азіпё а гдгёѵѵ! ТоЬо рге§е \Ѵёз ирг. ргді. Р. Л. 
8а&цк. 

15. 

\Ѵ Ргаге 29 Еедпа 1840 по\ѵ. зі. 

Ргёшіі/ Рг^іѳіі! 8 ёорІ8о\ѵёп]ш зв пат закві зіѳ#пѳ ѵѵедіо: 
оЬа §вте ЬуН па отуін а дагетпс зе осскёѵѵйіут ігашроіііі. Са 
секаі каідёко дпе рваді од \Ѵаз а \Ѵу оде тпе! 2ѳ §звт Ьпед 
к росёіки перзаі, Ьуіі раиге пакодііё рцсіпу: роіот девт росЬу- 
Ьоѵѵаі, гдаііё §8Іе вкиівсиё ѵѵ ЗгЬвки, сііі зпад дів вѵѵёЬо гѵѵуки 
орѳі ріёп 8\уи$ пёкде па сезіё гшёпіі. Ц)ка Воки, іе рріе зі’азіпѳ 
свзіоѵѵаі а іе ѵѵзевко доЬгв зе ѵѵеде! 2 оЫеди па шё ёаіі) тісеп^ 
педвіеуів зі іёдпуск 8(агоз1). 

Тергѵѵё о ѵѵазіск ѵѵвсѳск. Рѳаді \Ѵазе ее гшёпкаи (репёгті) 
@веш розіаі до Мозкѵѵу а гѳсеріѳве и шпѳ 1е^, ^акоі і гесерівзе 
од КгопЬегдога о ѵѵуріасвп] кпіЬ. 2 Мозкѵѵу рго ІѴёз піс пергізіо. 
Ро$одіп ші ро вѵѵёт паѵѵгдсеп^ рзаі #вп &ѳдпаи а (о па кгёісе. 
Од іё доку іёдпуск гргёѵѵ §зѳт педозіаі. Ргізіё г Раг|іе рзап] ро- 
діаш \Ѵёш где. Кпіку ІУазѳ §ак г. . . . ’) Іепи іак г Резіі ро- 
зіапё, ргівіу ѵѵзескпу, а и тпе &заи зіоіѳпу. 

Кёд §зет г Изіи ’ѴѴ’азеко ѵѵугогитёі, іе ѴѴазе еезіа до ЗгЬзка 
а Згетзка ѵѵ Іііег&пут оЫѳди пѳЬуІа ргёгдпа: іе §віе шпоЬо зіа- 


*) В. А. МацѣевскіЙ родидея въ 1792 г. 

Т.-в. Раші^іпікі о <Ые]аеЬ, різ'тіеипісіте і ргаѵѵодаѵгзіѵгіе 81о- 
«г^аи Спб. (1839). 

*) Вырвано печатью. 
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г^сЬ вгЬякусЬ гикорізтѵ а ргѵѵогіэкцлѵ \ѵ гикаи тёі, ргоЫ]іѳ1 а 
рорваі. 2 ѵруёап] ЗЬогиіка Іізііп ЗгЬзк^ск ') ее і<віт: тёти лѵуёёи), 
ас ргі^ёеіі іо іо пѳкёу \ѵе вкиівк, іо піс пеЬиёе па идти а вкоёп. 
Сё сЬсі лѵуёаіі песо ёосеіа §іпёЬо, пвііі раикё Ііэііпу *). БоЬге 
іеёу псіпііі, гв со веЬгаІі, ѵѵуёаіі. Овіаіпё свіё Ывіогіе іоЬо веЬгёі^ 
тпѳ §іі ёокопёіѳ гпёта. 

ІГ пёв ѵѵузіо пёкоііко ёоЬг^сЬ кпіЬ, $еі ро в\ѵёт к пёт па- 
ѵ^гёсеп] вёт иѵѵіфіе, ргосвх о пісЬ пер^зі. Се1ако\ѵзку ѵеуёаі: ОЫав 
рувіц севкусЬ, а пуп^ ѵгуёёѵѵё Виіі віоіізіаи *). Заросаі оё тІаёфсЬ 
пазісЬ вріеоѵѵаіеіиѵѵ ёокгу зріз рокгасищс^: \Ѵ1аз1іті1, деЬо г 2-Ьу 
з\ѵ. вѳ іівкпе.—Напка лѵуёаі гргё\ѵи о Кетезвкёт е\ѵап^е1іит *), 
§іі и (Ц|в паіегпеіе. Сѵѵі^іѳ, гв сугШзка роіогѵісв рзапё гикаи 
зѵѵ. Ргокора, §;е!і 2 к\ѵёі1 лѵ СеоЬёоЬ. оё 1010 ёо 1053, \ѵ кіогётг 
гетгѳі, а гв оаеа \ѴвИку КгШкиз чѵе ЛѴ|ёпі ®) а §вЬо \ѵёгп^ исеп)к 
§ѳг{зд 8іг<уѳ\ѵ ігевіі ргвіеш ёо .... *). 

ЕіЬпо§гайскё тарра 2 роіоѵѵісв Ьоіоѵѵа: іеё’ во гу^в р]зто. Сё 
ротаіи вкіёёёт Ывіогіскаи, а ргасиді \ѵ гогііспуск §іп^с!і ргвё- 
тёіесЬ.—Зпёту а Елѵап^ѳі. ри^ёаи Ьгго ёо іівки, пёкіаёет исѳпё 
зроіеёповіі. ЕаёіІЬусЬ \Ѵёт (аЬув)іе, роЬуѵѵ \ѵ 2ёЬгеЬи, оЪгёііІ ее 
ргег 8і .... (кёег Б-г Рѳігапоѵіс) ’) ёо БиЬгоѵѵпіка (кёег-6а§іё) 8 ) а 


*) Разумѣется первое собраяіе сербсіахъ грамотъ, которымъ позднѣе вос¬ 
пользовался Мвкдошкчъ въ Мопитепіа ЗегЬіса, составденяоѳ трудамв Павла 
Караво Твртвовмка в вышедшее въ Бѣлградѣ въ 1840 г. 

*) Имѣются въ ввду Ратёіку уіЬозІот. ріветиісіті (РгаЬа). 

’) См. предъвдущ. письмо. 

4 ) Овиёоѵё гикоріяа етшаигвкёко (СааавоэмаузскоХ рукописи) — пере¬ 
печатаны съ русскимъ переводомъ въ изданіи (Ганки) РеХиссхаго ев. (Прага 
1846). 

5 ) Боввтаръ. 

*) Точки въ подлвн. Еопитаръ, а за пвмъ его „ученикъ" С.- Строевъ, 
относили кирилловскую часть къ XIV в., противъ чего энергично возражаетъ 
Ш. и въ письиѣ въ Погодину (II, 258). Ш> мнѣнію А. И. Соболевскаго кирил- 
ловекая часть этого евангелія есть памятникъ рус. письменности XI—XII в.; 
значитъ въ опредѣленіп времени Шафарнвъ былъ ближе къ истинѣ, чѣмъ Бо- 
пнтаръ. 

’) Ѳеодоръ (Божидаръ) Петрановнчъ (1809—1874 гг.) — основатель м 
первыі редакторъ „Далматинскаго Магазина* (1836—1840), самъ писатель по¬ 
вѣете! м историческихъ очерковъ, игралъ видную роль въ истеріи западныхъ 
Далматинскихъ Сербовъ. См. о неиъ въ вниіѣ Кулаковеьаго Иллиризмъ 043. 

") Іерьиія Гпгнчъ, сербъ родомъ, былъ русскимъ консулоиъ въ Дубров- 
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оёіиё (Іо ОегпёЬогу. РЫіе ші сазпё, кат рвапз аёгеввоѵѵаЦ шаш. 
\Ѵ СегпёЬогв еріэіе рго тпѳ дтёпа \ѵзеск ѵѵезпіс, ос @8вт §іг 
Оа^ісѳ хаёаі, аіѳ оёроѵгёёі пеёовіаі. Яёерэд ргёіеіё яёгаѵѵі а \Ѵаа 
роиёга\ѵи§і. 

Мё згёеспё ромігалѵеп] рф. Оа^оѵѵі а овІаЩт сЬгаЪгут 11- 
Іугит! 

8 ВоЬѳт! \Ѵаа ирг. рг)іе1 Р. I. ёайицк. Воёіпа тё фка Воки 
гёгёѵѵа. 

16. 

\Ѵ Ргаге 11 Мё§е 1840. 

Мііу Рг)іе1і! Ргекѵѵареп дзет петаіо, лѵёёа ѴѴаз, ёІеЛѴазеЬо 
рвап) оё 27 Арг., орёі ѵѵѳ Ргеі\ѵа1ёа\ѵё. Рге§і згёеспё, аЬувІе Ьгжо 
ёокопаіѳ ояёгаѵѵѳі: і перосЬуЬи^і, хе \Ѵат Іу ѵѵоёу 1её’ орёі ргов- 
рвд;і, ап \Ѵёт ѵѵ Іопі Іак гпатепНе ротоЫу. РоІаЬто па ІУазе 
рзап] охпатирр \Ѵат, хе кпіку г Мо\ѵёко 8аёи ррх ёёѵѵпо ргізіу, 
а опу ке 2ёЬгеЪи і ъ Ѵ^'ёпв вот па сввіё §заи. 

2 оЫеёи іёсН ттс) (о Ьиёе \ѵѳс іёхкё. Могаѵѵіе іи и гаёпёЬо 
г туск хпётусЬ пѳп), апі \ѵ ВіЫіоіЬекісЬ, рокиёх #зет ѵгугохи- 
тёі. Виёе роІгѳЬпо оЬгёШі 80 ёо Вгпа, кёех сазоріе Іеп \уусЬоё,р 
Рап Напка вѵуои зЪ)гки тіпс] ргоёаі р. Ро^оёіпоѵѵі: пег Ьиёете 8 
піт тіиѵѵііі, гёаііх Ьу рго \Ѵёз песо зеЬгаІі петоЫ. Оп гёв 
§еёіпу, §ѳпх ее і)т гапеізі: тпѳ, &ак «діе, Іо роіе ёосѳіа а пе- 
гпётё. 

ЬкепусЬ гргётѵ оё Ро^оёіпа па іеп сав таіо тёт: хе ее \ѵ 
Ніегаіиге ргасиде, а тпохбіѵу) зрівшѵ рогёё лѵуёёлѵа, Іо воЬё туз- 
1Ш тйхеіе. АгсЬео^г. Коттіз^ (ізкпе пуп^ Ьвіорізу. 

II пёз іёх Іессов ее гполѵа куЬа: Сеіакоѵѵзку лѵуёаі: Кихі 
зіоіізіаи — Ьазпё, §ѳпх ее \ѵв1ті уЬр Маіісе сЬсѳ \ѵуёёлѵаІі ВіЫ. 
ѳІагусЪ севкусЬ зрізиѵѵ: пупі ро§ёѳ \ѴвёЬгё о Ргё\ѵ)сЪ к ііеки. 

Раіаску Ьиёе \ѵуёё\ѵаІі АгсЪт севку '), к Іівііпу а рзап) г 
XIV а XV віоі. Оёе тпе а РаІаскёЬо пуп) зе Іівкпе 8 ту агсЬ 
аріей: Біе аНѳвіеп Бѳпкт ёег ЬбЬт. ВргасЬѳ (8пёту, Елѵап§., Бсііте- 
гііхѳг Игкипёе, Сіоззеп ёег Мак ѴѳгЬ.). ІѴёеЬо Ьиёе аві 25 агскилѵ 
\ѵ 4° віпё тпоЬё вріву ее сЬузіащ. 


никѣ. Этотъ поетъ имѢаъ въ то время особое зямевіе, потону что Дубровнвц- 
вій консулъ велъ сношенія съ Черногоріей. 

*) Первая внявяа вышла въ триъ ме 1846 г.; до 1849 г. вышло еще 
3 кяагн; затѣмъ только въ 1861 г. вышелъ 5-й томъ. 

') ПалацкІЙ издавалъ ихъ вмѣстѣ съ Ш.; книга вышла въ 1840 (Ргад.)- 
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Р. 8гѳхпеуѵвку ѵѵеіті рііпё ргпси&е \ѵ §ахуки а Ш. севкё. Опі’ 
еі г тіиѵѵ] севку. Ргеів пѳргщеі, апі іёёпу ррп^. 

Оёриві’іѳ, ів Іак па кгёісѳ р^ві. Виёяиспё оЬЁугпё^і. 

2ёёа§б \Ѵгіт ёокопаіёко \ѵу!ёсепі а розііпёп) §вѳш \Ѵаё ирг. 
рі]*. Р. ]. ёаГацк. 


17. 

ТѴ Ргахѳ 13 Оѳпѵпа 1840. 

Мііу Ргдіѳіі! 2е па ровіѳёпі \Ѵаёѳ рвап^ песо рохёё^і оёроѵѵ]- 
ёат, пеп] Іак \ѵѳ1ікё \ѵіпа, §ако іе пеёовіаівспё. Скіёі §вет \Ѵаш 
іёёапу каіаіод роІѳкусЬ кпік ровіаіі, пеі пешокі двет ко паіех- 
паиіі. Ргі Кохёскуск РоѵѵёвІесЬ пеп): а ІѴегпіЬога, Іеп пуп) в §і- 
путі \Ѵавіті кпіЬаші ѵѵіоіеп ёо Ъѳёпа, па кіегёті Ьеёпё пёкоііко 
Ьѳёеп 1е2|, \ѵзѳ (о \ѵ тё врйдгпё. КохкІ&ёёп] а ргекіеёёлѵёп) іёсЬ 
кпіЬ Ъу тпоко і ргёсе і савп віаіо: к сетоі Іеё’ ргівІирШ потоки. 
Апі Ъеёпо хе 2ёкгѳЬи @вет пеоіелѵгѳі: пег \ѵ іёскіо ёпѳск ргідёе 
вет р. 6а.), ргосвё оё пёко во ёо\ѵ)т, хёаіі іёёапё кпіку рго \Ѵав 
каиріі. Мога\ѵіа саворів пётеску а пётсіпаи паріпёпу: пепі 
івёу ёти, іе паві Сескоѵеё хёе о пет піе пе\ѵёёі '). Ові&іпё 
рот тіиѵѵіі двп о вѵѵуск хпётуск: пеко о діпуск ваиёііі потоки. 
2 оківёи тіпед Ьиёе роігѳкпо а р. Напкаи §еёпаіі: Сох рак, кёуку 
р. Ро§оёіп в\ѵаи оё Напку каирѳпаи Ьокаіаи вЬ)гки кгаквіі 8іг.*) 
ргоёаі? Рівіе Ро#оё. о іот.—8гехпв\ѵвку оё@е1 ёо \Ѵ]ёпё аіё. Ргеів 
\ѵ ВегЦпё деві. 

Тівкпете 18—іу агск Зіагуск еввк. ротёіек (ѵѵвеко киёв 30 
агсктѵ), а пуп] і Саворів па рёсі а ргёсі таш. 


*) Б. интересовался этанъ журналомъ потому, что „г. Ботевъ, учитель 
БрясиоІ гимназіи, въ 1838. г. описалъ въ двевиииѣ Моравія № 84* древнѣй- 
шую славянскую монету, о которой идетъ рѣчь далѣе, см. Письма I, 130, ер. 
тамъ «е стр. 111—112. 

*) Гр. С. Г. Строгановъ, собиравшій монеты. Порученіе собирать для него 
монеты было ммъ дано н Б —ому. Дѣло вдеть объ упомянутой въ оредъяд. примѣч. 
древнѣйшей монетѣ съ славянской надписью. У Ганвн^, былъ экземпляръ, най¬ 
денный околр йнтомыгаля и носившій имя Ростислава, ввезя Велявоморав- 
скаго (818—846). Оцѣнка этой монеты съ точки зрѣнія ея значенія для мсторім 
слав, алфавита приведена Б. въ письмѣ къ Погодину отъ 24 апр. 1841 г. изъ 
Фрейвальдаи (письмо I, 129—133), отиуда выдержки напечатаны въ „Москви¬ 
тянинѣ* 1841, X 8 , стр. 485. Ср. „Письма* II, 300. 
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Ботасі роіогеп) пѳлѵезѳіё: (скупё петоспа а Раіу тоде пеіу 
гйгалѵа. Сак вѳ 'ѴѴ’йт лѵейе? 

І)оЬгв ее тёдіе! \Ѵйз ирг. рг. 8аіаг)к. 

Еікподг. шарра ее гуде рііпё. Ой. зевіалѵиді ківіогіскаи. ІУудйе 
поѵѵё лѵуййпі сіН зк|гка Оипдт. эрівиѵѵ. 

18. 

\Ѵ Ргагѳ 2 Аид. 1840. 

Мііу Рг)(еШ 

Розіейп]', оЦ|гпё рвап] \Ѵазѳ сеіі двѳш в роіёёвіут, пеё ойро- 
\ѵёй’ па пё ойіоёііі двет шизиі, пеуиус рго зтіі шё Іскупё. кіегаё 
йпе 7 Диііа ро йіаикё петосі лѵ Рйпи гезпиіа. ѴѴудша Іѳпіо гйг- 
тиіек, ѵѵвіскпі па іеп саз гйгйлѵі дето. 

2 окіейи шіпсе рогисіі двет \ѵёо р. Напкоѵѵі, аЬу в Кеирвг- 
деш дейпаі. Моё ридйе (о (ёёко, пеЬо Меирегд ѳйт вЬёгасеш дѳзі— 
а (ейу осі лѵіка іегко Ьегапка каирііі. Озіаіпё дй о тіпсі іе ваи- 
ііііі потоки, педва пишівшаіікеш а потока ее пуц) Йо (око віи- 
(Ііит г&кгаіі: ёв парів (еп го віоѵѵ. дагука лѵукіайаіі во йй, гай 
ргіраиз^т. 

Каіѳ Бепкт. Й. Вбкш. Вргаскѳ діё лѵузіу—поё тйтіі \Ѵйт ох. 
ро розі. лѵоги розіаіі, сііі зпай доп гйе тегі \Ѵазѳ кпіку роіоёііі, дезіе 
лѵ роскукповіі лѵ^т. 2йе во іізкпѳ \Ѵзекгй о в(аг. ргйѵѵдск свв- 
к^ск Тёі Липдт. зріву (веЬгапё, Йгокпё і лѵёіёі) Ьгго к (івки 
ридйаи. 

2 Мовклѵу полѵ^ск гргйлѵ пѳтйт. Міскаі Рвіголѵіс йовіаі зу- 
паска—Рѳіга. Зелѵутѳлѵ (айу ргѳв Ргаки севіолѵаі Йо Мовклѵу. 8гѳг- 
пвлѵзку Іей’ лѵе Яіегки а Ьиёісі. Ргеіз двзіё пѳкуі гйѳ, перокукпё 
лѵ ВегНпё ее гйгёидѳ. 

Сеэіоріз Бап. Зскіаііѳга, ропёлѵайё дзет дѳд йіѳ \Ѵад гргйлѵу 
йиіѳёііут Ь^іі вегпаі, ораігіі дзот діё рго зеке и гйѳдз^ко кпік- 
кирсе. Мѳгкіаз па еікподг. таррё рогйй ріріа, а Вик зат лѵ|, кйу 
(о Ъийе^коіолѵо.—вй лѵ ківі. тарре в ски(] рокгасиді. 

2Ййов(ілѵ дзет гѵѵёйёіі, дак в УГаз]т гйгаллдт віоді, а дакё 
дзаи УГазе р1Йпу^8(гапу йаідко севіолѵйп)? 


*) Полное заглавіе: Кпіку йеѵаіегу о ргйлѵіеск, а вййіеск і о йвкаск гешё 
Оевкё; это сочиненіе Викторина Корнелія ге Ѵвекгй (род. 1460) издано тру¬ 
дам В. Ганки въ 1841. (1-8 т. Віагосеекё ЪіЫіоіёку). 
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Оёріі8Ш.ѳ, ге ілк тёіо р.)ві: пег па іѳп саз §іііо §іпак Ь^іі 
пѳтоЫо. Мс§іе ее (іоЬіе! 

"ѴУёз ирг. рг^іеі Р. I. Йеіаг)к. 

19. 

Ргаге 28 Ргов. 1840 п. 8І. 

Мііу Ргііеіі! 

Згйеспё Ши$і, іе, §ак ъ \Ѵа8ѳЬо рзаа)ск& ее ёо\у|ёёт, ^езій 
(ак ёоЪгёко а зіёІёЬо иёгаѵу) пѳроіілѵёіе, докёЬо ЪусЬот \Уёт ту 
ѵѵзіскпі ргёівіё \Ѵпві ъ (ё ёивѳ ёоргаіі. Ропёѵѵаёі, §ак р)8еіе, Іёкаг 
и&І8(и§ѳ, 2 в Ьгго Іёрѳ Ьшів, сііиіпо дети ёоѵѵёгоѵѵаіі а паё)1і 8в 
ёокопаІёЬо роіерзеіу. 

МісЪаІ Реігоѵѵіс ті рэаі розіёге 28 Вері. п. 8І. ВуІ гёгёхѵ, а 
Ьокпѵіі в 8е\ѵугоѵѵут ѵѵуёё\ѵё^ поѵѵёЬо Сазоріѳи сМозк\ѵіс», а 
Яо\ѵіп < К гет1еѵѵ8кі] Саѳоѵѵор в гокет 1841 *). Кеёіѵѵіе зв іѳёу, 
іе пѳрівѳ, пеЬоі’ §із4@ тпоЬо ргёсе тё. Тл оётёпи Бетміоѵгзкаи, 
кіѳгаи ёовіаі га Кевіога 2 ) 5000 г, капріі тпоівіи^ оугііівк. Кико- 
різилѵ, тегі пітіі ЪиІЬ. Рваііаг. іпіегргеіаішп г XI віоі. *), Іоіорізу 
еіс. е(с.—IV Низко ѵѵеіікё сіппояі \ѵ Іііегаіиге рапире, а тпоіэілѵ^ 
кпіЬ ее лѵусіаѵѵё. 

II пёв ѵѵу^ёе \Ѵзѳкгё (§іі розіѳёп] агсЬу зе (ізкпап) окоіо 
Яо\ѵёЬо Коки. 6ип§т. БгоЬпё Зріву р;<1аи ргёѵге к іівки *). 

Вгегпелѵзку і Ргеіз цв8(ё ^заи гёе. Мё \ѵёсі $<іап §ак оЬу- 
се§пе: к 'іівки пѳтёт піс Ьоіоѵѵо, аів скувіёт §еёпо і ёгиЬё. 

Мвгкіаз вІіЬи^е 8 тарраи \ѵе ГеЬг. 1842 Ьоіоѵѵ Ьуіі. 

БоЪге зѳ тѳ§1е, а тиіѳіѳіі, різіе ті Ьгго "ѴУёз ирг. рці. Р. 1. 

%аГаг)к. 


*) Ср. нисьиа II, 277. Съ этого года началъ выходить „Москвитянинъ». 
„Москвичъ"—газета, издававшаяся П. Андреевымъ въ Москвѣ въ 1868 г. У 
Н. Барсукова (Жизнь и Труды М. II. Погодина)—объ этихъ изданіяхъ не упо- 
иянуто. 

*) Т. е. „Несторъ, историко-крвтвч. разсужденія о началѣ русскихъ лѣто¬ 
писей 0 (въ 1839 г.); эта нреиія, дѣйствительно, дошла значительной частью 
своей на покупку рукописей. Си. „Біогр. Слов, професс. М. У.® II, 262; Пись¬ 
ма 1, 112. 

3 ) Извѣстная Погодинская Псалтирь, си. АгсЬіт йіг віат. РЫ1. В. XIV, в. 

4 ) ЗеЬгапё нріву—Юигнана изданы Чешской Матицей въ 1842 г. 
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20 . 


ѴѴ. Ргаге 25 Цпога 1841. 

Мііу Ргііеіі! На роѳіесіпд ѴѴазе, пшё ді г 19 Ьеёпа ёогисепё 
рвап] реет ЬоЬиёѳІ аві роваѵѵасі оёро\ѵёёёкі пѳтоЫ. 2 росёкки дзет 
секаі па ѵѵудііі АѴзёЬгёа 1 ), рокот тпё газкіМу гогііспё тііё і пв- 
тііё ргёсѳ а рёсѳ, іак іе зет ёисЬа рораёпаакі пѳтоЫ. Иуд \Ѵёт 
двп коіік огпатиді, іе гедкга пеЬо рогедкц роз^іёт ЬаЩк в кпіЬа- 
ті рго \Ѵёв. Ипіегойке \ѵ пет і океѵѵгепё рзагц оёроѵѵёё’ па ЧЛГазѳ. 

Ргов^т ІЛГёв, різке пгі Ьпеё Ъегоёкіаёи, дак ёІаиЬо \ѵв Ргѳі- 
ѵѵаіё а\ѵё гивкакі т^п^іе? 2ёІе?д ті па кот тпоко. СЬсі ѴѴёт 
рзёкі о ёиІѳіікусЬ, тпе ее іукп^с)сЬ лѵёсесЬ, к пітг ёпев пезка- 
фт, а аві ёо І-Ьо Вгехпа зкасікі пеЪиёи. 

Ѳеёпи тіпсі Мо^т)га сі Козкізіаѵѵа р. Напка ді і тё. Ргаѵѵіі 
зет та, аЬу ді рго ЬгаЬ. 8(годапо\ѵа оёіоііі.*) 

Згегпеѵѵбку \ѵе \Ѵ]ёпі. Ргеів 1 Вгегпа родеёе ёо ЧЛ^ёпё Ро¬ 
кот оЬа ёо Ба 1 так, Возпу, ЗгЬзка, Виікаг акё. Ноёп), ёоЬг), исеп] 
ко тиіі. . 

Рі&ке ті Ьпѳё оёроѵѵёё’, а дак де з ѴѴазіт гёга\у]т? 

>ДГёз ирцтпу рг^кѳі Р. Л. 8аГаг)к. 

21 . 

. Ргаге 25 Вгегпа 1841 п. зі. 

Мііу Рцкеіі! 

2 ргіІогврёЬо рвац) ке, іе \Ѵёт р. Напка ёгакосеппу реп^г 
тогалѵзку, оё Ковківіаѵѵа, дакі зе оп ёотузЦ, рго ЬгаЬ. Зкгодапо- 
\ѵа га 15 гі. 8кг. розкиридѳ*) Регугѳ гаске дети затёти розіакі, 
пасеі оп АѴёга ки тіпсі ро розк. ѵѵоги газіе: дё гадівкё ёаіѳко оё 
пёЬо ЬуёЦт, а пёкёу свіу тёз^с з п)т ее певсЬёг^т. Оп рак тё 
розІикидс^Ьо и М извит рго розки. 

2 поѵѵіп діі ѵѵ^ке, хе ѵѵ ВегЦпё а ѴѴгакіэІаѵѵі зіоѵѵапвкё рго- 
іѳззигу гг^гепу. Оё дзет Ьуі рогѵѵёп ёо Вег1)па, пег роёекоѵѵаі 
дзет зѳ діт г коЬо, а гизкаі гёе. 2 росёкки дзет Ьуі па гограс}сЪ. 
А ко дезкко, со дзет ѵѵ розіеёп^т рзап^ тузіеі.—Тѳё’ де ко, со зѳ тпе 


') Си. выше ввоыіо 18-е. 

*) Си. выше пнеьио 17-е. - 

3 ) Подтверждается пвсьиоиъ Б —аго въ Погодину ей. I, 153. 
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«Іоіусе, гогЬоёпіііо. — Кёо ролѵоіёи Ьиёе, §5 пеѵ?)т. Саз пйт (о 
икйіе. 

Розііёт \Ѵгіт ѴѴзеЪгёа. 

КоереІГ; ргілѵаЫоевпі па ипіѵ. Наізкё, Кётес, атёдд 
(ігосѣи, сі ёоЬге веѵуіт) роівку. Раіаок/деііо озоЬпё пегой. 

2 Мозкѵѵу ой Родосііпа §й %іі р иііоіа гёсЬаёЪо рвав) пѳтйт? 
Рваі дзет та іоЬо гока ёлѵакгйі, лѵ Ьеёяв а Вгѳгпн. Ргоцт \Ѵйз 
різіе вш во пѳ^(1г)\ѵе пвкоіік зіолѵ, а ирогаегііѳ ко па тё решу, §ежи 
ѵ. 1839 <1о Віівка (Віеіііг) розіапё, а ва §еко злѵаіу зІіЬ, твё г. 
1840 ёпв "/*» Мёде исіпеву.—Тукё ее іа лѵёс газрОД ропёг. 8а- 
ріепіі раиса.*)—Шіпіе іо со пе&<іг)(ѵѵв а)’) ораігоё. І^олѵёіш в вёз 
лѵ Іііегаіпг.ѳ шёіо. 

Ѳапдтапп. <ігоЪпё зрізу @ѳзіё пѳлѵузіу. 

Мё гёгёлѵі ѵѵеіті пезіёіё. А (Іота, илѵМзіе в геву, іо везі Ьигі. 

К іоти ке ѵѵзѳти ті іоЬоіо 1ё(а (\ѵ Сеглѵепсі) пазіёѵѵё гіёЬо- 
лѵёп) <іо §іпёЬо Ьуіи, соі ті ѵѵеіті петііё р;езі, §еііо ЬусЬ ггоѵѵпа 
лѵ Іёіё роЬоёІпё ргасоѵѵаіі скіёі. 4 ) 

ВиЬ \Ѵйт ёеу гёгалѵ)! \Ѵйз ирг. рг)іе1 Р. }. БаГацк. 

22 . 

^ Ргагѳ 19 2аг) 1841 п. з. 

МП^ Ргііеіі! ТоЬоіо Іёіа ъ оМеёи гёгалѵу апі зі’ёзіпу пѳ§- 
зет. Ѳіг па ёгику тё§]с виіи^е тпѳ Ьоіепд ос), сЬгопіску к-аіагЬ. 
Таі’ рг)сіпа, ге і ёг)ѵѵе іак тёіо езст ИѴёт рзаі, і іегі* іо ееи 
па кгёісе оёЬуіі тиз)т. Ьёсут зе лѵзетоіпё і ёаиГёт, 2 в іо па- 
ровіеёу ргеёсе Іёрѳ Ьиёѳ. 

\\ёт зпаё р. Напка рзаі, ге СеЬо с. Кг. Мііові паё 0)8аг 
гёсіі тпе $тепо\ѵпіі ваёроёеиут кизіозет 2(1е§3] кг. ЬіЫіоіеку з 
800 гі. зіг. ріаіи. бак іо в сепзигаи Ьиёе, §ѳзіё пеллу т: §гі іёёаі 
о озѵѵоЬогеіу. Ропёлѵаёі віаг^ кизіоз еезіё іігаёидо, её. тёіо ргё- 
се иуіі Ьиёи - розиё &8ет віе пегасаі лѵ ЫЫ. рго осі. РапМіп, ге 


') Этотъ Репедь, одновременно съ 01. подучалъ приглашеніе ва яаѳедру 
едав. нар. въ Бресдавдь; онъ првгдашеиіе правядъ (Годъ въ чужихъ краяхъ, 
I, 83). 

*) Мѣсто почта цѣликомъ приведено у Бодянскаго въ пнсыіахъ къ Пого¬ 
дину; ей. Письма I, 126 а 129. 

*) Заклеено въ корешкѣ переплета. 

4 ) И это мѣсто о состояніи Ш. а его сеиьа приведено танъ же I, 129. 
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і. . роіош \ѵ Іііѳгаіигѳ ргасоѵѵаіі пергевіапи: §;еп кёуЪу іо ее гёгаѵдт 
Іёре Ьуіо. О іот ргот1и\ѵ)те, аі ёо РгаЪу рпдеЫв. 64 Шш \ѵіёу 
сЬіёІ рвёіі, оЫугпё о іё ѵѵёсі, пег иетоЫ рго осі. 

. Спгаіог окгиЬи ОёезэкёЬо Кпіаіе\ѵіс а 8 щт зроіѳспё ($еЪо 
рг]1ѳ1 Наёеіёіп Ьуіі гкіе. Згѳгпеѵузку а Ргвів іеё’ \ѵ 2ёЬгеЬо, па 
грёіеэд севіё г СвгпёЬогу. 

Ро^оёіп рѳаі 13 Ахщ. (Згрпа) п. в. Оп іеё’ севіи^е ро ветеег- 
піш Креки. Рогёгаѵѵи^е \Ѵёз. Рзёіі \Ѵат, рг^ ргоіо пвсксе, ропё- 
дѵаёі ѵѵзѳска §ѳЬо рвап] па розіё ее іга^, V Мозкѵѵё Ѵ4в ргѴ 
ІиіеЪпё осекёлѵа^і, і оп \У4в ргов), аЬувіе ровр)ска1 паѵѵгёіііі ее а 
яаив)іі віоіісі исііеіѳкаи. 

М4т И \Ѵат в копсвш іокоіо тёдсе ровіаіі Сазор. а АгсЬіѵ 
з\ѵ. 5 ёо Ргеіѵѵаіёалѵу? бак ёІаиЬо іат гоеіапеів? бак УТаве гёгаѵѵу? 

боЬгѳ ее тё$іе! ^ёз ирг. рг. ёаіацк. 


23. 

УГ Ргаге 11 Ьеёпа 1842. 

Мііу Рг|1в1і! Роѳіеёп^ \Ѵазѳ рэаіу 3 Ргоэ. (20 Ілзі.) гёёпё ёов- 
іяі рет, пві секаче па Сазорів, ее гёвіікаи аі ровиё дзет рооё- 
Іоііі. Ти УГёт роз^іёт: 

1. Оазоріѳ в\ѵ. 4 (§іі ёдѵѵе гаріасепу). 

. 2. Раіаок^ бевоЬ. II, 2. 1 гі. 30 кг. віг. 

■ ;і >3. Севкё р^впё 40 кг. 

. РгікШёт іи ргерів ёѵѵаи р^впісвк таіогивк^ск, аЬувіе іо рго 
тре рооргалѵіі а ргврваі Іаііпекуті Іііегаті, гѵѵіёзіе г оЫеёи і а 
у, Іёі 1 а I. Розіеіе ті УГёз ргерів огёіпёгп^ сііі Ііэіоѵѵі^ 
розіаи. 

Рпѵп] тёт г Наіісе. Ргі ѵѵагіапіёсЬ ёгиЬё р^зпё тё^іе рогог 
пе#еп па ѵѵувіоѵѵвіу таіогизкё, аів і па теігиш а ѵѵвгз. Рго теігига 
а лѵегз пёкёу §ваи \ѵ різпёсЬ агсЬаізшу. 

СЬсі т^іі севку рвап^ ѵѵгог оргаѵѵё олѵёЬо пёгоё^Ьо 
ѵѵувіолѵеп] таіогивкёко. 

Згѳгпелѵэку лѵѳ У^ёпі. Ргвіэ \ѵ ЗгЪвки. 

УГаЗі гёе^эд ргёівіё гёгёѵѵі. 

ІИугиѵѵ тидте песЬаі’, аі зе \ѵузІд‘гѵд. КёоЪу лѵзѳт Ыа\ѵу 
парга\ѵо\ѵа1. безі діп^сЬ ёиІеіііё^дсЬ ргад. 

бпев \ѵ )0 рзёіі пееіас]т. \Ѵёз ирг. рг. 8. 

2 Мовкѵѵу оёѳ іц тёдсиѵѵ апі в1о«уска! 

м' г , 
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V Ргаге 15 Бпога 1842. 

Мііу Рг)(вІі! УГеІісѳ доет Ъуі роіёввп ТРаву ш роѳіѳё^ т рзапут, 
гѵѵіёііѳ \ѵі<1а, іѳ дог іак сіаіеко гсІг4\ѵ доів, гѳ доіе і <1о МГгаІівІа- 
\ѵі сееіоѵѵаіі такі. Рот4Ье$ ВиЬ і <Ше! 1 ротигеі’, пѳЬо ёоЬгу дові 
Рйп а ёоЬгут г4ё ротёЬа! 

Ц]ка га ргёріз рувп). \Ѵазе ргіротепа^ до врга\ѵе<Ш\ѵё. Ма-. 
іеіі \ѵу44п) Маіогов. Решу. Моек. 1827. 16°, ргврізів ті аві ё\ѵв 
рёкпё рівпіску, па іеп ериѳоЬ, доко опу каграіогивкё., БІаикусЬ 
петоЬи роігвЪо\ѵаіі. 

Зпа^т ее в УГёті, со доіе рваі о патёгещ пазеЪо Ригкуиё. 
веві (о пергакііскё, і Ьодот ее, аЬу БиЪічпѵвкі') іоЬо рогйё перу- 
каі.—Овіаіпё рго \ѵёс ваши пвІгеЬа ее пісеЬо Ьёіі. веві іо вІёЬІо 
в 1ёту <]о Бипа§в когѳпё, аЬу ко гавіаѵѵііо!! бвп (око ргі іохр. 
Іііолѵаіі, /в таиёгё Ыа\ѵу па Іакоѵѵё всввіповіі ргіЬйгед,. доз- 
іоЬу тёіу пёво Іѳргдко ёёіаіі. 

2е ЕгЬеп Коііёта пвсііидо, пешув^т, гвЪу павсЬѵѵёІ зе <141 р„ 
Кета(’ оп ЬегросЬуЬу Коііёгоѵѵу вЬугку, ргоіо іе до сЬи<14в а кпіЬа 
4гаЬ4. ШіпіІІі гаптуэіпё, песклѵаіпо. Кагі14 вігаппові, пв8рга\ѵвіі1і* 
чгові Ьпавпа. На аисіу ровІапусЬ репёг «Іовіапеіе аві га іуёви песо 
сезкусЬ кпік. Миведоук 1842. I. дѵузеі; сѳкёт доп па врів ЬгаЬёіе- 
ТЬипа о Н(. севкё’). М4т(’ і допё ѵѵёсі рго ЧѴ4в. Бовіапеіѳ (о ѵѵеі* 
ті Ьгго: впа<1 роёіи дог окоіо 20 (. тез. ; 

Ѵ4з ирг. ргуі. 8а&ізк. 

Ту рівпѳ таіогив. ргврвапё ті розіеіѳ а г роіот рог4ёдо,к<1у2 
<1ов(апе(ѳ ЬаЦк—Ъиёаи іат допё о(4гку. ' 

26. 

Мііу Ргдіеіі! 2<іеі’ Ѵат пёкіегё 1і(ег4гп| поѵчовк! N 0 Сазор: 
доет рго Пья ргесіріаііі госп]к 1842. НгаЪёІв ТЬипа врів 48 кг; 
Бег (?) віаѵуівтив 1 ) 45 кг. віг. То доп рто в(а(и поШіае. НіптісЬ’в 
Увгдо доаіів: ДОІ ёовіаі о<1 гогііспуск кпіЬкирспѵѵ ігі. 

*) П. Дубровскій (род. 1813) польско-руескій писатель въ 1842—43 г.' 
былъ родактороиъ „Девицы", позднѣе (съ 1845 г.) цензоровъ нольокиъ книгѣ 
въ Петербургѣ. 

*) Вѣроятно идетъ рѣчь о брошюрѣ 1. М. ТНип’а , изданной въ Іейп- 
цнгѣ: Вег Зіатіепгав іт ВйЬтеп. Графъ Тунъ (1799—1868) былъ покроен-' 
телоиъ я президентовъ Чешскаго иузея. 

*) Си. выше. Странно, что въ 81отп.папс. (IX, 425) годъ выхода—1845.' 
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Вгго лѵ)се. 8 Воііет! ТѴёі ирг. рг. Заіодк. Бпо 21 ІІпогл 1812. 
по\ѵ. 8І. 

ЗІачгізтив, ас т&еіі %іі рго веЪв §іпу, шоЫЬу ріѳ зпад пё- 
8*к <1о Мовкѵѵу ривіаіі? 

26. 

IV Ргагв 1842 Вгегпа 4. 

Мііу Рг|(еП! Огпати&і \Ѵат па кгйісе, гѳ еіЬподгаПскн тяр- 
ра Ьо(о\ѵа, аіе кіціка к &] ра(г)су ^езіё ѵѵ сепзиге — §ак пакіѳги- 
коріа йозіапете, гаспотѳ іізкпаиіі, а Ъіиіетѳ пуіі ке Злѵёікит 8\ѵа1о- 
(Ьізпіт полѵу коі&с. Виде (око ааі 12 агсктѵ. Бпез IVаз ргоз)ш, 
розіеіе піі со пеу(1г)ет ргѳріз §е<іпё г пѳурёкпё§^ск таіогизкуск 
рдяу же аЬ^гку Макзітоѵѵісе: ІІкгаіпзк. пагоё. рёзпі 1834. 8'*, 
(геЪаз <ЗѳІ8}, §еп Іаііпзко-сезку ог1о@(‘аГо\ѵапаи, §акг ті от! у 
Ьаііско-гизкё ргерааі §з(е. Роіот, огпатіе ті, к(егё дтёпа г 
(есЫо — зрівоѵѵаіеітѵ (о таіогизкуск— дзаи орг алѵёо ѵѵё, к(ега 
\ѵу кпуз 1 епё (рзеиёопіт): НгеЬепко (рзаі Маіогозз ргукагку 1834), 
Озпо^апѳико (ро\ѵёз(і, вѵаіаціе а(<1.) Боѵкопозепко (Сукпп^вка Йо- 
к>раЩапа 1836) Тороіа (Сагі 1837), Мо^Иа (Юаткі 1839), Наіка 
(ватѵчѵа <3а1уд 1839) Мпс вѳп (о гпёто, же Мо^ііа до АтЬгож Мві- 
Ііпзку, I. На1ка=Кік. Іѵѵ. КояІотаго\ѵ: аіе кёо "ваи НгеЬепко, Озпо- 
т^япѳпко, ОоѵЬопозѳпко, Тороіа ')? Кегпаіеіі ріск лѵзеск, азрои 
ті тѵугпасіе, кіегё §тёпо га орга\ѵсІо\ѵё, к(егё га ^іпоіадііеіпё 
<іг 2 }(е.—Мегі штврупп Ьазп]ку таіотзк^ті иаскёг^т До)ёпп: 
Ье\ѵ Вогоѵѵікоѵѵвку, Аікапаз ЙріЬоску, Кизіап Зазкѳѵгіс *): зпаё 


') Е. Гребенка (1812—1848) авторъ „Малороссійскихъ приказовъ*, пе¬ 
ревода на малороссійскій „Полтавы" в цѣлаго ряда повѣстей. Сочиненія его 
над. въ 1862 г. (Спб.). Основъяненко псевдонннъ Квитки (1778-1843); о 
неиъ см. Петрова Н. 11. Очервн исторіи увранвевой лвт. XIX (Віевъ 1884) стр, 
87 в ев. Довюнооенко —современникъ Бваткн (си. Петрова, іЪіё. р. 108). К. 
Тополя —кронѣ указаннаго писалъ-—„Чуръ чепуха, или нѣсколько фантовъ ніъ 
мазни украинскаго панства" (Казань 1844). Си. Петрова И. р. 119—121. А. 
Метлинскій (псевдонннъ его Могила) (1814—1870), извѣстный и какъ собира¬ 
тель пѣсеиъ (народныя южно-русскія пѣсни Кіевъ 1854). Си. Петрова іё. р. 
128 н ел. Ср. также—М. Макарова „Покажчикъ иовоі укравнськоі лнтературн" 
(Кіевъ 1883). 

• *) Л. И. Боровиковскій —началъ литературную дѣятельность въ 1829 г. 
(въ Вѣст. Евр.), извѣстны его Внрші в байка (1841), Байкя к прибаутки 
(1852). Си. Петрова о. с. р. 140 -148. Шашксвичъ Маркіанъ - одинъ изъ 
издателей „Днѣстропой русалки" (парнаго талвцкаго этнограф, журнала—въ Бу- 
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пёкіег^ г іёсЬіо рой опёші НгѳЬѳпко аій. икгуі^? Роіот дак дісЬ 
иѵѵоёіі’Ѵ Ой гауаЦт іакіо: пеупоѵѵёді рзаіі таіогизку: МоЬу1а(і. 
Меіііпзку), Наіка (і. Козіотагоѵѵ) аій.—вй ѵѵе вѵѵё кпігѳ роіот) т 
раиге дтёпа: оіс ѵѵ^с о пісЬ. Ойроѵѵёйі Йо 19 Вгегпа секаіі 
Ъийи. 

ВиЬ АУйт йеу гёгаѵѵ)! \Ѵйз ирг. рг. За&гік. 

27. 

\Ѵ Ргагѳ 27 Вгегпа 1842 п. з. 

Мііу Рг) Іеіі! Щка га ровіапё ргерізу таІогизкѴсЬ рівп)! Оваи 
іак, дак дісЬ ргйѵѵё роігѳЬиді. Оѳп па ёѵѵаи пузіесЬ тйт росЬуЬ- 
позіі. \Ѵе лѵегзі: Та зривіуто в)а па йпо Йо тог)а, рзаі двіе <эри- 
віуто» пуѳіо "ѴѴаЫІеѵѵісеѵѵа спустѣте. БоЬгеН? Оако Гиіигит? 
Кеіуіі Іо ітрѳгаііѵ, а петйіі тіѳіо ѣ (ё) рзаіі ее і. Юйіе: Ѵо^зоѵ 
Іѵазеііко йо вѵіііусі, и \ѴЙ8 віоѵо «Ѵо^оѵ» отуіпо рзйпо «Ѵѵ^д- 
8оѵ». Ой роіоііі < V о) 8 оѵ> БоЬгеІі? Роіот: р)8віе ѵѵзийу: «тупі, 
тудасок». Апаіодіе гйй 8в гййаіі: <тідасок>, I. і пувіо ѣ. Сі іо 
впай ѵѵупупка? Ргодт, роисіе тпе. 

Ьііиді, ж двет \Ѵйт ргеріз сійпкиѵѵ о таіогизііпё а Ьёіо- 
гизііпё розіаіі петоЫ. Теп йѳп, со дзет \ѴЙ8 Іізі йовіаі, ойеѵѵгйаі 
дзет гикоріз ітргезэ]. Ргеріволѵасилѵ іи пеп) ргі гнев. I ѳйю дзет 
іиге гапергйгпёп, іак гѳ сазіо апі 1і)сі роірѵку рокодпѳ зді Іі пе- 
8іас)т. Розіи \Ѵйт іейу коггекіиги, а Ьийи секаі в іізкет па пі. 
Ргйѵѵё ее іо Мх]. Баиійт, іе ЬгиЬ^сЬ отуіиѵѵ іат пеЬиЙе. 
Вгаі дзет іо ѵѵзеско г "ѴѴазісЪ хргалѵ а г пагойпусЪ р]8пд. Вий’іѳ 
іейу Ьег рёсе. 

О Кпз)песЪ а ЦЪг)сЪ \ѵ баз. Мив. рзаі Ноіоѵѵаску'). N 62 пе- 
сЬсѳ Ъуіі гпат — Згегп. ѵѵе ЗІоѵѵАодоЪ. Ргеіз ѵѵ 8гЬзки—Коіаг Й&ѵѵ- » 
по йота ѵѵ Резіі: \Ѵе \Ѵ1аз. Ъуі рго гёгаѵѵ). 


днѣ въ 1837 г.); виз Руслана было инъ ирниято въ аурналѣ, си. А. N. Пы* 
пвпъ „Исторія русской этнографіи" III, 136. А. Г. Шпиюцкій — одинъ ивъ 
сотрудниковъ И А. Максимовича по изданію „Украинскихъ народныхъ пѣсонъ" 
(Ч- I. М. 1834). 

') Я. Ѳ. Головацкій (1814—1888) въ 1833—9 гг. совершалъ рядъ пу¬ 
тешествій во Галиціи и Венгріи (главн. обр. по восточной части), наблюдай 
нравы, собирая пѣсни; его записки по Чешски изданы съ его иниціалами (<І. 
Г. Н.) въ бавор. 1841— 42 г.: Сеѳіа ро Ьаііскё а иЪегзкё Ваш, въ рус. в 
польсв. перев.— въ „Дойницѣ" 1842 г. 
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РаЬгісіа а роёоЬпусЬ ЬМгпи шив) те песЬаіі. Рёп ВиЬ діт 
ротог к гогптп. 

Ьіёзкё ротос іа періаі). 

Ргііогепё іи ѵѵеікогиѳкё рівпё, рго8)т, оргаѵѵіѳ <і1ѳ ѵѵувіоѵѵѳ^ 
Моѳкѳѵѵвкёко, іо §езі сопѵегвасщ тіилѵу, пувіо Ъежрг) гѵѵиспёЬо о 
роіогіе а, а ёеуіе рогог па 1 а 1. Розіѳіе ті іо рітоут Ьпвё 
рг\ѵп^ розіаи, §аког і роисеп^ г оЫеёи Ьогвдз)сЪ оі&гѳк <зри- 
віуто», «ѵо^зоѵ» а «тув^асок». 8в вагвп]т а іізквт ее лѵѳіті 
розр^сЬаіі Ъиёв, аЬусЬ \ѵ Іёіс Ьуі ѳѵѵоЬоёпу. Коггвкіиги ёовіапеів 
ѵѵ пекоііка ёпесЬ.') Тёг Сазоріз, §вког ее розіѳёп] агсЬ іівкпв. 

Вик \Ѵаз ораіги$! \Ѵ4з ирг. рг. ЗаГадк. 

28. 

13 ОиЬпа 1842 и. ві. 

Мііу Рг)(е1і! Ров^ат \Ѵат коггѳсіиги, §ак ѵѵувагепо оё ва- 
гесе, §ѳп іи і (ага §вет песо па кѵѵар коггі§о\ѵа1: Севку іехі вког- 
гіди@і ват: \Ѵу'реси§іе, аЬу ѵѵ таіо—а ЬёІогивкусЬ з1оѵѵ)сЬ ошуіу 
пегизіаіу. Сваи (о §еп гіотку—зувіёт зет перяіц— пег ёо дгат* 
таііку. Мв§ зрів §е рориіапу. 

Ргосег переси$іѳ о гогтпогеп] а гёокопаіеп), аіѳ §ѳп о оё- 
вігапёп^ отуіиѵѵ ѵѵ іот со роёёпо. 

КпіЬу (Саз. а Сев. Везеёу) \Ѵат ров] Мт ро розі. ѵѵогв. 

Ро^оёіп гёгёѵѵ а ргі§еёѳ ёо МагіапзкусЬ Іагп) \ѵ Сегѵѵпи. 

8гегп. \ѵ Ргезригки. Ргѳіз \ѵ ЗгЬзки. Мііиііпоѵѵіс *) гі§в ѵѵ Вё- 
ІѳЬгаёё вгЬѳкёт, тё рѳпв^. 

И пав \ѵ Ргагѳ МѴѳІкогив Рапоѵѵ Ьівіогік. 3 о]Ш зет вког- 
гідоѵѵаі о \Ѵе1когизесЬ. 8 Вокет. 

\Ѵ сёзкёт іехіи §тёпа жетерівпа первёпа роёіё гѵѵШіг 
позіі пёгес], пег ѵѵеікогизку, а гсезіёпё. 


29. 

IV Ргаге 30 БиЬпа 1842. 

МПу Рг)іе1і! КгопЬегдег а Кіѵѵпёс, заиМазпё 8 \Ѵав] г&ёозі), 
оскоіпо ргі§тѳ Ьеёпу з кпіЬаті ргѳв Вто ѵѵузіапё, а ро \Ѵазѳт 

') Малорусскія вѣспк, которыя Ш. посылалъ В — шу для поправленія тек¬ 
ста я правописанія, вошли въ приготовлявшееся ниъ второе изданіе Ыігоёо- 
ріе’а стр. 154—158 (1842 г.), гдѣ напечатаны: 2 пѣсни аа подписью Б —го, одна 
ивъ Вагнлевнча н одна наъ Голенбовскаго. 

')СниаМнлутииовик С а р аз л н з а, извѣстный сербскіі постъ 
(1791—1847). 
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рі]сЬо<1и Ьоіоѵѵ ѵѵургаѵѵііі ѵѵзеску \Ѵазе кпіЬу вкгае вѵуёЬо ехреёі 
(ога РіеіГвга, каш рогадіе. 

2а коггекіигу дёкиді: пеі ргізіа ЬоЬиіѳІ о пёкоіік Ьодш рог- 
дё! К сегіи в \Ѵазіті Ргѳіѵѵаісі. розіатіі 2 Рагдгв а Ьоидупа 
§<1ѳ сег8Іѵѵё($і. КѳуЬгиЬя) о ту! у орга\ѵі1 вот ѵѵ ргвзи: озіаіек тиз^ 
гивіаіі рго Ьидаиспові. 2ивіапе ті іо ѵѵгсіу ѵѵгаспё а ёгакосеппё. 
Озіаіпе \Ѵу Ьу іат Ьуі тёпе педовіаікцѵѵ ѵѵідёі, кёуЬу зіе аріей, 
тёко Ьуі пеиѵѵагоѵѵаі §ако рогоѵѵпёѵѵащс^ §гаттаііки а эаизіаѵѵ- 
паи Ьізіогіі Іііегаіигу, дтг оп пеці а Ьуіі пета. Мо^ вріз §е$і рго 
іу, цті розиё 80 іѵѵу дтёпо Маіогивиѵѵ гиато, а рго Іу іо іат 
дові. втёпа иѵѵо^т іёвЪ, §ѳпі Ьші’ ваті р в а 1 і,. Ьи<Г авроп ѵѵ у- 
(1а 1і песо таіогивку. ЗруЬоску рзаі тпоЬо ёгоЬпуоЬ Ышц, &еі 
дзет а Згегп. ѵѵідёі а Сѳі&к. пёкіѳгё ъ пісЬ рго Сая. таз. ргеіоііі. 
Згегпеѵѵзку ті іёі ѵѵ гикорізи зѵѵё таіогизкё зрізку икаголѵаі, а 
тіто іо ргаси§ѳ ѵѵ таіогизкё Іііегаіиге зЬ]гап)т, ргерізоѵѵ&Еут,. 
ѵѵу8ѵѵ0і1о\ѵёгцт а ѵѵуёаѵѵёіут таІогизкусЬ эрізиѵѵ. ѴШёІ деет и 
пёЬо гавоЬи рго таіогивку вЬопук.—О Маквіт. ѵѵ Сав. тив. орга- 
ѵѵіте Ьидаиспѳ: озіаіпе Ьуі’ і сЬуЬа Ьуіа, пеп| іаш піс рго 
пёЬо роЬогзІіѵѵёЬо. 2(1а1іг кагёу а1о<1ё§, Ыо сіау ѵѵёсі ѵѵудаѵѵё? 
СЬод. 1 ) итгеі, а г $еЬо розивіаіозід ѵѵуёаѵѵёіі газІиЬа ^еві, Бо 
Маквіт. в^гку зе тоЫу ргеріву г "іпусЬ зЬ|гек (Іозіаіі, о.пісЬг 
гпад зат пеѵѵёёёі, одкисі §заи... *) 


30. 

ЧѴ Ргагв 9 Щ|па І842 п. з. 

БгаЬу Ргііеіі! Розіеёпі \Ѵазе а зісе ѵѵеіті оЬзігпё рзапё г 
’ѴѴ'агзаѵѵу рогёдпё ^8ет оЬдггеІ. 8ашШп роёіё іоЬо, ге ]\і дота, 
ѵѵ гіаіё а зѵѵаіё ѵѵіазіі ]зіе, апо ге ,)8Іе рг і ігооЬи роодросіииіі, 
Ргоіо різі, ас па кгаісе, песЬіё рг дёі одкіаёаіі. 

Ро \Ѵазѳт одсЬоди, ігареп ^за ЬоІѳпГт осі, сезіоѵѵаі ^вет ро 
зѳѵѵѳгпісЬ СесЪасЬ, рак ^зет ее Іёсіі ѵѵ МагіапзкусЬ ЬагпёсЬ. 
ТгооЬи звѳт роокгаі. МісЬаІ ~ Реігоѵѵіс Ьуі ѵѵ тё пѳргііотпозіі ѵѵ 
Ргагѳ, пег роіот ^8те зѳ зезіі ѵѵ Магіапзску'сЬ ЬагпёсЬ а Ьуіі ій 
зроіи азі ргез ёѵѵа іуёпе зротіпарсе \Ѵёв сазіо. Оп оё]еІ до Ко* 
допё (КорѳпЬа^и), а граіку ргез РгапкГигі, МпісЬоѵѵ, \ѴМегі аід. 
Кде ^е іе<Г, зёт пеѵѵіт. : : - 


*) Ходаковекіі; см. выше пвсьмо. 
*) ^аклееио въ перевіетъ. 
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Наѵгтаіт ее, ропогіѵѵ ] 8 ет ее \ѵ ргасесЬ аі ро изі—)епі )іі 
па тпе секаіі. Кёгойорізи 2-Ье ѵеуё&пі іей’ пеёёѵѵпо ѵуузіо. Ро* 
зі'14т рго Ро&ойіпа а \Ѵаз 50 ехх. Йо ѴѴІёпё: МіеЬаІ Реігоѵѵіс іо 
лѵе/іШО (зе) зеЬаи \Ѵіс перозЯёт, аЬусЬ Ьо пеоЬісіоѵгаІ. N 02 роз- 
1п з 'ѴѴ'азіті кпіЬаті, і. ^ з іёті, со ,)й а Шлѵпёс вЫгёте рго \Ѵёз. 

\Ѵёт перосЬуЬпё ролѵёйото, іе ші акайѳтіе тзкё розіаіа 
тіпиІёЬо тёзісе рот ос к іотиіо лѵуйёпі. Марри Ызіогіскаи гас- 
пете гуіі: рга\ѵё лѵсега ,]вет йозіаі ргекгазпаи тёйёпаи йевки г 
Бгагй’ап га 25 гі. зіг. Ргісіште зе, аЬу іо зіо сегвіѵѵ’ё^і. 

\Ѵёз рговіт, аЬувіе, йозіа\ѵ 2 -Ьё ѵууй. тёко Магойорізи *), 
з ргёкіайет па гпзко пеойкіёйаі, пуЬгі в оЬиіі ее Йо ргёсѳ йві. 
Иёківгё таііскё еЬуЬу ѵѵ гизкёт оййЯи тиіеіе оргалѵііі тіскет 
зёп». Ка З-К \ѵуй. Ьу йіаико Ьуіо секаі’, а кпігка тиге і Іак, ^ак 
увзі, ЙоЬге розіапёііі. Ротпёіе, ів 1 ’ ^еп ро зіирпісЪ к ёокопёі(овіі) *) 
зѳ уйѳ, а кйо Ьпѳй ѵѵзеЬо йокопаіё т(іі сЬсе, віёѵѵё ее РаЬіпв Спп- 
сіаіот (азі ^ако пёз Кігё)е\ѵѳИ!) а пікйу пісеЬо пейоѵѵейе. ' 

Нгіхѵпёс \Ѵёпі Ьейпу з кпіЬаті гавіаі, а пупі зЫгё уіпё рго 
УіАв. Ргііоііт і со зе гаііт зѳ^йе. Кві різіе пёт, кйу а зак зе 
ИѴёт іо ровіаіі тё. 

Ро§ойіп ргіпеві зеЬаи рго тпе: \Ѵозіокоѵѵа Оріз. Кикор. 
(зевіё пеаиріпу ех.), ВкаІколѵвкёЬо Іэіог. N 0^03 вёсі, 8 ос Розозколѵа 
а Оо^оіиѵѵ поѵѵу вріз. Лпёко ті апі г. 1841, апі іоЬоіо 1842 пв- 
розіаі (\ѵу]та пёкоіік зѵеагки Мовкѵгіі. *), іак іе г Іііегаіи- 
гу гивкё ой г. 1840 — 1842 йиіеіііё врізу рго веке пѳтёт 
Маёё,р ее, іе віе ойе\ѵгйапу \Ѵаш гйѳ гогріз туск Вез/йѳгаійѵѵ г 
гизкё Іііёгаіигу пегігаііі. МоЬи \Ѵёт ровіаіі .рпу, пеі рогйе]і, Іей’ 
пвзіасГт. Ргов/т \Ѵёз, везЬігѳуіѳ ргѳз гіти, коіік тоіпо, а роз Iвіе 
Ьпѳй г^ага в рпѵпіт рагосЬойѳт па киреску йит „Егпзі НѳіпгісЬ 
еі ВівІгісЬ Согйѳз* \ѵ НатЬиг§». Кѳгаротепіе па Ра\ѵзкёЬо Рі- 
Іоіод паЬЦийвпуа пай зозіаѵеот Киз$ка§о ^агука. 8 . Р. 1842, ро- 
іот па КоѵуаІеѵвкёЬо Сіугу тёзісе \ѵ СегпёЬоге.*) Ке^ѵѵ/с аіе 
піі па згйсі 1ві( ЙПа со Іопі а Іеіоз ой агсЬео^гаГіскё коттіззі 
\ѵуйапё. Розаѵѵай ^зет йозіаі ъ йоЬгоіу акайетіѳ, га ргезійѳпвіѵуІ 
пеЬ. Зізкоѵуа а зекге(ёгві\ѵ( Іагукоѵѵа. 


*) Вышло въ 1842. 8°; въ слѣдующемъ году вышелъ в переводъ этого 
аэдавія, сдѣланный 0. М. Бодяяснмъ (Славянское народопнеавіе—Москва 1848). 
*) Поправка. 

*) Москввтянкяа. 

4 ) Е. П. Ковалевскаго „Четыре мѣсяца Ьъ Черногорія * Спб. 1841. 8», 
151. Объ этой книжкѣ ■ картѣ, бъ ней приложенной, далѣе рѣчь не разъ. 
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1) Акіу эоЬгапп. АгсЬво^гаГ. Ехрейіс. 1636. 4°. 4 Іоту і в 
гедівігвт. 

2) Акіу ргійісезк. 4°, <Ш Ьег гедізіги. Родойіп ті ргаѵѵіі, іе 
}іі ѵрузіу: 

1) Акіу Ізіогіс., 3 <Шу. 

2) Акіу Ха^гапіс., 1 <Ш. 

3) Ьёіоріву, 1 4Д. 

(Вег роскуЬу і Ведізіег к Акі. ^игійіс). 

Тейу 5 кѵѵагіапішѵ. Туіо пѳтёт. Ргобіт, тиіеіеіі, рівіѳ о 
іо акайетіі ') і. затёти рёпи ргевійѳпіи тіпівігп, гйаііі Ъу 
ті пвгёсііа акайетіе іо рокгасоѵѵёпі розіаіі? ЙезШ пе, ргозіі ЬусЬ 
\Ѵйз, аЬувіе іо рго птѳ каиріі. Ро^ойіп ргалѵі, іѳ ^І 2 6 іо йёлѵпо 
рзаі. Аів ^ё. роѳи<1 піс пейозіаі. Моіпё, іѳ па іо рогёротпёіі, апеЬ 
іе пупі іо іак пе]йѳ, )ако га пѳЪ. Зізколѵа а зекгѳіёхвіѵѵі Йагу- 
коѵѵа *).—\ѴійДѳ зёт, ів Ьег іссЪ кпіЬ \ѵ 2-Ьёт оййёіѳпі 8іаго- 
іііпозіі ргасоѵѵай пѳіге. Бё1е)1е іейу со тоіпё. Родойіпа іё. \ѵ 
пісет пеоЬѵѵіпи^і: оп тй ргёсѳ пай роігеЬи і зііи. \Ѵу эіѳ тіайзі: 
іушёіе зе \Ѵу іѳй’ ѵѵзесЬ гёвііек кпіЬ рго тпе, а \ѵзеЬо вЫгёпі. 

ЗЪігйпі кпіЬ рго г. 1843 ві іак зрогёйе^іе, аЬузіѳ ті йѵѵакгйі 
Йо гока ЬаИк ргвз ВатЬогк розіаіі тоМ, і, г ^ага,|ак зе рІаѵеЬа 
оіетѵте, а па ройгіт, йгіѵѵе пеі ргезіапе. — Так іёі исіпДпе гйе 
рго ^ѴЙ8. 

\Ѵ Іііегаіаге пазі ой \Ѵа8еЬо ойсЬойа ^езіё тйіо полѵёЬо. N 02 
оЬузій зе Іессоз. 

Ргйіеіё \Ѵазі гйе, ^акоі і тоуі йотйсі, гйгйѵѵі. Рогйга\ѵи^{ 
\ѴЙ8 ѵѵзіскпі. 

ВиЬ \Ѵйв ораіпу. \Ѵйз ирг. рг. Ралѵ. Йов. Заіагік. 


31. 

14 Ьівіор. 1842 п. з. 

Ргетііу Ргііеіі! Рокіёёйт га ^ізіо, іе \Ѵу рі йй\ѵпо \ѵ Мо- 
зк\ѵё а тё ргѵѵпі рзапі йо Мозкѵѵу опеЬйу розіапё йозіаі .]зіё, пеі 
іе ^зіе іиге гапезпёгпеп а ргоіо пѳрізеіѳ. 8пай ]іі рзапі па сезіё 
ке тпё. 

Ропёлѵайі саз иіікй, різі Йпѳз орёі, глѵійзіё га ргісіпаи кпіЬ 


*) Аіе вчтёііе: аЬу перовііаіі іо, со ^іі тёш. 

*) Д И. Языковъ (1773 — 1845) переводчикъ Шіецера, авторъ— Собра- 
иія путешествій къ татарамъ въ ХЩ —XV в. (1838) и др. 

б 
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акуаіе 4ісЬ ргеа иігаи в Родос!, песо зекгаіі а кпѳё ъ ^ага ке гопе 
чѵургаѵѵііі гаоЫ. О (от кпеё ѵѵіс. 

О паз! Шѳгаіиге сѳвкё ^еп (оіік, іе аё га подо полѵёко а ёокгё • 
ко скувіё. Тотки\ѵ Б^ерів Севку а копсет іоЬоіо тёа/се ѵѵу]- 
ёе сеіѳ. Виёеіѳ іекёу гоШ кпіЬи кѳ с(ѳп( а \Ѵазіті роаіискасі. Мёко 
Жгоёоріви роаіаі ^ает ро Родоёіпоѵѵі 60 ехх. ёез(ё 50 пеЪо і 100 
розіи ро КгопЪегдегоѵѵі, сЬсеіе-Н? 

Ргозіт \Ѵё8, ёед(ѳ аѳ ёо ргекіёёёпі Мгоёоріви. Марри ёе^іе 
\ѵ Рѳігокгаёё г^іі: и Мѳгкіаза (о а гиаку'т різтега ёоёге періуёв. 
Оп аёт тёіо ргасщ’е, а вскорпуок Ііёі пегаё.') 

РоІгеЬи^еіеІі таігісв рго сѳвкё р/зшо оё Нёхиѵѵ? 

3& в копсет (окоіо гокп оёвіиріуі оё геёаксі Сазорізи Мивв)- 
піка а і ^іпак аі роіексіт, аЬусЬ аѳ сеів 2-кёгои ёііи Зіагоі. а кіэ- 
(огіі Іііегаіпгу оёёаіі А ток1. То ]\2 ^івіо.*). 

Ргёіеіё \Ѵазі гёё.ізі гёгёѵѵі, а сазіо ві \Ѵёв ргірот/па^(. ЕгЬеп 
роёаі 2 ёіі Кёг. р&пі ёо сѳпвигу. 

КгопЪѳгдѳг пѳросЬуЬпё угі, ^ак \Ѵёт Ьиёапспѳ кпіЬу роаііёіі 
тё? 2Мгёт і ^ё рго \Ѵёв. 

О Родоё., іе ^вет а піт лѵ Маг. Ьёгпёск Ъуі, а іѳ окоіо 
1 ІЛ8(. я 'Шёпё ёо Мовклѵу офеі, перйі: пеЬоі’ оп ^ізіё ёгіѵѵ ёота 
Ъиёе, пеі гоё раапі и \Ѵёв. 

Рааі ^зет \Ѵёш, іѳ ^ает 1. 1841 а 1842 іёёпуск кпШ г Кивка 
пеёоаіаі, ѵууіта со ті Родоё вёт ргіпезі. Мёт Ьгогпё тпоко 
ёѳіёкіилѵ. Рогпатепёт ѵѵзеско па окгаіпё аігапё. Сігііе, со тоіпё: 
к пешоіпозіѳт пе^зіе галѵёгёп. 8паё Згвгпеуѵвку (ёі ргізрде. 

• Вик \Ѵёт ёѳі гёга\ѵі! 

и. р. Р. Л. 8. 

2ааПяпі_кпік гогёёКе па ёѵѵакгёі: ъ ^ёга ѵѵ Мйу і, розіеів, со 
ёо (око сази аѳЬвгѳІе: оа(а(ек оёіоіів па роёгітек, ёо 2ёг(. 

Nоаиріпё кпіЬу, и тпѳ: 


*) 0 тонъ же'еще подробнѣе въ слѣдующемъ письмѣ. 

*) Первый вып. Часописа аа 1843 г. подписавъ еще Шафарввомъ Р. Л. 
ВаГагік оёаіар^ісі геё&кіог, но съ увѣдомдепіенъ о тонъ, что редавція пере¬ 
дается Яну Еравну Воцедю. Второй вып. уже подписанъ новымъ редакторомъ, 
который, выражая сожалѣніе, что Ш. оставляетъ редакцію, находитъ утѣшеніе 
лишь въ топъ, что большій досугъ дастъ ену возможность отдаться трудаиъ, 
важнымъ для всего чешскаго народа. Сознавая, насколько журнаіъ обязанъ сво¬ 
ей извѣстностью славнымъ именамъ Палацкаго в Шафарнка, новый редакторъ 
признаетъ слабость своихъ свлъ н надѣется на помощь сотрудниковъ. 
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1. ЗасЬагоѵѵа. Рёвп) гаек. паг. 8. Р. 1838. 16°. Мйт 1. 2. 

4. б.—сЬуМ сёзк’ 3. 

2. , Зкагап. ривк. паг. 1836. 8°. Мйт 1. 2—сЬуЫ 

сёзі’ 3 а в1е<1ц). 

3. Равввка. Осѳгкі Ковзіі М. 1840. Мйт кпіЬу 2 а 3,—сЬуЫ 
1, 4 а віейіц. 

4. Епсукіор. Ьеквікоп. МЙт с. 1—14, сЬуМ 15 а пёвіей. 

6. Та(івсе\ѵа Ргапс. гое. ѳіоѵѵаг’ М. 1839. 4°. Мёт (от I 

А—6.,—сЬуМ (от II а в1е<3. 

6. Іізііуаіоѵѵа Бизк. ізіог. Мйт с. 1, 2, 3—сЬуЬх сйв(’ 4 а б. 

7. ВЬогпік кп. ОЬоІепзк., тйт вѵѵагкшѵ ё ев е і, —сЬуЫ ^еёв- 
пёсіу а 8Іе<). 

8. Макагоѵѵа Баек. ргесіап., т&т сЙ8(’ 1 а 2;—сЬуЫ 3 а 

віеё. 

9. ЗутГопіа па кпі§и Рзаітоѵѵ. М. 1821. 4 е —11 тпе пв- 
а и р 1 п у е х. 

10. ЗутІ. па сѳ(угепаёезза( розіапца. М. 1821. 4°. I ё і пе- 
а п р I п у. 

11. Таіізсеѵѵа І8(ог. тёш 1, 2 а 3 ёй— сЫМ 4 ёй. 

12. Кивк. Із(ог. ВЬогпік, ой Моек, вроівсп., тйт 1, 2 а 3 ёй 
сШ госпік; сЬуЫ госпік сііі (от 4 а вівй. 

13. ѴУозіокоѵуа Орів. гикор. Бит)ап. Миѳ. Мёт агсЬу 
1 — 103, 105—106,—сЬуМ агсЬу 104. 107 а(й., (ёі (ііиі а ргеётіиѵѵа. 

ТёсЬіо кпіЬ і 4 й о в П ѵѵ ^ в в т: 

1. Ьііиг^іагіоп сііі зіиіеѣпік, рго ВіЫіоіЬекаге кіёііега Тероі- 
вкёЬо вііЬіі Ро^оёіп. То )в йІиЬ, ргозіт пегаротепааіі. 

2. Айгѳз-Каіѳпйаг’ ііі оЬзсу в(а( Бове. ітр. па 1842 д. и 2 
савуасЬ. 

3. Раѵѵвкі^. РИ. паЬІріё. пай зов(. гизк. ^аг. 

4. Еѵѵегз’. ОеѳсЬ. й. Бавзеп. Бограі 1816. Вапй 1. (II пёв 
пеіие йов(а(і!) 

5. Б аз к о ѵѵ а. Орів. оіопес. $иЬ. ЗР. 1842. 

6. Зіго^вѵѵа. Оріз. в(агорвс. кт#, Йороіп. к орів. То1в(. і 
Сагвк. Мовк. 1841 8 е . 

7. 01 й е с о р а. 6ео$г. йев газе. БеіоЬв. 1841 сііі 1842? 

8. Коѵѵв1в\ѵвка#о. О Сегпо#огіі. 8. Р. 1841 (Ргоаіт пе- 
гаротепапИ, роІгеЪіуі т а р к и, со ргі (от). 

9. Ри(взев(. \Ѵав. Огі#. Вагзкадо. 8. Р. 1778. апѳЬ 1793 
4 Ф . Оейпо г (ѳсЫо ѵѵуй. тогпёіі, педв(агэ()! 

10. Маіогпвкё кпіЬу ой г. 1841 віѳй. 
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.11. Маквіто ѵріс а ёсекаіоѵу. Оѳодг. 8Іо\ѵ. поѵгё 
\ѵуё. (віагё тёш). 

12. а) Ріап віоі. досі. 8. Реі.—Ріап аіоі. дог. Мовкѵру. 

13. I \ѵ а а к о уг 8 к у. Кеско-Кивку віоѵѵпік. Кёкіаёет 2овіту. 
;1838. 4°. 4 іоту. 

14. Зосіп. Ьотопозоѵѵа. 

15. К а г а т г іп а. І8Іог., по\ѵѳ котракіпі ѵууёёпі. 

16. ёеуудепід. Івіог. кпдаі. Рвкоѵѵвк. Кідеѵѵ. 1831. 8 е . 4 с. 

17. .Іеѵудепід. Ьеіор. дог. ІгЬогѳк. 8. Рек 1825. 

18. Террако??. Оісеі о ратдаі. ѵу Воідагіі 1829. 8°. 

19. Е п е д о 1 т. 2арівкі о догоёасЬ 2аЬа1капекісЬ 1830. 

20. 2 и Ь о ѵу а. Каг(іпа Калѵказкадо кгада. 

21. Еѳдк оЬ у іо ту а. Оріе ка\ѵкав. кгада. 

22. Кагіа каѵѵкагвк. кгада, ігёап. Р е і г о*т К о 1 о к о 1 о- 
уу у т. 

23. В ѳ г о Ь а. Огѳ\уп. довиё. дгатоіу. 8. Р. 1821. 4*. 
ШууусЪ Іёіа 1841 а 1842 ѵуузіуск кпіЬ пѳжпёт: ѵууЬегіѳ г 

іёсЬ зёт, со рго пше ёиІеіііёЬо. 2 поѵѵусЬ кпік рогпатѳпёууёт: 

1) Иёгоёп. рёвпі "ѴѴоІод. і Октѳе. диЬ. воЬг. Зіпёіівкут 
8. Р. 1841. 

2) Ризкагеѵуа. Оріе. 8. Реі. диЪ. 8. Р. 1842. (]евШ де к 
песета)! 

Лѳвіё пѳаиріпё кпіЬу и тпе. 

14. ЗасЬагоѵѵа. Киѳк. пагоёп. вкагкі 1841. 8°. Мёт деп 
Сёві’ I. 

15. Зетепоѵѵа ВіЫ. іпоѳігапп. ріваі. о Коззіі 8. Р. 1836. 
Мёт іот I. 

16. Родоёіпа. ОЬгаасу віаѵу. гивк. ёгѳѵѵіѳрівапда. Мёт ів- 
ігаё’ 1, сЬуМ 2. 

Оё агсЪеодг. Коттіѳві лѵ у (1 а п ё тёт депіуіо: 

1. Акіу зоЬгап. агсЪеодг. ехреёіс. 4 Іоту в гѳдізігет. 

2. Акіу дигіёісезкіда, I іот, Ъег гедівіги. 

СкуЫ ті івёу: 

1. Кѳдівігит к акіит дагіёіс. 

2. Акіу ізіогісев. 3 іоту (сі ді г 4?) 

3. Акіу гадгапісп. 1 іот. 

4. Ьѳіоріву—1 пеЬо 2 іоту. 

- Тёг іеп ёпіеіііу, ѵуѳ Змеёвки паіегепу врів; іодеві: Ко- 
б’іеЬіпа. О Коввіі \ѵ сагзіѵеоѵѵ. Аіекз. МісЬадІоѵуіса. 
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Рговіт, овігіЬе^Чѳ іоіо роапатѳпёпі кпіЬ, аЬусЬ іо роёгиЬё 
зрізоѵѵаіі петизеі. 8го\ѵпѳ^іе з ііт, со зет \Ѵйт іи \ѵ Ргаге ёаі, 
ас тёіеіі іо, іёі со зет 1841 а 1842 о<1 Ро^оёіпа роааёо\ѵа1 аіё. 
8 ВоЬет! 

^зіѳ ^'еёпо! СЬоёаколѵвкёЬо. вѳо^г. віолѵ. іот ігѳіі, ^впа и 
тпе пе(Ьуі) *). 

32. 

11 Ргозіпое 1842 п. з. 

М. Р! 8 ѵѵѳіікаи гаёозіі сеіі ^зет \Ѵазе рзапі о сіе ёпе 27 Щ)па 
Ь. г., рпѵпі іо а Мозкѵѵу ро Ѵазет зі’азіпёт ёо ѵѵіавіі паѵѵгёсвпі а\ѵ- 
Іавіе \ѵіёа, ае аёгёѵѵ увіѳ а ае лѵѳсі ІѴазв ёоЬге зв ѵѵеёаи а па- 
ргеё ^ёаи. АЬусЬ ѴУАт па ѵѵзѳску сіапку ѵгаёспёЬо рзапі \ѴазёЬо 
Іеё’ Ьпеё роёгоЬпе оёроѵѵеёеі, іоЬо пе осекёѵѵе^іе, пеЬо ті па іеп 
саз тоапё пеиі. Ргісіпіт зе, аЬусЬ азрогі ёиіеіііё^зі ргеётёіу ро- 
ёоікпиі. 

а ВиЬ апіки а аёаги па исііеізкё віоіісі зіолѵапзкё! 

РоігеЬу ^заи лѵеіікё, осекАѵѵёпі лѵѳіікё: пиае, ргісіпіе зе, аЬу 
зіе 8\ѵё тізіо тиапё лѵуріпіі. Мегёё а Іізіи "ѴѴазеЬо \ѵугоаиті\ѵёт, ае 
ра ореі па сезіоѵѵёпі тузіііе. 

Тоі’ ^е савпё. Бозіі Ьиёе ро реіі пѳЬо і ёѳвііі ІѳіесЬ. ^пі рп^сЬ 
ргасі роігеЫ, рсЬа па сезіёсЬ ёёіаіі пеіае. Ротузіѳіѳ, ае кпіЬ рго 
зіолѵапзкё ргоСезвогу пѳпі. Оё коЬо уісЬ ргёѵѵѳт осекёлѵаі, роаа- 
ёосѵаі, ^е8і1і пе оё Ѵ?ёя, Р^за, ЗгеапеѵузкёЬо, СеІаколѵзкёЬо? 

2 оЫеёи аетелѵіёи орёіцр ёапаи гаёи. ѴѴуапёт зе иргітпё, 
ае к Мегкіазоѵѵі ёилѵёгу петат. Ьаііпзкут різтст оё пёЬо пісѳЬо 
ёосекаіі зе пеіае (акизи^ете іо пупі ргі таркёсЬ рго 8Ьог а Ма- 
іісі): со Ьиёе ргі гизкёт, ^еЬоа павкгае пѳиті, а іерпѵё исііі Ьу 
зе тизеі. Дакё іо Ьиёе різто! А кёу зе іё тарку ёосѳкёіе! МпоЬо 
^ѳзііі аа рёі Іеі, а тиае і аа ёезѳі Іеі. Окоіо тё ріріаі 3V, Іёіа. 

Каёіт іѳёу, аЬузіе пё^акёЬо ргозігеёки \ѵ Мозклѵё пѳЬо Рѳі- 
гоЬгаёё §1еёа1 сѵуёаіі іо Ьиё’ \ѵ теёі Ьиё’ катѳиорізет.—Иеёаѵѵпо 
\ѵуз1о роізке ргѳіоаепі тёЬо Кёгоёорізи \ѵе \ѴгаІіз1а\ѵі и ЗсЫаі- 
іега оё ^акёЬоз БаЫтаппа, Ьеа тарру. РаЬгікапзілѵі. РоёоЬпё іо 
ргеіоаіі а \ѵеікаі закув Кётес сі Роіопётес (Іогёап?) ёо злѵё кпіЬу: 
81а\ѵеп, Ѳегтапеп еіс. \ѵ Ііірзки. РаЬгікапізІлѵі а орёі ГаЬгікапізІѵѵі. 

Рго Ьівіогіскаи тарри ке Зіагоаііпозіет ёѳзка теёёпё, ^езіё и 
тпе Іваі. Кѳѵѵіт, кат зе з пі оЬгаІіт. Тѳпіо тёзіо ^езі іак т!Ьа\ѵо 


*) Заиевво. 
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а іѳтпо, іѳ \ѵ таррасЬ піс ргасоѵѵаіі пеіхѳ. — О \ѵуёёпі тѵеізісЬ 
шарр Ьиёетѳ рѳсо\ѵаІі Ьиёаиспё. Біихію тШ зігрёпі (акоѵѵё \ѵёсі 
ее іак пак\ѵар вйікпаиіі пеёауѳ. БоЬг^сЬ, віёіусЬ, \ѵуіг\ѵаіусЪ рга- 
со\ѵпіки\ѵ ѵѵзиёу гоёіо. Леп ро віирпісЬ уёв во к ёокопаіовіі, 

\Ѵуёёпі МапаввезолѵусЪ Іеіорізтѵ всЪѵуаІіці. \ѴиЬес—каіаіо- 
фш віаговіоѵ. сііі сугШ. кпіЬ тёте ,]І 2 тпоЬо, а техі іёті і ёоЬгё: 
Іехішѵ розиё іізіёпо тёіо. Н1а\ѵпі уезі ѵѵуіізкпаиіі лѵегпё а вргёѵѵпё. 
А іо пепі таііскозі! 

Ргозіт о \ѵёгпу а вргёлѵпу ргеріз росіпѵаіу \Ѵ1аёітігй \ѵе1і* 
коти. Кёв огі^іпаі регцатвиоѵѵу, о пёті ^8ет тпоЬо зіузёі? 
II СагзкёЬо? 

ІѴиЬѳс \ѵус\ѵісіе тегі з\ѵуті розІисЬасі <Іѵѵа пвЬо ігі рівсе 
рго ргерізо\ѵапі зіагу'сЬ кпіЬ. Роргозіт Ъгхо \Ѵёз і Місііаіа Реіго- 
ѵѵісе іёі о уіпё ргеріву. Виёе іоііо пе тёіо: пеі кёо Ъиёе ргерізо- 
\ѵаІі? 

81о\ѵо с г, ребро ^8ѳт \ѵ гикорівесЬ іак песеіі. \Ѵеёѳ іо к гиэ- 
зкёти \ѵув1о\ѵеп1: серебро а уеві хпатепі лѵувокёЬо зіагі, пеі ѵѵёки 
раихе роёіё іоЬо игсііі пеіхѳ. 

\Ѵ пазі Іііегаіиге іѳё’, ^ако уіпёу пе тпоЬо ёцІеіііёЬо \ѵусЬёхі. 

Тоткиѵр ёё^еріз севку Ьоіолѵ, і ёовіапеіе Ьо в Дпуті кпіЬаті. 
Напка іівкпе влѵіу пёт. сев. віоѵѵпік и йригпёЬо. 8іёпки\ѵ ргігоёо- 
рів іёі вѳ іівкпе. 

Атегііпк злѵё віалѵепі ёоЬоіолѵіІ а іепіо іуёеп уіі вѳ ргу та,)! 
хасШ сіепі, о сеті ѵѵвак росЬуЬир. —(ІесЬолѵё та,)! (её’ гаёові паё 
севкут ёпѵаёіеш, лѵ ёотё Яіо^еголѵё. Ву\ѵё лѵіёу ріпо. 

Ргёіѳіё \ѵзіскпі хёгёѵѵі; а рохёгаѵѵіуі ЛѴёв. Ко\ѵпёё і пмуі. 

О хазііёпі репёх ха кпіЬу Іак Іихе пѳресщіе а пе розрісЬеуіе: 
ѵѵиЬѳс сіпіѳ іо лѵе згохитепі в МісЬаІѳт Реігоѵѵісет. 

Лё пе]вет хёгёѵѵ іак а ёосеіа, ^ак Ьуск ві ргёі. Туіо тёзісе 
тёте зраіпё росаві, пвуЬогзі рго тпе. 

2евппіі Раввека Ііііу'і вгёеспё! 2ігёіа іо лѵеіікё. 

2 окіеёи іёсЬ ргозепусЬ кпіЬ орёіи]і, соі ]вот уіі ёгі\ѵе рзаі: 
ёо уага веЬегіѳ, ^ѳп со пѳ^ёиІеііі^зіЬо, а озіаіек оёіоііѳ к роёхітки. 
Ргісіпіе зѳ, аЬувіе ті іи ргѵѵпі хавііки па хасёіки Мё)в ёо Ре- 
ігоЬгаёи а ёёіе \ѵурга\ѵіІі тоЫ. Ьёіа 1841 а 1842 увет піс оё 
МісЬаІа Реігоѵѵісе пѳёозіаі, ѵууд'та іо, со у зет \Ѵёт рзаі. 

Міто ]\і рохпатёпапё ёеіекіу тёт ^ѳзіё іуіо пеаиріпё: 

Мовкѵеіуапіпа г. 1841 злѵ. 1, 2, 3, 4, г. 1842 з\ѵ. 1, 2. 3, 4, 
5, 6, іуіо зетахку тёт: озіёЫсЬ у зет пеёовіаі. 

Бёіѳ рговіт о: 
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Еи'рилъ и Меѳодій. Пер. сь Нѣѵ. (Мих. Петр. Погод). Мосв. 
1825 4°. Рго пше: пеЬо ^ё іё кпіЬу а і розалѵаё пешаш. 

\Ѵ іё гёзіісе а ^ ага ргозіш, аЬу по сЬуЪёІу пёвіеёиіісі кпіЬу: 

1. СЬоёако\ѵзкі 2ѳтѳр. 81оѵёге ёіі 8-іі, рогёё,р оё МісЬ. Рѳі- 
го\ѵ. иакаирепу. 

2. Терракоте Оісеі о рат. \ѵ Воід. 

3. Епѳдоіт ааріакі о догоё. 2аЬа1капвк. 

4. Коуѵаіелѵзку Сегподог. 

5. Раѵѵзку КаЬЦиё. паё гизк. ^аа. 

6. Бге\ѵп. дгатоіу, ВегсЬа 8. Р. 1821. 

(КВ. О «Акіу» івіог. а ^пё рзаі ^зет пеёёѵѵпо акаёетіі). 

7. І\ѵазко\ѵ8ку’ Кеско-гизку з!о\ѵаг. ІУуёёп оё 2озіту. 

8. 8утіопіа—з'ака ^зет рзаі—^іп 2 злѵааку: озіаіпі тёш. 

,9. Рапу'аіп. кпііка—іёі Аёгез-каіепёаг 1842. 

10. Кагатаіпа по\ѵё котракіпі \ѵуёёпі. 

11. Рпіезезі. Вагвкадо. 

12. КозісЬіп—о Вавки. 

13. 8ігоіе^ѵ. Оріз. зіаг. кпід. зіаѵѵ. віиіазс ёороіп. к оріз. 
ЬіЫ. ТоІ8Іо\ѵа і Сагзк. Мозк. 1841. (ёеп іиіо, озіаіпі тёт). 

Іезііі ті зпаё рогёді песо ёиІѳаііёЬо па ціузі ргіраёпѳ а оЫеёи 
роіаёоѵѵапусЬ кпШ, парізі о Іот ^іпёу. 

V Шугзки Іііегаіига аазе пё)ак врі. Тат затё гоаерге в та- 
ё’аготапу. Коіа \ѵузе1 рі-у 2 Ьу ёіі: аіѳ ]зет розаѵѵаё пеѵгіёёі. Рго- 
8іт \Ѵёз, аёгезіуіе з\ѵё Іізіу ]еп со пецеёпоёизер па тпо: ёозіі 
Ъиёе, тіто ^тёпо, роіоіііі )еп <к. к. ЬіЫіоиіекз-Сиз1оз>, піс ѵѵісе. 

Лезіё Іессоз па іиузіі зѳ зшуе— пеі ргіписеп ^зет ргеігЬпаиіі а 
ровіаіі іепіо Іізі іак ]ак ^езі;. Озіаіек Ьпёаиспё. Кѳѵѵёёа, таіѳіі 
Ііі 2-Ьё лѵуё. Кёгоёорізи, розііёт Ргіёаику а Орга\ѵу. 

ВиЬ \Ѵёз ораіги) а ёе^ \Ѵёт віёіёко яёгаѵѵі. и. р. Р. 1. 8. 

Бокопсепо а розіёпо 15 Ргоз. 1842 п. зі. 

33. 

26 Ргоз. 1842 п. з. 

М. Р.! \Ѵу па_)оёпаи ёозіёѵѵёіѳ оёе гапе лѵісѳ рзапі, пеігіі впаё 
осекёлѵёіе, песЬсі гісі, по/іі ІЛ^ёт зпаё тііо.—Лё^зеш зѳ іеё’ гаЬгаІ 
а роЬгшІ ёо Ьізіогіскё шарру, аЬу ]іі ^еёпаи ёокопсепа, гуісі 
оёелѵгёёпа а ѵѵуёёпа Ъуіі тоЫа. Тосѳ зѳ ро бгЬзки а окоіо Сег- 
пёЬогу, гпатепёш, геку ѵуузіеёку тё Ьуіу зізідзі, кёуЪусЬ Ко- 
\ѵа1е\ѵзкёЬо тарри \ѵ гикаи тсі *). Тат па 2еіё, Могасі, и 8каёги, 

*) Си. выше пвсьио 30-е. 
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окоіо Ьог Косе а Кота, даёго зіагё Ьізіогіе вгЪэкё. Ргосея \Ѵёѳ 
пзііпё ргозіт, аЬувіѳ Ьпѳё дак Іоіо рзапі ёоаіапеіе, тарра Коѵѵа- 
ІеѵѵѳкёЬо г кпіЬу лѵуэігікпиі, ЬЛё кг аде ёіе роігеЬу озігіЬаі, а ді ёо 
Іівіа 2 І 02 ІІ і роё оЬёІкаи дако оЪуседпу Ііві ро огёіпёгаі роііё ті 
розіаі. ’ѴѴ'ёійі рогіо дё гёё гаріаііт. 

Роіот ті кпігки в кпіЬаті розіѳіе Ьег тарру. 

\Ѵ 8е\ѵ. Рсоів дзет свіі, гв Магкелѵіс лѵуёаі Ьізі. Маіогавка *). 
Мё іат Ъуіі тпоко Ііэіт, ріветпозіі, ёиіегіі^ок ёокитепіилѵ. 8паё 
ее і песо рго 8іагохі(по8Й сѳграіі ёё? Мид ріёп ёокоіолѵііі а 
оёелѵгёаіі гуісі Ызіогіскап тарри, рак ее ёё(і ёо вріво\ѵёпі кгёі- 
кёко гуви Ьізі. 8Іо\ѵ. Іііегаіигу *) (к пётиг діг гёвоЬи скувіёт, 
дзет \ѵ оёёііи сігке\ѵпо8Іоѵуеп8кёт) а роіот ёо 2-Ьо ёііи 8іаго- 
гііповЙ *).— Ргёсѳ Іа па пёкоіік Іеі.—Со тіто Іо к йзки дія іётёг 
ргіскузіапё тёт, ёоѵѵЛѳ зе г ргіІогвпёЬо рзапіска МісЬаІолѵі Рѳ- 
ігоѵѵісоѵѵі *). 

Ргозіт, зіагедіе ее в піт зроЗеспе, аЬу іеп 2а1іёг рго тпе 
ргерзёп Ьуі. ЦсішЧе ті лѵёс \ѵе1ісѳ тііаи. 2пёті’ оЬЙяюзіі ргі 
іот, аіе—ІаЬог отпіа ѵіпсіі. 

Ргапіа а 8рпту Іівкпаи пёт-сѳѳ. 81о\ѵпік, 1 з\ѵ. зе ёо ёой- 
зкидѳ *): Ьиёе ёовіі ёоЬгу а лѵуЬоѵѵд \ѵе1кёти пеёовіаіки. БгЬеп а 
Розрьіі Іізкпаи 2 ёП пёг. різпі. Тоткоѵѵа Ніві. сезкё \ѵуіізЧёпа 8 
В Ьіэіог. таркаті. Зіаіікйѵу ’) ргігоё. уѵ іізка. 


’) Амдр. Ив. Маркевичъ. Исторія Малороссія (М. 1842—1843). 

:> ) Это, надо полагать, яяѣетъ въ виду „ѲезсЬ. ёег вйёвіачг. ЫЫег.*, 
■зданныя уже послѣ смерти Ш-а к Иречвоиъ. 

4 ) Второй тонъ такъ и остался не нвданныиъ; сохранилась тольво его 
программа (она издана при 2-мъ изданіи 8іагоіЛповЛ—Иречвоиъ). 

*) Издано въ „Письмахъ къ Погодину* 1 II, 318—319. Въ йенъ Ш. сооб¬ 
щаетъ о своемъ намѣреніи издать для болгарскаго языка книжку, подобную его 
ВегЬіясЬе Ьевекбгоег (РевЙі 1833), для чего ему и понадобилась копія съ по¬ 
годинской Толковой Псалтири II в.). 

*) Ргапіа (настоящее имя его Іос. Шумавскій ) предпринялъ съ книго¬ 
продавцемъ Спурнымъ изданіе нѣмецко-чешскаго словаря, для котораго получилъ 
и богатый матеріалъ, собранный Антоняномъ Юнгманомъ (см. выше, письмо 14). 
Въ 1843 г. вышелъ І-й тонъ всѣми ожидаемаго словаря: БеиІясЪ-ЪбЪтівсЬев 
"ѴѴбгіегЬисЬ ѵоп «ГовеГ РгапІа-8шпаѵвку. Вмѣстѣ съ племянникомъ своимъ 
I. Ранкомъ онъ издаетъ и Карманный словарь (ТавсЬеп’ѵѵбгІегЬисЬ ёег ЬбЬті- 
вЬеп ипё ёепІвсЬеп ВргасЬе), вторая часть коего чешско-нѣмецкая вышла ужо 
послѣ его смерти (1859 г.). 

7 ) Ргігоёорів рговіопёгоёпі (третій томъ изданной Матицей — Маіё 
Епсукіореёіе)—въ 1843; второе изд. 1851. 
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IV 2ёЬгеЬи теузеі 2 з\ѵ. Коіа. 2апітатеу Ве^ап теубаі Іатіе 
1. <1і1 гѳтсрізи Шугзкл. Ргозігебпі сену. Марра ^евіе петеузіа. 

ДѴ Реііі Узкое Водомете 1 втеаг. ВиІЬагзк^сЬ пАгобш'сЬ 
різпі—таіепкё (о рівѳтсе, аэі 3 пеЬо 4 агсЬу *). Т (атг і рпаи 
ЬиІЬ. кпіЬи, гетеріз, рг ]ѳяіё пегпёт. 

Вѵѵут сазет теіеско бозіапеіе. N62 (геЬа (и Ігрёіітеозіі. .Ізто 
баіеко. 

Дик рак ее "ѴѴаіе ргёсе багі? Сіт зе ие^тедс хапёІйе? Секо пѳ^бгпѵ 
об ЛѴйз осекбтеаУ гаиіете? Втіііуіе зе паб паіі' сЬибоЬаи те па- 
исп^ск кпікёсЬ а роргасіуіе паб боЬгаи сЬгѳзіопіаіЬіі, зЬігкаи 
(теуЬгапуск) пёгобпісЬ рівпі, зготепётеа^сі ^гиттаУкаи а (б. ТоЬо 
зтеёі об \Ѵёз, зіотеапзкуск ргоіеззогпте, осекётеё. (О Ргеізотеі кбѳ 
^ѳзі, піс петеіт). Обіогіе тузіёпки сезіотеёпі. 

Мй)ісе гітп, руетѳ і ту и тпѳ г іёзку Во іі саѳіёр ёпр а ргі 
іот ПѴёв зі ргёіѳівку па туві ргірошіпёте — агсі ,]вп сар о пёт/ 
пёз Атегііп^, кбуг роргѵѵё ріі, ргатеіі, ге ^е бітеігпа, звпо — аіе со 
зкобі— ту ві тувііте, 2 в пѳпі ІѳріГЬо, а пѳтеёгВеІі, розіеіѳ пат 
азроп пёдакаи сіпзкап кпіЬи о боЬгёт с ар, ЬусЬот зѳ 7. ш' па- 
исііі, ге ^езі і Іѳрзі па зтевіе. 

Ргёіеіё гбері' гбгётеі а рогбгатеи^і \Ѵав. \Ѵ. и. р. Р. .). 8. 

2 оМѳби Котеаі. тарру орѳіир: Вів ба( диі сі(о баі *) 


34. 

5 Шога 1843 п. з. 

М. Р. Огпатир ІѴёт, /е зет па \Ѵазе ргозігебкотеёш об 
ЗѳЬо Вцаіѳізітеа кпі/.. ВісЬтаІотеа-ВігіпзкёЬо оЬбггѳІ Ак(у і Ь Морізу, 
со рек бо копсѳ 1842 теузіо. Робёкотеёпі Ьиби Ьгго рзёіі: тогіііт 
парізіе і \Ѵу ге зтеё зігапу кпігеіі пёкоііко зіоте. Ке Ьибе іо 
зкобіУ, а гаиге ргозрёіі.—Ргііеі Родобіп ті рзаі, ге о Іу 50 Ехх. 
Мгоборіви, )акоЬу роскуЬпозі’а Ьёбка, коти розіёпу. ѴѴугпат 


*) Бжлгарскн народна пѣсна в посіовнцн — С*бра И. Боюевъ, Книжка 
н«рва Пеща. 1842. 16°. СЗ стр.—Больше а не вышло. И Боюевъ издавалъ 
а пасмъ также подъ аиенааа: Андреева, Боюрова. Вторая, уноманаенаа Ш-оаъ 
книжка изданная Богоевыиъ, можетъ быть: „Географія, всеобща за дѣцата 
(Бардовского) преведа отъ Русскій языкъ Иванъ Андр. Боюевъ. 1843. 8°. 421 + 8. 
Но издана она въ Бѣлградѣ. Си. Сборник, болг. Мин. IX, 38. (Българска кни- 
гопвсъ). 

*) На оборотѣ: МёЬо пёгоборіви теузіо роівкё ргеіогепі тее \Ѵаг- 
затеё об ОаЫшапа, и ЗсЫеІіега, Ьег тарру. 
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ее, іѳ ксіуг зеш (о розЯаІ, тувіві зет іѵіавіпё па \Ѵ4в: пвЬо к 
сети Ьу ^ісЬ Ро^осіт іоіік роІгеЬо\ѵа1? МегШт, гогсіёііѳ Іо з піт, 
со педіір тиіеіе, а різіе ті, тётіі \Ѵ4т з |іпуті кпікаті ]в.ч 1е 
ѵѵісе розіаіі. Бо ѴѴМпё пеЬуІо тоіпё \ѵісѳ: пеЬо зет кѵѵаріі, а 
шарру пеЬуІу шаіохѵапё. 

Репіге га іу кпігку перозііе^іѳ. Розіеів ті га 
Іо кпіку. 

М4іе1і \ѵ гизкё Іііегаіигв кпігку рго т 14. <і е і кв сіепі, пе)- 
Іёре рго тіёдіег пётескаи сЬЦрсі вѳ исііі гизку, розіеіѳ ті <Ьѵё 
пеЬо Ігі рго тё дёіі. 

Тоткиѵѵ Бё^ерів ') \ѵу5е1 і ІіЬі зе. 8іагіки\ѵ ргігоёоріз, Ргапітѵ 
Зіодѵпік пёзі. сез. зе іізкпаи. Озіаіпё таіо со по\ѵёЬо: Маіісе Ьи<іе 
сіалѵаіі ргаетіа га лѵусіапё ёоЬгё зрізу *). ѴѴузІу ТЬотзопо\ѵу Саву 
гоки (ЛаЬгезгѳіІеп) ’) о4 БаисЬу Ьехатвігет. 

Атегііп^ зе ^іалѵепіт Ьоіохѵ, )іі зе іат і ргегіпаіі. Озіаіпё 
Атегііпз пупі где зіадѵпут а яі’азіиут Іёкаіѳт: ^егсіі \ѵ косаги 
іётег сеіу йеп ро Ргагв а Іёсі ѵѵеіті гёагііѳ, імлѵуга сіосеіа зри- 
ѳоЬѳт, а/ зе (о (1і\ѵи а гйггаки рос1оЬ4. 

Казѳ Іііегаіига ігоски сігітй, пеЬо зе тіаёі Іііегаіогі к 141» 
сЬузІа^, ^еп/ 8 йпога т4 Ъуіі. Азі сЬѵапёсі тШ^сЬ сезкуек В4з- 
пісѳк (Заррко а Когіппя, рос! ,|тёпу ІлЬизе, \Ѵ1азіу) зіогііу а \ѵу- 
ёаіу к (оти <Рошпёпку». Кесіакіогсш Сазорізи Дап Егазіт \Ѵо- 
сеі, Ьуѵѵаіу рсвіоип и кгаЬ. НаггасЬа, зкіаёаіеі Ргетуз1о\ѵси\ѵ а 
пупі (\ѵ гкр.) Месе а каііска (ѵѵеіікё В4зпё о кизіізкё сІоЬё) 4 ).—ЛѴ 
24кгеЪи Іііегаіига роікпіу пстііё ргіраёпозіі, і. (^ѳ: тизеі 
паріз Ко\ѵіп а Бапісе ропокіні рготёпііі. «Ітёпо Шуг гароѵѵёсіёпо. 
Коіа осі ѴѴикоііиу, Ѵгага а Какодѵсе ѵѵузеі 2-ку злѵагек. Тег 8е- 


') Бёуерів тёвіа РгаЬу (РгаЬа 1843). 

*) Правила о преміяхъ съ извѣстіемъ о ихъ учрежденіи напечатаны въ 
1-мъ вып. Часоп. за 1842, стр. 15(5—160, при чемъ было объявлено, что 
выдача премій начнется съ 1844 г. за сочиненія, вышедшія въ 1843 г. 

*) Ткотаоп Лк. (1700—1748) англійскій поэтъ; поэма вышла подъ за¬ 
главіемъ Р о с а в у въ переводѣ Доухі въ 1842 г. (Прага). Рг. Войска 
(1810—1884) извѣстный переводчикъ на чешскій Шекспира, Данта, лексико¬ 
графъ м библіографъ. 

*) «Таю. Егазіт Ѵосеі (1803—1871) разносторонній ученый, преимуще¬ 
ственно археологъ (его статьи помѣщались главн. обр. въ „Часописѣ в в въ 
Раш. агсЬебІ.), языковѣдъ (его разборъ Лобковицкой библіи XIII в.), наконецъ 
поэті: его „Ггётуаіоѵісі" вышли пъ 1838 г., „Мес а каііск 0 —въ 1843. 
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І^апя 2етёріѳ Шугвка 1-пі ёіі. \У згЬзкёт пйгесі тёіо ёоЪгёко 
чѵускёжі. Купі ее ііѳкпаи \ѵ Рѳз(і а Виёіпё: 8гЬзкі Вротепісі і г 
І8Іог, ВугапЦ]вкв оё Ізіёога ШкоНса'); Зозі^в, эііскоілѵог. ярі- 
ваіца оё іо\ѵ. 8 и Ъ о (і с а 1 ); Роѵѵёзі’ ЬіЫісевка оё Ьіѳкира Виёіпзк. 
Ріаіопа А(капаско\ѵіса*) аіё. Тигвски, чѵ вгЬзкёт Вё- 
ІеЬгаёо ѵѵусЬёяі ргі • поѵѵіпёск гёЬаѵѵп^ а роисп^ 1ів(: Р о ё и- 
паѵка'). Мё 8іагог. ее іёі ргекМёя)! па вгЬзко. \Ѵ Ьірзки чѵузіа 
в Ыикѳт кітка оё Моѳі^а *) г АегепСѳІёи: 81а\ѵеп, Кивзеп ипё 
Оѳгтапеп *). А (её’ оё ёогёапа (а Кипі§а і ^щусЬ): ІаЬгЬіісЬег Гііг 
віалѵ. Ьі(., Снзоріз, вгѵая. I. Со г ІоЬо Ьиёе, саз икёге 7 )—Ьи/.і- 
скуск пёг. р(в. ёокопсвп (от I. вѵѵагкет 5-(ут.— 8(йг *) ^езіё пеёо- 
з(я1 раѵуоіепі ѵѵуёёѵѵаіі Ііочѵіпу. 

Ргёѵѵё кёуг вот (а(о зкта рзаі, ёов(а1 зет "ѴѴаве рзап( в 
тарап Сегпокогу Ко\ѵа1ѳѵѵвкёЬо. БПса \Ѵёт. Ргесѳі рвап( Ьиёи 
\Ѵат рвёіі оЪ8(гпе)і. Бпез }іі пѳвіасіт.— Вик ^еп ііѵѵо(а а 
гёга^ѵі, оз(а(пі \ѵвеско Ьиёѳ. 8 Вокет! \Ѵ. и. р. 8. 

Мо^і яёгёлѵі а рогёгалѵціі \ѴЙ8. Вокёап говіе а Ьиёѳ 16 (окоіо 
тёзісѳ оё ргзаи оёзіаѵѵеп.— Мід зупоѵѵѳс ёап ѵѵ N 0 ^. 8аёё зѳ оіе- 
піі! ’). 

35. 

25 Вгёгпа 1843 п. з. 

М. Р. Ка розіѳёпі ѴѴазѳ рзап( (4 Ьеёпа з. 8.)', з тяраи Ко- 
лѵаіѳлѵэкёко, скіёі зет \Ѵёт оЬэігп^і оёроѵѵеёёіі, ап гаііт саа 

') Полное заглавіе: Сооіенв народа сербского. У бизантннскямъ списа- 
тельпна скупіо и нздао И. Н., бачке вариеке великій нотарій (с родосло- 
віехъ и на вонъ). У Будину 1843. 8°, стр. ѴІІ+223. Это, иовндннону, про* 
стой переводъ нзъ Штрнтера. 

*) Боснлѣ. Стнютворна списанія. У Будину 1843. 8°, стр. 176. Пере¬ 
печатано въ 1858 въ собраніи сочиненій I. С. 

3 ) Біблнчеева повѣсть старога завѣта, за юность.... I. частица. Отъ созда¬ 
нія свѣта до царева. Будинъ 1843. 4", стр. 184. 

*) Прибавленіе къ „Србскинъ Невиненъ", выходило съ 1843 по 1848 г. 
еженедельно, подъ редакціей Милоша Поповича. 

5 ) Инъ же въ 1843—44 (виѣстѣ съ \Ѵ а (в к е) изданы по-нѣнецкн „Древ¬ 
ности" Ш. 

*) Сн. Пнсьна П, 322—3. 

7 ) Пнсьна II, 322: ісЪ егѵѵагіе ёатоп пісЬ( ѵіеі диіев. 

*) Жюдевитъ Штуръ братъ Карла, словацкаго поэта (1815— 1856); его 
газета ОДгоёпіе Моѵіпу, съ иряложеніеиъ Огеі Таігапзку—начала выходить 
только въ 1845 году. 

*) Внизу приписка: Р. Т. Ргііеіі Іон. Вофапвкёти. 
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чзві! Ха зісзіі. /с 8ст (еііёах г Іоію рзапі тѵуіаЬ исіпіі: зісЬусЬ 
Ьо ёпез ѵѵісе сізіі петоЫ. Ргеёсѵѵзіт \Ѵав ргозип, аЬузіѳ (тоски 
ѵѵёізіт різтет а кгиЬзіт рѳгѳт рзаі. Мё осі (иге вІаЬпаи, а ІоЬо, 
кёоЪу \Ѵазе різто ргесеіі, гаішо пте ѵѵ Сёокёск пепі. 8коёа, хе 
іёск 1і(ег. гргёѵѵ <ші рго пазе сазорізу ихііі пѳтихете! ёё ^вет (о 
] е (1 п а и ргаспё рго зеЬѳ ргесеіі: аіе роёгикё рго ^іп^Ііо ЬусЬ пе- 
сеіі га хёёпаи оётспи. 

О ѵѵуріпёпі \Ѵазіск хёёозіі ѵѵзетоіпё ее зіагёт Ргёѵѵё (её’ 
зе (ізкіо 250 тар рго ІУёз, а Ьпёаи птіоѵѵёпу. КпіЬу роиіаіи 
зЬігате. Розіетв ѵѵзвско пц)вёп<иі. Ропёѵѵаёх зет розиё Нагіеи- 
зісіпоѵѵі иіс поров! а], зет па гохрасіск, петётіі (о гаёсе ѵѵзвско 
иа)е.]паи ро Іоёі. 8 (ііп хіёет ѵѵгікаѵѵуиі (ёхко со росііі. Оз(а(пё 
,) 08 (ё иѵѵіёіт. Йпаё ти ргѳёсе розіи Тошка, КоІІёгиѵѵ сезіоріз ') а 
Кикор. Кгёіоёѵѵ. рго ѴѴёз. 

II паз зс \ѵ Ніегаіиге ѵѵе!іпі гёіаикаѵѵё рокгасіуѳ. 2пё(е вёт 
ёоЬге, ^пк тёіо гёе ёоЬгуск зрізоѵѵаіеіиѵѵ, ^ак вІаЬё зііу—ватё хе- 
Ьгёсіѵѵі. 

^поѵѵеізі поѵѵіпа, хе ва^ з іііугізтеш ёосвіа раёі, \Ѵёт 
}іі гнёта. Раігпо, хе таё’агзіѵѵі 8ѵѵі(ехі!о, зіаѵѵиё. 2аро\ѵёёёпо і 
ихіѵѵёпі зтёпа ІІІуг ро сеіёт тоспёгз(\ѵі '•) ІІЬогі зіоѵѵёсі а§опі- 
гир, ]акх ^іпёс Ьуіі петигѳ. Так Ыѳ ртеі па гату аиііу кѵѵё( 
тгёг а Іеё!—ЗгЬвкё Іііегаіига ^ак ^Ѳ8( скиёё а Ьіёпё, пеигиаіі 
иеіго. О ѵѵузз/т гпагёпі а зтеги—апі тувіі. 

2е тпоЬо ргёсѳ тёіе, гѵѵіёзіё (её’ ге гасёіки, ѵѵсгіт гёё. А 
ѵѵзак (око хаёпу шаиёгу оё ѴѴёз хаёаіі а осекёѵѵаіі пеЬиёо, аку- 
зіе Ьпеё ѵѵзвско зёт иёёіаі. Ь'езііпе 1оп(е. Шаѵѵпё ѵѵёс ^вз(, ёіс 
тёЬо гёёиі, акузіе зоЬё 12 ёоЬгусЬ исеёіпікиѵѵ ѵѵускоѵѵаі, кІегіЬу 


•) Сезіоріз ро Ьоті Ііаііе, зе віоѵпікет вІотіапзкусЬ итёіси ѵвесЪ 
ктепи (Рев(Ь. 1843). 

*) Идея общаго соедаиевія югоедавяисіііъ народностей (Иддирвзмъ), сна* 
чада принятая правятедьствоиъ бдагоскдонно, но, ьавъ подите легкое ученіе, став¬ 
шая опасной ддя Мадьяръ, возбудила протестъ правительства, особенно мадьяр¬ 
ской его части. Несоянѣнио, въ саный илдврвзяъ, рознь внесена была м Сербами, 
боявшпанся что онъ ионѣіпаетъ назрѣвавшему уже возстановленію Сербія, я Хор¬ 
ватами, не особенно увлекавшимися этой ндеей, желавшими сохранить евое има 
в потону опиравшимися и нгравшимя въ руку Мадьярамъ. Началась борьба между 
Хорватами н Иллирійцами, особенпо въ 1842 г. Въ 1843 г. назначенъ баномъ 
графъ Фр. Гадлеръ, который по именному указу императора (11 янв. 1843) 
запретилъ имена Иллирія , Иллиріецъ , Иллиризмъ въ литературѣ п обще¬ 
ствахъ. Вмѣсто этихъ терминовъ сталъ всюду употребляться терминъ пародиый. 
Съ 1848 г. вм. иллиризма—появляется терминъ,—„югоедавяиство*. 
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\Ѵйт ротёЬаІі. Рѳаізіе ті, ге гіѵеоі ТУІаёіт. вАт рго шпе ргері- 
зеіе. Свкіуі згёеспё: аіе зкоёа ІУазеко ёгакёко са$и. \Ѵу Ъувів 
тоЫ песо \ѵёізіко а Іерзіко ёёіаіі. Соі зѳ пепаіегпѳ тем гоіаёзі- 
ті ІУазіті ровіпскагі агпАтуті кпёпу ргерівоѵеас? А \Ѵу аЬувів 
^еп сопівгоѵуаі, вголѵпаі 8 роёііпткѳт. Агсі, ^аку ргеріз ті Міск. 
Реіг. розіаі хіѵу. в\ѵ. Копзі., скгагі Вик! МувНт, гѳЪу іо )іі апі ват 
ргвріволѵас вёокопаіаи ^ізіоіап сіаіі пѳтоЫ. 

Кивоѵгё ві гіёт'щі ёо \Ѵав, гё орёі ѵ? е 1 т і 1 і і ег п е а п е- 
ё о в і с і в і ё газку КАгоё. ргѳкІаёАіе, ^ако Віагог. То іё аіе. 
АѴазе риЫікит і іак гкагепё а ирураѵѵё: ргосвг Ьувіе ко пе- 
тёі ёгвпа іовіі Гогту оё сіепі ргівпусЬ ѵѵёоі оёвігкоѵѵаіі. Наёсё 
орга\ѵіе і та] віок, кёе пѳпі ёозі кіаёку а ріуппу. 2рга\ѵіуіе ее 
роёіё роігѳЬ а гАёовіі \ѴавеЬо оЬесепві’ѵѵа. Віс .рпак— ёагто Ьпёеіе 
рвАИ —пеЬиёаи и'ѳіі. ІУаве риЫікит піА ^іпу іаіаёек пег і пазе: 
пазе Ьу веггаіо а жігАѵуііо і вкёіу і рва ее вгзіі а ковіті. СЬгагі 
'ѴѴёв Вик, іак зѳ и пАз рііе а віуіігиіѳ—аіе пазети оЬесепзІлѵи іо 
ѵузееко сЪиіпА, ^ако іу пѳ^ерзі ІаЬиёку. 

Рговіга розіеіѳ ті Ьпеё в рпѵпі гАвіІкаи: Реестръ старопечат¬ 
ныхъ слав, книгъ, въ бпбл. А. С. Ширяева Моек. 1833. 12° 162 
віг. Вріви^і іѳё’ \ѵ Ьівіог. Іііег. оёёіі сігкѳѵѵпіко пАгесі. 
2 оЫеёи каіаіорілѵ гикорівиѵѵ вупоё. а кІАзіегпівЬ тітѵіе в Міск. 
Реігоѵѵ. РоігеЬолѵаІЬуск ^ѳп \ѵуіак ъ каіаі., \ѵусеі гакор. '), пікоіі 
\ѵурвАпі; гѵѵіазіё ёііа в\ѵ. оіси\ѵ а ^іпа (пвко Ьоковіиг. гикорізу в 
рогёёізі ёоку пепАІвгі ёо тёко рІАпи). Вёіе^іе со тогпё. 

Рогёгаѵѵи^і р. Наѵѵііска *). В«ёи та в\ѵут сазѳш рвАіі. О Ргеі- 
волѵі аиі 8Іо\ѵа пе\гіт. іеколѵёсііѳгі и тпѳ,аопіё- 
тегоёѳ ё\ѵаи Іѳі піс п е р і в е! О! О Ок! 

РгАіеІё \Ѵазі а то]е гоёіпа ІЛГАв рогёгаѵѵор. 8 Вокет! \Ѵ. 
и р. 8. 

36. 

17 Бикпа 1843 п. 8. 

М. Р. Ргёёѳлѵсегет ]8ет ее ёолѵёёѳі и КгопЬег§ега-Кіѵѵп Асе, 
]аку отуі ее АУАт в ]вёпаи Ьеёпаи віаі, іѳ віе тізіо в\ѵё сіжё ёо- 
зіаі. ёѳві іо \ѵв1ті петіІА, \ѵёс. Іезіё пѳѵѵіт, ^ак зѳ іо ѵѵувѵѵёііі. 
Воёе]і ^еа пѳкуіа пёкат ёо Атегіку газІАпа! 


') Тяже просьба Погодіву; Письма И, 236. 

*) Онъ былъ въ это время домашнимъ учителемъ у дѣтеі С. П. Шевы- 
рева, подробности см. въ Письмахъ II, 322—323. 
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Роёіё гё.ёо8Іі \Ѵазі <іа1 дзет рго \Ѵёз 250 шар (йетёѵѵіёи) 
ѵуйѳкпаиіі Лі дзаи Ьоіоѵѵу, а в росёікѳт шезісѳ М^е розіѳтв 
]ѳ \Ѵат рроіи ас веЬгапуті кпіЬаті іаи сеэіаи, кіегаи ]8Іѳ Кіѵѵпё," 
6і игёіі. 2а іуіо тару дзет ѵѵуёаі <іо Ьготаёу 87 гі. 10 кг. зігі- 
Ьга (іоііі га раріг 17 гі. 10 кг., га іізк 20 гі., га таіоѵѵёпі 50 
гі., ёокготаёу 87 гі 10 кг. зіг.). Ргозіт \Ѵёз исііѵѵё а воагпё, 
девНі таіе гЬуіеспё реш/.ѳ апеЬо дѳзШ \Ѵат пёдак тоіпо, гасіе 
ті азроіі іуіо репіге Ьег оёкіаёи розіаіі. Штоки гадівіё пеѵѵу- 
гпаіі ее, ге аѵѵаи пеораітовіі к \ѵе1ікёти злѵёти пезіёвіі ёо ѵѵѳіі- 
кусЬ пѳзпёгі дзет иЬѳНІ, іоііг ге дзет зе и кпіккирсиѵѵ ѵѵеіісв га- 
ёіигіі. Роѵѵагііеіі, \ѵ дакусЬ окоіпозіеок дзет зе оёе 20 Іѳі паІегаЬ 
а ге іврпѵё оё Іёіа 1841 тііозіі ёоЬгоііѵѵёко сізаге пазеко Рѳг- 
ёіпаоёа *) ѵѵвгёедзіт сЫеЪет дакг іакг гаораігеп дзет, пвЬиёвіе 
зе іот и ёіѵѵііі. Л г дзет зісе педЬгиЪзіЬо а иѳдіёгзіко ее ѵѵііёЫ а 
ѵѵ.увекаі, аіо дезіе \ѵгёу ЛѴат кпіЬкирсиіи гріаіііі (Ликиѵѵ газіа* 
гаіуск шѳгі 500 а 600 гі. зіг., сеЬог ѵѵёізі сазіка іокоіо гоки га- 
ргалѵена Ьуіі тизі! Рокиё в Іаи иекоёаи педвет \ѵ рогаёки, пѳдеп 
ее вѵѵан сіі дзет \ѵ оѳЬѳгресі, аів і ѵѵе ѵѵзет вѵѵёш росіпаиі, 
гчѵіёзіе \ѵе ѵѵуёёѵѵёпі кпіЬ, \ѵёгё.п. Розаѵѵаё г туск кпік тёіі 
двп то]і ѵѵёгіівіё кпіккироі гізк,дёдѳи рі'ёсі а тогоіу ргі іот. Виёаис- 
иё 8І іо тивіт діпёсе ггіёііі, ас пспііі діг рго тпе зего варіипі 
РЬгу^ев *). 

Ш кпіку рго \Ѵёз ратаіиді: со ее зіагзіск кпік ёоіусѳ, тивіт 
зе ризіііі ёігесіе з апіісѵѵігу ѵѵе зѵѵагку. Зкггѳ гёедзі кпіккирое іи. 
пеігѳ тпоко рогіёііі. Бгіѵѵе ѵѵвак тивіт в\ѵё рвпёгііё гёіегііовй ѵѵ 
Іерзі рогёёек илѵевіі. Різі ^Ѵёт о іот иргішиё, акузіе ѵѵёёёі дак іо 
ее тпаи 8Іоді. 

\Ѵ Ніегаіиге пазі іак таіо ёиіегііёко ее деѵѵі, гѳ пв\ѵ(т, со 
поѵѵёко \Ѵёт огпётііі тёш. Ту ёпі ргізеі Коііагиѵѵ *) Сезіорів. 
N «2 ро Нагіопзіеіпи діж піо пѳрозііёт, пеЬо 1 Мёде ді г пѳпі ёаіѳко. 
ТвЬёёг ѵѵургахѵітѳ кеёии рго ѴѴёз, а ро тогі іеё’ \ѵ Іёіе Іо ріцёе 
сегзіѵѵё. 


‘) См. Письма къ Погодину II, 326. 

*) См. выше онсыо 22. 

*) Всѣ свѣдѣнія о стѣснительномъ матеріальномъ положеніи почти бук¬ 
вально повторены я въ письмѣ гь Погодину, писанномъ одновременно съ изда¬ 
ваемым; см. Письма II, 826. 

*) Томе буквально почти въ письмѣ къ Погодину (II, 326—327), кото¬ 
рое кончается н іѣкъ же греческимъ выраженіемъ. 
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ад 

РШѳ ті, ргозіт, о сази, кіегёЬо віѳ Ьаіік рго пше ъазіаі; 
аЬусЬ рг па ргеё апеЬ вЦ^т сазвт сіо НатЪигки па кпрсе Сбі\- 
йева рзаі а протіпаі. Ораігпозі пезкоёі. 

2е іеё’ пеіѵѵіс \ѵ Ьіві. Шег. ргасіуі, ііг гпаіе. . Ргёсе іа твв 
пасі уіпё іёзі. 

О Ргвізохѵі іи апі зіоѵѵа пеѵѵіте. Іако Ьу 8в Ьуі па зѵ^сЬ 
сѳзіёсЬ г ЬеіЬе паріі! 8геаие\ѵвку рва1. 

Ргаіеіё \Ѵёз рогёгаѵги^. "І\:^лс! \Ѵ. и. р. Р. I. 8. 

37. 

.28 ЬЦ)Ѳ 1843 п. $. 

М. Р. ѴѴсега ает довіаі \Ѵаае рзапіско оёе ёпс 16/28 ІІпога, 
роаіапё ро р. Блѵогёскоѵѵі *). Ргіпѳзі шідѳ Раіаску г \Уі<1пё. КпіЬ 
ті пергтеві гёёпусЬ, аскоіі аіе рваі, іе ровііёіе. N 62 Іёрѳ ро іа- 
коѵѵ^сЬ ргіІеіііозіесЬ іёёп^ск кпіЬ пѳроаііаі: пеЬо дісЬ іётёг пікёу 
пеёовіёѵѵёт. Ботпіѵѵё.т ее, гв іе гёзііка }іі па рагосЬоёи. 

«)ё а тіу \Ѵрііёс1і—іепг ротаіи рот&Ьаіі ее исі—ргаѵтё ёпѳз дзгае 
гатёзікпёлі ракоѵѵёпіт тарр а кпіЬ рго \Ѵёв. РІдсІе Іо Ьег оёкіаёи (Іо 
Ьірзка, а оёіиё кпіЬкирескаи сеаіаи к \Ѵёт. Баийіт, іе ёозіапеіѳ 
ѵѵзеско рогаёпё. Кояріз роѳІапусЬ кпіЬ \Ѵёт роз Іи рогёѳіі. АІѴзеску 
І$ап оёѳ тпе рго ѴѴёз а пёківгё рго Родоёіпа аеЬгапё а гакаи- 
рѳпё. Ргісіпіт ее аЬу, со полѵёЬо \ѵуіёв а со ъе зіаг^еЬ ёовіапи, 
па роёгіт, (Ігілѵе галѵгепх р1а\ѵЬу, к \Ѵёт лѵургалѵіі. А іак \ѵ іот 
Ьиёи гок ро гоки рокгасо\ѵа1і. 

О т^сЬ пуп^зісЬ ргасесЬ а роігеЬёсЬ песо ав ёоѵѵііѳ і ъ ргі- 
ІогепёЬо 2(1 е Іівіки ргііѳіі Ро^оёіполѵі, кіегуі рговіт сіёіе а оёелѵ- 
гёеііѳ *). \ѴуЬоІо\ѵепі зігиспё Ьівіогіе іііегаіпгу ті іеё’ пѳіѵгісе па 
агёсі 1е/.к ТоЬо Іёіа \ѵ сігкехѵпіт о<Ш1и ргасиіі. Дезі іо ропёкиё 
пвіівгзі рго тпе: пеЬоі’ гёе іѳргѵѵё вМгаіі а зувіетаііску зевіалѵо- 
лѵаіі тиаіт. Рго ііпё вѳт \\г тпоЬо звЬгаІ. Ргозіт ІІУАз, тёііе 
ггѳіеі к іёіо тё роігвЪё. Зезіаѵѵіе пёіаку каіа!о§ азрогі ёиІе/ііёізісЬ 
гпкорізи\ѵ, и Ро^оёіпа зкиреп^сЬ *). 

*) Вѣроятно, Іап Бѵогёсвк, бившій въ Вѣнѣ адвокатомъ; язвѣстепъ 
тяпке евоей дѣятельностью въ 1842 г. въ Петербургѣ (вря заключенія почто¬ 
ваго союза), въ Прагѣ 1848 (по славянскому съѣзду); иного путешествовалъ 
я» Россія, Польшѣ я Сербія; наконецъ» былъ горячимъ защитникомъ чешскаго 
иеныяииства на Моравѣ въ сеймѣ, 

*) Си. нмсьма II, 327. 

а ) Сюда относится приписка па полѣ: Тёё ЗЬгадечга Севіе <1о РаНге, я 
п (2 о вІсѵѵапѳкусЬ гикорівесЬ. Рѣчь идетъ о книгѣ С. Строева — Описаніе 
памяти. Слав, литер, въ загр. бпбл. (М. 1842). 
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О ^іп^сЬ ѵѵесесК а роІгеЬёск Ьийаиопе: ѵѵзеко шцейпаи ёёіаі 
пеіке; іо ші Іей’ псдЫіхзі. Кезриві’ (е (оЬо в ока, шпе к \ѵиіі. 

Кілѵпёс ші ргаѵѵіі, ге Іеп,уетиг лѵутёпёпё Ъеёпа во яаіті, Щш 
йовіаіё, пёіегі, ]іг ргей пёкоііка Іеіу итгеі! Каш ее ІУазе Ьейпа 
я кпіЬаті йозіаіа, ^езів ее \ѵувІѵуіЙШ оетоЫо а іёгко Ъпйе па 
віпру ргцШ.—Аіѳ ^іпіі \Ѵаяе Ьейпа в кпіЬаті Івгі п р. Кавкскайа- 
толѵа Низа, лѵусіюѵѵаіеіе сііі исііеів \ѵѳ \Ѵ{ёпі, ^нк \ѴАт о Іот 
окзігпеді ротѵі Рапоѵу, ^епг 4у йпі к \Ѵат Йо Мозкѵѵу ргцйе. Двві 
Іо Ъѳёпа, увпі Ьуіа и Ме^ііскёко *). 

Рговіт, розіеіе ші па ройгіт, ^взіе ргей гаѵѵгепі ріаѵѵку: 

Міпе^і (Звф, кпі^і 2 І 1 і| Зѵдаіут. Моек. 1835. Гоі. 3 кп. 

Рго1о§ Ш Зупахагу. Мозк. 1817. Гоі. 3 кп.—АпвЬ ігеЬав ѳіагзі, 
сівіё, I. рго осі йокгё лѵуёёпі. 

Тёі тигеіеіі полѵё лѵуёёпі Когшсі кпіЬу ргей рёг Іеіу ттузіё 
з гескуш іехіѳт: пеЬо \ѵуйапі ]. 1834 Ъег гескёко іехіп тёш*). 

IV Іііегаіиге піс ЙиІегііёЬо пвтёте. Му ^еп таіё кгоку Йёіаіі 
тигете. 2аііт скузіа ее іо і опо, к сетиг Вик рошоеі Щ. 2ѵѵ1ё- 
зів таіісѳ йокге ризоЫ. 

8гегпелѵвку ті ро йѵѵакгаі пёкоіік зіолѵ рзаі: ^ё ^ѳти увзіё 
певіасіі. О Ргеіволѵі ^еп зіузіт, ге уіг йота, а рг псі: оп ват ее 
Йезіё пеокіёвіі: 

Ргёіеіё Ѵазі гйгёлѵі і рогйгаіѵиуі ѴѴ&в, ^аког і гойіпа то^е. 

«14 біое йосеіа гйгёдѵ пе^зет: пег к Іё пегезіі (?) а Мйё )І 2 Іак 
ртѵукпиі зет, ге кйуг деп Іѳгеіі петпвіт а ргасо\ѵай токи, піс 
ЬеёЬёт. Бокгѳ ее тё^іе. и. р. 8. 

38. 

21 Свгопа І843 полѵ. зі. 

М. Р. Ргейеѵѵзіт \Ѵёт огпатіуі, ге рзапі "ѴѴазе, йпе 17-ко 
Мёіе ві. ві. йокопсепё, рогёйпё зет йозіаі. Бёкц]і \Ѵёт га Іу гог- 
тапііё, йііет ѵѵеіті гайозіпё гргаѵѵу. \Ѵазе \ѵупё1егку а о^еѵѵу 
ваи лѵеіті ёиіѳгііё. Со ті о «іпоки Ткеойовіоѵѵі а кпігеіі Зѵуіаіо- 
8Іа\ѵо\ѵі> різеів, Ьуіо ші йосеіа по\ѵё, і ѵѵѳп'т гай, ге Іо ттееско 
Іак' ^езі, апіг, сокуск к іот и ргійаіі тёі, \ѵіт, петеув гикоріви 


*) Гавр. Тихон. Мемнцкіі — евященткъ руеехоі поеоаъекоі церкви въ 

Вѣнѣ. 

*) Си. Пиеьна II, 328. Въ этому стеку надо отнеста притеку на поіѣ: 
Тёі ргоаіт о ЗоЬгап. йге\ѵ. §татоі і акіоѵѵ догойоѵ \Ѵі1пу, Котетіа, Тгок.— 
\Уі1па 1843. 4°. 2 Іоту. 
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ргеё гпката. Туіо а ,рпё зіагё рат&іку зѵѵ^т сазет агсі ѵѵуёаіі 
Ьиёе роігеЬІ: пег петё вѳ Нт кѵѵарііі, а Ыаѵѵпі ѵѵёс ргі Іот ^езі, 
аЬу рѳ (о віаіо в ргозрёсЪет а рокгокет паик. Со зе тпе і^сѳ, 
ѵѵугпёт $е иргітпё, гекусЬ гаёсѳ ѵѵіёёі, кёуЪувіе \Ѵу ѳроіѳспё 8 
рр. Ргеізет а Згегпеѵѵзкут іуаіі зе гЬоіоѵѵепі исѳЬп^сЬ кпіЬ рго 
зіоѵѵапзкё каіЬеёгу: рогоѵѵпаѵѵарсі ^гатгааМку, сЬгезіотаіЬіе, Ьізіо- 
гіѳ віоѵѵ., Ьізіог. Іііег. зіоѵѵ., апіЬо1о§іе зіоѵѵ. пёгоёпісЬ різпі аіё. 
ліё. Лезііі іуіо кпіЬу пеЬиёаи зрізоѵѵёпу оё ргоіѳззогиѵѵ зіоѵѵапзкё 
Іііегаіигу, к (Іо тё зрізоѵѵаіі? АІ пёт \Ѵу, Ргѳіз а Згѳгпеѵѵзку 
ѵѵусЬоѵѵёіѳ зіоѵѵапзкё ЯЫо&у, роіот Іо з ѵѵуёёѵѵёпіт зіаг^сЬ зрі- 
эиѵѵ ргуёе зпёге. \Ѵісе ёёіпікиѵѵ, ѵѵісѳ ёоѵѵеёаи. \Ѵу ргеёеѵѵзіт 
ЫеёЧе зезігеёііі з\ѵаи сіппозі окоіо пёкоііка ЫаѵѵпісЬ ргеётёіиѵѵ, 
а ёгіеіі зе ^ів(ёЬо ріёпи. 

’АЯоѵатоѵ оиѵ ігоХХа тіуѵсоіліѵоѵ йѵЛрсоюѵ ігаѵта хаХй; яоіеТѵ (Яегі 
.сегіе пе^иі1, иі із диі тиііів агіійсііэ оссираіиг, отпіа гесіе іасіаі). 
Тиіо ргироѵѵсё Ьу зі і паз тііу ргііеі МісЬаІ Рѳігоѵѵіс тёі па рзасі 
зіиі парзаіі, аЬу ѵѵіёу ргѳё о с,) та тёі: роіот Ьу зпаё оё зѵѵё 
іг9Хиігр*7р.ос6ѵ/) ропёкиё иризііі, а о іо зе ргісіпіі, аЬу пёт дезіё з 
іёіо зігапу ЬгоЬи «Ьізіогіі гизкаи» парзаі 

Когиті ее, іе па ѴѴазе рзапі, і. пёкіегё ^еЪо сіапку, оЬзіг- 
п^5і оёроѵѵёё ^еп Ьиёаиспё пазіѳёоѵѵаіі Ьиёе тосі. Бпез ^ѳп па 
розкоки песо. 1) Веёпа \Ѵазе з кпікаші іііугзкуті зе пазіа. Ь егі 
\ѵе \Ѵіёпі па сѳіпісі (ЫаирітапіЬ).—БгиЬа \Ѵазе Ьеёпа з кпіЬаші 
оіі Мо^ІіскёЬо Іехі и КазксЬаёатоѵѵа гизкёЬо исііеіе ѵѵе \Ѵіёпі.— 
АѴісІЛв, )ак о "ѴТазе ѵѵёсі рѳси|і! 

2) Рап І)ѵѵогасок розіаі рогёёді кпіЬу гпзкё, оё р. Йѳѵѵугоѵѵа 
)ети ёоёапё. Рговіт, іе шё ёіку огпатізіе, кат паіѳгі. 

В) КвсѳпзІ поѵѵёЬо зріви р. бѳгікоѵѵа *) зет сеіі ѵѵ 2игп. т. 
ргозѵѵ. Аёгіапороі и пёЬог Вёіірга, пепі опо ипётё тёвіо ѵѵ ТЬгасіі, 
п^Ьгі ^іпё, ѵѵ ёпезпі АІЬапіі. ТЬгасіе пікёу пѳзіиіа Масѳёопіе: аіе 
АІЬапіе. Ти, и іоЬоіо, пагоёіі зе Вазіііиз Масеёо.—Кёкіегё ргекіаёу 
зіаг^сЬ Ьізіогікиѵѵ пѳЬуІу р. С. гп&тё. Мётеі’ і сѳІёЬо 2опагу рге- 
Іоігепі ѵѵѳіті зіагё, ЬиІЬагзкё. 

4) Мегі кпіЬаті оёе тпе \Ѵёт розіапуті ^еві і діа^оііізкё 
<1зрга\ѵпік га іегеі» рго МісЬ. Реігоѵѵісе *). 


’) Ср. совѣтъ его въ письмѣ въ Погодину; Пмсьма II, 343. 

*) Описаніе войны Святослава противъ Болгаръ (М. 1843). 

*) Ср. Письма II, 331. 
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б) ТЛГеІісе шпе гаппаиШо, гв з(е кпіЬу рго шпе іѳвіё Ьуі пе- 
лѵувіаі! Ті'т тід ріёп ѵѵеіті гтаіеп, а тё ргёсе о риіівіа орог- 
ёвпу *). N 011 диаш шиііа, зеё циат сііо. Ратаіѵціѳ, іе (у кпіЬу, 
ріцёаиіі \ѵ 1ё(ё, Ьиёаи зѳві тёзісиѵѵ па сѳзіѳ, раёпаиіі ёо гіту 
ёвѵѵёі. МѴ кагёёт гаё$(в роіегі тёзіс і ѵѵісѳ. Боки Ьуіо, розіаі 5 
пеЬо 6 пеЬо 10 кпіЬ пупі рго тпѳ ргі зрізо\ѵ. Ьізі. Иіѳг. вігке\ѵпі 
роІгеЬп^сЬ, )ві зет \Ѵат Ьуі пагпасіі: 8 ^іп^ті розрісЬаІі пеІгеЬа; 
ІгеЬа ро ІёІѳсЬ. 

6) ЬііегагшсЬ поѵговіі а паз тёіо. Мщ вупоѵѵес Дап (ёокі. теё.) 
деві ргоіеззогет ѵѵ ВѳІеЬгаёѳ згЬзкёт *). Оё пеЬо осека\ѵёт пёкіегё 
поѵѵё згЬзкё кпіЬу. Со зе го/ёаѵѵ&п( оётёп оё Маіісе іусѳ, іѳвіс 
лѵёс пепі ёокопсѳпа: пѳЬоІ’ ^езіё пероІ\ѵггѳпп оё \ѵгсЬпоз(і. НгаЬё 
Ьѳлѵ ТЬип ѵѵуёаі: Біѳ з(ѳ11ип§ ёег 81о\ѵакеп іп ІГп§агп. Ргад 1843. 
8°. 63 зіг. ОЬзаЬіце: ВгіеВѵеоЬзеІ тіі Нгп. Риізку, а ІІеЬегЫіск. 

7) \Ѵазѳ рзапі розіеёпі Ьуіо сізіё рзйпо, а тоЫ вот Ьег 
оЬіііѳ пеЬо патаЬапі осі сізіі. 

Рговіт, сіёіѳ рзапіско МісЬаІоѵѵі Реіюѵѵісі розіапё: пеЬоІ’ ^еёпо 
ёгиЬё ёоріпіце. 

Ргаіеіё і тодѳ гоёіпа гёгё\ѵі а рогёгаѵѵпр \Ѵаэ. 8 ВоЬет! 

ЧѴ. . р. 8. 

КпіЬу сезкё а рпё, со зет розіаі, ^заи рго \Ѵёз: іеп г ёиріі- 
каипѵ роёе^іе пёсо Ро§оёіпо\ѵі. — Ргозіт, ораігеіе ті кпігки л 
розіеіе: (Сісегопіз) КЬеІогіса аё Нѳгеппіпт. Еёіёіі МаІіЬаеі. 
Мо8^иаѳ 1810 *). 


39. 

22 Окі. 1843. п. з. *) 

РгѳёгаЬу Ргііеіі! ОёрпзіЧе, яе па розіеёпі \Ѵазе рзапі оЬзіг- 
пё]і а аир) пёр апі розиё оёролѵёёёіі зет петоЫ апі (её’ пѳшоЬи. 
Вег ёокопаІёЬо гёгаѵѵі пе^ёе гаёпа ргасѳ к ёисЬи — а со ^езі \ѵ 
Ргаге ёпа (агіЬгіІів), (о ѵѵііѳ зат, пеЬо в(е гкизіі. Лг оёе ё\ѵаи 
тезісцлѵ, со зе ті ёпа гаІ&Ыа ёо Ыа\ѵу, зет ки ргасѳт Іётёг 
ёосеіа пввсЬорпу. 


( ) Пноьма И, 331. 

*) Ср. Письма II, 331—832. 

*) Все письмо стоитъ въ свяаи съ письмомъ къ Погодину, дѣйствительно, 
дополняетъ его и дополняется ммъ. См. Письма II, 329—332. 

4 ) Въ тотъ же день писано письма м Погодину (Письмо II, 432 м ел.). 
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Нанка оЬйгіеІ гтёпки па репіге, аіе розаѵѵай пікоти пеѵѵу- 
ріаііі, впа<1 ге ват іе пейоэіаі. Мегіііт оп з кпіЬапіі, )ак зпай 
}\г ѵѵіів, діпаи рогёйпові исіпіі, ргойаѵѵ де йо 8-РѳігоЬгайи. Розіапаи 
тпё весипйа гтёпки Ьпѳй зет гпісіі, дако пероігеЪпаи. 

КпіЬу Йо НатЬигки рго тпе розіапё ровий пергізіу. ^зіаіа- 
іі ее пёдака сЬуЬа «г гавіі&пі? БоЪгѳІі айгевоѵѵёпо па Согйеза рго 
тпе? Девііі йо ИоѵѵёЬо гоки пѳргуйаи, Ьийѳ гіё гпатепі. 

Да зет опѳЬйу орёі пёкіегё рго ѴѴёз зѳЪгапё кпіку КгопЬ— 
Шѵѵпасоѵѵі ойѳѵѵгйаі. Мегі іёті дзаи йѵѵё пётѳске' рго Родойіпа. 

КпШ діі ІоЬоіо гоки а ѵѵ гітё перозііедіе іайп/сЬ. Ойіоёіе 
ѵѵзеско аё йо дага: аіе ѵургаѵѵіе сазпеді, ѵѵ Мёді. 

Огпатів тё йіку ргоГ. Йѳѵѵугоѵѵи га кпіЬу. КйуЬу діі двп гйе 
Ьуіу! Кпйеіі воіісупи ваш зет гйе ѵѵ Ргаге йёкоѵѵаі га зк\ѵов(пё 
йііо о 8 іаго 2 Ііпо 8 іѳсЬ Моэкѵѵу. 

О тё Ьівіогіі Шегаіигу віоѵѵапзкё йагетпё гокоѵѵапі а гайу— 
рокий пепі парвапа. Бгіѵѵе ресвпё—роіот гоёвп. Вийѳ-іі парвапа, 
иѵѵійіте, со дак в пі. 

2 \ѴШпё Ъейпа 2аЬгвЪзка з кпікаті розий пергШа. Вийѳте 
шизе! різетпё ргозЬі па аигай о ѵѵуйапі ройаіі. 

2ргёѵѵу ѳ ІііегпісЬ гаіеіііозіоск ойіоёііі тизіт аі па Ьийаисі 
Іерзі сазу. Войѳді кйу рго тпе ргізіу! 

\Ѵ тё гойіпё ѵѵзіскпі гйгаѵѵі і рогйгаѵѵир ѴѴаз. 

Р. йеіадіп гйе гйгёѵѵ а ѵѵезѳі. *Е^<осо! \Ѵ. и. р. 8. 

(На оборотѣ). Зетепоѵѵа Акіу дог. І^Ппу еіс. 1843. 4° уіі 

тат. 

МаііЬаеі. Сісегопів ВЬеіог. Моздиаѳ 1810. ргодгатта, пѳро- 
ігвЬиді ѵѵісе. 

40. 

31 Ргоз. 1843. п. з. 

Ргетііу РпЧеШ ѴѴсега гаѵѵііаіо ке тпё ЧѴаве педиоѵѵеіві рзаш, 
і петёіо зет ЬуІ ді'т роіёзвп. Згйеспё йіку га ѵѵвеску Іу гайовіпё 
гргаѵѵу г оЬоги Шегаіигу. Рокгасидіеё ѵѵ пісіі і Ьийаиспё, а різіе 
ті сазіо, піс зе па Іо пѳоЫёйаде, іе да таіо різі. Теп розіейпі саз 
зет тпоЬо роеіопаѵѵаі, а йота ѵѵ гойіпё тёі пѳтоспё. Иупі ро¬ 
таіи росіпа Ьуіі Ир а 11р. Ргісіпіт зе, аЬусЬ Шегагпіт іайовіепі 
\Ѵазііп ройіё тоіпоэіі йовіі исіпіі. Бо ЧѴійпё Ьийи тизеіі гпоѵѵи 
рзёіі. 8 ргерізоѵѵапіт зіагусЬ БиЪгоѵѵпіскусЬ Ьазпікиѵѵ Іо ридйе 
іеёко: гйе дісЬ таіо тёте апеѣо піс, а тіто іо гкизеп^сЬ ѵѵ іііуг- 
зііпё ргерізоѵѵасиѵѵ пепі. Вег росЬуЪи ѳе Ьийете тизѳіі йо 2аЬгеЪц 
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оЬгаІііі. А \ѵ 24ЬгеЬи, іо \ѵііе баш, ]ак ^ѳві: іаш 1і(1ё о ѵѵ веско ^іпё 
ѵѵісв ресир пѳііі о Іііегаіиги '). ОоЬгусЬ <1е]піки\ѵ и пав шаіо. 

Тёвіш вв ъ іоко, 2 в \Ѵавѳ ргѳёпазепі а ѵѵуисоѵуапі іак вѳ 
ёагі. 1)оЬге исіпііѳ, ^евііі г росаіки Ішёѳіе роёалѵаіі \ѵ(св тіёка, 
пб 2 Іі іёгкё пегаііѵѵпё когпё. ^гаротіпѳ.ііе, гѳ вте гасаіѳспісі. 
ІаЪусЬ па ѴѴазет тівіё ргѳёпёвеі Ііівіогіі Швг. лѵзевіолѵ. (\ѵ ргѳ- 
Ыеёи), я рогоѵѵп. дгатт ^ѳп со пе^ёиівіііё^зі о паг. роі. сев. а 
вгЬ., рак ЬусЬ лѵукі&ёаі пёкіегё г ІврзіоЬ ріоёилѵ, п. р. Ккр. Кга- 
Іоёѵѵ., ЗгЬвкё а іііуг. Ьавпё, а ёо роёгоЪповіі пёгѳсі а пёгесісвк» 
пегсііі роёгесі а роёгесісек ЬусЬ ее ёосвіа а павкгге перанзіеі. 
І)озІі ^еві, оіеѵупіі Ьгёпа а роикёгаіі сввіи. кёо сЬсв Ьуіі віоѵѵ. 
Йіоіо^ет, аі’ ^сіе ват ёёіе. N6/ ѴѴу зиё’іе ваш, со га пѳ^іерві иг- 
пёіѳ:—веё геврісе ііпет. 

Впѳв тивіт ріевіаіі. ЮниМт, ге \Ѵёт Ьгго Ьиёи рваіі оЬзіг- 
пер. Рговіт, ргесіёіѳ рвапі МісЬ. Реігоѵѵ. рвапё‘). 

Ме]1е ее Ыаге. \Ѵ. и. р. 8. 


41. 

6 Сегѵѵпа 1844 п. ві. 

М. Р.ПУіёііѳ ^ак іо в ёорівоѵѵапіт гёІаиЬаѵѵё а гпѳпёЫо^ёе! 
Іа ^8ет \Ѵёт оѵѵзѳт ёаѵѵпо перваі, пѳг і оё \Ѵёв }\г ёалѵпо, ёалѵ- 
по, гёёпёЬо рвапіска пвёовіаі. N60501 ее раизіёіі \ѵе \ѵувѳігоѵѵёпі 
ргісіп, пв/ гаёе^і парізі пёкоіік віочѵ, аЬусЬ іо ропёкиё паргахѵіі 
а ёаізі тісепі ргеігЬпиІ. 

И тпѳ иіс поѵѵёЬо. Аигѳёпі ргасе а (іотёсі \ѵёсі вЦр ^ако 
ргеёііт. ТоЬо гоки ее ті віаговіі в ёёіті ргітпо/ііо: гозіаи гок 
ро гоев, а о ^в„рсЬ \ѵусЬо\ѵёпі вѳ тивіт орга\ѵёо\ѵс іутаиіі. 

2 ЛѴіёпё г оЫѳёи кпіЬ ^ѳзіё гёёпё гогЬоёпиіі пвргізіо. КпіЬ- 
кирѳе МбввсЬпег вѳ ёоіагочѵаі \ѵ аигаёё; пѳі пісѳЬо вѳ пеёоѵѵёёёі, 
Іѳс гѳ ее ^еёпа о тё гёёозіі. \Ѵёс іа, ^ак ѵѵіёіт, пеЬиёе ш№ 
копсе. БпЛѵѳ ее тиэер асіа а ргоіокоііу в пёкоіік ѵѵогйѵѵ пакирШ! 
Кёо гаріаіі га ѵогиё ёо Мовкѵѵу а г Мовкѵѵу? Мёіеіі киГг і \ѵёсі 
ЗѲвіё? 8сЬо\ѵе)іе іо а сЬгапіѳ рго Ьиёаиспові. КёуЬусЬ ,)тёпа іёсЬ 


*) Намекъ на поитичеекую борьбу между Хорватами, Сербами н Мадьярамі; 
ем. выше письмо. 

г ) Письма этого не сохранялось ни въ подлинникахъ инеемъ въ Погодииу, 
нм въ извлеченіяхъ, печатавшихся въ „Москвитянинѣ*. См. Письма II, 334. 
И между письмами къ Бодянскому болыпоі довольно пропускъ—до 6 іюня н. с. 
1844 г., которымъ помѣчено слѣдующее письмо. 
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ёёёісшѵ лѵё<1е1, ЫесІвІЬусЬ іо я піші ро ргаіеівки лѵугоѵѵпаіі Ме- 
гіііш Іёре Ъиёе, \ѴазісЬ кпіН Шугвк^сЬ пупі ]\і апі песѳкаіі. Ви- 
ёете зЬігаІі ^іпё. N ^00 ^івіё шёіѳ. Лпё гок ро госе Ьиёѳте ёозіё- 
лѵаіі. Туіо ёпі \Ѵат газе пекоіік полѵусЬ розіи. Рго \Ѵазі роІіеЬи 
Ьиёеіе шііі ёозіі. АІѴзеко і іак пеіге пікёу зеЬгаі. 

, Туіо розіеёпі сазу лѵузіо орёі пекоіік ёоЬгусЬ кпі/ек лѵ 
рзпісЬ 81оѵѵапесЬ. Мегі піші Озтап 6 и п ё и 1 і с е *) оё Ма- 
іісе 2аЬгѳЬзкё *). Возіапеіе Ію. Маіісѳ 2ёЬгеЬзкё Ьѳгку гозіе, а 
зІіЬіуе ріоёопознай сіппозі. ВоЬигоІ ге іоЬо пеіге гісі о Маіісі 
згЬзкё лѵ Рсзіі 3 ). Ті Иёё ее заті зкгіі. \Ѵуёа1і зісе пупі сеппё 
оіёіку: аіе со (о ріаіпо? Барк зе Іакоѵѵё лѵеіікё. ёііа га гок пеЬо 
<і\ѵа ітргоѵѵігоѵѵаі, гѵѵіазіё іат, кёѳ ёикіаёпе \ѵгёё1ап)’сЬ о$\ѵі- 
сеп^ск а ргііот Ьогіілѵё сіпп^сЬ тигпѵѵ пепі? \Ѵѳё1ё Іоко ѵѵусіа- 
\ѵар таіісагі ратЯсіу а разкѵгіНу ^ѳёеп па ёгикёЬо, иёёлѵарсе зе 
г кгёёеіе а Іаирепі Маіісе! А іепіо зтгаё зе гогзіічуе о пісЬ ро 
сѳіё гѳті! 

Ьерзі )езі паёеуе лѵ ЗгЬзки, іат зкиіеспё ѵѵ Вёіекгаёё пеко¬ 
іік ёоЪг^сЪ кпігесѳк ѵѵуізіо. 

\Ѵѳ Зіолѵёсіск лѵзеско \ѵ зіагёт зризоЬи. 8іиг 4 ) тизеі ргѳв- 
іаі ргѳёпёзѳіі: зеёі зісе \ѵ Ргѳзригки а секё па роѵѵоіѳпі к Коѵѵі- 


') Первое изданіе (1844) съ 14 в 15 пѣснянв, авторомъ которыхъ ска¬ 
тается Иванъ Мажураничь, мзвѣстаыі поэтъ ■ государственном дѣятель въ 
Іорватім. 

*) Иначе Маііса іііугвка; основана въ 1842 г. Огавкоѵіё’емъ, какъ из¬ 
дательская фирма прк обществѣ чнтателеі; цѣль ея—изданіе сочиненій дубров- 
ницкихъ писателей, писавшихъ но хорватски. Съ 1851 г. она становится само¬ 
стоятельнымъ обществомъ и существуетъ донынѣ. 

9 ) Это старшее учено-литературное общество въ средѣ западныхъ и юж¬ 
ныхъ Славянъ; основана Магарашеввчеиъ, въ сотрудничествѣ съ Хаджичемъ, 
Нушицсинъ и Шафаривоиъ въ Новомъ Садѣ, въ 1826 г. съ органомъ „Лето¬ 
пись Матице српске"; затѣмъ перенесена была въ Пештъ; въ 1864 г. обратно 
вернулась въ Новый Садъ, гдѣ существуетъ и теперь. 

4 ) Людевитъ Штуръ (1815—1856), братъ поэта Карла (1811—1851), 
былъ учителемъ въ Пресбургѣ стоялъ въ главѣ видныхъ литературныхъ дѣяте¬ 
лей; по проиеканъ Мадьяръ, стремившихся прекратить существованіе литератур¬ 
наго студенческаго кружка въ Пресбургѣ при лицеѣ, Л. Ш. лишился мѣста 
(1844). Съ 1845 г. онъ издаетъ журналъ ОДгоёпіе поѵіпу а огеі Таігапякі, 
основываетъ съ Гурбаноиъ литературное общество Таігіп. Славился, какъ та¬ 
лантливый ораторъ и энергичный вождь и защвтввіъ словацкой народности. 
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пёт, аіѳ озіаіпё піс пеёёіа. КоІІагоѵѵусЬ кёгапі о пагоёпозіі лѵу- 
зеі ёгиЬу ёіі, а лѵеіті ее НЬі. 

Логёап *) Некие ѵѵ Ьірвки Іигіско-тітѳску вктшк, ^еЬог 
ргѵѵпі агсЬ сііі ѵѵгог вот ѵѵіёёі. Тоіс склѵаіпё. 

Оевкй пазе Іііегаіига, ас шпоко ёгокпивіек лѵузіо, пісеЬо пев- 
ріоёііа, согЬу оЬглѵІёзЬпіко ѵѵуісѳиі аааІиЬоѵѵаІо. 

РаІаскёЬо АгсЬіѵѵи ёііи III. лѵузіу зѵгагку 1. 2. 8. ДеЬо Ьів- 
(огіе по\ѵу ёіі во пупі іізкпе. 

Сѳіакоѵѵэку гагшаисеп вшгК зѵѵё таигеіку. іип^таиполѵі 
итгеі ёгику, тіаёзі гвІ\ Ьаиегтап. Он гакгосіі о з\ѵё ргорвзіепі 
па оёвіаѵгки. Сав ^еві. 

Кергіапілѵсі эіолѵапзкё Іііѳгаіигу а пёгоёпозіі пергѳвійѵѵа^і озо- 
солѵаіі рогёё а го лѵзѳск вігап. НапІпѵ^сЬ зрівиѵѵ лѵусЬёгі ѵг Кёт- 
сіск тпоівіѵѵі. А зіолѵапё тісѳ^і ^ако гуЬу. Со ша^і ёёіаі? 

N 0 , уак ее ёагі \Ѵазе ргёсе? Бёѵѵпо, ёёѵѵпо ^іг піс вот пвз- 
Іузеі о \Ѵёв, 8гегпе\ѵзкёт, Ргеіволѵі! 

А ргеёсв, іуіо ёпі вот сеЙ паѵѵёзіі о поѵгёю саворіви \ѵ 
Мозкѵѵё, ргі пёіт \Ѵу, 8ѳ\ѵуге\ѵ, Ро^оёш а ёг. аисавіпі. 2 ІоЬо 
лѵіёіт, гё вів гёгёлѵ а ѵѵевеі. 

Мвгі кпігкаті, кіегё іуіо ёпі веЬега а КгопЬвгди к газіёпі 
оёелѵгёёт, паівгпеіе гр. (?) гргалѵи о изіалѵи Ргвзригзк. оё віёга. 
ТиЫѳ ргікіёёёш ^еЬо рзаоі. ѴѴіёіш, гѳ 81ііг а пёкіѳгі впіш сМё)і 
лѵѳ врізоѵупіш ^агуки рго 81о\ѵёку полѵоіііі. В<уртп зо, іѳ Іо пѳро- 
лѵеёе к сііі, пуЪгг ^еп к полгут гтаікит, к скаози. 

РгЙѳІі Ро^оё. різі Іакё Іуіо ёпі *) Ргозіт ѴѴёз, гасіе ті зро- 
Іѳспё 8 піт ораігііі: N. А. Ь н к* д а п о \ѵі с а. Орів. Іигеск. ѵиу- 
пу 1828—1829. 8Ре(. 1844. МузІІт, іе ^е рго тпе ёиіѳяііо рго 
т а р р и. 

Ргдтёіѳі га лѵёёк з Іітіо паклѵар парзапут Іізікѳт. Бпез 
тизіт копсіі, а ёёіе вот оёкіаёаі песЫёІ. 

ВиЪ \Ѵёт ёе^ гёгаѵѵі а хѵзеЬо ёоЬгёко! \Ѵ. и. р. Р. 1. 8. 

Рогёгалѵіді згёеспё ѵѵзесЬ ргаіеі. 


*) Ят Петръ Іорданъ, бывшій проф. сювястявя въ Лейпцигѣ, іужяцяій 
патріотъ; о яеяъ ей. Ныпяяъ я Сяасовнть „Истор. Сіяв. Лнт.“ II, 1083 ■ сі. 

*) Этого письма въ перепискѣ Погодина ко сохраняюсь; сі. предъяд. 
цясьяо, прян. 
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42. 

18 2дгі 1844 п. в. 

М. Р.! \Ѵу пе Ьег ргісіпу па гідкозі а кгёікоэі туск рзапі 
зі зіёгиуеіе. .Тез! іо лѵёс, ^іг гарігаіі потоки. А ргедсе апі па Іерзі 
зігапи па іеп саз уі гтёиііі потоки. Міу ггивіауісі к гаражи роз- 
ріскп^ісі \ѵёк, тиу пергѳтогепу педик, сіотйсі годіппё ресе а зіа- 
ѵозіі—лѵзеско іо Ьиді гёдові ро одросіпиіі — ап гаііт и тпе па- 
орак аигѳдпіск ргасі ргікуѵѵа, \ѵ іош ѵѵёки, кдег діпі уіг па ро- 
Івксепі тузіі. 3& іед’ сазіо ѵѵ іакоѵѵёш диска і івіа роіогѳпі, ге 
ті рзапі ігидпё, патакаѵѵё: уезі іо \ѵёс петоіпа. Каргоіі іоти 
ЪшГіѳ иЬегрвсвп, іе док ид гіѵѵ зет, родіё тоіпозіі а о ѵѵёсеск пеу- 
диіегііёузіск \Ѵат дорівоѵѵаіі пергевіапи. 

\Ѵазѳ окзітё рзапі од 13 Іиі. вот сѳіі з роіёзепіт, а двкиуі 
^дт га тпокё гапіталѵё гргёлѵу. Рокгасиуів і кидаиспё \ѵе гргд- 
ѵѵдск о Іііегаіигв гизкё. АЬуск во \Ѵат пзрогі пёсіт одтёпіі, іи 
кіе зет парзаі песо ъ ратёіі о пазі Іііегаіигв — пётеску, аку іо і 
Рододіп сізіі токі (уетиі вет ргѳдѳ дѵѵёта дпі рэаі) *). 

Иупі, тауе ргед осіта \Ѵазе рзапі, пёкіегё одроѵѵёді па оідгку, 
пёкіегд ѵѵувѵѵёііепі к одзігапепі роскукпозіі а педогогитёпі. 

Кпіку ргдівіит до 2дкгеЪи, ІІкѳг а Ідѵоѵѵа игсепе зет розіаі 
рогдёуі ро заикготуск ргііегііозіѳск, ро ргйіеНск. Купі іо уіг Ьидѳ 
ѵѵзеско па зѵѵёт тівіё. Апі ро розіё, апі ро кпіккирсіск зет іо 
розіаіі пе токі, рго кіаирозі пёкіег^ск сепзогиѵѵ ѵѵ ІІкгіск, пергд- 
іеі зіоѵѵапиѵѵ, кіегі песіаисе піс гизку ѵѵзеско гатііауі. 

^ ОДгодорізи уд идѳіаі, со Ьуіо тогпо. Лпі аі’ уди ддіе. А 
ѵѵзак з гогѵѵакаи а диѵѵоду. Розид зет піс дикіадпёко пеоѳіі. 
Кеѵѵзеско—со ее коти па тузіі гѵѵгіпе, ргед зігігііѵѵаи, заидпаи 
кгііікаи окзіоуі. I ѵѵ уагукогруіи уако ѵѵзиду тпокё ѵѵёсі—раикё 
дотузіу— ка, зотпіа деіігапііит. ѴѴзеско гдіегі па тѳікодё, па 
диѵѵодеск, па 1о§ісе. 

2е Ьѵѵоѵѵа розид зет секап^ 8Ьогпік сегѵѵопогизкуск різпі 
рго \Ѵдэ пергізѳі. О ѴѴазі Ьедпи 8 кпікаті ѵѵѳ ІУідпі вет уіг 
різетпё а аигедпё гакгосіі. \Ѵес іѳд’ Іѳіі ргед аигдду. N 02 и п&в 
іо удѳ гдіаикаѵѵе. 

2 окіеди 2дкгеквкёко пдгесі гогіизіёпі ѵѵёсі осекдѵѵаіі діигпо 


') Также этого пкська нѣтъ у П. 
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0(1 Маіигапісѳ ') а рпусЬ. Му ѵргсШепі. Аі’ пАт (/пі іо роба,)!— 
аіе биѵѵобпё! 

Заіозіпё, со різеіе о \ѴозІок. пеі )а тувііт, ге іо пепі іак 
гіё, а го \ѵісѳ Ыики-^ак іо и Иёі ЬуѵѵА. 

НоІёЬо*) пёкіегё зріву—ро пісЬі іаигйѳ, 8ет \ѴАт роѳіаі.— 
РаІаскёЬо 4. (Ііі пѳлѵузеі: влѵуш сАзет ёозіапеіе, ігеЬав ро 
розіё, ^езііі іак рогаисЙе. ёезіё пеѵѵіт ге гкизепозіі, ргуіша^Ш 
ЬаНку з кпіЬаті (<11е полѵё копѵѵепсіі—ргеё ііт пѳргуітаіі). 

Баѵѵіісѳк рѵіпезе са^: бёкцр \ѴАга згёѳспё. КогёёШ зет ее 
8іапкет а рпуті ргАіѳІі. Атісогит отпіа. 

(Отіоѵѵсіу Сѳіакоѵѵзку сксе зе роёгикё іепіі 8 Апіопіі Кві- 
зо\ѵаи, еезігаи рапі 8іапко\ѵё). 

КпіЬу о пісЬя різѳіе, гѳ зіе розіаі па КгопЪ. а ШѵгпАсе, розиё 
пергізіу.—Рівѳтка \Ѵазѳ зет розіаі. 8іиги а Ноіоѵѵаск. 

N.6. Ггозхт ІІѴАв, гасіѳ ті ораігіі об 8асЬаго\ѵа (?)’) 
іу по\ѵё паіѳгепё ЬиІЬагзкё Ьізіогіскё гргАѵѵу, биіѳхііё 
рго §ѳпѳа1о$іі ЬиІЬ. рапоѵѵпіки\ѵ. Кегаротіпѳ,} іе па іо. 
\Уу2Абе)1е зі тё рзапіско ргебе лѵоегет Родоб. рѳапё.—Лебпо 
бгикё ёор1пи]ѳ. 

Рогбгадѵіе ѵѵзесЬ ргАіеІ! А різіѳ Ьгго. \Ѵ. и. р. 8. 

Миіѳіеіі, ораігѳіе ті з Ро§обіпѳт 1. ик’^аполѵіса Івіог. іигѳс. 
чѵо^пу 1828—1829, а Озіготігодѵо Еѵѵапдеііит. КетАт апі )ебпо 
апі бгикё. 

ЬііегагізсЬе Беиі^кеііеп. 

(Рйг Ъеібе Ргеипбѳ: Ро^обіп ипб Во^апзку). Іп бег Ьаивііг ізі 
баз дѵіскііде ІѴегк: Ь. Наирі ипб. I. Е. 8сЬта1ег Ѵоізкііебег бег 
\Ѵѳпбеп іп бег ОЪег-ипб №ебег Ьаивііг. Огітта 1841—1844. 4 й . 
зоѳЬеп тіі бет 4-іеп Ней без 2-іеп Вбез §езсЬ1оазеп Ев Ъіібеі 2 
0>иагіЬапёе ипб ізі йіг ^ебеп ^ѳІѳЬгіѳп 8іа\ѵеп, бег біе ІаизіІгізсЬе 
ЗргасЬѳ ипб Ѵоікзроезіе зіибіегеп ѵѵііі, ипепіЬеЬгІіск. Бег Ьекаппіе 
ІІпіѵегз. Ргіѵаібосепі богбап іп Ьеіргі^ Ьаі воеЬѳп еіп ЬаизіігізсЬ- 


*) Антонинъ Мажураничъ, братъ поэта Ивана М.,—одинъ изъ первыхъ 
дѣятелей по возрояденію у хорватовъ, сторонникъ иллиріуна; извѣстенъ, какъ 
авторъ рода руководствъ по хорватскому языку н знатокъ языка. См. Борту 
{*’. Дапа Кика^еѵісі, стр. 6. 

*) Словацкій поэтъ Янъ Голый (1785 — 1849); о немъ см. Пывннъ м 
у Спасовать „Исторія Слав. лмт.“ II. 1021 н сл. 

3 ) Савельева И. В., ем. нмае письмо. 
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ЛеиійсЬез У/бгІегЪисЬ апдекііпЛі§{ ипЛ ѳіп РРоЪеЬеЙ Лгискеп Іаззеп. 
8 йЬр твгЛівизіНсЬвв геіі^етаззѳз ЦпІегпѳЬтеп. 

Ніѳг іп ВбЬтеп ѵѵігЛ Ковіеп Лез ЬбЬтізсЬѳп Миѳеитз-іопбев 
(Маііса севкй) §еЛгискі: І) ТѴуЬог Іііегаі. сезкё, 1-іег ВапЛ, Ьіз 
2 иіп 1.1404; 2) Магек’з Ьодік ипЛ МѳіарЬузік. 3) Лип^таппэ Зіоѵѵез- 
ііо8і ппЛ Апіеііипд гит ЬбЬтізсЬѳп 8<у1. 4) РгезРз Воіапік, еіп 
дгоззез ’ѴѴ’егк, іп 2 §гоз8вп В&пЛеп. БгзсЬіепѳп іві топ Лег Маій 
ЕпсукІораеЛіе севка Лег 4-іе ВапЛ: РзусЬо1о§іе, ѵоп Нупа. Раіас- 
ку Ійвзі во еЬѳп Лае 5-іе ипЛ Іѳігіе Ней Лез 3-іеп ВапЛез зеіпез 
(Зезку АгсЬіѵѵ Лгискѳп, зо ѵѵіе аисЬ Лае 4-іе НеЙзеіпег ОезсЬісЫѳ, 
Ліе Оепезіз Лее НиззНівтив епіЪаІіепЛ. Туі §іЬі веіпе ^ѳзаттѳНе 
ЗсЬгіЙеп Ьегаиз (Ьівіѳігі 3 НеЙе), апзвегЛет егзсЬіеп топ іЬш еіп 
пеоѳг Нотап: РовІеЛоі СвсЬ. Маіу §іЬі еіп: Рговіоп&гоЛпі Лё]еріз 
сезку Ьегаиз—Йіг Лаз Ѵоік, веЬг диі ІевЬаг. \Ѵосѳ1, геЛакіеиг Лез 
Мпзеиіпз, Лгискі еіпѳп ЬеііГаЛеп Лег ВбЬшізсЬѳп АІіегіЬиіпзкипЛѳ 
(АгсЬаеоІо^іе), ЛѳиівсЬ ипЛ ЬбЬтізсЬ (зерагаі). Иг. ЕоЛут §іЬі Ьеі- 
іѵѵѳізе еіпе рориійге РЬузік Йіг’з УоІкзЬіЫіоіЬек, ІІеЬегвеігипдеп 
теізі ЛеиізеЬег ѴоІкзесЬгіЙѳп (топ Ре&гка) епіЪаІіепЛ, зоЬоп те- 
Ьгеге Нейѳ. Йіиіс') §іЪі ЬеЬѳи Лег Ъѳі1і§еп Ьегаиз: ѳіп ВапЛ Гег%- 
Уеп Вигіап’в Ьекаппюг ЬбЬт. вгатт. іві Ліе 2іе Аиз&. егзсЬіѲ- 
пеп*). Біпе Меп^е аисЬ КІеіпі§кѳііеп. Ргапіа’в СеиізсЬЬбЬтівсЬеэ 
ѴбгіегЬисЬ ’) іві посЬ іттег пісЬі ЪвепЛі&і— ев іві Лав 1 НвЛ топ 
2 ВапЛе Ьегаиз: зо тѵіе йЬѳгЬаирі ап НапЛ-ипЛ ТазсЬѳптѵбгіегЪй- 
сЬегп еіп МапдѳІ! Вег каіЬоІ. РГаггег ипЛ 8сЬгі(ПзІе1Іег Зійта ізі 
ІоЛі *)• 

Уоп Лег Іліегаіиг Лег Зіолѵепгеп іп Кгаіп еіс. \гівзеп тѵіг Ьіег 
лтепі§: ѵѵаЬгзсЬеіпІісЬ егзсЬіеп пісЬі» топ ВеЛѳиіип^. ЛЬге Ваиѳггеі • 
Сивд*) іп ЬаіЬасЬ Ьаіі зісЬ ипЛ зоіі тіеіе АЬпеЬтег гаЫеп. 

') Штульць Вацлавъ , священнвіъ, одинъ изъ основателе!? Чешской Иа- 
ткцы. Въ 1843— 1844 нвдалъ серію' жнтій (въ Прагѣ\ 2іѵоіу вт. Сесіііе, 
вт. АІгЬёіу, вт. Аппу, вѵ. ВагЬагу, вт. Магі Ма^ЛаІепу, вт. РегДшвпЛа, 
вт. Ргапіізка ЗсгаГвкёЬо, вт. ІозеГа а вѵ. Уіпсепсе Ле Раоіа. 

*) АовійЬгІісЬев іЪеог. ргакі. ЬеЬгЬисЬ Л. ЬбЬт. ЗргасЬе йг Беиі- 
всЬе (1843); 1-е ввд. въ 1839 г. 3-е въ 1850. 

*) Си. выше письмо. 

*) Слома Францъ (Боеввцвій) (1792—1844) вкдиый дѣятель по народ¬ 
ной школѣ въ Чехіи, врагъ нѣмецкой сметены воспитанія. 

*) Ктеіузке іп гокоЛНвке Еотісе основаны, въ 1843 г. Днонъ Блей- 
вейеонъ, извѣстнымъ дѣятелемъ возрожденія у Словенцевъ; въ 1844 г. ммъ 
введено новое (нынѣшнее) правописаніе. См. Пыпинъ м Спасовать, 1, 295. 
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Веі 4ѳп 81<такеп іп Бпдага егзсЬіепеп: 2гса<І1о Зіоѵѵепвка, 
ѵоп ѵвгвіогЬвпвп Сепѵѳпйк (РевіЬ 1844 8°) '), ввЬг іпіегеззапі, Ъівіо- 
гізсЬвіЬпо§гарЬізсЬ. Бапп: Шіга АІтапасЬ Яіг’в «I. 1844. всЬоп шіі 
дег пѳиеп ОгіЪодгарЬіѳ ппё ЗсЬгШвргасЬе *). 

Іп Адгат, аивзѳг Оипсіиііс’в Озтап, <Іеп ісЬ Ъѳгѳііз всЬісків, 
пісЪіз ѵоц Ве<іеи4ип§:, аЬѳг іп Вѳ1§га<1 еіпѳ зеЬг іпіегезвапіе кіеіпе 
ЗсЬгій: &а патёгаѵа < )п Иігі? Б Віо^гасіи 1844. 16° (136 84г.). Бег 
ѴегГазвег іві тіг ипЬекаппі. 2а "ѴѴіеп: Зіаѵіапзка АпіЬоІо§іа іа ги- 
коріваЪ БиЬгоѵаскісЬ РёвпікаЬ. (Іадао Огваі Росіс ’) Б Вѳси 
1844. 8" (МеЬгѳгѳ Нейе зоііеп Го1§ѳп). Іп 2ага (Ш. 2адаг) егвсЬе- 
іп4 діе 2еіІзсЬгііІ: 2ога «іаітаііпзка, ге<іі§іг4 ѵоп Киатапіс *) иші 
ѵѵігй §е!оЫ—ісЬ кѳппе віе пісЬ4 паЬег. 

Вѳі (іеп ЗегЬеп іп Бп&агп іаі \ѵепі§ $ѳІ84і§ѳ КйЬгі§кѳі4 аи зрй- 
геп. Баз Віаіі Зкогоіеса *) іп РезіЬ §іп& еіп: ѳз лѵаг тіѳѳгаЬеІ. 

Бадедѳп Ъаі Во§сІаііо\ѵіс, ѳіп Іаіѳпіѵоііег 8егЬе, йіе Сопсее- 
віоп егЬаІіеп, еіп пеиев вѳгЬ. Лоигпаі іп Кеи-Заіг (Ж\ѵу 8аё) Ъе- 


•*) Ведано М. Гурбаномъ. Веніаминь-Православъ Червемакъ (1816—1842) 
одннъ наъ горячихъ патріотовъ Смвамвъ, сотрудникъ Л. Штура, замѣнявшій 
въ отсутствіе Штура какъ руководитель нештскаго лктерат. общ. нрк лицеѣ 
(1838—39). 2гса61о заключаетъ въ себѣ важныя свѣдѣнія но исторіи, вѣро¬ 
ваньямъ Словаковъ. Сн. Пыпннъ к Спаеоввчъ II, 1026. 

8 ) Это была 2-я книжка альманаха (ивд. Гурбана) первая книжка на на¬ 
родномъ Словацкомъ. Въ концѣ ея (стр. 310—312) помѣщена интересная ста¬ 
тейка Гурбана, въ которой онъ оправдываетъ свою рѣшимость надавать Нитру 
на словацкомъ нарѣчіи (1-я книжка б. издана на чеш. яз.) м защищается про¬ 
тивъ возраженій Чеховъ. Въ слѣдующемъ году на этомъ же языкѣ выходить 
стали Жгсйпіе поѵіпу (газета) Л. Штура съ этихъ поръ начинается отдѣле¬ 
ніе еловаіікой литературы отъ чешской. Колларъ м Шафармкъ были противъ 
Штура и Гурбана. См. Пыпннъ м Спаеоввчъ. Ястор. Слов. II, 1031—1032. 

*) Правильнѣе Росіб; извѣстенъ подъ именемъ Медо Пуцича (или Пу¬ 
чина), одинъ изъ крупныхъ дѣятелей къ эпоху иллиривма, переводчикъ Гун- 
дулкча на итальянскій, составитель сборника по исторіи Далмаціи (Спонени- 
ци ерпекк). См. Пыпинъ и Спаеоввчъ I, 253. 

4 ) Кузманичъ Антонъ (род. 1807) учитель въ Задрѣ былъ защитни¬ 
комъ стараго правописанія въ сербскомъ, принималъ дѣятельное участіе въ 
борьбѣ противъ новаго письма, благодаря чему его „Зора* погибла (1848). Съ 
1849 по 1854 былъ редакторомъ „Глаонкка Далматинскаго". 

*) „Пештанско-бу дамскій Скоротеча", основанный въ прошломъ году, (над. 
Дм. Іоваяовиіі) въ 1844 уже прекратился. 
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гаивгйдѳЬеа '). ѴібеЪітиз! УТик бгискі іп ’ѴѴ’іеП <іѳп 2-іеп ТЬеіІ 
вѳіпег Ьіебег: кбппіѳ ег пиг писЬ вѳіп ЛѴбгІегЪисН ипб еіпѳ вегЬ. 
Огатшаіік пѳа Ьегаиз^еЬеп! Біп вегЫзсЬег Веатіе Видагзку іп 
Ве1§габ Ьаі еіпе зѳгЬізсЬе кагіе гоп ЗегЬіеп ап^екйпбі§1: зіѳ ѵѵігб 
іп Ѵ7іеп §езІосЬеп. Іп Вѳівгаб віп<і, пеЪві ѵіеіеп апбегп, ѳгзсЫепѳп: 
2акопік дга^апзкі га кпяаіезічѵо ВгЬзко, и Вёодгаби 1844. 4°. 
(159 зіг.). Ёз ізі сііез <іаз ѵот Кеизаігѳг Зепаіог Юг. Іоапп Наб- 
гіс *) іѳгіаззіе, ѵот бйгівіѳп ипб Зѳпаі запсііопігіе пеие Ьйг^ѳг- 
ІісЬе бевеІгЬиек ЗегЬіепз: аізо еіп \ѵісЫі$ев УГегк. Іпіѳгеззапі зіпб: 
Кагобпе вгЬзке ргіроѵёбкѳ, ігсі. А. Кікоііс '). Б Вёо^габи 1842 — 
1843. 8° 2 Нейе, аів гиг Ѵоіквіііѳгаіиг декбпд. Уоп Івісіог Зісдапо- 
лѵіс, РгоІ. ат Ьусѳит 4 ), іві егзсЬіепеп: РгѳсЬосІпіса зѵеоЬзіе Ьівіо- 
гіе зѵеіа, Вѳідг. 1844. 8 Ф , ѵѵо еіп тегкѵѵйгбі^ѳг Каскіга^ зіеЬі: 
Кага^огф'еѵѵа зтгі, ра§. 119—140. ЬезѳпвѵѵегіЬ. 

Бг. Мікіоизіс іп \Ѵіеп, еіп Кгаіпег, бгискі во. еЬвп, ѵѵіѳ ісЬ 
Ііоге: Кабісез Нп$иае віаѵісае, тіі бет Запзсгіі ѵег§1ісЬѳп *). Аізо 
апсЬ біе ЬбЬегѳ РЬііоіо&іѳ іві Ьеі ипз пісЬі дапг ѳіпдезсЫаі'еп. — 
СаІ 6 ) іп Зіѳіегтагк агЬеіІѳІ ап еіпѳт ѵег§1еісЬепбет ипб еіуто- 
ІорзсЬеп \ѴогІегЪисЬе бег 81о\ѵепІ8сЬѳп Мипбагі, б. і. бег \Ѵіпбі- 
ѳсЬеп іп Кгаіп, Кйгпіеп ипб Зіѳіегтагк. 

ІІ'еЬег біе Еггеи$Ш8ве бег Роіеп іп ЬетЬѳг§ зсЬѵѵеіде ісЬ дапг- 
ІісЬ: ѵѵѳіі іск багйЬег піоЫѳ ЬевЬагез ги за§еп ѵѵеізз. ОЬ ап У^а- 
Ьуіеѵѵіс’в сепзігіѳг ипб абтііЙігіег Каграіо-КІеіпгиввівсЬег Сгатта- 
іік ’) вскоп §ѳбгискІ ѵѵігб, іві тіг пісЬі Ьѳкаппі. 


*) Вѣроятно, рѣчь идетъ о журналѣ Совет. Богдановича — „Вѣстникъ“. 
Этотъ журналъ сталъ выходить только въ 1648 г. съ марта въ Цештѣ, съ наа 
того же года перенесены въ Варловцы, гдѣ продержался и еще годъ. Другаго 
журнала Богдановичъ, извѣстны! въ это время, какъ писатель, не издавалъ. 
Си. Ст. НоваковвК — Српсиа библиографиям (Біогр. 1869), 800 (также указатель 
подъ Богдановнѣ В.). 

*) Одинъ изъ основателе! Сербской Матицы въ Новомъ Садѣ (1826). 

*) Бронѣ того издалъ въ 1844 г. Йскуснн аеил>едяелац. 

4 ) Въ Бѣлградѣ, иынѣшняя Велика Школа. 
а ) Кабісея Миклошича вышли въ Лейпцигѣ въ 1845. 

*) Орославъ Цафг , филологъ, сотрудникъ Блеівейса. Его неврологъ см. 
въ Ж. М. Н. П. 1874. № 4, 107—110. 

т ) Жадііелпісг — Огат. і§гука таіогизвкіе&о ѵѵ Оаіісуі. Ьчѵбѵѵ, 
1845. Вагнлеввчъ Иванъ (1811 — 1866), началъ свою дѣятельность въ „Днѣ- 
строво! русалкѣ 0 , за свои сношенія съ славянскими учеными (наир, съ Шафа- 
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8о ѵіѳі ппё во ѵуепія Шг ёіевтаіаив ёвт Оеёаскіиівве! Ѵаіеів 
еі (аѵеіе! 

43. 

10 Іэівіор. 1844. 

М. Р.! ёваиі’ (іоЬу, кёе Іёрв песо, уаккоіі тёіо, рвііі пѳііі пів. 
IV іакоѵѵё ёоЬе ее ^ пупі паскагіт. АЬуск \Ѵат рогёёпѳ а тпоЬо 
рваі, к іота гпвтоівпёко ёаока руіриёііі потоки. Ргу тѳівх Ыу 
га ѵѵёёк в тёіѳт. 

Огпатіуі Щт, іо кпіку ёпе 19 Окі. рогаёпѳ ёовіу. Оёкщі 

1 \Ѵёт і овіаіпіт ргаіеіит. Со Ьуіо уіпут, гогевіаі вот: ^вёіпёко 
"ѴѴаЬуІѳѵѵісв ^ааи ^е8^ё гёѳ, аіе вет ши іо огпётіі ріэвтпе, а се- 
кёт, аку иёаі севіи, ^ак та іо ѵѵургаѵѵііі. 

Мпокё кпіку тпв роіевііу. Орёкуі Ѵёт вѵѵё ѵѵгеіё ёіку. Аіе 
Ьоіевіпв вет рокгевоѵѵаі: 

1) Овігот. Еѵѵап&в!. оё \Ѵо8Іокоѵѵа. 

2) Ьик’^апоѵѵіса. Орів. Тигеск. ѵѵо]пу 1828—1829.8. Реі. 1844. 

2 іоту. 

Рі8І о іот і ргііеіі Ро^оёіпоѵѵі, а ѴІАа іёг впаіпё рговітп, 
гасіѳ ті іуіо ё\ѵё кпіку в ргаіеіу ораігііі а Ьиё* ро РеиЬвѳгоѵѵ 
па КгопЬ. апеЬо ёігесіе ро рові. лѵоги ѳѳт ровіаіі (а ігѳЬав вкггѳ 
севку. Пива, уевііі кёо ёо ВегИпа пеко вет уеі, г ВѳгІ. Ьу іо 
ро кпіккирсіок пеко розіё вет ровіаіі токі). Ргёівіё Іеіа^іп, 
ѴУаІіуѳѵѵ, Раполѵ ѳіс. віс. еіс. ваті ее паЫгѳІі ки ротосі \ѵе 
кпіЬёск: ків іѳё’ Ьуок ^іск рговіі, аку ті іё вѵѵё іак когііѵѵё 
а ріатеппё овѵѵёёсоѵѵапё іёвку вкиікет ргокёгаіі! Рготіиѵѵіе в 
піті, а исіпіе со тоіпё. Ьёре, аі’ іу кпіку ёѵѵакгёі ёовіапи, 
пеііі апі ]вёпаи. Биріікаіу оёеѵѵгёёѵѵёіп ёо Мивеит а ^іпуск 
павіск іЫаѵѵиѵѵ. Деко Ехсеіі. кгакё ІІѵѵагоѵѵ вКЬіІ ті вісѳ 
Овігот., аіе гаротпёі, а рвёіі о іо і иротіпаіі псвіизпо. іак ѵѵе- 
Нсе ІІІціі, іе пуш',. кёуі віагосѳзкаи §гат. вріви^і, іоко вріви ро- 
коёіпё иііѵѵаіі потоки! N^8 ех. ѵѵ Мивеит періпу, ^еп роіоѵѵісе 
(агску оё Л. Ехс. р. ІІ\ѵаг. іи пескапё ѵѵ сав севіоѵѵапі) а рикуе 
г гикй ёо гики, г Ргаку ёо \Ѵіёпё а вето-іато. 

8ріви)і к I ёііи ѴуЬоги Іііегаіигу Сев., $гаттаііки пѳ]зіаг- 


рмвомъ) терпѣлъ гоненія со стороны Поляковъ; поаднѣо разошолея въ народ- 
нікамн налорусванн, сталъ пасать провнущ. но-нольска по исторія, языку н 
археологія Галмцін, работая по архивамъ н бабліотеханъ. См. Пыпммъ м Спасе- 
вяп о с- I, 415—416. Ср. иіже пасьмо 49. 
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8ІЪо сѳзкёЬо Іагука ‘). Окоіо поѵѵёЬо гокц 1845 впа4 Ьа<1и 
Ьоіоѵт в роіоѵѵісі, а ііак ее гаспе. 

04 р. ^Ѵаііуехѵа ровіапё кпіЬу КгопЬ. Кіѵѵпёсі ргізіу, а тѳгі 
іёті і рго пше. Бекиді і ^ѳти, і овіаіш'т газііаіеіиго. 

'ЙГузІу и пёв: 

КопеспёЬо. Киспі зіоѵѵпік сезкопётеску (Біѳ Лии§таппа) 
Ѵ?в ѴМпі и \ѴѳпесІісіа. 

"ѴѴосвІ. ВОктівсЬе АгсЬ&оІо&іѳ (пётеску), іи лѵ Ргаге. 

Магкоѵѵа Ьодіка а Меіаіузіка. 

Туіоѵѵу 8різу. ТёЬо/ готёп: РовІесЫ (ЗвсЬ. (\Ѵѳ1ті гапішалѵу). 

«Іог4ап. Роіп. бгаттаіік. Ьрг. 1844. (Каз1ѳ4о\ѵаі Ьи4й і 
^іповіоѵѵапвкё: іе4у Ьиде іо сусіив &гаттаіісагит зіаѵісагит). 

ОЬіавпёпі §ѳпеа1. ЬиШ. о4 8аѵѵе^е\ѵа вет сеіі \ѵ 2игп. Міпіві. 
№ 6. сііі Лип.*) Мпё іо Ъуіо о^іпиё, ъ гвск^сЬ 1е$вп4 а рга- 
твпиѵѵ, гпашё. ЫвшИ піс ѵѵісѳ паівгепо? 

Ровіаівіе ті пёкоіік агски ка!а1о§и: 1. Церковно-служебныя 
явнги. 04 к око іо—пепаокёгіт а пеѵѵіт. 8ко4а ге віе пепарзаі. 

К 1 сёвіое (кпіку ровѳівкё). Меігіку Ілівлѵвкё о4. кп. ОЬоІѳп- 
зкёко *) петат апі гёЫалѵтко Іівіи апі ргѳ4т1илѵу. Бозіаі вет іо 
ЗІ 2 лѵ Іопі. 

Лип^тапц "ѴУёз рог4га\ѵи)в а 4ёк^ѳ га Кагатгіпа. Оп лѵ 
овіёѵѵсе в аиріиаи репзі, овіаіпё г4гё\ѵ а рогё4 ѵѵеіті сіпііѵѵ. 

Мпё ее ІоЬо гоки пв\ѵѳ4е 4оЬге. Ргёсе па4 вііу—а рг^ту ро4 
роііеЬаи. Ас перозіопаѵѵёт, ѵѵзак апі 4осе1а гёгё\ѵ пе^зѳт. 

Рояёгаѵѵіе ѵѵзеск ргёіеі! Вгго зпа4 ѵѵісе! Вик \Ѵёт 4ѳ^ г4га\ѵі! 
V. и. р. Й. 

1л ргу пе^акё Ьѳгкё ро^еёпёпі о Копзіапі. а МеіЬо4от сі гі- 
\ѵоі ^ерск \ѵузѳ1 и \Ѵёз? Керозіаіѳіе ті ІоЬо: сеЬоі ті Шо. Ра- 
таЩіе па тпе ргі ІакоѵѵусЫо лѵесесЬ. Рзаі-Іі а 4ёко\ѵа1 1і вет 
ИѴёт га сё) ро Наѵѵі. Вогоѵѵвкёт роѳіапу? Лезііі пе, огпатир 
\Ѵёт ргуѳт а 4іку: )еві1і аіе, орёіиіі )ѳ4по і 4гиЬё. 


*) Росёікотоё віагосевкё тіиѵѵпісе—И\ѵоі1 к \ѴуЪоги віагосевкё 1і- 
іегаіигу— выпив въ 1845 г. съ первымъ томомъ \ѴуЬог’а (стр. 118). 

*) X. М, Н. П. 1844 г. № 6, стр. 152—172: Н. В. Савельевъ „Новый 
источникъ Болгарской мсторін для объясненія хронологія н генеалогія Болгар¬ 
скихъ государей IX в.“ Новый источникъ — Житіе Тмверіонольсккхъ мучени¬ 
ковъ— над. въ III т. сочиненій Ѳеофилакта Болгарскаго (Венеція 1658). 

*) Сборникъ кн. Оболенскаго. Первый выпускъ (Книга Посольская вел. 
княя. Литовскаго 1506 г/ вышелъ въ Москвѣ въ 1840 г. 
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РаІаскёЬо 3-1/ <Ш )езіё пеѵѵузѳі — иЬоіШ па оЫ/гё а ргѳкйгку 
Оп зйіп )ѳз( 8 рай/ а ёеіші \ѵѳ \Ѵ1а8/ск па сеіу гок. 

\Ѵ Зтугпё ргу ѵѵузеі ЪиІЬ. 1*/олѵу яёкоп *), Іёг Саворів ЬиІЬ. 
Іат ѵѵусЬаг/*). Згеяпеѵѵ. тй ^ѳ<іпо і <ігикё. КетоЫЬуз/е рго тпе 1 
Ех. вкгяе кпрсе аісі. ораігііі? 2ёе пѳіге. 


44. 

24 Ьедпа 1846. 

М. Р.! ОЪгуе \Ѵазѳ розіеёп/ рзап/ оЪёгіеІ вет \ѵе 8ѴѴ&) саз, 
^ако 2 оЬус<упё, гйёис: і аскоіі ЬусЬ рга! ѵѵвіісе, аЬуск "ѴѴат па 
пё ойроѵѵёсіёіі тоЫ роёгоЬпс^і, лѵзак Іоко ті па (еп саз рго (іЬоіи 
ргасі, аигаёоѵѵап/, ѵѵѳіті певіаіё гёгаѵѵ/ (ёіо сеіё гіту а гѵѵіазіе 
зІаЬозі ггаки, кіегу тпё, ри]ёе1і іак, ѵѵ кгаікёт сази петоіпозі/ 
с Іеп/ а рзйт Ьгох/, исіпШ (око петоки. МузІ/т ргвёсе, ге Іёре 
Ьиёе, аЬуск ЛѴйіп азрогі па кгаісѳ а пёкоіік 8Іо\ѵ парзаі, пеііі 
аЬуск (Іокопсе піс перваі. 

2 оЫвёи кпік о(і \Ѵ4з Ноіоѵѵаскёти розіапуск пѳвіаі ее 
2а<1иу отуі а петоЫ зе зійіі: пѳЬо каіёё. кпіка \Ѵаіі гикаи )тв- 
пеш Ноіогѵаскёко гпатепёпа Ьуіа. .14 ]зет ^ѳп ѵѵ опот рвап/, 
со зет ѴѴ'ёт Ъуі рзаі, ъ икѵѵареп/ .рпёпо Ьуі гшйіі. Кпіку (у веш 
розіаі Ноіоѵѵаскёти зкгге 2ара \ѵе Ілѵоѵѵё. \Ѵга1 )в оёе тпе а 


*) Новы! завѣтъ, переведенный съ славянскаго на болгарскій Іер. Неофи¬ 
товъ Рыльсквиъ, взд. въ Смирнѣ у Даиіанова (1840. 8 е . 516). 

*) „Жюбословіе нлв періодическо повсеиѣсячно списаніе* началось въ 
1843 г. Печаталось въ Сиврнѣ церковно-славянскинъ шрифтомъ^ редакторъ— 
Константинъ Г. Фотиновъ; издатель Даиіановъ. Прошлымъ лѣтомъ (1894 г.) въ 
Софіи праздновалось пятидесятилѣтіе со времени появленія перваго болгар, 
журнала, по случаю чего вышелъ „Юбилеевъ сборникъ по случай петдеееть-го- 
дишнината на Бъліарската журналистика и чествованпето паиетьта на основа*- 
теля й Константинъ Фотиновъ*. Нарежда редакционнвятъ комитетъ. София. Пе- 
чатница Вълковъ. 1894. Здѣсь г-ну Юр да ну Иванову принадлежитъ статейка 
Константинъ Фотиновъ. Въ Литературномъ отдѣлѣ воспоминаніямъ о Фотнновѣ 
посвящены двѣ статьи: весьма живо ваписанная статья Шопова — „Силата на 
ев. Климентъ м на Слнвпвца* и Ив. Славейкова „Едва страница отъ нсторията 
на нашето възраждание, или какъ нашитѣ бащн м дѣда работали за пробуж- 
данието на народътъ*, основанная на замѣткахъ его отца, извѣстнаго болгар¬ 
скаго поэта П. Р. Славейкова. Другой извѣстный болгар, поэтъ Ив. Вазовъ напеча¬ 
талъ въ ебориикѣ стихотвореніе „Фотинову въ которомъ прославляетъ его, 
какъ „безвѣстнаго труженика въ борьбѣ съ вѣковой ночью, бросающаго первый 
духовный лучъ въ стихійный мракъ*. 


ОідііііесІ Ьу ѵ^оодіе 




ПИСЬКА ШАФАРИКА КЪ БОДЯНСКОМУ. 


65 


граколѵаі і розіаі 8іогсЬ. Аі’ ее ІеДу Ноіоѵѵлскѵ ^еп 2ёра ') лѵе 
Ьлѵолѵё (ігіі. 

Со ее кпіЬ сѳвкусЬ а зіповІолѵапвкусЬ ёоіусе: ёозіапѳіе па 
Іагв Ьи<Р лѵвѳско, ЬисР авроп тпоЬо. N ^0 вет )& рго АУёз вѳЬгаІ: 
овіаіек ргііоіі КгопЬѳгдег а Кілѵпёс, .іеіпиі вет сѳіу рорів кпіЬ 
рго \Ѵёз роъпатѳпапусЬ роПаІ. 

2е вгЬвкуті лѵёсті (о рці<іѳ іёіко: ^ёііо со лѵ ВёІеЬгасІё іів- 
іёпо, пеігѳ ёовіаіі, іак тгііо, ]ако со лѵ Сіпё; а со лѵ ІДЬп'сЬ, іо 
лѵзеско іак росагіпі (?) а тёіо гпйтё, )ако ргѳё ііт. "ѴѴиЬес віалѵ 
пазеЬо вІолѵапвкёЬо кпіЬкирѳсілѵі пѳпі апі о тёк Іерзі, пѳііі Ьуі 
ргеЛ ііт—Іеёа впяё гсіе лѵ СесЬёсЬ ъ оЫѳсіа севкусЪ я<1е іізіёпусЬ 
кпіЬ.—А лѵвак кпіЬ \Ѵёт ]\і лѵ Мовклѵё пѳсЬуЬіуе, апі роіот 
сЬуЬолѵаіі пеЬисІе. Со (іиІеіііё^віЬо сіовіапѳіе сігілѵе^і рогёе^і. Кеі 
ргііів лѵеіісе гсіёіе ве ті ресолѵаіі о тпоівілѵі кпіЬ. С^иоивдие 
іапёѳт. \Ѵёгіт релѵпё, іе лѵ Мовклѵё лѵ гожІіспусЬ ЬіЫіоіекёсЬ рі 
Ьегкаи гёзоЬи ^іповІолѵапвкусЬ кпіЬ тёіе, ровіасііѳёіпаи к 
\Ѵазіт ргёсѳт, ^ѳ^ісЬі сепігит, гаёЬо <і1ѳ гёёпі, ргеёсе )ѳп гив- 
ііпа а віаговіолѵапвііпа Ьуіі гой. а тиві, озіаіпі рак ^еп ^ако ѵѵѳсі- 

ргілѵёвку а ротиску. 

А со вѳ гизііпу іусе, ІоЬо вѳт ёотпёпі, іе рі іоіік ёоЪгусЬ 
віагусЬ врівилѵ лѵуёёпо а іізіёпо )езі, іеЬу вѳ гііе иісЬ Ьѳгкё, віаго- 
гпзкё дгаттаііка верваіі ёаіа. Сѳкаіі, аі )ісЬ лѵісе лѵуіёе— 
^еві ёійеггѳ (впЬ рІаивіЬіІі) ргпеіехіи асі Саіепсіаз Огаѳсаз.—Ліпё ^ѳзі 
ѳіолѵпік: іѳп вѳ лѵіёу ъ полѵё лѵуёапусЬ віагусЬ врівилѵ гогЬо^полѵаіІ 
а оЬоЬасоѵѵаіі тиіе а тиві. Зіагогивкё ^гаттаііка, шёЬо сііѳ 
гёёпі, Ьувѳ воЫеёѳт пагогдіі осі віагозіолѵ. сігкелѵпіЬо 
)агука рвёіі тивѳіа, а к іоти таіегіаі розіасиіе—а тіто іо лѵ 
<1и1еіііусЬ роігеЬёсЬ гикоріву лѵ Мовклѵё а 8-РеігоЬга<1ё )ѳаи ргѳгі 
гиката. ЬаЬог ѵіпсііотпіа—аіе—ІаЬог ІМРК0ВІІ8! То ^е 
іо, со )ѳ гі<Ш па<і Ъііаи лѵгёпаи. 

*) Карлъ Владиславъ Запъ (1812—1871), одинъ изъ видныхъ членовъ 
пражскаго нруаіа ученыхъ (Пресль, Ганка, Юнгнаннъ, Челяковекій, Палацкій, 
Шафарикъ), дѣятельный сотрудникъ Кѵёіииг н Зѵёіогога (ред. П. I. Шафа- 
рика). Съ 1836—во Львовѣ чиновникомъ— усердно стремится къ едипенію че¬ 
ховъ съ поляками, изучаетъ русскій языкъ, переводитъ Тараса Бульбу (1839); 
въ 1845 г. окончательно вернулся въ Прагу, гдѣ принялъ на себя изданія 
Матицы, касающіяся географіи, составлялъ учебники географіи для чешскихъ 
школъ н т.д. Въ 1854 становится во главѣ основанныхъ тогда Рашбіек агсЬео- 
ІодіскусЬ. Запъ былъ однимъ изъ наиболѣе заслуженныхъ ученыхъ и народ¬ 
никовъ времени возрожденія Чеховъ. 
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Мі віагосёэкё дгаттаііка ((о ^езі «росёіку» (Біетепіа) — 
іуіо <1пі риіи]е (Іо іізкёту. Бозіаі вот уі 13 Ьеёпа. Зіагосевкё СЬгв- 
віотаіЫе во іізкпѳ 37-т у агсЬ. Виде \ѵяёЬо аві 50 агсЬилѵ лѵ 1 <Ши. 
Раіаскёко Ьізіогіе ^езіё пеѵсузіа, аіѳ вѳ ]іг ёоіівк^е. ЯёЬгеЬп 
хѵуёаіа Маіісе ёгику зрів: Дга Бетеіга ёгёти Теи іа ( ). Довіапѳіѳ 
Іі! \Ѵе ТѴкіпі чѵувіа по\ѵ4 тарра згЬзкё гетё оё Ви^агзкёЬо: 
^езіё зет ]і пеѵгіёёі. ѴѴ ВёІеЬгаёё ѵѵузіа ОоІиЬіса па г. 1845 оё 
\Ѵохаго\ѵіса. Міу эупочуѳс ёап \ѵуёё\ѵё зіагозгЬзкё тіпсе *). КгезІГ 
ЗѲ па катепі іи и пёз 8іг. ѴѴ 2ёЬгеЪи лѵузіа: 81аѵѵопзкё \ѵагоз- 
вке рёзте. Оё 2ирапа 1844 —Озіготіголѵо Еѵѵап^еііит, о иѳтг рі- 
вѳів, хе ргііві Ро^оёіп ргев Сотепаи Виз хѵургачѵіі, ^езіе пв- 
ргізіо. Так апі Кетеззкё Еѵѵап§ѳ!іит,^ѳпг г РвігоЪгаёи оё 3. Ёхс. 
р. ІІчѵапта зет р. Напкоѵѵі а тпё розіёпо Ьуіо, пѳргізіо *) Івс 
Ьоіё рзапі— Ьег .кпШ! КпіЬу пёкёе па свзіё иѵгёиіу!— 2 оЫеёи Ілі- 
к^апохѵ. пеігеЬа роврісЬаіі: розіеів ті іо па ^агі, кёуі ее оіѳчѵге 
рІаѵѵЬа. 

Рваі зет \Ѵёт, яе \ѵ СагЬгаёё ЬпІЬагзкё іізкёгпа? ДоЬге Ьу 
віе исіпіі, кёуЬувіе Ыеёёі пёзакё зіёіё зѵѵаяку з Оёеззаи а Сагкга- 
ёет зігапу ЬиШагвкусЬ кпік озполѵаіі. 

ѴІГ 8тугпё чѵусЪёгІ сазоріз ЬиІЬагзку. IV Ве1§гаёё ѵгузіа: 
Ізіогуа па ѴѴеІікі) Аіекзапёга Макѳёопса. \Ѵуё. СЬгізіо, Р. ѴѴа- 
8І1іе\у Ргоіоророѵѵіс 1844 8° Ы^агзку 4 ). 


*) І)етекг ИтИгуа, Бокіог теёісіпе и 2аЬгеЪи. Бгатаііска роки- 
вегу а. ІНо Д. Теиіа, Іга^еёіа и 5 сіоаЬ. II Веси 1844. 8. віг. XXVII. 
208. Первая часть, содержащая драны въ етвхахъ: Ь]иЬат і ёигпові (въ 8-хъ 
дѣіств.) н Кгѵпа овтеіа (3 д.) вышла въ 1842 г. въ Загребѣ у 4. Гая. Док¬ 
торъ Деметеръ былъ н. пр. редавтороаъ „Вапісе® 1842—49 г., газеты Вагоёве 
ІІоѵіпе въ 1857—59 г., альманаха Івкга 1844 н 1848 г. 

*) Имѣется въ виду трудъ Яніа Шаф.: „Опис еввуу до сад познатп 
ерлевнх воваца*, вышедшій въ 1851 г., въ 8-1 книгѣ „Гласника" Српемог. 
Уч. Друштва. Таблицы готовились, рисовались, веданы въ 1845 (въ Бѣлградѣ 
же) и приложены позднѣе въ изданію; си. „Гіаеникъ* 75, 80. 

*) Подразуиѣвается изданіе фавснииле Сильвестра; 9кзеинляръ, назначен¬ 
ный Ш-у, Ганна почему-то долго не передавалъ, на что жалуется Ш. Погодину; 
ем. письма II, 88С—837. 

*) Исторія на великый Александра Македонца. Преведе отъ гжрцки Кар¬ 
довскій еловепо - болгарскій учитель Хр. П. Василіевъ Протопоповячь отъ 
Карлово. Бѣлградъ, 1844, 8°. стр. 160. 
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РгЙеІі Родойіпи ает опеЪйу рваі а ійііі ЫеЙёІ - аскоіі і 
тпѳ ват ё пт іак зраіпё ее ѵгейѳ, гѳ роІёсЬу роІгеЪи)і. 

Рогйгаѵгіе ргаіѳі а йоЬгѳ ее тдіѳ. \Ѵ\ и. р. Р. I. 8. 

2 Вгодиѵ? вет Йовіаі ВІ&агзку Виклѵаг Мозке\ѵзку *) пёкоііко 
ехх. зпай 0(1 Ровойіпа розіап^. 

45. 

24 Вгегпа 1845 п. в. 

Ргетііу Ргііііі! Аскоіі к оЬзІгпёдзІти рзапі апі Іёіку ее ті 
пейозіёгѵё, пеЬо и пёэ \ѵе зіоѵѵапзкё а сѳзкё Шѳгаіиге ]еп гЙІаи- 
Ііаѵѵё вѳ рокгасціе, апі йизегѵпёЬо кіійи а гогтаги, пѳЬо рго кги- 
1аи, йіаикоіпѵапііѵѵаи гіти роіоііѵѵ а роіотгівѵѵ а к Іоти гои- 
Іісп/ті зіагозіті а ігатроіаші гогпешоівп вет —\ѵэак пістёпё 
итіпіі вет рзёіі АУёт пёкоііко зіоѵѵ, 7,\ѵІёзІё ргоіо, ропёѵѵайі пу- 
пі ргев злѵёіку ѵѵісе йовШш тёт, пѳШ кйу ^іпйу. ВиЬ лѵі, кйу 
ИѴёт газе Ьийи рзёіі тосі! 

РаІаскёЬо Ьізіогіе сезкё лѵузеі поѵѵу, сілѵгіу згѵакок, Рогисіі 
зет КгоиЬѳг&ег-Кі\ѵпёсо\ѵі, аЬу \Ѵёт ^ѳ^ ро рочіё розіаі: пеисіиіі 
Іі Іо, ргіЫвйпи вёт ро зѵѵёІсІсЬ, а розіи \Ѵёт Ьег ргоёіепі. 81у- 
зіт, ге пупі ЬаИску в кпікаті па розіоѵезк/ ѵѵог ргуіта,]!, 1. Йо 
Низка, сеЬог ргей Нт, і ро яалѵгепё зтіёѵѵё сЯі копѵѵепсі, пеѵгіт 
рго уакё пейогогптёпі пеЬуІо. 

Мікіозісѳ Найісѳз Нп§иае зіаѵісае сит Ііп^иа запзсгііа сот- 
рагаіае ѵѵузіу \ѵ ІЛрвки (1845, ХѴеійтапп): ргоіо ХѴёт дісЬ 
КгопЬег^ег перозііё, пеЬо ргу ^е БѳиЬпег діі ъ Ьірзка шё. 

Лпё рго \Ѵёв зѳЬгапё кпіЬу розів КгопЬѳг^ѳг, ^ак оЬусе^пё, 
кйеі і ойѳ тпв песо Ьийе. Мё зіагосевкё ^гаттаііку зе Іізкпѳ 4-1у 
агсЬ. Вийе Іо гѵіавіпё деп ё\ѵой к ѴУГ^Ьоги зіагосезкё іііегаіигу ой 
ііазеЬо 8Ьогп тизѳ]піЬо пёкіайет Маіісе: пег і гѵѵШіпі \ѵ^1ізку 
зЬоіо\ѵШ йёт. 

Ой \Ѵйка секёте по\ѵу ЙЯ згЬзкусЬ різпі—\ѵ Іізка Ьоіоѵѵу. 
Ой ВидагвкёЬо ѵѵузіа тара 8 г Ь з к а, \ѵе ѴѴійпі. Рап Напка ѵѵу- 
йёѵгё гйе Ветезвкё егѵап^еііит поѵѵут сугШвк^т іізкет *), 


') Бумварь бдлгорекв, па иждивеніе иоеиовекаго купца Анти Николае¬ 
вна Хаджогло из града Русчук. Да ея раздаде в дар учащаяся юношам. Моет 
(ун. тип.). 1844. 8°. 117. —Букварь составленъ болгарвяовъ Буеидиныиъ. Си. 
Сбора. болг. Мни. IX (1893), етр. 29 (№ 83). 

*) Вышло въ 1840 г. въ Прагѣ. Граииатики къ евангелію, какъ сооб¬ 
щаетъ Ш., не вышло; въ предисловіи свѣдѣнія объ исторіи рейисекаго текста; 
въ концѣ свѣдѣнія объ острой, ев. 

9 


ОідШгі • I ѵ^ооя іе 



6Ф ПИСЬМА ЩАФАРИВА КЪ БОДЯНСКОМУ. 
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3 рлгяПеЬут іѳхіѳт Озіготігочѵа ѳѵап§е1ішп, к ёѵѵодет, ф*ат- 
птіікаи аід. \Ѵідііе, ге ее педаі апі \Ѵёті одзігазііі! Со ее. тпе 
доі^се, ]ё ѳісе пѳ\ѵіт, гдаШ іо рзаі аѵѵ. Ргокор пѳЬо перзаі—і 
к (іо Іо тиге ѵѵёдёіі 8 Дзіоіаи, Ьр’ і ]тёпо вѵѵаіёНо іат родѳрвёпо 
Ъуіо—аіѳ ге іо зіагё, лѵеіті зіагё ^езі, о іот зет докопаіе рге.; 
з\ѵёдёеп. Лѳзі іо гѵѵіёзіпі ігіда гикорізшѵ, кіѳгёі тёгідкѳт ЬиІЬаг- 
зк^ска гизкусЬ тегііі пеке. 

О тёвіё 'Шпеіё }ё, парѳаі гѵѵіёзіпі ро)едпёп(, рокид зегаитёі 
а шоЫ, ( )е 2 ваіѳгпеіе \ѵ Мизе^піт Сазорізи пазет '). Лёкіегё ]іпё 
ЫЪДодгаЯскё ріуедпёпі оде тпѳ ѵѵуздаи \ѵ КогЪоги эіагобезкё 
Іпіегаіигу, з\ѵ. 2-Ьёт. ѴѴзе'іо вуѵ^т газет дозіапеіе. 

- Зідг \ѵ Ргезригки тё Дг долѵоіепі к \ѵудёѵ?ёпі Коѵѵіп зіо-. 
іѵепзкусЬ і Огіа ТаігапзкёЬо*). 2аспѳ ѵѵудёѵуаіі 1 Сепѵѳпсе. Ргі-. 
)де ^езіё дгіѵѵе зет до РгаЬу, ^ак ті рзаі. . 

\Ѵ СЬог\ѵаіесЬ лѵ 2аЬгеЬи Ъидѳ гаіогепа яіоіісе сЬогѵтаівко- 
зі&ѵѵопзкёію ^агука, ^акі ѵѵ ЯоѵѵіиёсЬ- оМёзепо, Дг ѵѵ МёД ІоЬоіо 
гаки. Копкигз о ргоіеззиги з 800 2 І. зіг. ріаіи Ді гогѳрзёп. 

2ар гѳ Ьѵѵоѵѵп ее дозіапе зет до РгаЬу га аигедпіка. Мё зѳ 
ргезіеЬоѵѵаіі Ьпед ро ѵѵѳіікё посі. Баиіате, іе Ьидѳ ѵѵ Ніѳгаіиге 
разі, гѵѵіёзіё ѵѵ сѳз. гетеріей а зіаііѳіісе, ргасоѵѵаіі. 

Сеіакоѵѵзк^ ^езі где ргѳз зѵѵёіку ѵѵеіікопоспі. 2епі зе 8 АпіопЦ 
Кеізоѵѵап, гпётаи ^Ѵёт зезігаи Зіапкоѵѵё.—"ѴѴ іакоѵѵ^сЬ око1по ; 
аіѳсЬ з піт о ІііегёгпіеЬ гёІегііозіесЬ ^езіё тпоЬо тіиѵѵііі зет 
петоЫ. 

НгаЬе ЛозеС МаіЬіёз ТЬип (гогдііпу од гпётёЬр \Ѵёт Ьга- 
Ьёіе Ьѵѵа ТЬипа) лѵудаі ргёѵѵё пуп! зрізек: Бег 81а\ѵізши8 іп 
ВбЬтеп,. кіегуі ЬоЬдё па ѵѵуіазпёпі ропёіі о зіа\ѵп пазет а зті- 
гѳпі аитувійѵѵ доЬге ривоЬііі Ъиде. "ѴѴуДіе і сѳзку 3 ).—Ргікіёдёт 


*) Статья — О Дпёпи а роіогѳпі тёвіа Ѵійеіу, Дпак Литша, .Тиііпа, 
ЛоішЪигкп—вышла, дѣйствительно, въ Музейвикѣ 1845 г., № 1; перепеч.- ві 
ЗеЪгапё вріау III, 46 к и. (РгаЬа 1865); ем. нняе пмеьмо 47. . 

*) См. выше пмеьмо 41, стр. 53. 

?). I. Ж Тунъ (1794—1868) бьмъ предсѣдателемъ Музея, оеобевмо инте¬ 
ресовался языкомъ в імтературой чешской, много . переводвдъ съ чешекагр нд 
нѣмецкій (врадедв. рко. въ его переводѣ мздаиа съ введеніемъ Падацкагр у 
Шафарика—1846). Его брошюрка ноевященная защитѣ чеховъ, кодъ народно- 
етм, вызвада обширную литературу у нѣмцевъ м чеховъ, сюда относится анонимная 
оконченная брошюрка, вышедшая въ тонъ яе году къ Лейпцигѣ: \Уогіе еіпев 
СесЬеп, ѵегапі&зві дигсЬ діе ОгаГ Лове! И. топ ТЬипвсЬеп ВговсЬйге. 
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іо где ^ако полѵіпки: гасіѳі .р ро ргесіепі здёІШ ргііѳіі Ро- 
§одіпоѵті. Тоіёг, рговіт, гасіег исіпііі в ргііогѳп/т г<1е Квікѳт. 8 пад 
Ъидеіе тШ ргііегііові ровіаіі шо іо Ъѳг одкіади: пеЬоі’ \ѵіт, ге 
даіеко ^едѳп оде дгикёко ЬудИіе. ѵ 

Ъ оЫеди киік ]іі вет і \Ѵёт рваі, і ргііеіі Ро^одіпоѵѵі, аку- 
віе ^едіпё іо, со пе^диІвііЦізіко уезі г оЬоги Ьівіог. Іііѳг. а віаго- 
гііповіі рго тле вЫгаІі. Саз ^еві оЬтегоѵгаіі ее па зкоѵѵпаіі ш^ги. 
Роігек па лѵзе вігапу Ьеа копсе. ! ;■ ■ 

Ргііѳіе Ро^. вет рговіі о ргеріз 2 іѵѵоіа вчѵ. Меікодіа '). ДевШЬу 
оп певіасіі к іоти, ргозіт, ровіаге] іе вѳ \Ѵу о ргеріволѵасе, а де^іе 
ші іо ргерваіі. Деп ратаЩіе па опо: Ыв даі, диі сііо даі. ( 2 і\ѵоі 
з\ѵ, Меікодіа’), о пётг \т Мовк\ѵіі^ап. 1843. № 6 . віс. 406 гес, 
пікоіі Кугіііа: пѳЬо іепіо ^іг тдт). 

Дак пдкіе ее од гіту ігоски гоіаУгкп, Ъиди ѴѴдт орёі рздіі, 
а ъ оЫеди кпік со тогпё ораігіт. • 

Вик ТѴйт де^ гдгаѵі. РогдгаѵѵепІ ргйіѳіит! \Ѵ. и. р. 8 . 

46. 

22 8грпа 1845 п. в). 

Бпе 1 . згрпа п. ві. розіікіа тпе довіі іёікй петое, іоііг іу- 
ркив, кіегдг ігѵѵаіа аг до 14. і. т., роіот ргевіаіа а пазіаирііо 
роіексепі. Тед’ ротаіи окгаѵѵдт. Дзет аіе ^еііѳ іак віаку, гё іоіо 
рзлпі вѵѵёти пѳ^іагзіши зупи дікіоѵѵаіі тивіт, Ьа апі ѵѵіавіпо- 
гиспё родерзаіі петоки. Реки,)! Воки, ге тпе годіпё, ргаіѳіит, а 
зпад і ^іп^т Идёт, кіег^т ^ѳзіе рговрёіі токи, гаскоѵѵаі. 

Ргёдвѵгсегет ) 8 вт розіаі розіаи рвапіеко Ро^одіпоѵѵі. Б пев 
іикіе ргікіаддт додаіек рго пёко. Ргоаіт \ѵёв, де^е ]е^ до оѣйіку, 
адге 8 зи)іе а роэіеіе ши Ьег одкіади. 

О ѵѵазі Ьедпё в кпікаті ^вдпё Мікіёзіс \ѵѳ ^Ѵідпі в аигадѳт. 
Тед, скига\ѵ 33 а, одезеі пёкат па тёвіе. Ро паѵѵгёсепі ^еко Ьидете 
^едпаі гпоѵга когііуеё. Тепіо гок тизіте ѵѵёс іи пё^ак докопсіі. 


*) За время послѣ 2 марта 1845 до 16 авг. 1846 г. переписка Ш. съ 
Погодинымъ не сохранялась въ бумагахъ послѣдняго. См. ннсьмо II, 388, при¬ 
мѣчаніе. 

*) См. письма II, 338; ОЬпе еіпе АЬвсЬгіЙ дег Ьед. топ МеіЬод капп 
іек теіпеп АпГваіг піекі го Епде Ъгіп&еп. Въ означенной книжкѣ Москвитя¬ 
нина (1843 г. К 6, стр. 405—434) помѣщена извѣстная статья А. В. Горскаго 
(неподписанная) „0 св. Кириллѣ и Меѳодіи": здѣсь первое извѣстіе о панпон»- 
свихъ житіяхъ. 
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Риіе ті, гёаііг ^зіе рояіалё кпіЬу )іх ёовіаі. Вуіі аёгеяѳоѵѵапё 
па Ро^оёіпа, а $1і вкгге КгопЬѳг^га па СѳиЬпега. 

Ргоѳіт \Ѵёа, рояіеіе ті Ііпкіапоѵѵісе Ьіяіогіі ѵѵсдпу в Тигѳс- 
кѳт. Мигеіѳіі, рѵ|сів ті іёі тарри ВиІЬагѳкаи, ѵѵе ЗігаяЪцгки 
ѵѵуёіаи. 

Рой Іи \Ѵат ді вѵѵ^т саяет ёорѳіа ярёіку. 

Та а п&в аиігіи^в ѳв Зіапко Ѵгаг гѳ ЗІутвка. \Ѵ СЬогѵѵаіёсЬ 
ігѵѵа^ роНііско-пагоёпі гигпісѳ а голЪгоде парагаё. \Ѵ Іакоѵѵ^сЬ 
окоіпояіёск во ѵѵ Иівгаіигв т41о апеЬ піо пѳёёув. Зіапко Ѵпк іівкпѳ 
гёв ѵѵ Ргаяо ѳѵѵаи гЫгки ёгоЪпуоЬ поѵѵ^сЬ Ъаѳпі. 2в ЗгЬѳка пе- 
тёт іёёпуеЬ гргёѵѵ. Лёв (о и уіішсЬ Зіоѵѵаииѵѵ ѵѵ Іііегаіиге ѵѵѳЗт- 
гёІаиЬаѵѵё а ёптаѵѵё. 11 Зіоѵѵакйѵѵ гасаі Зіііг ѵѵуёёлѵаі поѵѵіпу ѵѵ 
ѳіоѵѵепѳкёш п&гесі. Коіёг а ргоіеяіапіякё ёиоЬоѵѵѳпѳіѵѵо я ііт ѵѵвіті 
Зван пеероОДеш. 1 тпё во аёё росіпёпі к> песаапё а пвргакііскё; 
Ьо^іт ѳв, гв воЬё Зіііг \ѵѳ1ісв иікосЦ а зіп^т піс, гЬоІа піс пв- 
ротцхе. 

Дак пёЫе вѳЬгапё кпіЬу ке тпё ѵѵургаѵѵііѳ, ояпатіе ті іо 
ровіаи, аЪусЬ ѵѵёёёі, кёу а оёкиё уісЬ секаіі тат.—\Ѵе1ісѳ ^ѳет 
гёёовіт ёоѵѵёёёіі аѳ, со ргаси^сіе ѵѵ Іііегаіиге, \Ѵу, Ргѳіѳ, а 8гег- 
пёѵѵяк^? Оё \Ѵсіѳ, ;ако оё ргоіевѳогілѵ, к іоти роѵѵоІапусЬ а иѳіа- 
поѵѵѳп^еЬ, тпоко осекёѵѵёте. КёуЬувіе наш авроп пеуроігеЬадйі 
исеЪпё кпіЬу вІолѵаизкёЬо уаяука а іеЬо Іііѳгаіигу ёіе ЫаѵѵаіеЬ 
пёгвсі ѵѵургасоѵѵаИ а ѵѵуёаіі! 

іевііі ті ВиЬ аіѵѵоіа а апріпёЬо гёгаѵѵі раргѳ^е, Ьоёіат ёо- 
копсііі іоЬоіо паѳіёѵѵазі'сіЬо роёгітки а ѵѵ гішё пёкіёгё. уіг ёаѵѵпо 
гасаіё родѳёвёш, .ітѳпоѵѵііе о СугШоѵѵі а МеіЬоёоѵѵі, о ^ахуки і 
Іііегаінге ВнІЬагѳкё, а. і. ё. Тёг ЬусЬ гаё со пезёгіѵѵѳ ѳрогаёаі а 
ке копсі ргіѵѵеёі ѳѵѵаи гЫгки ѳіагаѳгЬакусЬ ратаіек, кіегаи ѵѵ 
ВёІеЬгаёё ѵѵ ЗгЬѳкц ѵѵуёаіі сЬі«уі. 

Ргёое Ьу. Ьуіо ёоѳіі, кёуЬу уеп гёгаѵѵі а сави Ьуіо. 

Ргёѵѵё іеё’ ѵѵуёаі Коіаг поѵѵё ѵѵуёапі ѳѵѵ^сЪ Ьёвиі ѵѵ зеёпот 
ёЙи ѵѵ Резіі. Леві іат Зіаѵѵу Бсѳга, раиЬу івхі Ъег ѵѵукіаёи, а 
гогіісвё ёгоЬпё Ъёапв. Ти ѵѵ. Ргаге іівкпе 2ар ѳігиспу, ѵѵѳёоЬеспу 
гетерія. 2ар ее ёовіаі гѳ Ьѵѵоѵѵа яет ёо РгаЬу га ёгѳёпіка. 

Тотек іівкпе кгёікаи Ьіѳіогіі гакаизкёЬо тоспёгзіѵѵі. ОЬё 
ёііа Ьиёаи сёаіку таіё епвукіореёіе папк. Оё Ргеяіа яе іівкпе Во- 
іапіка, ёйо ѵгеіті оЬзігпё; Ьиёаи 8 ѵѵѳіікё ёііу. Кіёсеіоѵѵа то- 
гёіка а Зтѳіапоѵѵа ѵѵяеоЬеспё Ьіѳіогіе ^ѳаи ѵѵ сѳпзиге. Дипдтавп 
сЬувіё поѵѵё ѵѵуёёпі Ьіѳіогіе Іліѳгаіигу. \Ууз1о пёкоНк Ьеіеігі- 
вііскусЬ пераігиуск кпігек. 
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Виде ее в*аѵѵё* діѵѵадіо оёвкё. 

Рге.р вгдеспё аЪузІѳ доков аіе гдгдѵѵ Ьуі. Різ*е ші Ъгго. 8 
ВоЬѳт. \Ѵдз ііргітпу руііеі ЗоГап'к. 

На оборогЬ прописка: Наѵѵііскоѵѵі, г оЫеди іёсЬ \Ѵдт діиіпуск 
репег, га пег ее Дип§таппиѵѵ Зіоѵтк каирііі т4, Ьидеіе тизеі 
зат пёкоіік 8Іо\ѵ рва*. Оп іесГ іуе где ѵѵ Ргагѳ. 

47. 

20 Сегѵѵепсе 1845 п. в. 

Ргѳгоііу Ргіівіі! Рзапі \Ѵазе оде дпѳ 2 Ма)в *. г. в*. в. дозіо 
ѵѵёгпё а рогддпс шусЬ гикаи, і пешдіо тпе роіёзііо ЬодповЙ а гог- 
ташіозМ гргдѵѵ. СЪіёІ вот ее \Ѵат азрогі г роіоѵѵісе одтёпііі до- 
зіісіпісі Ьр]паи одроѵѵёді; пег довііЬи і зПу ѵѵѳ ѵѵіги ёіѵѵоіа, ргасі 
а віаговіі врізе иЬуѵѵа, пегіі ргіЪуѵѵд; ргосеі дпеѳ ^еп пе^акё гіотку 
шізіо рогддпё одроѵѵёді, аЬувІе азрогі ѵѵёдёі, ге гіѵѵ вот. 

Кпіку рго \Ѵёв веЬгапё вет розіпі ѵѵ ргѵѵпісЬ дпесЬ тіпи- 
ІёЬо тёвісѳ Сеглѵпа (Іипіа) ро КгоиЬег^гоѵѵі па ЮѳиЪпега, аіе па 
Зтѳпо Рододіпа. 8пад }е ,)іі тдіе. Дез* іат рго Ро^одіпа ^еп гоаіо, 
впад ре* пеЬо зев* кпіЬ: озіаіпі ѵѵзеско рго \Ѵдв. Ргосві ргозіт 
гасіе Рододіпоѵѵі га ѵѵогпё а сіо паЬгадіІі. Бо Ьірвка вет Ггаи- 
коѵѵаі. Ро роз*ё вет пѳрозіаі піс. Когрів кпіЬ ргідйп к піт ватут. 

2 оЫеди киСги г СЬогѵѵа* рваі зет орё* до \Ѵідпё р. Мікіо- 
зісоѵѵі. N8 одроѵѵёд’ сѳкгіт, а копеспаи гргдѵѵи \Ѵат Ьгго розіи. 

ВиІЬагзкё тарру, од Надіі-Кивеіа ѵѵ ВігазЬигсе ѵѵудапё, зет 
розаѵѵад пеѵѵідёі. КддЬуск .р тёі, аіе пеѵѵіт, ^ак доз(а*і. 2даИг 
Ьузіе \Ѵу ті гаді*і пеитёі, кіегак а кдѳ ЬусЬ зі іі гаораІгШ тоЫ? 
МетоЫЬувІе ті зѵѵіу ехетріаг па кгйікѵ саз ридсііі? 

ІУик пупі іуе ѵѵ 8гЬзки, ^ак зет зіузеі. О іізки Біоѵѵпіки 
піс пеѵѵіт. БгиЬу дй різпі ѵѵузеі а розіаі зет \Ѵё.т. 

Мё ро^едпапі о \Ѵіпе*ё ѵѵ Мизе,)піки 1845 зѵѵ. I. рзапо зато- 
з(а*пё, Ьег оЫеди па сігі дотпёпку а Ьддку. Зй. парзаі о *ош 
ргедтёіи ]еп *о а Іоіік, со а к о 1 і к вет пазеі ѵѵ пв^в*а^8іоЬ рга- 
тепесЬ. Ти.чт, іѳ *о )\і ѵѵ Мовкѵѵё тгііѳ. 

О 8ѵѵагоЬоѵѵі, Зѵѵагоіісоѵѵі (ргед *іга туіпё Зиагозісі) вЦр 
оде тпе ѵѵ Ми вез тки 1844 вѵѵагки ІУ-*ёт. Ьі*іуі, ге па (акоѵѵё 
таІісЬегповІі *ак ѵѵеіку оЫѳд Ьегеіе, а Мт зе ѵѵ докопдпі зѵѵусЬ ргасі 
гдгауе*е. 2ру*оѵѵдпі пікду пепі копсе, кпгду деп поѵѵё ргаѵѵду па 
вѵѵсЙо ѵѵупазі. Рокопаіоз* ^еп и ВоЬа. Мё 8(пгогі*поз1і *ак ,]ак ^заи 
тоЬаи ргозрсзпу Ьуіі Іоти, кдог зісЬ игііі сЬсе. Дѳ^ісЬ сепа ѵѵ 
сеіки а ѵѵ шеіЬодс зкаишапі: пікоіі ѵѵ ^едпоЙіѵѵусЬ задасЬ а 
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ілѵггепісЬ, кіегёг пёксіу і шуіпё Ь^іі тоЬаи, ро<11ё ргігоаѳпі ІіёвкёЬо 
лѵёёепі. 

Озіготігоѵѵо Елѵапд. осі Родосііпа вот ёозіаі ё&лѵпо. 

ВёІеѵѵвкёЬо зріэ о зіагороі. Ыѳіогіі ') розиё пелѵувеі, апі не 
пеѵѵі, 26 лѵуісіѳ. Оп ргу )ѳп врівп^ѳ. 

Ноіолѵаскі розалѵасі піс перозіаі. ѴѴаЬуІвлѵісѳ Сгаттаііка *) 
пелѵузіа. О втгіі Ьѳіелѵеіа 5 ) а осівігапёш Міскіелѵісе о<1 каіѳдгу 
2<1в піс пеѵріте. 

Ргоіеззог ѵѵ 2ёЬгѳЪё ровалѵасі пѳпі изіаполѵеп іёёпу: апі о 
ёолѵоіепі ^тёоа Шг піс гёв пеѵѵітѳ. О ргоГввзиги ев исЬёгеІі 
Маіигапіс 4 ), Ѵгаг ®), ВаЬпкіс *) а тпогі ^іпі. 

Наѵѵіісѳк где г сіе лѵ Ргаае: пег таіо Ьо лѵісіат. 2 оЫеёи 
репёг роігеЫ Ьпёе, аЪузіѳ ти пѳкоіік зіоѵѵ парзаі, а <1о шёЬо Іізіи 
лѵіогіі. ОёѳлѵгсМт пт Іо. 

Йіііг оЫёзіІ Молѵіпу і РгіІоЬи к піт: Огеі. Внёе Іо лѵусіёлѵаіі 
лѵ пёіѳсі 81о\ѵ4килѵ. Лак іо лѵураёпѳ, саз паисі. 2а<пе лѵусіёлѵаі 
1 8грпа (Аи^изіа). 

Осі іё доЪу, со зѳт \Ѵёт кпіЬу розіаі, лѵузіа Лип^тапполѵа 
Зіолѵевпозі. 7 ) Тізкпѳ зе 2арилѵ хѳтёріз а Тотколѵу Бфе тоспёгзі- 
лѵі КакаизкёЬо (рго Маіаи Епсукі, паи к). 

КпіЬу рго тпе зеЬгапё розДфе ргсз НатЬигк зкгге кирсе 
Согёеза (асігез шё Родоёіп): пікоіі ѳкгге кпіЬкирсѳ. 2патепёті 
пеосЬоіпові а пеизіигпозі кпіЬкирсилѵ аёе і и "ѴѴё.8. КпіЬу 
розіів^іе ^еп пе]йи1ѳгііё]8І рго тап папки: зіод’Г іо тпоЬо і \Ѵав і 


*) Аві. Бѣлёвскій (1866—1806), дирекгоръ Ошиннеума (1842—1876). 
Первымъ его историческимъ трудомъ было: О ріегѵѵоіпусЬ <Ые)асЬ Роіакі 
(Львовъ 1842); продолжая свои завятія исторіей старой Польши, издалъ: \7в1$р 
кгуіусапу Йо ёгіе^оѵт РоІзкусЬ. (Львовъ 1850). Объ этомъ трудѣ, подготов¬ 
ляемомъ Б-нмъ, вѣроятно н идетъ рѣчь. 

*) См. выше письмо 42. 

*) Дѣйствительно, слухъ былъ ие вѣренъ: I. Лелевель умеръ въ Парижѣ 
29 (17) апр. 1861. 

4 ) Антонъ ; ем. выше письмо 42. 

*) Станка Вразъ (1810—1851) извѣстенъ пс толью, какъ талантливый 
поэтъ, усердный собиратель нар. пѣсенъ, но н какъ одинъ изъ главпыхъ во¬ 
жаковъ времени Иллмріума. 

*) Векоелавъ Бабукичь извѣстный знатокъ языка и грамматика хорват¬ 
скихъ; онъ в занялъ каѳедру языка въ Загребѣ (въ высшей гимназіи, нынѣ 
университетъ). 

7 ) Второе изданіе; первое вышло въ 1820 году. 
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овіяіпі ргёіеіу. А тіто іо ті] сав нскйхі а г ргізіадѵи ее ѵѵоіё: 
СопігаЬе \ѵе1а. 

Маіісе ііігзкй ііѳкпе бипдпіісе дгоЬпё зріву.—Овіаіпё ѵѵ 11іг- 
вки Ѵѵвеоко Іііегёгпе іётёг Ііско а тпѵѵо. іат од петітѵпёіе до 
дёда Лѵзвско двп роіііігиіе, Ьддд а роге ее. —О згЬвкё Ііі. пѳѵѵ/те где, 
]лкоЬу на эѵреіё пвЬуІо. 

Мё ргёсв \ѵёгиаи. Рапі рогёд пет осп а. Зіаговіі 8 дёіті гозіаи. 
Ѵ7уЬИдка до Ьпдаисповіі лѵгду ка]пе]'зк 

Вик \Ѵёя ораіпу а рогекпе] ѵѵвѳт ргасет \Ѵазіт. Рогдгаѵѵѳ- 
ні ргдіеійт! Вид’іѳ гдгёѵѵ! IV. и. р. 8. 

Нанка Изкпе 7-ту агск ЕетевзкёЬо е\ѵап§ѳ1іит. 

48. 

30 Ілѳіор. 1845 п. 8. 

М. Р.! Иа ’ѴѴавѳ рзапі од 25 2агі і. г. іѳрпѵё дпев одро\ѵі 
дат, а і Іо орёі па кгёісе. Ки ргозігаппё]зіти дорізоѵѵёпі розіасііі 
потоки дПет рго тпогзіѵгі ргасі дііет рго сазіё розіоипа\ѵёп{. 
№1в1едку шё пѳтосі ^езіе досеіа пегтіхѳіу. 

Ке]рпѵё о гдзіісе кпіЬ. >Уазе гдзііка зет ко тле роваѵѵад 
вѳргізіа, а пѳ\ѵіт кдѳ \ѵёгі. 2да1іі то]ѳ діг іат ѵѵе ІУавіск гикаи 
]еві, \ѵ роскукпозіі вот, а оЪёлѵёт ее гтаіки. ТѴуіукёіѳ ті, іо 
вет Іо па Ро^одіпа адгоззолѵаі: пѳі зет^так исіпііі петоЫ. 
Ргісіпа Ьуіа іаіо. Кдуі вот 8 Ііт ЬаНкѳт кп КгопЬег§ѳгоѵѵі ргі- 
зеі, икёгаі ті КгопЬегдег (ди\ѵёгпё а ]ако зиЬ гоза), рзапі од 
РеиЬпвга, \ѵ кіегёт -ти іепіо ргізпё гаро\ѵіда, аЬу Ьидаиспё ідд- 
пё Ьаііку до Мозкѵѵу од пікоко поргуітаі, ропёлѵаді ріу іі рёпі 
Кизолѵё ]іт 2 во іо розШ, пе рШі, ,]ез1о ргу іу ѵѵуіоку ]е,)іск репе- 
гііё вііу рге\ѵуз’и]і /е оп ргу ,)І2 \ѵе1ікё пакіаду па родоЬпё хііэіі- 
ку ѵгѳзіі а тпоко репёг ѵѵудаіі тизеі аід. аід. 

Иѳѵѵёда со сіпііі, а аѣусЬ \ѵ ЬапЪё пехиѳіаі а 8 іГт ЬаНкет 
доти саи\ѵа1і петизѳі ргозіі вот ко, аЬу іо па ]тёпо Ро^одіпа 
ргуёі, іуізіо\ѵа1 вет Ьо, іе во зёт о іо ровіагёт, аЬу іепіо ЬоЬаіу 
рёп діа паргед БеиЬпеголѵі репіге га ѵѵогпё а сіо Ьид’ роіогіі, 
Ьид’ рорзііі. Так парозівду влѵоШ, ас пегёд; а ]ё вот Ро^одіпоѵѵі 
Ьпед рваі, аЬу іи \ѵёс в БечЬпѳгет \ѵ рогёдѳк и\ѵед1. \Ѵідііѳ ге 
]{С дооеіа пѳхѵіпѳп вот: \ѵіпеп ^езі ТѴёв ПвиЬпег, іакохіо Іакоту 
а пѳпавусѳпу кпіЬодѳг, а зпад і \Ѵу, ге рго]да риі Е\ѵгору пѳгпёіѳ 
Ііді а зѵѵсіа Купі \Ѵдз ргозіт, аЬузіѳ апі \Ѵу, апі гёдпу ,)іпу, ко- 
ко зе зпад іа \ѵёс іука (сох $ где пе\ѵіт), з ВоиЬпегет о іо зв 
пеѵѵадіі: зіс іи \ѵёс идсіёіо ]еп Ьогзі, гкагііе со во апад ]еэ(е па- 
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ргаѵпіі дй, а пшё где и КгопЬ. (кіѳгу ті іо рзапі родіазі 8\ѵёгі1 а 
икахаі) тгаиіозі ризоЬііе. Кеііорзі ргозігедек зезі, аЬузіе іотп 1а- 
котёти Кётсі пёкоіік веі рІаііпоѵѵусЬ гиЫиѵ? до рахегйки Ьодіі, 
аЬу зѳЬо репёиосЬііѵѵу іаіидек діаиЬо со ігйѵуііі тоЫ. Ргйі ЬусЬ 
Іо і ргоіо, аЬускот ві іпіо рокодіпаа оѳзіа к газіійпі оівотгпаи 
иасЬоѵѵаіі шоЫі, віс зіпак за ѵѵёги пѳѵѵіт, кіегак ЬусЬ \Ѵёт од- 
внд кпіЬу гязііаіі тоЫ? Ка Ро^одіпа, зіѳ іё/ о іу кпіЬу (йк доіі- 
гаіі петёі (оп зі гЬёіщв па \Ѵйв) оп зе \ѵ іё ѵѵёсі петеіппу, а Ьу! 
Ьу Ѵйт з'ѳ ро ргуеіі оделѵ/даі. МеЬоі’ па кпіЬйсЬ звти раігісісЬ 
лѵзиду зеЬо зтёпо парвёпо 8 І 03 І, а кде пепі зтёпа, пёіехі мгзеско 
\Ѵйт. 

Ргізеі 1і іеп ЬаИк 312 до Мозкѵѵу? Різіе ті, рговіт \ѴЙ 8 , Ьгго: 
]зет ігоски перокоз'еп. 

2 оЫеди \УазеЬо киГги \ѵе \Ѵідпі дозіаі зкгге р. ОДекзе, сеі- 
піЬо аигедпіка, ѵѵеіті пѳтііап одроѵрёд’. 2пі іакіо: «Біо пасЪ Моз- 
каи Ьезііттіеп ВйсЬег зіпд лѵѳ§еп дез дигсЪ тѳЬг аіз еіп ЛаЬг 
гйскз(апді§ѳп Ьадег гіпзез ѵогкаиЙ, з«(гі аЬѳг, тіі АивпаЬте дег 
аіз ЗсЬипд апдезѳЬепеп ВйсЬег, ѵѵідег гигйскдекаий лѵегдеп. Негг 
Водз'апзку ігаді зеІЬзі діе $апге 8сЬи1д, да ег діѳ ап іЬп деіапд- 
іе Кізіе пісЬі гигйскзсЬіскѳп лѵі 11. ЗоЬаІд ег діез іЬиі, ѵѵігд 
тап апсЬ діе пісЬі аіз 8 сЬипд яп$езеЬепеп ВйсЬег іЬіп ип§езаиті 
яизсійскоп». Со 30 іеп < 8 сЬипд» \ѵузѵѵёі1і \Ѵйт зпад рап БѳпЬпег. 
Кетіій іо лѵеіті лѵёс. Дй пеѵріт, одкпд опі зе доѵгёдеіі, іе \Уу 
Іеп киГг и \Ѵйз грйіку розіаіі песЬсеіе? 

Рзаі ззіе зпад па аигад апеЬ пёкоти до \Ѵідпё? Мпё од іоііка 
Іеі йпі аизіпё апі ріветпё пеЬуІо < гпётепо, іеЬузіѳ іеп кпіт Ьег 
одкіадп до \Уідпё розіаіі тёі: па доіагоѵѵёиІ тёЬо кпіЬкирсѳ \ге 
‘ІЛГідпі Ьуіо ши \ѵіду гѳсепо: діе 8 асЬѳ ізі іп атіІісЬег «ѴѳгЬапд- 
1пп§>, апѳЬ: <діѳ 8 асЬе ізі іп Егіеді^ип"». Иупі іеду, со исіпііе? 
СЬссіѳІі, розіеіѳ іеп киГг и \Ѵйз па \Ѵаяѳ аиігаіу грйіку до \Ѵід- 
пё, род пйрівет: «Ап дав К. К. Наирігоііаті іп ѴУіеп», рак до- 
зіапеіе 8 \ѵё кпіЬу, Ьид’ ъ ѵѵёізі сйзіку, Ьид’ зпад і лѵзеску^езіііге 
«Ьадег^еід» гаріаіііе, а іак іу кпіЬу, кіегё зако < 8 сЬипд» и гй- 
зіаѵѵё ззаи, ѵѵутёпііе. ЛпёЬо <и 3 І 2 исіпііі пѳіге, пеЬ іа \ѵёс аигед- 
пё докопсѳпа: іасіит іпГесіит ііегі педиіі. Роспеіеіі пёсо зіпёЬо, 
пѳдогуеіе апі \Ѵу, апі 3 Й копсе — іак и пйз, а зпад ѵѵзиду, 
родоЬпё \ѵёсі здаи. 

Од Наѵѵііска ргікійдйт іи Ые одролѵёд’, з кіѳгап зоі\ѵа зроко- 
Зѳп Ьидеіе. СЬсеіеІі тп рвйіі, рговіт, исіпіе іо дігесіѳ па пёЬо, з 
пйрізет: Ап. К. Наѵѵіісѳк, Кедакіепг дег ВоЬтізсЬеп 2еі1ип§, іп 
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Рга§.') Оп іоііі о<і Молѵёко гоки Ъиёе геёі$отѵ&іі сёвкё похѵіпу гёе 
п Мѳёаиа, ргѳзіё іат оё Нёятѵ. НалѵНсек воЬё іи со 8рі- 
воѵѵаіеі кгііік ігосЬи ёі\ѵпё росіпё, а пе\ѵ(т, ораігпёіі. КѳсЫеІ 
ЬусЬ, аЪу \ѵ іё ѵѵесі ке тпе паЬіЬаІ, а тпе га ваиёсѳ ѵѵоііі: тёш 
тіто (о тѵІазІгіісЬ кіороі ёовіі. 

О Ноіоѵраскёт, кёе а со ^ѳзі, ^ё піс пелѵіт. Ргуёиіі кпіЬу, 
оёвѵггёёт, со рго пёЬо, гёе р. 2арот, о ^еког росНѵговіі а рогаё- 
по8Й ^ё аиріпё ргѳеѵгёёсѳп ^зею. Ргвёезіё вот іёг ^ети оёеѵѵгёаі. 
Ргёѵѵіі ті, іе іо розЛё ^ѳп ргЛѳгііё; петоЬа ^пак, ^езіо Ьу іо рг^ 
ѵѵе ІічеоѴѵё ітёгіо «деЬопікёу пеёозіо. 

2а Іііегпі гргё\ѵу \Ѵёга ёёкіуі. Рговіт, пѳротіпіе рвёіі ті і 
Ьиёаиспё о поѵѵё лѵузІ^сЬ кпіЬёск.—\Ѵа1цівѵ? ті розаѵѵаё Ьик]’а- 
поѵѵісё перовіаі: 1ііц)і ѵеѳіісѳ, іѳ іа кпіка к опё гёзіісё Іеіозпі ргі- 
Іоіепа пѳѣуіа, іакЬусЬ впаё дівіё Ьуі ёовіаі. N 02 — ^иоё ёівегіиг,' 
поп аиівгіиг. 

РаІаскёЬо Ьівіогіі а ^іпё кпіЬу вет \Ѵёт ровіаі \ѵ ЬаКки, а 
пепі роігеЬу, розЛаіі розіап. «Ип^сЪ ІііегпісЬ поѵѵовЛ тёте тёіо, 
аврогі тёіо рго пёз гап(та\ѵёЬо. \Ѵ сев. агсЬі\ѵи ее Ьиёѳ рокгасо- 
ѵѵаіі, ѴІГузІа Тотко\ѵа кгёікё Ьізіогіе тоспёгзітѵі ЕакаизкёЬо, по¬ 
лгу іо ёД Маіё епсукіореёіо паик. *) \Ѵ Ілрзки лѵузіо пёкоіік сез- 
куск кпііек. Коііёгоѵѵу Вёвпе ^заи райку іѳхі, Ьег лгукіаёи, а лѵзѳ- 
ско гпётё зіагё. *) \Ѵе \Ѵіёпі ѵѵузіа: \Ѵі1а Озігоііпвкё (Вёзпё 
іііугвкё). ОЫёзеп оё Маіісѳ лѵ 2ёЬгѳЬи: Маіу карѳзпі іИігэко-пё- 
тёско-ѵѵіаэку віолѵпік. Кеі о іёсЫо .рпёу а^со ІерзДю, Ьиёи зМгаіі 
рго 'ѴУёз. 


*) Гавличекъ мвѣстаыі чешскій писатель, поэтъ и публицистъ. Его ти¬ 
рольскіе елегіи переводились но разъ па рус. яа. Онъ былъ домашнииъ учи¬ 
телемъ у проф. Шѳвырева и прожилъ нѣсколько лѣтъ пъ Москвѣ. Очень инте¬ 
ресны его наблюденія надъ русскими правами. См. ЗеЬгапё вріву Кагіа Наѵ- 
Ііска. Ѵуёёпу пёкіаёеш ЗтаіоЬога. 8ѵ. I. ср. письмо 35. 

*) ё с в 1. "ѴПаёілго^е Тошка шоспёгпіѵіКа- 

капвкёЬо.Маіё Еасукіор. ёіі. У. Эта книжка послѣ того много разъ пе¬ 
реиздавалась. 2-е изд. 1850 г., 3-е изд. 1864 г.: „Реде кгёіолгвіѵѵё сезкё- 
Ьо®. Одно изъ изданій переведено и на рус. яв. „Исторія Чешскаго Королев¬ 
ства®. С. П. 1868 перев. В. Яковлева. 

.*) Разумѣется изданіе въ 2-хъ частяхъ: БДа Вёвпіскё Дапа Коііёга лге , 
ёмгаи ёуусЬ. \У Виёіпё. 1845. Въ І-Й ч. напечатаны 622 сонета „Зіёчгу . 
Всега“ (счетъ по числу сонетъ., а но стр.); во 2-й ч. мелкія стихотворенія . 
иа 58 стр. ‘ 
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ПНСЬИА ШАФАРЯКА КЪ Б0ДЯНСК0Н7. 


Рог4га\ѵѳпі \Р8ѳш ргёіеіцт а ртігпіѵпсит а ЬидЧе *4тйѵг і 
Ѳі’авіец! Ѵёё иргіт. ргЛѳІ Заіагік. 

49. 


1У Ргаге 26 Ргоз. 1845 п. 8. 

М. рг! Огпаттуі \Ѵат, іе о4 НоІочѵаскёЪо ргівѳі рго \Ѵёв Ьа- 
Нсек 8 таіогизкуті різпёті, а г4ѳ и р. 2ара віоівп ]в8І. 2 Ші азі 
4 пеЬо 5 ІіЬѳг. Огпатіе пёш, уакаи севіаи \Уёт уе] ЛоэІаН тёте, 
ро розіотѵвкёт И \ѵоги, ргі4а4оис пёкоіік таІ^сЬ кпііесвк в 4е- 
кіагасі <йвк> (<Югиск>), сііі ро кпіЪкирсісЪ, а кіегусЬ?— 

КпіЬу о4 \Ѵёв шпё розіапё уезіё пвргіёіу, а тёш вігасЬ о 
пё, ів пёк4е иѵгёгіу? 24а1іі рак зіе \Ѵу таи г&зііки о4 твзісе 
Сеглѵпа, на Родо4іпа аёгевзоѵѵаоаа, 4овІа1? Різіѳ ті о (ёіо тѵёоі, 
ігёЬав па кгёісе, ргот1п\ѵі\ѵ 4й\ѵѳ з. р. БеиЪпегет. 

Кіегаи севіаи \Уёт Ьиёаиспё кпіЪу гавііаіі тёш? \Ѵуз1у пв- 
4ё\ѵпо: Ѳгаттаі у§гука таіогизкіедо \ѵ ваіісіі рггег Іапа Ѵ7аді- 
1е\ѵісга. Ь\ѵблѵ 1845. 8 е ХХІІЦ-181 зігап. 8різ 4озй 4оЪг^, пег 
Ьгогпѳ овкігѵѵё а пезргёѵѵпё Ііёівпу. Бёіе: Ѵііа Овігоішвка. Ріезто- 
іпгогі і иѵо4 га кга 808 Іоѵ)в. Оё Од. Шів8впо\7Іс—Озігоііп- 
вкода. II Веси 1845. 16° 176-|-54 зіг. Рёкпё іо вЫгка Ъёвпі в ро- 
уе4пёп{т о кгавоѵѵёёё а утѳпотрііё о Ьёзпісіѵѵі.—II пёз в поѵтут 
гокет тпоЬо рготёп лѵ Шѳгаіигё во осекё\ѵё. НалѵИсек Ъп4е \ѵу- 
4аѵѵаіі Потопу а \ѴсѳІи, Маіу Клѵёіу, 2ар по\ѵу Саворів Рапіпік, 
аскоіі Іей іо ровіесіпі уѳ&іё пета к іоти ролѵоіепк *) 

Дё іёіо гіту, роки4 саз а зііа зіасі, гапергёгпёп вет \ѵё(і1 
Яіоіодіскаи ргасі, о піі \Ѵёт рог4ёр, аі 4До 4оггауе, оЫігпёузі 
гргёлѵи ро4ёт. ЮаиМт, іе \ѵ ЬѳЬи іокоіо гоки лѵ АкіёсЬ гёе^і 
исепё зроіесповіі, іёі і оЪгтеІёвіѳ, па вѵрёііо ѵтууёе. СШ1 зет роіге- 
ѣи ргоаеігііі па потто гёкіаёу пазеЬо уагукогруіи, БоЬгоѵѵвкут 
роіоіепё а уіл^ті ргіуаіё. Ргввѵрёёсіі вет во, іе Ъег 4оЬгёп( зе 
ретоіёузІсЬ а ЫиЫісЬ гёкіаёшѵ пеігѳ ті г тівіа зе Ьпаий, пегсііі 
іак іѳтпуск окгезіск паик, уако \ѵв віагоііі. віото (2-Ьёт о4- 
4ё1вп/, іеізіт пеі ргѵтпі) в ргозресЬет ргасоѵгай. 


*) Въ 1 877. Саворів’а за 1846 г. бып приложены пробные того 
н крутого паданія: 1) Ргаіакё Иоттіиу с. 3 я 2) (Зевка Уёеіа с. 1, начавшія 
выюднть поДъ‘ редакціей Гавлгчка. Во 2 ВЧ7. того же журнала приложено было 
объявленіе о подтекѣ на РаиЬгік н пробный № паданія.' Иадателяин были 
Донован РоЬпццІа Нааае. Журналъ выходилъ оъ яллювтраціянн. 
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ЙЙСЫІА ШАбЛРЙЕА ЁЪ ЁОДЙНСЁОЙУ. ?5 

Напкоѵѵо Кетеввкё Бѵѵап^ѳііиш \ѵу8Іо па вѵтвііо, а паёе,р 
ее, 26 86 і \Ѵёлі Ьг 20 <1о гикаи ёозіапе: пѳЪо уіак ѳіуаіт, сѳіё Ьлі- 
<іу Іё кпіЬу ёо Кивка ровіаі. Лві $ет, ге ее хаНЫ ‘). 

Ргаѵѵё тпѳ ёосЬёгі втиіпё ро'ѵгёві о втгіі ѴѴакуеша. 
Ьііиуі гігаіу іак пепаёаіё і пѳосекёшапё паёёрёЬо тІ&ёёЬо тийе’). 

Юг. Зіапёк ёр ВёІѳЬгаёи пеос^е!, пуЬгг ашіаі аёе ѵг Ргагѳ. 

Бпев ргеІгЬпаиіі а копсЩ тивіт. -г ВиёЧѳ гёгёет, рогёгаѵѵіе 
ргёіѳі рёв шве, а ратаіиуіѳ па в\ѵёЬо иргіт. ргііеіе Р. 3. Йаіагіка. 

Рр]'еёе1і пёкёо ѳет ёо беек г Мовкѵру, ргоаЬп, роііѳіѳ ті 
*/і Г. риі НЪгу.с ад ѳ, ігеЬав печтіее, аЬу гаёпё оЫііпозіі пеЬуіо. 

Мегі кпіЬу рго тпѳ сЬувІапё па г. 18.46. роіоііѳ, рговіт, Іуіо 
ё\ѵа: Кагтапп. 8Іо\ѵ. іпозіг. эіоѵѵ, лѵозѳёё. лѵ вовіаѵѵ гивк. ^ах. іхё. 
N. Кігікотут. 8. Р. 1846. . 

Викгѵаг еіітоіод. гивку. 8ов4. 3 а к. Ѳегёот. 3. Р. 1843 г. .. 

СЬсетѳ роёоЪпё кпііеску севку вервагі а гаёі ЬусЬот (у 
ХѴавѳ лѵіёёіі. Кехаротѳпіе! 

60. 

Ѵ7 Ргахе 8 Шога 1846 п. в. 

Ргѳтііу ргііѳіі! 2ёві1ка кпіЬ, ІаиіѳЬпё осѳкёлѵапё, ёовіа кв 
тпё ровІеёпіЬо ёпѳ (1. 31 Ргоз.) тіппІёЬо 1845-Ьо гоки. Вгхо 
роіот ёозіаі вот і \Ѵавѳ рэатЕ оёѳ ёпе 10 Ргов. 1845 гока. 
Зкіаёат \Ѵёт і овіаіпіт рі&іеіит вгёеспё ёіку га ровіапё кпіЬу. 
Со гёб^іт паіегѳіо, гохёаі ѳет ват: со лѵѳпкоѵгѳкут, ЬиёЧо вет 
ровіаі, апѳЬо ЗеуісЬ гёедзіт ргёіеіит к хазіёпі оёѳ\ѵгёа1. ЮаиМт, 
гё кагёу вѵѵё ёовіапѳ. НоІоѵгаскёЬо кпіЬу орёі ѳѳт оёеѵѵхёаі 2а- 
рот, а ^ѳЬо впагпё рговіі, аЪу ее о рогаёпё дісЬ хавііпі ровіагаі. 

Каёё^і вв, ге \\г і та х&вііка кпіЬ оё тёзіее Сѳгѵгпа 1845 
ѵѳ ТѴавісЬ гикаи уев4. 2ргаѵѵіѳ тпе о іот, ргозіт Зіі вет вѳ 


*) Въ X. Н. Н. П. 1846 г. ЫІ была помѣщена рецензія ва изданіе. 
Ганки, подписанная П. Б., т.-е. П. Бніярекнмъ. Болѣе подробная статья о Рейн¬ 
скомъ Ев. напечатана была въ X. М. Н. Пр. 1848 г. Павловскимъ. 

*) Извѣстный Д. Валуевъ, издавшій, „Сборникъ историческихъ н статисти¬ 
ческихъ свѣдѣній о Россіи я народахъ ей единовѣрныхъ и единоплеменныхъ 11 
т. I. Над. Д. В. Москва. 1845. Въ немъ были помѣщены изслѣдованія: Кавелина 
„Юридическій бытъ Силезіи и Лужицъ", Суроведкаго *Ѳ земледѣліи, промыш¬ 
ленности м вообще богатствахъ Польши въ XVI и XVII вв., Грановскаго „Исто¬ 
ріи Скандинавскаго Демсбурга*, Соловьева—о значеніи слова „черный* въ древ¬ 
немъ рус. аз. м др. 
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\Ѵёз іёгаі, тёш 1і іаиіо севіап вкгге КгопЪегдга а Кіѵепасѳ, в даі- 
8Йпі гёзіікаті к \Ѵёт рокгасоѵѵаіі:' Іак пёЫе одролѵёд’ ^Ѵёзі 
оЬдггіт, розіи ѴѴйт гокорівпаи вЫгки таіогизкуск рівпі 
од Ноіолѵаек ёко, рго искузіапаи, а где а 2ара Іеіісі, вроіи 
в вёкіег^ті ^іп^ті кпікаті. 

Меза рбвіапуті кпікаті пе]едпу ті ѵгѳіікё роіёвепі ривоЪіІу. 
Вуіі’ вет розалѵад гапёргёгдпёп сіѳпіт діск. 2лѵ1ё$1ѳ диіегііо, со 
МГазе Мозкеѵезкё исепд зрокспозі лѵудёлѵд. Тёг кпігки Каікоѵга 
вѳт в роіёвепіт сеі1‘). Мйіеіі' ргПегіІові, огпатіе \Ѵвѳт рёлит тё 
згдѳспё діку га іуіо \ѵгаспё родагку. 

Иепадаіё а рйіів сазпё гѵгёспёпі ЬогІіѵгёЬо, ргісіпітёко Ѵа- 
Іи^еѵра Шлуете г Іё дозе ѵѵвіскпі, ^егіо зте ко гпаіі. 2ігаіа іо рго 
Шегаіиги сШіѵѵё!—ОЫедѳт па Ілікуапо\ѵіс8\ѵ зріэ о ѵчго^пё гизко- 
іигѳскё пепі роігѳкі, акузіе дѳз розіаи роэііаі: всЬоѵѵчуІе аг до 
Загпі пекд Іѳіпі доку а рдвіеіѳ 8 озіаіпіті кпікаті Ьид’ оЬусераи 
кпіккпрескап севіаи ргез Ьірвко, апеЬ вкгге Согдеза, ргез Нат- 
Ьпгк. Иеко зевііі Ьу пйт ЮеиЬпег даШко газііёрі а ргозігедпісіѵѵі 
одергеі, тизеіі Ьускот вѳ паѵѵЕЙІііі к віагё сѳвіё вкгге Сог¬ 
деза ѵ? НатЬигки. N 62 о іот иіѵідіте. 

2 окот паёі Шегаіигу \Ѵёт таіо поѵѵёко рзаіі токи. N6]- 
тѵёізі сдзіка сіпповіі пазіпстѵ копсепігіуе ве пупі ѵг Маіісі сёзкё а 
лѵе ЗЬоги. Рг^ту Максе вѳ кегку гогтпогп)!, іакге кагд^ гок 
ллйсѳ а \ѵ(се кпік \ѵуд4\ѵаІі ве Ьиде. Сазоріа тизе^пі дѵускдгі іоко 
гоки дтѵаитёвіспё: па гок 1847 ^іг \ѵускагѳй Ьиде кагдёко тёвісѳ 
вѵеагѳк. \Ѵ гѳдаксі сазорізйлѵ К\ѵёіу а \Ѵсе1а пазіаіа рготёпа, опу 
лѵеде Маіу, Іуіо На\ѵКсек: око^е ве гіерзцд. Ргі Лѵзѳт іот деві а 
гивктё а Ьег роскуЬу діаико ^езіё гивіапѳ ІЦегаіига пазе скидд: 
росеі зріволѵаіѳішѵ, докг^сЬ зрівотѵаіеіиѵѵ, ^еві ^ѳзіё таіу, зйу 
Зѳзіск віакё. — Опекду гаіоіѳпа а оіеѵѵіепа где тёзіёпзка (сезкд) 
Ьѳзѳда (геззоигсе): о гаіогѳпі севкёко діѵѵадіа іёі.ае ^едпё, пег іо 
Ьег роскуЬу, рго педовіаіек репёг, ^езіе діаико роігѵѵё. 

2 Лковіоѵѵап таіо диіѳгііуск гргйдѵ. БІузіт, гѳ Огідогоѵгіс 
уУе "Ѵ7ідпі. \Ѵ Тигески рг^ тподо диіегііёко віагёко вѳЬгаІ.— 
Вёівкгадё оЫазепо ѵѵудёпі зрівиѵг Баѵѵідоѵѵісѳ од \Ѵогаго\ѵі- 
сѳ *). 2ога Баітаітзкё ѵѵуск&гі діг окдоЬп^т ргахѵорівет.—8ід- 
гоѵѵу поѵѵоіу а гтаіку ѵгёвт гогшпп^т ѵѵеіікаи Іііозі ривоЫ. 


') Разумѣется мвѣстяоѳ нзоаѣдованіе М. Каткова. Объ элементахъ в фор¬ 
махъ ыавяно-руввкаго яв. Москва. 1846 г. 

• *) Двмвтра^с Давндовяк род. въ 1789 въ Земляѣ. О давъ нзъ 

дѣятельнѣйшихъ н засхуженнѣйшвхъ сербскихъ литераторовъ; Издавахъ въ Вѣнѣ 
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ПИСЬМА ШАФАРЙВА КЪ ЙОДЯЯОМОМУ. 
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Ій ргагнё Ьоёіпу- іёіб гішу Ігаѵѵіт Ьоіо^ѵѳпітчгёізПіо а оЬ 
вігоеіёНю аріей о ^агукохруіи віоѵгапвкёт. Виёиіі Ьоіоче, лѵуу<1ѳ 
п&кіаёѳт Ъиё’ Маіісе апеЬ исепё Зроіесповіі. . . . ' \ 

2 ёгаѵгі пеп І ёосеіа реѵѵиё Ц! пае гіта ѵѵІЬка, Цеъёгачга.Оё-. 
риві’іе, ёпев. тиёіт. ргеігЪпаиІі а ргевіаіі. ЕогЙгаѵѵепі ѵѵвет: іргё* 
іеішп! Виё’іѳ гёгаѵе а 81’азіеп! УѴёз иргітиу ргііе) ваііагік. . 

Иг. Зіапёк цергцаі глѵапі сіо ВеІвЬгаёи, а гивіаі гёе. По Вв- 
ІеЬгаёи 8ѲІ Пг. Оііо- г Ноіотаисе. ; . . . ! ;Г 5 

, ’’ • *• 

51. • ' ' 

. ' ' 1 * ? а . • • 

ІйІ Ргаге 11 (Зеготпа 1846 п.'в. • • 

М. Р.! "ѴѴеІісѳ рогёѳ, а к (юти ^еяіё пеёовіаіесаё, оёроѵгіёёщ. 
па лѵЙапё \Ѵаве рѳапі оё 8 БиЬпа. Шки)і \Ѵат иргітрё га тот,-. 
тапііё Шегёті гргё\ѵу. Рговіт, рокгасгціѳ і ёёів Іак; ^вп‘ ігосЬи 
муеіеіпёз&іт, сііѳіпгуэіт рівтет. Мё осі вІаЬпаи: а УѴавв.. гйвкё 
рівто гасіпё Ьуіі со ёеп роёоЪпёззі пвтескё ‘кигвпѵё, .ѵ піг \ѵіе- 
ско іакіо ѵрураёа (Іайпэк^т рівтет різвіё тпоЬет' ггоСѳІпё^і, 
оііеіпеді). 

^Ѵеіісе тпѳ івві, іе ее и У7ёв лѵ Ніегаіиге іак ^агв' а. сіппе.. 
рокгаелув. Кѳвіога аёе ^е$іё петйгае, апІ Акітѵ гарасІпЛо Ёивка ѵ 
Пиіегііо ѵѵеіті, со \Ѵу а ^ѴаёеМозк. ис. Зроівёпозі скувіёіе. АЪу- 
віе п&т тоЫі сѳІёЬо іо. ЕхагвЬа а ѵезескоі его оё Ьівк. К1ітепіа н 
ѵгуёаіі *)! 

II пёв ее ^вп гѵеоіпа рокгасіце: вііу вІаЬё. Маіісе говіе а хт 4- 3 
Ьё ье. Раіаску роёаі 1 вѵѵаа. Ьіві. севкё (севку) ёо сепвигу. Ійп&- 
тапп аасіпа іівкпаиіі 2 ѵѵуё. вѵгё Нівіог. Ілі. севкё. МпоЬо ]іп^сЬ 
ёоЬг^сЬ врівіт ее пупі (івкпе и Маіісе: Ргевіоѵга Ьоіаиіка (В ёЛу), 


„Сербов Новине" 1813—1821. Былъ сторонникъ реформы Бука. Издавалъ идо 
альманахъ: „Забавенъ 11 (1815—21). Съ 1835 издавалъ въ Бѣлградъ первую во-. 
литическую газету „Србске Новине". Первое изданіе его Исторіи народа серб* 
екаю вышло въ послѣдней книгѣ „Забавника". Второго изданія Би. к ( Исторія 
народа србскогъ напечатана Григоріемъ ВозаровиЬемь. У Београд;,1846. 

*) Имѣются въ виду изданія Богословія Дамаскина н Шестоднева (равна 
внзарха Болгарскаго, предпринятыя Бодянскимъ, и изданіе трудовъ Климента 
Словѣнекаго, предпринятое Ундольскявъ. Оба первыхъ памятника, приготовлен¬ 
ные Бодянскимъ, вышли въ свѣтъ уже послѣ его смерти подъ редакціей А. Н. , 
Попова: Богословіе ев. Іоаина Дамаскнпа въ ч переводѣ Іоаняа»зарха- Болгар¬ 
скаго. Москва 1878. ІПестодяевъ Іоанпа экзарха Болгарскаго. Москва, 1879,,. 
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8йаеівпу Нізіог. ѵн8еоЬѳсп4 (В <3.) *), 2араѵѵ 2етёріз (2 б.) аіё. аіё. 
&ёиета воЬізта гіе ризоМ: паяі а 81о\ѵ4сі \ѵу<іа1і жёе оаІг$ ѳріз 
ргоіі іё зкоёпё полѵоіё, ріпу Ьготоѵѵ а Ыеэкилѵ: Ніазоѵрё о роігѳ- 
Ъё'Деёпоіу врівоишёЬо дажукааіё*). Со па діЪа ѵѵусЪАгІ, ёотѵііѳ ее 
г^ргііоеепё гёе гёвіёвё- сеёиіѳ. ВаІЬагзкёЬо Оазорізи „Ог1а а *) зет 
девіе пе\ѵіёёі. Сад дѳві 4у ёпі где ѵг Ргаге. ІУик ѵоуіізкпиі 3 ё. 
зчж^сЪ' різпі, а деі з піші ёобгЬзка. Еиёе павіеёолѵаіі 4-іу. Згаоіег *) 
ргеіоііі па Іийско Сеіакоѵг. ОЫав рійпі гизкусЬ а Ивкпап вѳ где. 

Ту іо а роёоЪпё ѵѵёсі ёовіапеіѳ вѵг/т савет. 

Ргёѵгё кёуі зет Мо рваі, ёозіаі зет ЬаНк РеігоЬг. в кпіЬа- 
ті, ѵг пвті 1) ^зіог *) 2) Бороіп. акі. ізіог. I. 1—2.*)—3) Акі. 
2араёп. Козе.- I. 1’). Біка га іо кпііеіі ЗісЪтаіочѵи Зігіпзкётп! 

Ровіеёпі тёвісе вет зе тпоЬо оЬігаІ ее віоѵѵ. дагукогруіет. 
Му оё 30 Іеі гизіаіі га Мётсі, Ргапс. а Ап^ііс. пагаё. Саз деві 
Нпаиіі ее ки ргѳёи. БоЬго\ѵвкёЬо віатѵпё дтёпо пав ѵѵгЫо ёо 1е(аг- 
рі, же вте тузіеіі, іе ді г ѵ?зеско Ьоіоѵѵо. \Ѵ еіушоіорі зте па- 
гаё га дш^ті дагуку. Кёу гегиііёіу зѵѵёЬо Ьаёёпі вёёНт, двзіс пе- 
ѵгіт: таІісковН саз ро сази роё&ѵѵ&т ёо Сазор. Миз. 

Бота зет тёі тпокё певп&го. Мапіѳіка Ъуіа іеісѳ а ёІапЬо 
петоспа. Теё’ де па лѵѳзпісі ЪИгко РгаЪу. БЛку ёогозіаді. Оё ап- 
гѳёпісЬ ргасі а зіаговЙ ёотёсісЬ діі деп розкгоѵѵпи Ьоёіпу Іііѳгя- 
іпге оЬёіоѵѵаіі тоЬп. А \ѵзак паёёді пѳігаііт. 

Ргеівоѵѵу зтгіі Іііиді \ѵв1ісе *). 2ігёіа іо рго пёз ѵѵеіікй. Оёе- 

*) Сметана Іосифъ естествененъ ■ историкъ род. 1801 г. Былъ одінъ 

дѣятельнѣй тягъ тружениковъ въ лятературѣ. УзеоЬеепУ ёёдеріа оЬ- 
сапвку 3 ёііу напечатанъ на сродства Матацы ▼ Ргаге 1846 г. 

*) Въ етоі янягѣ была повѣщены статьи наиболѣе видныхъ чешскихъ 
писателей, вежду нвив Юягиаяна, Шафарвка, которые высказывались противъ 
Штура. 

*) Вышло только 3 Ж Изданіе ото было продолженіемъ другого а Б*л- 
гареки народенъ Извѣстннкъ", которое редактировалъ въ Іейпцвгѣ И. А. Бого- 
ром (И. Андреевъ). 

4 ) Извѣстный вождь лужицкихъ Сербовъ, родился въ 1816 г. 

*) Несторъ. История, разсужденіе о началѣ рус. лѣтописей. И. Погодина. 
Москва, 1839 г. 

*) Дополненія въ актаиъ историческимъ, собранныя и изданныя Археогр. 
Бона. С. П. 1846 г. Тоны 1 и 2. Ш. 400 и II 279. 

*) Акты, относящіеся къ Исторіи Западной Россіи т. I 1340 — 1506. 
С. П. 1846. IV. 375. 24 и 15. 

*) Петръ Ивановичъ Прейсъ (скоич. 10 ная 1846 г.) былъ первый ела* 
вистъ Петерб. университета; „принадлежалъ къ числу первыхъ славянистовъ на- 
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\ѵ$рд пеЬоду а роЬгощу.—Ѳгі^оготс іа іевіё пеЪуі; увзі фг$ кдѳві 
чѵ ШтрЬ. ЗѳЬгаІ таоЬо віагёЬо \ѵ іагеск^оЬ вІотоапесЬ. 

Ъ оЫвди кпШ рго ^Ѵаз Ьиди дёіаіі со тоіпё. Иг вЫѵбт а 
вЫгаіі Ьш]и. Овіаіпё тивіще иІогШ а\ѵут гддовіет ей а тйм. 
■ѴѴвеЬо шШ пеігѳ а сіаіі гіѵѵоі пввіасі. 

Рговіт \ѴЙ8 перовйвііе ті іёдцё кпіЬу вкггв Нагіепві. а Яа* 
Ііс: аіе ѵѵвѳско вкггв Согдева ѵѵ НаюЬцгки. (Напдіип^зЬаиз В. Ц. 
еі Б. Согдез іп НатЬиг^, Йіг ЗсЬаГагік іп Рга§). Рододіп ѵгі 
сввіи, ^ак Согдезолѵі роаПаіі. 

Розіеіе ті ргіівгііё У, ИЬгу <Щѳ. 

Одриаі’іе, 26 іак араіпё а тёіо рШ. Ж доіувк доЫиск довЯ, 
кдуі ]вл ѵѵіте, вше ііѵѵі а гдгалѵі. Ваи&т, ге ІТѴАтЬгео ѵѵівв 
рваіі Ъиди тосі. 

Рогігалѵіе рг&іеі! Мв^ів ее Ыагві Жйа ирг. ргіі. За&йк. 

52. 

\Ѵ Ргагѳ 19 Сегѵгепоѳ 1846 п. а. 

М. Р.! ѴУсега вет оЪдггеІ \Ѵаэе рван! о<1 19 а ровріскёт 
в осіролѵёсіі пап, аЬусЬ ее орёі, ^ако опеЬйу, пѳорогдіі. 

Ыо1о\ѵаскёЬо вЬігки гивк^сЬ рівпі \ѵ Вкр. оделѵгдаД ает гдб 
Напколѵі, к газіёпі \Ѵйт. Оп роаіаі Ьагопи <1е СЬаиддіг'). 
до Куеѵѵа, ^еЬоі \Ѵу, азрогі діе ^шёпа, гпдіѳ. Од пёЬо івду 
осекдлѵаіі тдіе. Вуі вет (о ргіписѳп исіпШ, ровеѵѵадг: $ ЕгопЬ$г-. 
§ѳг ргутаиіі песЬіѳІ. Іікагоѵѵаі ті рзапі од БѳиЬпега, лу к&гёт 
ти Іепіо гароѵѵідё, аЬу і^дп^сЪ Ьаіікп рго Ж&а пергірщаі а пвг 
ровііаі, а ^еЬо ргед 'ѴѴ'дті лѵувІгіЬй. Ргі іот аі ЕгодЬеі$ег да Жйа 
ѵѵеіісѳ гіёіочѵаі рго шуакё віагё діику, іе ти рг^ апі репей дэ-. 
розіідіѳ, апі віоѵѵа деріавіе. Ргі іот іёг і па, тпѳ вкагедр Ыед%4 
^ако ЪусЬ ііт вроіи \ѵіпеп Ьуі, впад іа рго, \Ѵаяі гп^тдѳі ее 
тпаи диѵѵёги лѵѳ ’ѴѴдв экіддаі. Мизеі вет івду 8 персйгвпди а 
іаіовіі оде^Ш а Ьаіік ,]іпаи севіаи роаіаіі. дезі ті іоЬо жвДсе Шо, 


швго ’временя*, какъ справедливо схавано въ неврологѣ въ Жур. М. Н. Пр. 1816. 
ч. Ь. Переписка Преіса въ послѣднее время нвдана ироф. В. Ив. Іананекінъ 
въ ЖнвоІ Старинѣ, н отдѣльно „Письма II. И. Прейса С. П. 1892. 

*) Баронъ О. И. де Шодуарь иенъ-юрреспондевгь ИмпердтоувцрІ, Ака* 
денін Наукъ былъ помощникомъ предсѣдателя временной коммрссім дда ррзра? 
іоткн древнихъ актовъ (учреждена въ 1848 г.) при Кіевскомъ, Цододвкдо. я 
Волынскомъ генералъ-губернаторѣ Бибиковѣ. 
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2е бе аёт како рокоёГпё а севка к гавЛапі как «кого гкагііа, 
\Ѵавк ѵѵіпад! 2кгёка іо пепакгаёікеіпё!—Ргоко ЬусЬ "ѴѴёз рговіі, ас 
Іеѳкіі т'оіпё уѳёіё песо паргаѵгікі, кіеё’ке ко осіпікі.. Ніѳё’ке БѳпЬ- 
цегА пфак иёокпкі а иврокоркі, кіеё’ке кёг і КгопЬегдги авроп 
песо реп ёг ровіаіі а га озкакек віоѵѵет а \ѵёгаи вѳ гагисікі. 8паё 
ее (о увзкё авроп ропвкиё гргаѵгікі <34! Вуіу іо' ргѵгпі гёёпё кпік- 
карескё 8\ѵагку: пег- ЬоЬигеІ кгёккёко кпѵёпі. 8коёа, ргезкоёа! 

іР&пеѵг&йі 8ке ЬаИк в кпіЬаті рго- тпе Нагкѳпзкеіпи лѵу- - 
віаі, тиві ко па кѳп сав ргі кот гизкакі, а пеёё ее гтёпікі. Ока-' 
ѵѵёт вѳ, іѳ ее ку кпіЬу \ѵе Ілѵоѵтё а \Ѵіёпі \ѵ оѳпвигпіск апга- 
ёеск ёіаоко яёгіолѵакі ЬікЗаіі, ас ^езкіі, ^ако \Ѵаве 2ёкгѳЪакё, ѵѵ 
ЧІск пегапгкпаи. Цѵпёіте, ^ак ко \ѵураёпѳ. Ыарокот, рговіт ^&в, 
каико севкаи рго тпѳ перовііе.ііе, рокші \Ѵат о кот, гѳ тихеке, 
рвёкі ас/ѴѴІв гёёакі пеЪиёи. ЕвЪок’ ѵѵеіісе роскуЪіуі, ге ко р&ёе. 

Кпіку рго \Ѵёв ввЬгапё коёіёт ѵгувіакі к Нагкепвкеіпи па га* 
сёкки тёвЗсе 2ёгк, ас вѳ коко \ѵіѳе зѳЬегѳ а Ъиёе рокготаёѳ. 

ѴѴеІісѳ тпѳ кёізі \Ѵазе а ^авіпспѵѵ Іікѳгёгпк сіпповк. Такк’ і 
віизк: кёо ]е ві1пё]зі а ЬоЬакзк, ак’ ѵѵісв ёёіё.— И пшв ]еп .іоёеп 
Натагкоі, а кѳп пѳхѵѳіті ёиіѳгіку, рогёё]$Шо вгЬвкёЬо (пѳ віагёЬо, 
ЪиІЬагвкёЬо) ргекіаёи. Ропёлѵаёг кѳп Ер. пѳпі тц], пуЬгі уву г 
ОЬег оё таге (ккѳгу пвгпёт? вкое Ъуіі) па Ветегв тёш 8 ѵѵ^тіпкаи, 
аЪуск ко г гикаи пеёаі СІакг вѳт ко лѵѳ \Ѵіѳп. ЛаЬгЬ. ё. Іл- 
кѳг. рваі) исіпіте гёе рго \Ѵёв а \Ѵаві роігеЬи Ьиё’ ргёрів сѳіки 
Ьпё роголѵпёпі а ровівте \Ѵёт ко. 

Баикёте, гѳ Огі§ого\ѵіс ргуёѳ вѳт а гивкапѳ ргев гітп и 
пёв. То ее 1 весов ёё иёёіакі. 

Йѵѵокорія в\ѵ. Юітепка, апі вкагогвек^, апі поѵеогѳоку, пепГ 
1г ёовіёпі *). Л вет ко оёѳ 20 Іек апі ^еп лѵіёёкі пѳтоЫ! Бовкаі 
вет ^ѳп Ехсегрка г \Ѵкёпё, кёег ѳх. \ѵ сів. кпіЬолѵпё. 

\Ѵзеску лт^йаку оё\ѵ1есѳпу ёо Веска а Тигѳска. 

Ро§оёіпа осекёлѵёт (аигѳЬпё. 

-■ Шегёгпкск поѵтіп и пёз кеё’ тёіо. Мѳгі 81о\ѵёку а Сеску па- 
вкаирііо гогкггепк а гогёѵгоіѳпі \ѵ Іікегакоге а озкгё рпкку—рёгѳт а 
сегпіёіет, пѳ тѳеет а кгѵѵі (па ёкевкі). ОЬеспё роѵѳвк’ ветѳ- 
па, гёгоёек а ѵгіпи кококо гогкггѳпі рпріваде тегі ^іп^т і \Ѵёт, 


*) Разумѣется жітіе св. Бдімевта епвекопа Сіовѣаскаго, пряпісываемое 
арх. ѲеофВіакту. Печатано было въ Москоподнсѣ около 1736 ■ въ Вѣнѣ въ 
1802 г. Оба вздавія ирвнаддехатъ къ бкбдіографваьеккмъ рѣдкостямъ, особенна 
первое. X. М. Н. Пр. ч. ЫП, стр. І2. Изслѣдованіе В. И. Грмгоровміа. 
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8 гѳ 2 пе\ѵ., пѳЬоііікоѵрі РгѳІ 80 \ѵі аід. Оѵѵзет зтёбпё а пебргаѵѵед- 
Н\ѵв. 2 Скогѵѵаі Ьуі где 6 а^: іат родокпё Ьо]в —Ьа когзі—пѳкоі, 
кошоіпѳ)зі тѳгі Станет а іііугзк^ті Маіісёгі. Оа^ ві рг^ гіёіоѵѵаі 
где гѵгіазіё па 8 гегп., ^еко га кіаѵѵпіко ртѵода іё рокготу а пв- 
гезіі идёѵѵа)е. Беіаіа геіего. ’ѴѴ’ідііе зёт, гв іо розеіііовіі.—То ^вві 
^ізіо: іе «сііга еі иііга» ѵѵеіікё, Ьа «ВаЬуІопіса сопЛівіо ідѳагит». 

Ргаѵгда, іо Наѵѵі. где Іессоз рзаі тпоЬ^ш па рокогзепі, секо 
пвскаіі тоЫ. N 02 кдо тигѳ ѵѵзет Идет дёіі гогптп? Рвёпо 
і ргоіі пёти дозіі а озіге. N 62 со І^ёт а Ди^т где^віког- 
гвзропдѳпі рзаі о сепзогоѵѵі: ^езі’ коіё Іѳі, кодпё ^вЬо дозе. 
О пёт петоіпё апі ѵѵісе апі тёпе роѵѵёдііі, пег со гікёѵуаіі 
Зіагосескоѵгё о сііиігкасі: с\Ѵ Ьгдіо Ікаів, дако рѳз>. То 
тё рпѵпі і розіедпі зіоѵѵо о іот.—ІУу доЬгв ѵѵііѳ, іе ^ё зѳ рапге 
оЫгёт паикаті віолѵапзк^ті ^ако паикаті, лѵёдаи ^ако \ѵёдаи. 
СЬсѳіеІі іѳду, аЬу іоіо тё рзапі пеЬуІо розіедпі, гизіапте ргі іот, 
ргі Шегаіиге, а пѳсЬте ѵѵвеко озіаіпіко Іеіеіі ѵѵ ргаѵѵо і \ѵ Іѳлѵо. 
Тоіо )е—сопдіііо віпе диа поп. Аі’ к аід у одроѵѵідё га зеЬѳ а га 
8\ѵё вкиіку—ргвд Ііт а іат, кдѳ одроѵгідаіі роѵѵіппозі. Різіѳ ті 
о рокгоеСсЬ \ѴазГ Іііегаіигу, о ісЬ диіехіі^ск, рго тпѳ гапіта- 
\ѵ^ск ріодеск— тпе іо ѵѵіду іёзііі Ьиде: токиіі ^ё ^Ѵёт \ѵ Ніѳгёг- 
ш'сЬ гёіеіііозіеск одвид песни зіаигііі тііегёд Іо исіпіш. Рго іо 
уе«1іпё 2 Іѵу зет: рпёти \ѵзети па зѵѵёіс дё одишгѳі.—Рогдгаѵѵіе 
ргёіеі! Мё)іе ее Ыагѳ! \Ѵёз ирг. ргйѳі Заіагік. 

53. 

\Ѵ Ргагѳ дпѳ 7-Ьо 2ёгі 1846 п. в. 

\Ѵе 1 есіёпу РгПеІі! \Ѵсега гатіаіо ке тпё \Ѵаёе рзапі оде 
дпѳ 5-Ьо 8 грпа і. г. Розріскёт одегхѵаіі зе пап, азроіі пёкоііка 
зіолѵу, аЬусЬ одкІёдёпГт Іигѳ зе пеорогдіі. 

2ёгти1ки, кіег^ \Ѵаз гігёіаи доЬгёЬо оісе роікаі, вгдеспё 1і- 
іиуі *). кеЬкё ти гетѳ, а пёт з\ѵаІё ратёіка ^еЬо! Вик \Ѵёз ро- 
іёзіу! 

Кпіку од Зроіеспозіі а ѴУёз ро Нагіепзіеіпи розіапё ргізіу 
ві’азіпё. \Ѵёіві сёзіки, со ^іпат пёіеіеіо, зет ^іг гогезіаі, а гогезі- 
Іёт рогад. 8 кІёдёт і \Ѵёт і Зроіеспозіі иргітпё діку га іу ѵѵгё- 
спё дагу. Рго \Ѵёз со зеЬега, тіпіт ѵѵувіаіі \ѵ ргхѵпіск дпеск 


*) Письма Бодянскаго къ отцу (1821 —1846 гг.) напечатаны въ Чтеніяхъ 
1893 г., кн. 3-я. 
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тевісе Щи а (ОсіоЪга) па Нагіѳпзіеіпа, род пірізет, ]ак эёт зів 
пгсіі. Кея оЪёѵѵёт зе, іе (у аёзііку, Ьидаиіі сазіё а ѵѵеікё, віапаи 
ее \Ѵа8І Вроівспозіі рго пакіад оЪіігпё. Виде (.еду роІгеЬі октегііі 
вв па пе^ро^^еЬпё^8( (Одзид к Нагі. ігапкоѵѵаіі Ьиди). 

Ргііві Ро§одіп ^ез( )іі сеіу тёэіс где. РоЬуѵѵ (гі (уапв ѵѵ Ма- 
гіапзкуок Ідгпёск, тезкё (ед’ ѵѵ Теріісі а скузіё ее окоіо 16 (око(о 
тёаісе (п. в.) ргез РгаЬи, \Ѵ(деіі, Всіѳкгад, Оаіае, Одеззи, Скаг’- 
коУѵ до Моѳкѵѵу. Оп \Ѵёт ргіпезе аиз(пі гргёлѵу о шпокуск ѵѵё- 
оеск, о піокг рго кгёікозі сази рзё(і потоки. М^Че (еду до (око 
саза зігрёпі. 

Со зе тпѳ до(^сѳ, паіегпеіе тпе ѵѵіду і паро(от, ^ако ро- 
заѵѵад, оскоіпа а коіоѵѵа Ъу(і ѴѴёги ѵѵ ІііегагпісЪ га1егі(оз(еск а 
роІгеЬёск к изіикёт родіё шоіпозіі. О Натагіоіи, ъ оЫеди ргері- 
эоѵѵёпі, пісеко игсі(ё п'сі пѳіге, рокид Огі^огоѵѵіс пѳргуде, а 8 
піт гокоѵуёпо пекиде. О 2опагѳ зет перзаі, рго(о іе (око где 
\ѵ Сескёск пѳтгіте: зраіпу а рогдпі ргеріз ^ез( пёкде ѵѵ кіёзіѳги 
ѵѵ 8гетё, апеко ѵѵ Кагіоѵѵсі, пег ѵѵѳіші роскуЬщі, гѳ Ъиде тоіпо, 
ргі Ііпозіі а педЬаІОбІі (ате]8Іск Ііді, доз(а(і коріі іак ѵѵеіікёко 
аріей. Ргі (ош і пеѵѵідіт ргозрёски г ѵѵудаѵѵёпі (ёск ргекіадиѵѵ г 
Іак поѵѵуск гикорізиѵѵ; рго кізіогіскаи паики ^заи гескё огі§іпё1у 
пеѵѵукпиіедіпё роігекпу, рго ^агук зіоѵѵапзку аіѳ ^заи пе^эіагзі 
ргекіаду іаііёге, ЬіЫіскуск кпік, зѵѵ. Оісиѵѵ а(д. диІегіЧе^зі, рго- 
( 02 ѳ зіагзі а ѵѵѳ зіагзіск гикорізеск гнскоѵѵапё. РгаІЬуск, аЬу зе 
ѵѵудаі 2а1(йг, Ароз(о1 а(д. діе пе^8іаг8(ск гикорізиѵѵ, Іоапп Ехагск, 
Кіітепі аід., а (ергѵѵё роіот кіз(огікоѵѵё а(д. N 02 (о озоЬпі тё 
тпёпі. 

\Ѵ Іііѳгаіиге пазі піс пеѵѵузіо диіеіііёко. Лё зет ѵѵ ровіѳд- 
піск дѵѵаи Іеіеск ротаіи ргасоѵѵаі ѵѵ пазет віоѵѵапзкёт ^агуко- 
груіи. Шкіегё таііскозіі (ізіѳпу ѵѵ Сазоріви Мизе.іпіпі, соі \Ѵёт 
Ъокдй ргіпезе рпЧеІ Ро^одіп. Ка (от роіі, рокид Вик гіѵѵоіа, 
гдгаѵѵі а зЙу ргоріусі, ргасоѵѵаіі пергезіапи, ѵѵісе рго вѵѵаи ро- 
(ёски а вѵѵё ѵѵгдёіёпі, пегіі акуск ^іпё, Зпад к (ёт ѵѵёсет зскор- 
пё]8( а ѵѵ піск гЬёЫе^зі, гаитузіпё а гаегтотосі роисоѵѵаіі а ті- 
вігоѵѵаіі ск(ё1. 

И \Ѵёз зіоѵѵапзкё пайку, ^ак г розіапуск кпік ѵѵідіт, хдагНе 
ргокѵѵёіа.іі, г секог згдеёпап гадозі а петаіё роіёзепі тёт. Таи/. 
гадоз( а (ёя роіёзепі росіііуі зе тпаи пе^едпі зіескеіпі тигі, ^ітг 
ее (ёск врізиѵѵ ёізіі доз(а1о. Росеі (ёск(о тигиѵѵ пепі іак таіу, 
^акку зе ргі (от орёспёт рокгіки пе^едпёск деппікёгиѵѵ а поѵѵі- 
пёгиѵѵ о дотпёіёт «ЬагЬагзіѵѵі 81оѵѵапиѵѵ> зпад тпокёти гдёіо. 
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Ка іёіо игпаіозіі а ѵѵёеспозіі зІесЬѳ(пусЬ ёиеГ Ьи(1іі Ѵёт а Ѵа- 
зіпсит ёоз(і: оёгоёіісѳ а иГгЪасе зиёіг ВиЬ, ^епг эёт уеёту вкиіку 
]еёпоЬо кагёёЬо, і вата тузіет', ёокопаіе гпё. 

Мгу аитузі пеЬуІ га^ііі пеЬо ёоікпаиГі \Ѵаэ пес Гт Ьоіезіпё » 
розІеёпГт ёорізи тёт. Могпё, ге зет ее \ѵ песет нетГвГпё а пе- 
ѵѵіазіпё ѵѵууёёгіі, \ѵ (от Іеіи тузіёпек а рёга (\ѵгёу(’ і сіоѵѵёк 
зет), ргосог ргоеіт, аЪуз(е (о роѵѵаголѵаі га перзапё. БаиГёт, ге 
о тё иргхтпё а и сіе к \Ѵёт а ргё(е1з(\ѵГ розаѵѵаё зіе пероскуЬо- 
ѵѵаі. <Ш’ ]іі ргозеі ёёхѵпо гѳпіі гіхѵоіа, а Ііёё тё роѵѵаЬу (ак 
епаёпо ее петёпі! Ка Іот ёоз(і. Мё](е ее Ыагѳ; (око \Ѵёш г (ё 
ёизе рге^е ІУёз ирг. рг. Р. «I. 8. 

54. 

Ргаге 6 Купа 1846 п. е. 

М. Р.! ^сега зет розіаі зкггѳ киреску ёит Тотке па Наг- 
Іепзіеіпа ёо Вгоёит ЬаІГк в кпіЬаті рго \Ѵаз, аеі 40 НЬег гГШ. 
ЗеЬгапо Гат со па Іѳп саз Ьуіо тоіпо, і ёоріпёпі ёеіек(иѵѵ. Вц- 
ёаиспё зеЬѳги ѵѵГсѳ. Аёгеззи зет ёаі, ^ак зіе зёт игсіі. Нагіепеіеі- 
полѵі зет рзак ОаиГат, іо Го ріуёе \ѵ рогаёки. Тег і Го зет огпё- 
тіі Нагіепзіеіполѵі, аЬу Ьиёаиспё ЬаІГку зет перозТІаІ ро розіѳ, 
ропёѵѵаёг (о (иге ёгаЬё, аіе ро ГогтапесЬ. 

ЫісЬаІ РеГгоѵѵіс оёдеі оё пёз ёо ІѴГёпё 20 2ёгГ. Оёіиё ро^еёе 
8 рагоіоёі ро Рипазі ёо баіасе (газіалѵі ее ѵу Резіі, Кагіохѵсі а 
ВёіёЬгаёё), рак ёо Оёеезу, Тадапгоди, рак ргезСЬаг’коѵѵ ёо Моек- 
\ѵу, кат окоіо 1—15 Іізіораёи п. з. ёозрёіі тіпі. Оё пёЬо ее 
ёочѵКе о птоЬусЬ ІііегёписЬ пазісЬ ѵѵёсесЬ: ргосег па іѳп сав о 
Іот ппі перізі. Оп \Ѵёт ргіпѳзѳ еіуто1о§іскё роуеёпёпГ ъ Сазо- 
ріеи Мизе,)пГЬо оёе тиѳ, ^іг Гге(Г, а)е ргѵѵпГЬо а ёгиЬёЬо гѵѵ1ёз(ш'сЬ 
\ѵу(ізки\ѵ зет пеёаі исіпіГі, ргосег \ѵ Сазор. Миз. лѵуЫеёа(і а 
сізіі тизйе. Виёе.іісЬ 1847 пёзІеёолѵа(і ѵѵГсе: ге ѵѵзесЬ ёёт гхѵіёік 
пі ѵѵуіізку рго \Ѵаз гЬоіоѵѵііі а Ьиёи \Ѵёт ]е розГІаГі розіаи, аЪу- 
зіѳ г (око песо ёіе ІіЬозГі ѵѵуЬГгаіі а ргекіёёаіі тоЫ. \ѴГсе о (от 
оё МісЬаІа Ре(го\ѵісе зѳ ёо\ѵГ(е. 

вгі^оптіс іезіё к пат пергізеі.—РгоГ. МасЬасек ѵѵ Лсіпе 
итгеі. ’) —Оё Сеіакоѵѵ. (ізкпе зе зЬГгка ^еЬо рое(. врівилѵ. *) Теп(о 

*) Родидвн 1799 г. къ Прагѣ, пнсагедь драматическій; особеаио дюбшш 
быдн его драна „2аѵіз г Ра1кепз(ета“ и комедія „2епісЬоѵё“. Извѣстенъ также 
сакъ превосходный переводчикъ. Перевезъ Ордеанскую Дѣву Шпддера с Ифн- 
геиію въ Тавридѣ Гете. 

3 ) Собраніе еіихотво, еній Чеднкошшо вышдо вь слѣдующемъ году: Кгап(. 
Ьаё. ОеіакоѵѵвкёЬо 8ріви Ъёзшскуск кпіЬу вевіегу. "ѴѴ Ггаге 1847. 
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родгітек пёт вИЫІ ровіаіі «ЗЬігки 8Іо\ѵ. ргізіолѵі (лѵвесЬ 
пёгесі) к лѵудёпі. 

Рогдгалѵепі ргёіеііпп! ВиЬ \Ѵат дед зіёІёЬо гдгалѵі а зіёзіі! 
\Ѵёё иргітп/ рпЧеІ Заіагік. 

65 . 

1У Ргаге 5 Шога 1847 п. 8. 

М. Р.! Ргед пёкоііка дпі оЬдггѳІ ѳеш \Ѵаёе рзаш оде дпе 2 
Ьедпа і. г., па пег лѵ кгёіковй одролѵёдііі петезкат. 

Бпѳ 12 Ьо тѳѳ. Ьедпа ровіаі вет ро ровіолѵвкёт ѵѵоги Ьаіі- 
«’ек в саворіву рго \Ѵёв Нагіепвіеіполѵі до Вгодилѵ: даиіёт, ге іо 
Ьгго Ьидеіе пп'іі \ѵ гпкаи. РодоЬпущ зризоЬет тіпіш \Ѵёт Ьи- 
даиспѳ розііаіі сілѵгііеіиё, а вісе лѵ р о 1 о лѵ і с і Ьедпа, Б и Ь п а, 
Сеглѵепсе а К Г) па, рокгасолѵёпі пазісЬ сеекусЬ сазорівилѵ а 
діпё полѵобіі Шегёгиі, деі хпі веЬгаІі Ьиде тогпо. Сокоіі розііат, 
росЬёгіЧ’ лѵзееко оде шпе. Касіег 8 Ііт гаііпі зрокодеп Ьуіі ргезѵѵед- 
сѳп два, гё па Іѳп саз пошоМо а петигѳ діпас Ь^іі. 

\Ѵ роэіѳдпі гавіісе паіегпеіѳ лѵзескё тё розалѵадпі Ип^лѵіз- 
ііска родедпаш лѵ Саворівп Мпведш'т. Вшіи лѵ іош рокгасоѵѵаіі: 
пут' лѵ 2-Ьёт влѵагки лѵузіо оЬзігпё родедпёпі о ^гаттаІіскусК 
іогтёсЬ. 2да1іі Ьу пёкдо лѵ Кивки (а та родедпаш' петоЫ рге- 
кіёдаіі а лѵудёлѵаіі лѵ Іот рогёдки, дак лѵ Сазор. Миведшт лѵу- 
сЬёгедГ? 

Ка \Ѵазѳ ргёсе, глѵіёзіё па ѵѵудапі вІагозІолѵапвкусЬ ратаіек, 
вЬогпіка 8лѵаі, Іо. ЕхагсЬа аід., ее іёзіт лѵеіісе. Иеі родіё тёЬо 
гдат ЫалѵпІ лѵёс дезі доЬгё арекпёсугіііѳкё різто—пѳ- 
Ьоі’ розалѵадпі пеиі к піссти—Ьа деп оргалѵди зкапдёі. Мё где и 
ЗригпёЬо (ёг ве перодагііо, пеЬоІ дгаѵеиг аиіодідакі тпц пегоги- 
тёі а лѵёс злѵаи пеитёіозіі гкагіі. Сав дезі влѵгсЬолѵапу, аЬу ее 
песо ІерзіЬо лѵулѵѳдіо. \Ѵазё исѳпё вроіѳспозі Ьу зоЬѳ певтгіѳдІпусЬ 
газІиЬ лѵудоЬуІа, кдуЬу ве іё лѵёсі идаіа, а полѵё зівтріѳ гкоіо- 
лѵііі даіа. "ѴѴідуі’ Ьу ргёв 500 гиЫилѵ пезіаіо, а лѵёс Ьу Ьуіа лѵёспё. 
Зіузіт вісе, іе лѵ РѳігоЬѵадё лѵ Акадсшіѳ полѵё зіолѵапзкё різто га- 
тузіеді: аіѳ соі та Мовклѵа лѵіду па РѳІгоЬгад сёкаі а деп пёро- 
доЬіі? Лё шузііт, геЬу Ьуіо доаіодпёді, кдуЬу \Ѵазе ІІсепё вроіѳс- 
позі пеодлѵівіе дѳдпаіа, а ро пікот зе пеоЫігеІа, па пікоЬо пѳ- 
секаіа. ѴУукгеву Ьу ее тивеіу лѵ Мовклѵё гЪоіолѵііі, а зіетріе Ьу 
ее тоЫу лѵ Рагігі—апеЬо і где лѵ Ргаге (тёте іед’ и Нёгилѵ 
лѵуЬогпёЬо дгаѵеига) гЬоіолѵіІі дёіі. Міилѵіе Іоду з рпЧѳІѳт Ро§оді- 
пѳт, ранет Сѳгіколѵет а озіаіпіші сеіпуті аиду вроІесоовЦ о іё 
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лѵесі. Ро^оёіп ші агсі ргаѵіі, аЬусЬ ]ё о (ё \ѵёсі исепё вроіеспо- 
біі \Ѵазі рзаі, аіе ѵѵёіів ті, ріііеіі, гё пезіаит. А парозіеёу, к се¬ 
ти реёіі, кёе віе \Ѵу 8ѳкге(ёгет, Ро^оёт аиёет? Дезііі \Ѵу вѵѵаи 
гаёаи а з\ѵут \ѵр1у\ѵет пісеЬо пеёохѵеёеіе, зІаЬу ти^ Ыаэ а хѵгёё,- 
Іепу піс перотигѳ. Теп Іо \Ѵёв иЪегресир, пеЬо о (от аиріпё ѳет 
ргевлѵёёсѳп, ге ргі розаѵѵаёпіт озкііѵѵёт а Ьпивпёт сугШэкёт 
рівтё пікёу пікёу віоѵѵ. сігке\ѵпі ^агук оЫіЬу и Нёі кгаѳосііпусЬ 
пеёидёв. Сокоіі ее (акохѵут Ьпивпет рівтет іібкпе, гизіапе 
тгіѵѵут ріоёвт.—Ло\ѵё ріѳто Ьу тизеіо Ъу4і \ѵ аезіЬе- 
ііскёт оЫеёи ёокопаіё, рёкпё, (а к аЬузгёое 
г а (1 о в И дѵгріёзаіо, к ё у г око па к п і Ь и ] і т і і- 
зіёпаи раёпе.— 2а гакіаё Ьу ее апі тивеіі пе]еп зіоѵѵ. 
гикорізу XI 8ІОІ. аіе і гѳскё IX віоіеіі роіо/ііі: аіе уеп га гёкіаё, 
со ёо роёвіаіу Шег а ^е^ісЬ Н§иг: овіаіпё Ьу тивѳі итёіес 
§гаѵеиг кггізи Гогет росііё аввіЬеііскусЬ іёѳі ге з\ѵё Ыа- 
\ѵу ргіёаі а уі іакогка па Ьтоіпё пеоіѳзапё Пдигу лѵуШ.— 
Сксвіеіі, розіи \Ѵат хѵукгезіепі Іііег, ^ак ЬусЬ ві ^е азі ргёі? 

Огі^огоѵѵіс гёе а рогёгаѵѵіуе \Ѵа.8 Киіез пат Ьиёе ѵѵііаи. Кпі- 
Ьу — Озігог. ВіЬН— сёкаш іигѳЬнс. Родоёіпа зет рговіі о «Роіукагролѵ 
Іѳхісоп (гііііщие Моздиае 4"». Виё’іе і \Ѵу паротосеп ргі Ыеёапі, 
а розіеіе ті азроіі рц)скаи: роІгеЬи^і лѵеіісѳ. 

Виёеіі ргііѳгііові г ^ага, розіеіе ті азі */* ИЬгу са^е. 

8гёеспё ІЦіуі гігаіу Лагукоѵѵа: Ьпёі/ пат ратёіка ^еЬо ро- 
гѳЬпапё. 

О гкр. Сеог^. Наілагіоіа эет\Ѵат ^іг рза1,ге ^екіё пепі тіу, 
гё тпе ^ѳп ёо сази злѵёіеп, а таріеі песЬсе ^тепоѵѵап Ьуіі. Озіаі- 
пё \Ѵу Іат тёіе іерз/ гикорізу. 

Рогёга\ѵеп{ исііѵѵё \Ѵзет ргёіеіит! 8 ВоЬет! \Ѵ. и. р. 8. 

56. 

Ргетііу Ргііеіі! Ропёѵѵаёі зет уіі ёпе 26 ІГпога ргііеіі Ро- 
доёіпоѵѵі ѵгзеску \ѵгогу сугіІІзкёЬо різта, ^ег зет зеЬгаіі шоЫ, 
розіаі, ѵѵуіта ёегпоЬогзкё 1494—1495, ^ег Ро^. ват т<і: иетоЬи 
па (ей сав рг гаёпусЬ ^іиуск к \Ѵаш ѵѵузіаіі, і пет' ІоЬо роігеЬа. 
Каё’іе зе 8 рр. Ро^осі., 8еѵѵуг. а ёрдіе ѵѵгог \ѵукгезШі, ^ак Іо 
сіісеіѳ тШ, а гёе^зі ё\ѵа итёісі и Наге іо ёокопёіе ѵѵуѵѵѳёаи. Деп, 
ргозіт, па іо пегаротіле]іе, ге іо пѳтё Ьуіі рго с і г к е лѵ а рго 
Ііічгдіскё кпіЬу к с(гкетеп 1 роІгеЬё, пуЬгг рго пёэ 1 а і к у рго 
исепё а исепё яроіеспозіі ргі лѵуёёлѵапі зіагусЬ зрізиѵѵ к злѵёізке 
роігеЬё. 
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Лё гаііт ]іі ргебЪёіпе и Нагиѵѵ пёкоіік зіетріиѵѵ па гкаи- 
яка гегаіі бёлѵёт. То іёбпёко к пісѳти ѵѵёгаіі пеЬибе: пеЪоі’ 
^ё піс о 8\ѵё Ыаѵѵё па сівіо а (Іокопсе ѵѵуѵѵевіі пебёт, бгіѵѵе пеі- 
Іі \Ѵу в \Ѵазіті к іоти вѵѵоіііе. 

8 Вокет! \Ѵёз ирг. ргіі. Заіагік. 

\Ѵ Ргаге 25 Вгег. 1847 п. в. 

Сбоку приписка: Сазоріву а кпіЪу розіи \ѵ рпѵпіск блеск 
БиЬпа ^ак игсѳпо. 

57. 

1У Ргаге 7 Мё^е 1847 п. 8. 

М. Р.! Огпатир \Ѵёт, іѳ зет бпе 16 РиЪпа п. ѳ. Ьаіісѳк 8 
Саворізу \Ѵёт игсепу к Нагіепзівіпоѵѵі <1о Вгоби ро розіё ѵѵурга- 
\ѵі1 баиГёт, іе Ьо сазпё бовіапеіе. РобоЪиут зризоЪѳт а баізіті 
гёзіікаті сазорівиѵѵ рокгасоѵѵаіі сЬсі, акувіе авроп о ЬёЬи пазі 1і- 
Іегаіигу ^акаи (акай гргёѵѵи савпё бовіёлѵаі. Ліпё кпіку, ^еі зеЬгаіі 
токи, обкіёбат к ]іпё гёзіісе. 

2абозіі\ѵ вет боѵѵёбёіі ее, ^ак (о віо^і 8 кпікаті о<і ргііеіе Ро- 
добіиа а \Уёв рго тпе игсепуті? бзаиіі ^іі па сезіё?—Ме^ѵѵісе ші 
Ъёіі о кпіку бо Кагіоѵѵсе бгетзкёЬо итіпёпё, ропёѵѵабі вет Іат 
Ііі ргебЬёіиё рзаі а теігороШоѵѵі огпётіі. 

Лезі юти }іі аві шёзіс, іе тпе тузіёпка гкоіоѵѵепі бокопа- 
1 еУ8і1ю паб ѵѵзеску розаѵѵабпі сугіІІзкёЬо різта \ѵе1ісе гаи]ітё. 
Ропёѵѵабі борізоѵѵёпі о іо в баіекаи Мовкѵѵап біаико ее ѵѵіѳсе, а 
гок Ьу шіпиі, пег Ьу к пё]акёти згогитёпі ргуііі тоЫо, тпе 
рак па іот, аЪу рівто Ьгго Ьоіоѵѵо Ьуіо, г \ѵе1ті биіеіііуск ргі- 
сіп (о піекі.зе вігііі петоЬи) тпоко гёіеіі, обѵѵагіі вет ьв к ие- 
ѵѵукпиіебіпёти кгоки, баі вет іоііі и гбе^іек зіаѵѵпуск Нагоѵѵсйѵѵ 
по\ѵё сугШвкё рівто гегаіі. Нагоѵѵсі пупі паіеіі тегі ргѵѵпі \ѵ Еѵѵгорё 
(иеЬоі’Бібоі \ѵ Рагііі босеіа кіеві), и пісЬ бѵѵа різтоіегсі (§гаѵѳголѵё) 
г піекг ^ебеп Вѳгдег (ге 8іи(і§агІи) ѵѵуіеспу итёіес босеіа ее бо туск 
ібеі \ѵрга\ѵі1. Ргаси^ете іётег собеппё пёкоіік кобіп зроіи. Кегёпо 
розаѵѵаб ргез зебтбезёі зіетріиѵѵ (роіпдоп^пѳі ѵѵзѳко Ьибе роіге- 
Ьі рго8 бѵѵё зіё, па бм^ѳ рівто, і. д. па кигеіки сісего гѵѵапаи, 
а па кигеіки (*агтопб гѵѵапаи, а іо па оЫуі киіеіее тіпизсиіае 
а іпіііаівв (ѵѵегзёіку). РаиГёго, іе 8в робагі: авроп ѳе ]І8іе бозіа- 
пете о гпатепііу кгок па ргѳб к бокопа1е]мти рівти. 

ІІкёгку ІУёт па іеп саз ^езіё розіаіі пѳтоки.^ак пакіе Ьибе 
пёкоіік Іііег 1і(и а Іізіёпо, розіи І^ёт Ьег ргобіепі. Мё]іеі іебу 
зігрёиі: ѵѵёс ^езі ѵѵ ріпёт Ьёки. 
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Рго іуІо ргйсе а зілгозіі тивѳі зет аві па (1\ѵа тёвісѳ Нек 
зѵѵусЬ рсуеёпёп! ѵѵ Мизе^шки газіаѵѵііі: роіот ЬпѳсІ Ьиёи рокгасо- 
ѵѵаіі, іако розаѵѵясі. Маіегіаіи тёт пасЬувІёпо па івёеп гок. 

2Ьо1оѵѵепі сугііі. різша тпе ѵѵеіісе гаи^тё а ргаІЬусЬ, аЬу- 
зіе іеѴѴуѵѵМозкѵѵё тёіі ргѵѵпі а ііт гасаіі Іівк паи*. Муз- 
Іёпку злѵё о Іот, кіегак Ьу ее тсіо Ьег зкгасоѵѵёпі (аЪЬгвѵѵіаІиг) 
а^іпусЬ сугііізку іівк Ьгогпі 20вк1і\ѵіг)іс{сЬ гпакиѵѵ іізкпаиіі парізі 
оЬзігпё^і Ьиёаиспё рго \Ѵёз а озіаіпі ргаіѳіу. — 2аІіт иёёіфѳ 
зупорііскаи іаЬиІки ѵѵзесЬ зкгасоѵѵёпі віоѵѵ \ѵ гивкуск су- 
гііівк. грівеск XI — XIII вЫеІі: кіегак зе Ьег вкгасо ѵѵёпі 
рзаіа, а зісе \ѵ кагёёт зіоіеіі паіегпеіе ѵѵ зІагусЬ зіісЬіга- 
геск, \ѵ пісЬі ро<1 поіаті пёрёѵѵи ѵѵзвско Ьег аЬЬгоѵѵіаІиг 
рзёпо. ТакоѵѵусЬ зіагусЬ зІісЫгагшѵ тёів \ѵ Кивки ѵѵеіті тпоЬо, 
п. рг. \ѵ Зупоёёіпі ѵѵ Мозкѵѵс оё г. 1153 апвЬ 1157 (ёів І)оЬгоѵѵ. 
зіагзі), о пётг Кагатг. I поіа 529, ѵѵ Реігор. ѵѵ Тоізі. пупі Сі- 
заг. г XI зЫ. аіё. ') Рго ЬиІЬ. а згЬ. гикорізу зЬоіоѵѵіт ІаЬиІки 
Іа зат гёе. Ргезіапе іеёу ѵѵзеска росЬуЬпозІ. Лваиі’ і ііпё зіагё 
грр. Ьег аЬЬгѳѵіаіиг. 

Нёгоѵѵё тад вѵѵёЬо а§ѳпІа а коггезропёепіа ѵѵ Мозкѵѵё. Оп 
\Ѵёз ѵѵуЫеёё, і ргйеіе Ро^оёіпа. 

Ха тізіо зіагёЬо Гакіога ѵѵ ипіѵѵ. іівк. ЛѴазі пётсе Оіігіп^а 
’ѴѴйт гаёіт ѵѵгіі СѳсЬа 2ёка, івпг ЬуІ Іакіогѳт и Нёгйѵѵ, пупі 
Іеві и втуе ѵѵ 2ёЬгвЬс а газе зе ѵѵгёіі к Нёгит. Миг итёіу, ѵѵгёё- 
іапу, росііѵѵу. ЬѳрзЯю пепаіегпеіе па вѵѵёіё. Хег Бйгіп§ о Іот 
Іѳзіё піс пѳѵѵі а ѵѵёёёіі пѳвті. Міиѵѵіе іѳп з а и к г о т п е а ѵѵ 
іісЬовіі з ЛеЬо Озѵѵісепозіі ЬгаЬёіет Віго^апоѵѵет, рогогпё, аЬу зе 
ѵѵёс пегкагііа. 

Рговіт пегаротепіе ті розіаі аві' */, НЬгу ёоЬгёЬо с ёі е, 
Іезііі ее ргііеіііові ѵѵузкуіпе. Ргіѵѵукі зет к пётп а ёоЬге ті ри- 
зоЫ. Ргііоіепё Іи ёѵѵа Іізіку, рговіт, ро ргесіепі дісЬ, розіеів іѳёеп 
Ро§;оёіпо\ѵі, а эісе Ьѳг тез к 4 и і, со тогпё пеіёгі- 
ѵѵѳ, пеоёкіёёаіе апі ёпе, ёгиЬу ёоёеіів Огі^огоѵѵіси зёш, кёуг 
ргуёѳ (Іо Мозкѵѵу. Оп іеё’ зпаё івзіё ѵѵ РѳігоЬгаёё. 

О ііпусЬ ѵѵёсесЬ рг ёпез рзёіі пезіасіт: віапѳ ее Іо ііпут 
савет. 

ВиЬ \7ёт ёеі гёгаѵѵі! \Ѵёз ирг. ргі*. ЗаГайк. 


') Большее количество нотныхъ рукописей, писанныхъ безъ сокращеній, 
на которыя справедливо указывалъ Ш. къ интересахъ предлагаеиаго инъ спо¬ 
соба изданія рукописей, находится въ типографской библіотекѣ. 
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58. 

ЗУ Ргааѳ, 20 Сегѵѵпа 1847 п. в. 

Рг. Р.! ЗУазі гёзііки кпіЬ гизк^сЪ, \ѵ піі ВіЫі Озігоізкё а 
зет оЬёггоІ, а <3е к гуі 8\ѵут і озіаіпісЬ ргаіеі ^гаёпет. 

Іа к ЗУёт \ѵурга\ѵіт Сазорізу а поѵѵё кпіку око Іо 15 рг/з- 
ііко тёзісѳ Сегѵѵеисе, ]ак оЬусе^пё. 

Ргііоіеп^ Іізіѳк ргііеіі Ро§о<Ипо\ѵі гасіе рговіт Ъеж оёкіаёи 
ро .рзіё а Ьегреспё сезіё к пета ѵѵургнѵѵііі, аЬу Ьо со по]дг1\ѵ 
пеотуШё ёо гикаи ёозіаі. 

Ровііёт ЗУёт ѵгяог полѵёЬо сугіІІзкёЬо ріьта—^акуі вет 
Ьуі ёгкѵе ргііѳіі Ро^оёіпоѵѵі розіаі. N 0 киіѳіки Сісѳго Ьоіоѵѵо 
сѳіё різто, таіё і \ѵегзё1пі, 8 аЬЬгеѵѵіаіигпіті а ^іп^ті хпаку ргѳз 
120 зіетрішѵ; аіе Шо па ргоЬи зеп ёеѵѵёі Іііег, рго зивііготе&пі 
пе.ііеёзіск. ЗУе іёск і^ёпеск ЗУёт роз Іи свіаи аЪесеёи; ов- 
іаіпі Шегу ѵузеску і ез Iё Іёре ё о ока р а ё а ^ і. Купі ее 
гегѳ тепзі ІгосЬи різто, па кигѳіки Оагтопё. Роіот Ъпёе пё- 
зіеёоѵѵаіі пе^ёізі, іоііг М і И е 1. Теёу ргёз 360 зіетріиѵѵ. 

Іеёпоіітё Шегу тиіетѳ і рогёёіі ятёпііі, гёокопаіііі.— 

Тоі’ тпѳ тпоко ргёсе а сази зіоді. Вик ^оп ргозрёсЬи! 

Виё’іе гёгё\ѵ! ЗѴёз ирг. ргііѳі 8аіагік. 

Сбоку приписка: Ма Ро^оёіпоѵео рзапіско ёедіе зёт о Ь ё 1 к и 
паёріз—ёіѳ роігеку. 

59. 

. ЗѴ Ргаге 29 8грпа 1847 п ві. 

М. Р.! Рго пёкіегё* тітогёёпё и тпе лѵяезіё, пергеёѵріёапё 
ргекахку пешоііі зет ЗУёт розаѵѵаё апі па розіеёпі рзапі ЗУ азе 
оёроѵѵеёііі, апі кпіку розіиіі. Теё’ ргізіирціі к окодипи іоти. 

Ргеёе\ѵ8Іш со зѳ ёоіусѳ іакіэга 2 ё к а, ояпатир ЗѴёт, ге зе 
\ѵ аптузіи вѵѵёт ёосеіа гхѵгікаі, гѳ оксѳ Ъиё* и Оёіе \ѵ 2ёкгеЬи 
ёёіѳ гизіаіі, Ьиё’ гёе \ѵ Ргаге и Нёго\ѵси\ѵ зе ѵѵ вІигЬи тѵёхаіі. 
Касіѳг іо іеёу ЬгаЬёіі 8іго§аполѵи огпётііі, а зроіи тпе и іё ѵ?ё- 
сі отіиѵѵііі, ]езіо ]ё ^еп к гёёозіі Нёгиѵѵ а 2ёка о іо вет Ьуі рзаі. 
АУіпа іеёу раёё па ^ёка, 2е ее гѵѵгікаі. Озіаіпё пѳроскукцр, іѳ і 
тѳгі ЗѴазіпсі коёпёко Гак іо га паіегпеіѳ. 

Розііёт іи гѵгог поѵѵёко сугіІІзкёЬо різта, аіе ^еп ^еёпоко 
ёгики. Ноіоѵѵо тіто іо ^2 і лѵеіікё різто сііі іпіііаіку (лѵегзёіку) 
к іотиіо різти, а тіто іо тепзі різто, па киіеіки §агтопё ^тѳ- 
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поѵѵапаи, аіе Іііо ^езіё пепі. Овіаіпѳ сЬагасіег сііі гёг а роіІоЬа 
рі-ша )іі г ІоЬоІо ѵѵгоги <)овіі гпаіе ѵѵупіка. Мніѳіе іеду рго Мовк- 
ѵѵи таігісѳ и Нагиѵѵ гатіиѵѵііі сііі оЬзедііаіі, коіік сЬсеіе. 

Кёкіегё Ііівгу, ^тепо\ѵііё 3 , ^езіё рготёпіте: аіе па^едпаи ее 
ѵѵзеско віёіі петиіе. Мё^іе ѵѵ (от оМвди вігрёиі: ѵѵзеско Ьидѳ. 

\Ѵ ііекоііка дпѳсЬ лѵургаѵѵіт Ьаіік 8 кпігкаті рго к 

Нагіѳпзіѳіпоѵѵі. Лезі іат Іёі ргііоівп ЬаНсек од р. Цапку. Бйѵѵе 
зет ЬоЪиіѳІ к Іота пѳдозрёі. 

1 } тпе ее гЪёЫу пёкіегё рготёпу: од сепвагу зет одвіаиріі 
\\і \ѵ ргѳдезіёт тёвісі Сепѵепсі, Іак гё іед’ ІгосЬи ѵѵісе саза к 
1 іІегпіт~ргёсет шШ Ьиди. 

Од ргііеіѳ Ро§одіпа зет довіаі рэапі і гавііки: гас Іеі ти іо 
игпётііі з рогдгаѵѵѳпіт оде тпе. Вида ти со пв^дгіѵѵ тоіпё 
реёіі. 

Мё,) 1 е зѳ Ыагѳ! \Ѵёі ирг. ргііеі 8аіаг1к. 


60. 


V Ргагв 25 2ёіі 1847 п. ѳ. 

Ргетііу РгііеШ 8 ѵѵеіік^т роіёзёпіт сеіі ввт \Ѵазе рзапі од 
31 8 грпа і. г зіаг. ві., кіѳгё ѵѵсѳга ке тпе гаѵѵііаіо, а тпе іоіік 
диІоііі^сЬ ШегпісЬ гргёѵѵ допезіо. 8 дусЬііѵѵозіі Ыѳдіт ѵѵвігіс ѵѵу- 
дёпі іёсЪ віагозІоѵапзкусЬ ратёіек, о пісііі різеіе. АѴаве оЬгоѵѵзкё 
зпахѳні, родпікёпі а ргёсе ргі Іота аву іаіё пехшдапап Ъвг игпаіозіі 
и сеіёко віоѵѵапзіѵѵа, апі Ъвг одтёпу и ^азі озѵѵісѳпё лѵіёду. Ма- 
сіе ѵігіиіе!—Це^і ВиЬ ^ѳп гдгаѵѵі! 

N 02 ді\ѵпо ті, хе о СЬгаЬголѵі піс перізеіе, о петі ргі- 
іѳі Ро"одіп зе гтіпі], хе вЫѳдёп ]езІ га заиѵѵёкёЬо апеЬ ѵѵеігаі' 
ЪНгкёЬо Сугіііоѵѵі а МеіЬодоѵѵі! Ргозіт \Ѵёэ ѵѵузеігіуіе, со іо ^езі, 
а па сет зѳ іа роѵѵёві гакіёдё а різіе ті Ъгго: ѵѵеіісѳ ті тпоЬо 
па іот гаіеіі. 

Со зе поѵѵёію оугіНзкёЬо рівша іусе, вет ѴѴёт рзаі, іѳ зѳ 
рогёд оргаѵѵи^е а оргаѵѵоѵѵаіі Ьиде. \Ѵа*е рогпатепёпі уеві ди- 
кіадпё а Ьидѳте Ьо діѳ тоіпозіі зѳігііі. МпоЬо оргаѵѵепо ^ако 
Р, у, 1 5, аід., пеЬо заті зте пѳдозіаіку гпатепаіі. О овіаіш ее 
ргісіпіте, \ѵзѳ сав ро савч; а доЬгёт ѵѵёсі ітёіѳпі. 

РгёІЪусЬ ^еп, аЬу ііт різтет і и \Ѵёв песо зіагёЬо іізіёпо 
Ьуіо, а аЬу Нёголѵё где пепіёіі ікоду, ѵѵвдзѳ па іо дозіі ѵѵеНк ^ пё- 
кіад. —Озіаіпё пеігёЬа іо різто ѵѵудаѵѵаіі га сігкеѵѵпі: кпіЬу сіг- 
кеѵѵпі ее ііт пікду (ізкпаиіі пеЬадаи, гогитіт Іііиг&іскё а ^іпё 
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рро оЬгёту і зкоіу. ▲ аіагё лѵёсі Копвіапііпа, СЬгаЬга аіё. лоѵѵуга 
рІвтвт іівкраиіі ѴѴёт ргѳёсѳ гЬгагіоѵѵаіі пеЬиёаи; ѵѵіёуі’ Зв і 
іак Ивкавіе дгагёалвкут і оугііівкут, зако Каіасоѵѵ Ргаѵѵёи ги- 
акао, БпЬвпэку іиіёг Ргаѵѵёи а І^ога. ВѳЬуІоІіЬу Іёрѳ Іуіо ѵѵёсі 
Нагоѵгок^т рівтвт іівкпапіі? Тнаіт /в —івсіу лвгалеёЬезіѳ ргііѳ- 
гііоМй 

Ргёлувт ѳі гіёіціѳіе па пеіеспоаі а пѳѵѵгёзвтпозі гёёзёіеЬ а 
ЗІпусЬ 81о\ѵап. Оргаѵѵёи пікёу ѵѵёііі пеЬуІа: іакіе Коііагиѵѵ арів 
о ѵі ]іі зѳп ваіуга а ігопіѳ зѳаі. 

2 оЫѳёи тиве^піок арівиш рго \Ѵазі вроіеспоѳі ші Ьуіо гв- 
сѳпо, ге Валка 12 ѳхх к гавіёпі рго ѳроівсповіі ёоѳіаѵѵа—а Нап- 
ка ргвёѳ шпаи кгсіі гатепатаі—2аІіт паёёр пѳігаііт: ргеёпеви 
ѵѵёс впоѵѵа. О поѵѵёт гоев \Ѵёт роз] и со ввЬѳги. 

КпіЬу о<і \Ѵёв ѵ? Згрли розіапё ^ѳаіё лергізіу. 

ВѳросЬоріуі, 26 о IV. Огі^огоѵѵісвѵѵі Кагалакёт апі віоѵѵа пе- 
різвів, пі ІѴу, лі Родоёіл! Кёе оп пупі? Мёзіѳг ее Ыаге! 
\Ѵ. и. р. 8. 

61. 

^ Ргагв 24 Щ)ла 1847 л. ві. 

М. Р.! N8 шё ргеёіойелі ивіалоѵѵіі 8Ьог Миввзпі розйаіі ѵѵаеску 
кріЬу пёкіаёет Маіісе сѳвкё ѵѵуёёѵѵалё Сізагвкё ѳроівсповіі Ьівіо- 
гіе а віагаіііпоаіі \ѵ Мовкѵѵё. ЯавЛ&пі ві ѵѵегтп вёт па рёсі. Ргѵѵпі 
гёвіікп ораігіт, зак пёЫе ІгосЬи роокгвзі— зает ёгоЪеі сЬигаѵѵ. 

Зроівёпоаі ёовіапе ѵѵхаско, со ѵѵуаіо, а со ѵѵусЬёгеіі Ьи- 
ёе.—Огпатіе іо ргЛеіііе вроіеспоаіі. 

Вот ѵ ЫЬ. сігкѵѵі зако вѵѵаіу сіёп. \ѴЙв, 2 в пагоёпі вѵѵаіі 
ёііет оё пёгоёпі сігкѵѵѳ га іакоѵѵё ѵѵуЫёзѳпі, ёПвга зеп оё 
Ііёи а кпёіі, ѳх паи еі ргахі. IV ЫЬ. кпіікёсЬ ѵѵ ееіе пёгоёг.ісЬ 
вставок ѵуіёу Вогів. А ѵѵзак сагпт а кгёіит ЫЬ. а вгЬ. і га гі- 
\ѵоіа ёёлѵаіо ѳе ерііЬѳіои вѵѵаіу: Ьуіа іо соигіоівіе опёсЬ савиѵѵ. То 
ЬусЬ \Ѵёт ц»оЫ ёокёгаіі ёіріотаііеку г грр. XII—XIII віоіеіі: 
пег пепі роігвЬі, ѵѵвс звві зівіа. 

МегШт о Копѳіапі. Ер. ЫЬ. роігеЬціѳ кгіііскёЬо ѵѵузѳігоѵѵёпі. 
Воку вв певгаѵѵпёѵѵаді, зак вёт ѵѵіёііѳ. Біѳ зеёпоЬо ѵѵусЬёгі 918, 
ёіе ёгиЬёЬо 8981 Со іо звві? Сёвіка ргоіо^и ііаіёпа 312 и Ро^оёіпа, 
ѵѵ іеЬо Сугіііи а МѳіЬоёе.—Мегіііт: ѵѵёс іо ѵѵіёу ёиіеіііё, ёга- 
Ьосвппа; аіе роІгоЫ кгіііскёЬо ѵѵургасоѵѵёпі, ѵѵуаѵѵёііоѵѵёпі. 

2пёт і ігеііЬо Копѳіапііпп, ѳріѳоѵѵаівіе. Тепіо ее рзаі <Коп- 
віаоііп Йіозоі Кояіопсѳку», ііі 1400—1450 ѵѵ 2е§1і@о\ѵё паё Зкоріі 
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а ѵѵе ѵѵзет паройоЬіІ Копзі&пііпоѵѵі I (СугіПоѵѵі), ^еЬох ^тёво 8 * 
ргіозоЬіІ. ') Ыихпо Іей у сіоЬге оййёіоѵѵаіі озоЬи: иротѳгііе (о (ёт, 
кйо ѵѵ іет ргаоіці. МоЬиІі пёсіт ргіврёіі к ѵѵувѵѵёііѳпі, гёй (О 
исіпіт. 

Кіітепі рзаі пе]еп РосЪѵѵаІп віоѵѵо СугіНоѵѴі — аів і ид 
оЬзігпу пе^8^а^8І хіѵѵоіоріз ой пёЬо ^еа( *). Мёш па іо йика- 
гу. КеросЪуЬіуіе. Оапатіе іо ѵѵуйаѵѵаіеіі врізиѵѵ КІіщепіоѵѵуоЬ. 

Карізіе ті Ьѳг ойкіайи пёкоііка зіоѵѵу: 1) со ѵѵупаіѳгепо 
ой СкгаЬга? Ойкий ее ѵѵі, хе ваЬй йо йоЬу Кіітепіа? аій. 2) кйе 
,)е Ѵікіог Огі§огоѵіс? 

Ваізі рвапі—рго сЬигаѵѵові ойкіайат. 

Мфіех ее Ыахв! \Ѵ. ирг. р. 8. 

62. 

Ргахѳ 31 Купа 1847 п. в. 

М. Р ! Ровріскёт \Ѵёт па розіейпі рвапі пёкоііка зіоѵѵу ой- 
роѵѵёйііі, ропёѵѵайх ргёѵѵё пупі песо йовііЬи тёт— а рохйёр пв- 
ѵѵіт ]ак Ьийе. 

БоЬге вів ІизіІ, хе СеІакоѵѵзкёЬо Ъёзпё а Зіапкиѵѵ Ьаіісек 
іоіёх—ипига ійетуиѳ. Йа зет іо Ьуі ргі ракоѵѵёпі гохіохіі, гогЬаІіі; 
потока ^іпак ѵѵугоѵѵпаіі. 

Вийаисі гёзііка рц)йѳ ойіий окоіо 1-Ьо Ьѳйпё, а тохпё і 
йгіѵѵе. Тоііх пёз 8Ьог шизе]ш' иёіапоѵгіі розііаіі \Ѵазі Зроіѳспозіі 
ѵѵзеску зѵѵё іізку, а зісе акгге тпе. Йак пёМе ті іейу ойѳѵѵг^іа^і, 
со ^езіё па вкіайё рокоіоѵѵё зѳзі: розіи \Ѵат іо. Вийайспѳ рак іо 
рх рц)йе ргаѵѵійеіпё. Ргосѳ/. \Ѵаз ргозіт, аЬуаіе пергѳзіаі розііаіі, 
^ак розий, іейеп ох. рго Мизепт а 2-Ьу ех. рго тпе. А ѵѵісѳ пе- 
ігеЬа /ёйиёти. Рап Папка зейі ѵѵ Мпвѳит а ^езі рёпѳт ЬіЫіоіе- 
ку: оп Іейу гтѵІёНпіЬо ех. пѳроігеОДе. Бёіі пѳтё, аЬу рго пёкоѣо 
рпёЬо зЬігаІ. Озіаіпі, роігеЬф'Іі, паіехпаи п тпе пѳЬо ѵѵ Мизепт. Бѵѵа 
ехх. рго сѳіё СесЬу йозі.—РгёІЬусЪ, аЪувіѳ іейу ой іё ргізпозіі пе- 
іапріі, кіегап з(ѳ ЬгоаіІ, хе рх піс ѵѵісе розііаіі песксеіе. Меаі піс 
а песо ^е8^ гохйіі. Ргоіо, ас тпоаі Иіозіѳ}пі а сЫайпі, пеігѳЬа сѳ- 
Іаи йоЬгаи ѵѵёс оризіііі. 

Мпё ^ѳйпаи (ргей Іѳіу) Ро§ойіп рзаі апеЬ апѳіпё ргаѵѵіі, хѳ 
тпе IV азе Зроіеспозі ха аийа гѵѵоіііа. йё аіе йіріотп пікйу пѳ- 


*) 0 венъ И), ннсядъ Востеяову 8 дек. 1842 і. беДОМДМ ВДстовова 

втр. 353. лр. также ііпсі.мо 5 февр. 1843 г. 

! ) Шафяривъ высказан это мнѣніе ьъ предвехевін въ жятгго Вирйддп въ 
Югоедов. Достопаи. 
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ѵѵійёі пейозіа.1 — а ргоіо апі йо паз! ѵѵіййу ро\ѵо1епі ііетйт, аЬусЬ 
ее (ак ^ѳпоѵѵаіі зтёі. Ргалѵйаіі, іе зет Ьуі ѵлѵоіеп, розіеіе ті 
йіріот в подает й а і и т аЬуск и пазі ѵѵіййу о роѵѵоіепі ка 
ргуеіі иакгосііі ѳшёі. Дѳп аі’ пеЪийе Ь е ъ р е с е і і а ройрізи 
Іако опѳп ргей іеіу Ъізкироѵѵі АіЪяп&скоѵѵісоѵѵі розіапу. Бо\ѵёги)і 
ее, 2 ѳ \Ѵу іакоііо зекгеіаг іо рогйёпѳ к сеіі а коосі ргтейеіе. 
Щізі’и^і \Ѵав, гё зет Йіріоти розаѵѵай пехѵійѳі а пейозіаі *). 

Ка ргейіогепі ДеЬо Оэѵѵісѳпозіі кпііеіѳ ОЬоІепзкёЬо пуп! ргей- 
Ьегпѳ ^ѳп іоіік. Дй зйт пуп! ѵѵ аигаёоѵѵап! ргі ЬіЫіоіесе (ак зет 
зеѵѵгеп а зкіісеп, іѳ йо ТѴійпё іеіі потоки: пег та^ тпоко ргй- 
(еі ѵѵе \Ѵійпі, рзаі зет ^І2 о іи \ѵѳс, а йаиіат, ге іо ри)йе. Ргога- 
(іт аі’ кпііе піс! розѳскаіі: ^ак пйкіе _рз(ош тііі Ьийи, пѳоктез- 
кйт У^йт іЬпейрзйіі, аигсііу паѵѵгк ргейіогііі. Б йт зі па іот 
ѵѵзетогпё ъ а 1 е і е I і—а і’ к п і 2 е о іот роскуЬоѵѵаіі 
пегйсі. Діі зет рзаі йикіайпё, ^ак пйіогі, йо \Ѵ!йиѳ. 

КеЬуІоІіЬу тоіпё оЬйгіеІі рго тпе ргозігейкет Деко Овѵѵі- 
сепозіі кпііеіс ОЪоІепзкёко коріѳ іі \ѵ а и йіріотйѵѵ тоійаѵ- 
зкёко кпііеіе АІехапйга іейпё ой г. 1412 а йгикё ой г. 
1423, г сіе. агскілѵи ѵѵ Мовкѵѵё? Ргозіт, гасіег зе о іо роки- 
зііі. 2пйтозі о іёсЬ йѵѵаи йіріошеск тйш ой Кбррепа. ДЙЬусЬ 
гай ѵѵісііі йо з\ѵѳ зЫгку ^іковіоѵѵипзкуск йіріотилѵ. 

Со зе ^гаттаіік а зіоѵѵпікиѵѵ к Дапоѵѵі Ех. а ^пут 1^се> 
пеэск\ѵа1и)і іоко. Кйо рак Ьу ке кагйёши врізоѵѵаІвИ, кагйёти 
врізи ^гаттаііку а зіоѵѵпіку йёіаі? ВуІаЬу іо пекопѳспё тагпй 
ргйсе. РоігёЬ! ^еп 1) ргекіей пѳоЬу сеі пуск \ѵ ]іиусН зрізѳсЬ пе- 
Ъсіпуск $гаттаііскуск Іогет, ^Іоззагіит ойрпий пегпатуск, 
іеіи(пуск) *) зіоѵѵ. То тогпё гаЬгпаиіі \ѵ пскоііка тй.. .*) іізіѳск. То 
оѵѵзет ѵѵгйу игііеспё ароігекпе. 2лѵ1йзіп1 ^гаттаііку а зіоѵѵпіку ка- 
зіикир ^еп и п і с а \ѵ Іііегаіиге, ^ако п. рг. ІЛйІаз \ѵ доізііпё аій. 

Кег па іот 81о,)!т, аЬу зе зіоѵѵа оййёіепё (ізкіа, а іпіегрипксе 
Йокопаіа, 1о§іск& иѵѵейіа. Тізкпаиіі йокготайу —іезі пѳ^пергакііс- 
п^|лі 11 е^пезі’а 8 іпё^ 8 І тузіёпка па 8\ѵёіё. Тоіо ^езі йокопаіё ргѵѵпі 
і розіейпі піё ргезѵѵцйсепі — Иег йозіі о (от. 

КпіЬу, о пісііг віе ѵѵ 1ѳ(ё рзаі, ге зіе ]іг розіаі, розаѵѵай пв' 
ргізіу. ВиЬ ѵѵі кйе пѵѵйгіу! 


*) Шафарап былъ избранъ членомъ 12-го іюня 1837 г., Атяиацяовічъ 
21 февраля 1842 г. 

*) Заялеено при переплетѣ. 
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Ровііе^іо ті \Ѵазѳ Сіепі Ьег оёкіаёи—ѵѵеіті ]еэІ ёиіѳгііе: ёіка 
і сЬ\ѵё!а \Ѵат, іѳ іо іак рііпё ѵѵеёеіе. Лозі іо ЪоЬаіу вкіаё рго 
ѳІоѵѵапэіѵѵГ. 

Со ее сугіІІзкёЬо рівта ёоі^ёе, дѵзеско ,)в Ьоіохѵо. N 03 еп р, 
аіе і д, у аіё. рооргаѵѵѳпо а гёокопаіепо. Ж іеп саз зѳ зіаіо, 
со Ьуіо тоіпё. К ёокопаіозіііеп ро зіирпісЬ. ее ) ё е. 
\Ѵагів іоЬо па тузіі. Мйте ргеёсѳ песо ІерзіЬо, пег Ьуіо роза- 
\ѵа<і. А вупоѵеё і роіотсі пазі аі’ зі іо и<1ё1а]і ] ѳ’чіе Іір. Ргосѳг 
зроко^е ее - <3ё1е ^І 2 пезтіш па Нёге ёоіёкаіі, аЬусЬ зе ]іт і з 
сугііізііпаи пегозкііті. РгёІЬусЬ ѵѵеіісе, аЬу рго Мозкѵѵи Ьеи оё¬ 
кіаёи Ьуіу таігісе оЪ^еёпёпу. МпоЬо ші па іот жёіегі. Бёів^іе 
кгоку и ЛеЬо Озѵѵісепозіі ЬгаЬоІе 8 іго^апо\ѵа. АЬу таігісе рго 
Мовктои ёокопаіе хішіоѵѵепу Ьуіу, вёт гёѳ ргіЫігеіі Ьиёи. Іеп 
]іг пеоёк1ёёв]Че Лвві рак ёшуе аЬесѳёа сііі ігіёа різта Ьоіоѵѵа: 
Сісего та.різсиіаѳ (Ѵегзаі) еі тіпизсиіае (детѳіп), Оагтопё та,)и 8 си- 
Іае (Ѵегзаі) еі шіпивсиіае ($етеіп). 

РгізііЬо Іеіа, Ьиёаиіі таігісе тііі оёЬуіи, ёа^і Шго\ѵё ёёіаіі 
МіііѳІ а Вог§еоІ 8 іёЬоі рівта. 2 аііт пат іеё’ па ёѵѵодіги ёозіі. 

О рпусЬ ѵѵссесЬ ]\і ^еп хѵ ргізііт рзппі. Бпез тизіт ргезіаіі. 

Рогёгахѵвпі а іісіа \Ѵзёт ргёіеіит а ргіапіхѵсиш! ВиЬ ѴѴгіз 
ораіги). IV. и. р. 8 . 

63. 


Ргагѳ 8 Ргозіпсе. 1847 п. з. 

М. Р.! К іаёозіі ЛазпёЬо кпігеіо ОЬоІепзкёЬо, оё \Ѵаз ті /ёё- 
Іепё пстезкаі зет іеёпаіі з ѴГіёегіёку ъ оЫеёп ргерізохѵапі гвскё- 
Ьо гикоріви \ѵ сіз. ЬіЫ. роё парізет: <Асіа 8упоёп1іа, о петі 
N 6 38 61 Саіаі. Мзв. дгаесог. ѴіпёоЬ. (1690. 7) рагі. V. р. 93 Кг. 
X ЬѴІІ—ХЬѴІИ. 

Ыа тё хѵугхѵёпі паЬіёІ зе ті гпатѳпііу паз зіоѵѵапзку іііо- 
1о§ \ѵе \Ѵіёпі, Ргапіізек Мікіозіс, хе іи ргёсі к воЬё ргутѳ, і. гескё- 
Ьо ргеріэоѵѵаіеіе ораігі, роё зѵѵут ёогогѳт гикорів ргерівохѵаіі ёгі, 
ргі ісігкёт сіепі зёт пёротосеп Ьиёе, а ргерзапё зѵѵажку сав ро 
сави ёо Мозкѵѵу Іазпёти кш/еіі газіаіі сЬсе. Касіе Іеёу іеп (о 
гевиІШ (з іісіпи оёе тпе) Л еЬо ^злозіі Кпігѳіі огпётііі. Рап Мік- 
Іовіс, 8 ёт аигеёпікет ЬіЫіоіеку ^в’а, ^ѳзі га^івіё всЬореп і зризоЬеп, 
аЬу іи хѵёс зі’а 8 іпё ке копсі лѵуѵѵеёі: Ьа зезі баішуѳёіпу лѵе \Ѵіё- 
пі. К іоти аіе Ьиёе роігеЬі, аЬу ти кпіге вёт рзаі (ѵѵ ^акёткоіі 
^агуки, гивкёт, ігапсаигзкёт, пётескёт, лѵзе )вёио), а о ёаізі \ѵу- 
тіпку (сопёіііопез) 8 піш зе итіиѵѵіі. Сіага расіа Ьопі атісі—іо 
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30 ѵтгёу пе)іерз{. МувНгп, аЬу кш'гё ъ росёікп )еп таіё зитту, п. 
рг. 100 пеЬо 150 гиЬ. зіг., зкі-го зтёпку (ѴѴесЬвеІ) ёо \Ѵіёпё Мік- 
Іозісі розііаі, л паорак ргерзапё зѵѵагку воЬё роёіаи азі ёіѵѵгіівіпё 
ёо Мовкѵѵу розііаіі ёаі. Кикорів яа)і8Іё зеві лѵеіку, 2 іоііапіу, ёгоЬ- 
пё рвап, а паётіги гёгку ке ёіепі.— К іоти сііі ргікіаёёт рго 
ёавпёЬо кпі/еіе пёріз па р. Мікіозісѳ, аЬу ти перозігеёпё рвёй 
а іёёозі ргеёіогііі тоЫ. 

Кпіку оё \Ѵёд а рг/іѳіе Ро^оёіпа ровіапё ргізіу \ѵсога \ѵе- 
сѳг; зѳзіѳ зет аіе ёо ЬаНкиѵѵ паЫеёпаиіі пѳтоЫ. Ргікіёёёт рго 
Ро§оёіпа Іівіек о ргуеіі кпік, аЬу ^іі Ьуі зроко^еп. Касіѳх роё 

оѣаіки ёаіі, а ^ети со пе^ёгіѵѵе Ьгаёзкаи розіаи апвЬо .рпаи уіз- 
(аи а Ьѳгреспаи (\Ѵёт і Іак гпётаи) сеяіаи розіаіі. 

КпіЬу оё Маіісе сѳзкё рго ѴѴазі зроіѳспозі а оёе тпв рго 
"ѴУёв уіі зѳп окоіо \Ѵёпос ракоѵѵаіі а окоіо Коѵѵёко гокп розіаіі 
Ъиёи тосі. Касіеі Іеёу тШ зЬоѵуспі. 

Маіеіі п^акё по\ѵё оіуеѵѵу ѵѵ роіі зіагозіоѵ. Швгаіигу, різіе 
ті о пісЬ. О СкгаЬгоѵѵі ]іі рзаі Ро^оёіп. 

Рівто сугііізкё ёокопсепо, ёокопёіе Ьоіоѵѵо. Моіеіе ]е тШ, 
кёу сЬсеІе. 

N4$ исііеі і оіѳс .Іип^тапп гезпиі 21 Ілзіор., роскотѵап 21 
Ілвіор., \ѵ 75 госе \ѵёки. Воіезі пазеро пет пеоЫеѵѵіІа, ѳігу 
пеоЬезсЫу а пеоЫеѵѵі і пеоЬезскпаи рокаё гіѵѵоіа віёѵѵё. 

ВиЬ \Ѵёз ораіпу!-— И?. и. р. Р. ё. 8. 

Лёріз: 8г. \ѴоЫдеЬогеп Нѳггп В г. Ргапг Мікіозіск К. к. НоГ- 
ЪіЫіоіЬекзЬеашІѳп ипё Сепзог іи ѴѴіеп (іт ёѳг к. к. НоГЬіЫіоіЬѳк). 

Съ боку: Рогёгаѵѵепі \ѵ>’от ргаіеіит, гнёту ш і пегиёшут, геу- 
тёиа Ііпёоізкёти. ВиЬ ти зѵѵаи ротосі ргізріѵі^ ргі ѵѵуёапі КІі- 
тепіа. ') 

64. 

Ргаге, 27 Ргоз. 1847 п. з. 

М. Р.! Ьіеіпоѵѵё.ізі \Ѵа<ѳ рзаш' оёѳ 20/ХІ і. г. ёовіо тпе ро- 
гёёиё, і в коріоші ёіріопіиѵѵ, га йог ёазпёти кпігсіі і \Ѵёт ёіку 
зкіёёат. Мё рзат' оё 8 Ргов. о 8уооё. ргоІокоІІісЬ рзіё ]іг ѵѵе \Ѵа- 
зісЬ гикаи. 


*) Изданіе трудовъ Климента, начатое Унаольскннъ, не состоядоеь. Въ 
редакціи Чтеній остались только 2 поллнета этого нзданія, которые в выпуще¬ 
ны въ свѣтъ въ 1-8 кнопкѣ Чтеній аа 1895 г. 
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МегШт ёозіу і кпіЬу —9 ЬаШшѵѵ—^ерсЬё гогѳэііёпіт гапе- 
ргёгпёп вот. О (от зігер Ьцёаиспѳ: ІесІ’ "ѴѴёз впаіпё ргозіш, аг «Іо 
ёаІзіЬо итіщѵепі, пврозііаіі па тё _)шёпо пігёёпё кпіЬу, Івс 
рго тпв игсѳпё, а (о ^еп сіугікгёів ёо гока, в копсѳт к&іёёЬо 
сіѵѵгііеіі. Ргозіт, пѳгасіеі па (о гаротвпаиіі, апіг ^іиак иёёіаіі. II 
пёз ее тпоЬо ггаёпііо, і твпі ее рогёё. Варіепіі раиса. 

Со зе Іукё сугШзкёЬо різта, Ьо(о\ѵо ^езк \ѵзѳско а (ізкпете 
^ѳп поѵѵу ѵѵгог па икёгки. БаиГёт, гв \ѵ р ё 1і пѳЬо зѳвіі 
ё п е с Ь, лѵзеско \Ѵйт Ьиё и розіаіі тосі, і ргѳЫеё сеп (сопЬо): Цг 
ваш о Іо Нёгоѵѵси роіёёаі. Мё]1еі (её у ^еп пѳкоіік ёпі ,|ев(ё зігрё- 
т': ѵѵзеско Ьиёе. 

КпіЬу оё Сев. Миз. рго ИѴазі Вроіеспозі зет розіаі аві ргеё 
Іуёпет Нагіепзіешоѵѵі. 

Сазорів і Іат пѳаиріп^: Іу вѵѵагку, со \Ѵёш сЬуЬі і Іат 
зсЬёге^і, пѳЪоІ’ заи ёёѵѵпо гогргоёёпу, рго Іо зіе рсЬ гёе тШ пв- 
тоЫ апіг (её’ тііі тиіеіе, аг зе пёкёе зіаг^ ѳхвтріёг и апіікигё- 
га ѵѵуекуіпе. КпіЬу рго "ѴѴ ё в Ьиёи розііаіі с I \ѵ г і 1 е (п о; ро 
поѵѵёт госѳ, орёі песо ѵуургаѵѵіт. \Уик а Мікіоаіс ^Ѵёт, уакг 
ёоѳІусЬёт, вѵѵё по\ѵё \ѵёсі ]\г ъ ѴѴіёпѳ газіаіі. Озіаіек и»Ште. 

О СЬгаЬгоѵѵі ^іі ті рпЧеІ Родоёіп рогё^і рэаі. \Ѵ8еско овіаі- 
пі—Іііегаі гргёѵѵу а(ё. тизіт оёіохііі к рпёти Іерзіти сази. Оёѳ 
тпе зѳ (ізкпѳ ё^ѵо^е по\ѵё ро]еёпёш, }ег ёозіапеіе Ьгго: пеЬо (её’ 
ѵѵзеЬо ёёѵѵёт гѵгіёзіпі ѵѵ^Ьвку (ізкпаиіі, а зісе \ѵёіз( росеі пег 
Ііпёу. 

Мё)1е зе Ыаге! "IV. и. р. .8 


66 . 

Ргетііу Ргііѳіі! Карозіеёу >Уёт рге Ісе ]еёпаи тоЬи розіаіі 
аиріпу а ёокопаіу \ѵгог поѵѵёЬо різта зроіи з апс(у! Сі\ѵегу Шегу 
ёёіёпу па поѵѵо а хѵураёіу Іёре: Д, С, у. ^ѴГсе па (еп саз 
піс, паргозіо піс тёпёпо Ьуіі петиіе. Мизіте гаёі Ьуіі, іе зте (ак 
ёаіеко. Ро зіирпісЬ к ёокопаіозіі! 

Нёго\ѵсі розііаіі аис(уга228 шаігіс ]еп 152 гі. зіг. Роѵѵёіііеіі, 
гё (о ёосѳіа по\ѵё зіетріе, а іо сугііізкё (пікоіі Ьеёпё Іаііпзкё), игпа- 
іе зёт, гё (о «Іозіі Іасіиё, гё Іасіи^зі Ьуіі петоЫо. Нагоѵгсі ^8аи аіѳ 
кирсі, роІгеЬи^і репёг: ргосеё ЬусЬ гаёіі, аЬу зіѳ со пе^ёгіѵѵе ро¬ 
зіаі втёпки (^есЬвеІ) Ьиё* па тё, Ьиё’ па^е^ісЬ рпёпо^ак сКсѳ(ѳ. 
Ро оЪёгіепі репо г \Ѵёт Нёголѵсі таігісе Ьпеё розіаи, ^ѳзііі сЬсеІѳ 
зкгге Нагіепзіеіпа, апеЬо ^ак рогисііе. Іё гисіт га пв. 


Оіді^ігѳсІ Ьу ѵ^.ооя іе 



96 


ПИСЬМА ШАФЛРИКЛ КЪ БОДЯНСКОМУ. 


Росѳі зіетріщѵ а таігіс зпабпо ргвЫёбпеІе гѳ рпіогепё рго- 
Ьу. N 02 ргіротѳпаиіі тизіт, /е пая, ^ако7іо биріікёіу тізіо ъ 
а д ѵѵ пёкІегусЬ гикорізѳсЬ, ѵѵе лѵегваІсісЬ пе,)8аи. Ргоіо лѵег- 
в а 1 с і песо тёпе, пеііі оЬусеШусЬ. ХѴегзаІое іи пе^ваи ѵѵуіізіёпу— 
а 1 е Ь о I о лѵ о і ѳ ѵѵ з в с к о. 

К Іоти ^взі таігісе і рго глѵіёзіпі рипкі, ^іті ее сівіа \ѵу- 
жпасир. Тоііііо и тпе, \ѵ тусЬ ѵѵубёпіоЬ, аЬЬгехѵіаІигу а па<1- 
габкоѵуё гпаку (|акоііо зІгвНоѵѵёколѵё Ьагатрёіі, бо ѵѵёки па- 
зеЬо ее пекобісі) Ьуіі певте,^: гоівіо мк (42), (507) аіб., бё- 

лѵёт Іізкпаиіі .мк. .ф^., ^ак Іо і лѵ пёкІегусЬ зІагуоЪ гикорізвсЬ 
рвёпо паоЬёгіт. 

Ргозіт "ѴѴёз впаіпё, гасіеі ті розіаіі г \Ѵа§( Моѳкеѵѵвкё 1і- 
Іёгпу Іак ^тепоѵѵапу «ОизэгеИеЬ рго сігкеѵѵпі сугііівкё р(в- 
то, I. коіік зѳ кахёё Шегу 1Ш та, аіе з рожпатепапіт коіік Іііег 
«тіІІІпІегзсЬпіІІ» а коіік <оЬпе ОпІегзсЪпіИ». Ро- 
ІгеЬіуетѳ Іо рго пёз жбе, аЬусЬот тоЫі рго веке Ші а Іівкпаиіі. 

\Ѵ озті бпѳсЬ к ѴѴёт ѵѵургаѵѵіт Ьаіік ѳ Шегпіті по* 
лѵозігаі. 

Різіе Ьгао а— розіеіерепёжсо пе)ѵуіс. 8 ВоЬѳт! 
пр. р. Й. 

\Ѵ Ргаиѳ, 31 Ргов. 1847. 


66 . 

\Ѵ" Ргагѳ 31 Вгеапа 1848 п. з. 

Ргетііу Ргііеіі! Ргісіпу, івгіо \Ѵат оёрпиё, ,)'іпѳпо\ѵііё і ж «ге- 
гѳ^пусЬ Ко\ѵІп а Изіиѵѵ кпёту ^заи, пеболѵоіор тпе \ѴазеЬо ро- 
вІебпіЬо рзапі робгоЬшш оброѵѵобі обтёпііі: ргосѳг бпвв )еп пёко- 
Ико зіо\ѵ. 

Згбеспё Шпр, /ѳ з тут ро^ебпёпіт о Коик\ѵёіи зІагоЬиІЬ. 
Шегаіигу зроко)еи пѳ^зіе, ргоіогё Іат ѴѴазе ргёсѳ а гёзіику о 
зроіеспозі Мозкѳѵѵ'зкаи \ѵ ргалѵёт вѵѵеііе ѵѵузіалѵепу позван. Црз- 
І’іуі \Ѵёт, ге ши) аитузі пікбу иеЬуІ а Ьуіі петоЫ парваіі песо 
\Ѵёт петііёЬо: зіаіоіі зѳ Іо, зіаіо зѳ пебогогитёпіт а Ьегбёспё. 

Озіаіпё, лѵгбуі’ \Ѵазе ргёсѳ а гёзіику пе]еп \ѵ Мозкѵѵё, аіѳ і ѵе 
сеіёт Низки па Ьііебпі, лѵзет гпату а обе \ѵзесЬ ижпёпу^заи: Іакге 
віаѵѵё а севіпё роѵѵёзіі \Ѵазі пііу пераігпу, гигпаіізііску, кѵѵарпё рго 
СѳсЬу а гбіузі 8Іо\ѵапу зврзёпу сіёпесек зѳ зѵеуті )акутіко1і Ьиб’ 
ргебпозііпі Ьиб’ пебозіаіку апі ки ргітпоіѳпі апі к іутё Ьуіі пе* 
ти?ѳ.—Карозіебу, ^ёт \ѵо!по оргаѵѵііі тё рокіёзку а пебозіаіку 
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і тѵеге^пё, на рг. \ѵе СіепісЪ. Ы ргой Іота піс петёт. апоѣгг в 
ііт зроксуеп Ьиёи. *) 

СІЙпек оё Ваіколѵа, ^еЬоі зет ,]ё о<і іё ёоЪу }іг паЫеёаІ, 
ргітізеп пёЬоёаи осі пёкіѳгёЬо г тусЬ зупи\ѵ тегі вріву \Ѵёт ро- 
зіапё. 8ріву \Ѵёт игсепё Іѳгеіу (11аиНо и тпе ва зіоіе: лѵеёіё піок 
тпоЬо рпуск. Зуполѵё то]і лѵ пісЬ ргеЫгаІі. ,1а, кёуг зет паёѳ- 
рвёлѵаі, зет лѵзѳску іу Ьгозигку пеоіѵеігаі, пуЬгі розріс^е рзаі па 
оЬёІку ^ак вега со рораёі. Так зѳ зіаі Іеп ошуі—і петііу і зтёз- 
пу!—Ргоэіт \Ѵёэ, гасіві ті іи Ьгозигки розіаіі гр&іку. 

Нагівпвіеіп розіаі зкиіѳспё 219 гі. зіг. 2 ІесЪ зет ріаііі Нёго- 
\ѵі га таігісѳ ѵѵзеЬо ёоЬготаёу 151 г). 40 кг. зіг., Рапи Напко- 
\ѵі 17 г], зіг., па сазоріву рго \Ѵёз гизіаіо 51 гі. 20 кг. зіг. Наазе 
розіаі шаігісе к Нагівпзіеіпоѵѵі \ѵ ргѵгаісЪ ёпѳсЬ іокоіо тёвісв: 
азрогі іак исіпііі зНЬіІ, аёгези па рзапГ зет ши зёт ёаі. 0(1 
іё ёоЬу зет в п(т о іот тіиѵгііі пѳтоЫ. Оазорізту а N 0 - 
ѵѵіп зет рго \Уёз оіуеёпаі, со Ьуіо тоіпё: ёаиГёт, іе -к \Ѵёт лѵ 
рг\ѵп(оЬ ёпесЪ пазіёѵѵа^ІсіЬо тёзісе БиЬпа гёзііки кпіЬ а саяо- 
різиѵѵЪиёи лѵурга\ѵііі тосі. ІІёёІёт со тоіпё: іеп іо гок аі’ Ъпёв 
гкаиіка—па гок \ѵуЬегетѳ ^еп пёкоіік пе^ерзісЪ а пѳ^роігеЬпё^- 
з(сЬ сазорізтѵ, пеЬо \ѵзеску ёгхѳі а ровПаі пввЩ! га ргёсі—іак 
^ваи тпоЬё Ькіпё а ргёгпё. N а к а г ё у гризоЬ \Ѵ гі іи г іёс Ъ 
51 г 1 . 20 к г. зіг. ап сіу \ѵуёёш — Ьиё’іе зро^ѳп а пиуіе 
вігрёпі. 

ОпеЬёу зет ёозіаі оё Нагіепзіеігіа \ѴазісЪ Чтенія—годъ 3-тій 
Л 4, ргеёѳзіа ігі сіэіа, іоііё № 1, 2 а 3 розалѵаё пергіз'іа, ас'коІІ 
різеіе, /е іо ровіапо. То ^еп ргоЛѴазі и\ѵёёогаёп(. ■ , 

О пЙ8 *ѵ Ргаге пуп! лѵеіікё роЬуЬоѵѵёпі туэИ: ёоЬа.рго пай¬ 
ку пергігпі\ѵа. Кге\ѵ зісе розиё пеіекіа а рогаёек і рокоц лѵегеі: 
пу ггизеп пеЬуІ, аіе \ѵзеско оё тіёёсе аі ёо віёгсв огЬго]ѳпо аг 
ро гпЬу. Вик іо оЬгаііг Ьгго к аиріпёти ироксдепі. . 

-- - - - | 

») Замѣчательная статья Шафарнса „Разцвѣгь слав, пмсьмемностм въ Бул¬ 
га рів“ была переведена ■ напечатана Бодянскимъ въ Чтеніяхъ, годъ третіі 
0847—1848). Примѣчанія переводчика касались главнымъ образомъ тѣхъ мѣстъ 
статьи, въ которыхъ сообщалось о предпринимаемыхъ Общ. Пет. м Древн. Росе, 
паданіяхъ древнихъ елав. паматнмковъ. Неточности, варавшіяся при атомъ, я 
исправлялась переводчикомъ. Сдѣланныя Бодянскимъ дополненія, относящіяся къ 
еодеряпнію статьи, весьма немногочисленны. Статья Шафармка была переведе¬ 
на тотчаеъ во м на еерб. яз. Янко Шафарвкоиъ въ Глаенмкѣ аа 1849 г. ва. 2. 

13 
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Орёіир—уёкоіоѵѵ ^Ѵёт эІаигШ ѵѵ'ІііёгёгпісЬ роігѳЬёсЬ— пег ро* 
гёёки а аиріпозіі апі лѵе рзапіск тусЬ, апі лѵ гёвіікёск Іѳё' пео- 
сѳкёѵѵеуіѳ. Біиіио іёёіі іи^т^зіск сазиѵѵ кв ѵѵгёёіёлѵёпі тігпуск 
паик: ргі Ыики гЪгапё опётё)і Миву. 

Вик \Ѵав ораігв)! \Ѵ. ир. р. 8. 

67. 

М. Р.! Ргёѵѵё зет гасаі кпіку а сазорізу рго \Ѵё8 рогёёаіі, 
аЬусЬ к \Ѵёт ѵѵузіаі, кёуг зет пепаёёіо о<1 Міпізівгвілѵа ёо 
^іёпё рогѵѵап, кат ^іг Опез оёргёіт. Теёу гёзііки іергѵѵё ро тёш 
пйѵѵгаіи Ьиёи оЪзІагаІі тосі. М<у1е зігрёпі. 

II пёв гапоЬо рготсп, а ^ѳзіё \ѵ пісет зіёіозіі. Вик ёе )2 т(г- 
неузіск савиѵѵ! 

Риде \Ѵёт г 1ё ёігеѳ вШёко гёгалѵі а \Ѵ8вЬо ёокгёко вею 
\УГ. ир. р. 3. 

Ргака, 3 Бикпа 1848. 

68 . 

"ѴѴ Ргаге 9 2ёгі 1848. п. в. 

\Ѵе1всіёпу РгіІеШ Ровіеёпі ѴѴазе рзапі шов ёозіо ѵѵв \Ѵіёпі, 
«г тѳзісі Мёр. Каѵѵгёііѵѵ вѳ ёо Ргаку ёІаиЬо зет ко паіегіі пе- 
тоЫ, а тёі }іг га гігасепё. Теё’ зет ко ргеёсв пакоёап гаегі 
Іш^ті рарігу павві. 

ёё ргогіі тёвісе Бикеп а \ѵѳ "ѴѴіёпі, ѵѵ роѵѵіпповіеск ро- 
ѵѵоіапк Сегѵѵеп вет гігёѵѵіі ѵѵ Ргагв, ѵѵ ргозігеё пезі’азіпуск озиё- 
и(ск иё41оз(і. 2ѵѵо1еп два ёо гізкёко зпёгои, гѵѵоіепі зет зе роёё- 
коѵѵаі а гизіаі ѵѵ Ргаге, ѵѵ Кіетепііпи, ѵѵ поѵѵёт Ъуіи зѵѵёт лѵвё- 
1ё с. кг. ЪіЫіоіеку. Озіаіпі пазі ргеёпфзі Іііѳгаіогі а ѵѵіазіепсі 
ѵѵзіскпі дваи \ѵѳ ІѴіёпі, т(то Напку, кіегу іёг гёе гизіаі, аскоіі 
Іакё ёо зпёти ѵѵоіеп Ьуі.. 

Кергвёѵѵіёапуті иёёіозіті Іііѳгпі зѵѵагку паз’ѳ, рокиё зе Іо 
іукё газПёпі кпік а сазорівиѵѵ, ргеіггепу аврогі па саз. Баиіёіп 
реѵѵпе, 26 Іо ёіаико Іак Ігѵѵаіі пекиёе. кг роіиё тизітв 
вігрёпі тШ в оЬор зігапу. 'Меігѳ гтёпііі. кг зіагё сѳзіу—ро Наг- 
Іепзіеіпоѵѵі ѵѵ Вгоёё — Ьиёаи зѵѵокоёпу, ѵѵугоѵѵпёте ѵѵзеско. 
8паё ее пёт оіеѵѵгаи і поѵѵё сезіу. Ка Іей саз аіе пепі тоіпё 
песо ёёіаіі .—ЗА гизіапи \Ѵлй(т ёіиіиікет окіѳёѳт па саворіву а 
кпіку. Ргцёаиіі Іерзі, роко^пёідзі севу — пакгаёіт \Ѵёт Іо ёѵѵод- 
пёвокпё. 

ОЬгѵѵІёзІё ІУёв рговіт, гас Іег ті рвёіі о ёйіѳгііуск кпікёск 
а МкРесЬ и ТѴёя лѵувіуск. Зіагозіоѵѵ. Іііегаіига, ^е.]І Ьізіогіе, рак 
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Іагукогруі —пше іе<1’ пѳ,]ѵѵісѳ гац}іта)і. Жг рговіт, рівіеі ігоски 
ггѳіеёіщуі а сѳгп^зіт сегпідіѳт-^шн] ггак зѳвІёЫ (]осеіа: ровіеёпі 
’ѴѴазе рзапі вот зоіѵѵа ргесізіі тоЫ. 

II пёз рго Іііегаіиги пергігпіѵѵё салу, ропёѵѵаёг ѵѵвѳску ѳПу 
Ііпат ве оЬгасѳ^і. ѴѴ поѵѵіпёсЬ о пёз тёіѳ ёозіі: аіе пеѵѵегіе ^іт 
тпоЬо, поѵѵіпу ІЬаи, \ѵ ііѵѵоіс ватёт іо ^пёс ѵѵураёё.— -Ж іѳп 
саз ѴѴат ^езіе огпатііі иетоЬи, кёу а со па гёе^ві ипіѵѵѳгвііе 
ргвёпёзѳіі гаспи: пвЬо аскоіі роѵѵоіепі к (огаи тёт, ѵѵвак піотёпё 
]іпё окоіповіі зваи Ьѳсі’ ^е8^с пергігпіѵѵё. 

Вик ѴѴёз ораігц)! ѴѴёв пергошёппё ирг. р. Р. і. 8. 

Аёгезве: Рга§ іп Сіетепііпо. 

Съ бову приписка: Мо/пё - 1і, різіе ті авроіі пе^сіиіѳгіі^ііі 1і- 
іегагпі поѵѵовіі и ѴѴаз, аЬусЬ ве аврогі ъ ѴѴазісЬ Іізіиѵѵ ёоѵѵе- 
ёёі: пеЬоі’ кпіЬ ёозіёѵѵаіі петогпо. Віоѵѵпік ак. гив. вет ѵѵ Ьар- 
вки рго ВіЫ. ёовіаі. 

69. 

^ Ргаге, 15 Сегѵѵепсе 1849 п. в. 

БгаЬу Ргііеіі! 

ОЬсде ѴѴазе рзапі гоіпиІёЬо іага кѳ тпё гавіапё, ргѵѵпі в кпі- 
Ьаті, рогёёпе ткаи туск ёозіо. 2а кпіЬу вгёѳспё <3ёкиуі: ^вѳті’ 
орёі ѵѵе гѵѵузепё тіге ѴѴазіт сііигпікѳт. Яёёовіі ѴѴазі оЫеёет па 
зеЬгёпі а гавіёпі севкуск кпіЬ Ьиёи Ыѳёёіі роёіё тогпозіі ѵѵуко- 
ѵѵёіі: розаѵѵаё вет Ьокпгеі піс исіпііі петоЫ. ѴѴ Іопі ве пёт іо 
8 Сазорізу гкагііо: тпоЬё гакупиіі. Еліегаіпга а кпіккиреоіѵѵі ѵѵе 
ѵѵзѳокѳспёт ргеѵѵгаіи иігрѳіу ѵѵеіікаи рогёгки а кіѳѳіу. РоігеЬі 
ёеЬ'іЬо сази а/ ^ѳ<^по і ёгикё 8в гоіаѵѵі. Му зте ве ёовіаіі ёо ті- 
тогёёпуск іёгкуск окоіповіі. Мё^ѳ тпѳ Іеёу отіиѵѵепа: ^ёі , игпё- 
ѵѵат ъе вѳт ѴѴазіт ёіи/.пікет, і Ьиёи Ыеёеіі ѴѴёт гаіѳіо ІёсЬ 
сазорізиѵѵ сезкё а ^іпё зіоѵѵ. кпіЬу роѳіаіі, ^ѳп гасіе вігрёпі тііі. 
Жт іеп рошаіи Іке ки ргаѵѵіёеіпё сіппозіі зе паѵѵгасоѵѵаіі. Баи- 
іёт, іѳ ки роёгітки песо рго ѴѴёз зеЬѳги а сѳвіаи, кіегаи 
8Іѳ ті вёт огпёшіі, іоііг зкгге Ьірзкёко кпіккирсв, \Ѵёт розіи. 
Овіаіпё и пёз тёіо іеё’ ѵѵускёгі, соЬу гёвііки гавіикоѵѵаіо. Сеіа- 
коѵѵвку, КоІІаг, Мікіозіс аіё. ^заи ивіапоѵѵепі ргоіеввогу: о ^ерск 
сіппозіі а ризоЬвиі пёз іоргѵѵё Ьиёаисі сазоѵѵё роисі. Куя зе ав- 
роп роіоѵѵісѳ пазісЬ паёёр ѵѵуріпі! 

Ми] ггак зІаЬпе а ргёсе ѵѵёгпаи: ргосег о пісЬ ёпез тпоЬо 
рвёіі потоки. _ 

Ваиёаиспё оЬзігиё]і а іо ргіто ро розіё. Тоіо ^ѳп ргѳёЬёгпё. 

ВиЬ \Ѵё8 гаскоѵѵе^ а ораіг^! \Ѵ. ир. р. 8. / 
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ѴГ Ргаге 252ёй 1850 и. в. 

Ѵувосвсіепу РгЙѳН! 8о4ѵу вот Ьуі розіеёпівѵіу 1із4 опвЬёу 
к' Ѵёт ѵургаѵіі, кёуг, газіаѵіѵ во ѵ Мизеит, розіапои оё Ѵёз 
ІіЬги сазе и р. Напку зет паіегі а оё псЪо ёовіаі. Рапі, звпг 383 
ргіѵегіа, ёпет ёгіѵе и пёЬо Ьуіа. 8к1ёёат Ѵіт вгёеспё ёіку га 
іѳпіо ѵгёспу ёаг: ргівеі ті ргёѵё ѵЬоё ргоіі гітё, -а ^іі зет ее 
рёгкгёі оЪсегзіѵіІ а гакгёі. 

Ргеёеѵсегет зет іакё оЬёгіѳІ г ѴМпе Ьаіік з кпіЬаті о<і 
Ѵёз газіапуті, опеп іоііг, ѵ пѳті, тішо ^іп*5, гѵіёііё 4уіо ) 8 ои: 
Иоѵікоѵа о Імі. пагёс. '), Маквітоѵіса Кцеѵуапіп ’), Ѵѳпеііпа іг- 
зіеё. оЬ І 8 Іог. Во1&. *), Маквітоѵіса 8 Ьот. ІІкг. Рёв. *), Ргороѵёёі 
па таіогозз. ]ах. 6 ), Раѵіоѵа Вогів Ооёипоѵ *) аіё. Ргёѵё зет аа- 
тёзікап гогёёіѳпіт ^ісЬ роёіѳ УазеЬо а сііЬоёпусЬ (Іёгсиѵ ѵутігѳпі. 
Біка Ѵёт і ^іт ^тёпет ѵаесЬ пёз. 

Тоіік рго Ѵазе изроксзепі а па ёикаа, ге ргѳёсе песо г ро- 
вІапусЬ ѵёсі ргізіо. МеЬоі’ <1пеэ, а іуіо ёпі, оЬЙгпёр рзёіі пѳзіа- 
оіга, зва ѵ ргасесЬ а ігётроіѳсЬ, дег ті пай Ыаѵи ѵгговііу. 

. Мне рокагёё іёй і пв,)гаѳп 8 І рокгок Ѵай пёгоёпі Іііегаіигу. 
V пёз іо гёІоиЬаѵё ^ёе, а ѵеіікуск паёді, гѳ пёгоёпі пазе 1і4ега- 
«игу гёѳ ѵгкѵеіои, ёо Ьиёопспозіі еоіѵа тЩ тигете. 2 а 4 іт ёёіё 
ее со тогпё. 


') 0 важнѣйшихъ особенностяхъ лужицкихъ нарѣчій разсужденіе, ниеан- 
ное на степень нагастра кандидатомъ Е. Новиковымъ. Москва, 1849. 

*) Подъ этнмъ именемъ Максимовичъ издавалъ сборникъ историко-литера¬ 
турнаго содержанія (три книги 1840, 1841, 1850), въ которомъ помѣщались 
матеріалы о Кіевѣ м всей южной Руси. Пыпииъ. Йстор. Рус. Эти. Т. Ш, 
: стр. 84. 

*) Критическія изслѣдованія объ исторіи Болгаръ 2 т. Москва, 1849 г. 

4 ) Въ 1849 г. вышелъ „Сборникъ украинскихъ нѣсеиь"—разсчитанный 
на шесть частей, изъ которыхъ вышла только первая. 

5 ) Разумѣются „Проповѣди па малороссійскомъ языкѣ протоіереи я кава¬ 
лера Василія Гречулевича. С. П. 1849 г. Посвящены высокопреосв. Гедеону 
архіеп. Полтавскому. 

*) Павловъ Платомъ Васильевичъ проф. ксторін. Напечаталъ „Объ исто¬ 
рическомъ значеніи царствованія Бориса Годунова" 1860 г. и статью „Тысяче¬ 
лѣтіе Россіи" въ мѣсяцесловѣ 1862 г. 
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2ѵ1ёз(е Маіісѳ паве сввкё к потё сіпповй ее ргокиг^в. 

Дак пёкіе шё окоіповіі ёоривіі, киёи Ѵёт рвёіі окзігпді. 

Виё’ів гёгёѵ! V. ир. рг. 8. 

71. 

V Ргагѳ, 8 2ёгГ 1850 п. в. 

РвапГ Ѵаве, ргвтііу ргМеІі, оёе ёпв 20 Сегѵвпсе і. г. рогёё- 
пё гикои туск ёозіо. Зігапу кпіккирескуск оисіиѵ киёЧѳ Ьег рёсе: 
▼веско іо ее ѵугоѵпё, а пѳігека в (Гт роврГоЬаІі. -Яёкоііко кпіЬ рго 
Ѵёв, твгі пітіг і ёорІпѳпГ АгсЬіѵи сѳвкёко оёвѵгёаі вот р. Нап- 
коѵі. Мёті’ )іі і рпё, а ]ак паЫѳ ее гогтпоіі, ровіи (о игсепои 
сев(ои вкгге Ьірвкё кпіккирѳсігГ (Буквскѳ ВисЬЬ.).—Со ее Ѵа- 
зіск гёѳііек вкгге р. Роіёпоѵа вѳт ке тпё ёоіусе, а вісѳ, уак рГ- 
ве(Ѳ| ёѵорск, (. ]еёпё оё. 1ё(а 1849 тёвГсе ІІпога а ёгикё ІеіозпГ тѳ- 
вГсе Сѳгѵпа, кокигеі г іеск роваѵаё пісѳЬо ёо гокоп туск ѳѳ пе- 
ёозіаіо, апіг тёт паёер, ге (о ѵГсѳ ргуёѳ. Тоіёя рІаИ о ^іпуск 
ёѵои гёвіікёск, іоііг ѵгёспё опё говіііпу, ]іі Уу оріуѵёіе, а ту 
пѳёо8(а(ѳк тёте: і (о кокигеі пёкёе пѵёгіо. 8(гапу кпіЬ вет (оЬо 
ёотиёпГ, акувіе піс перовііаі, рокиё атакой ^Гвіё^ві севіи пепаіег- 
петѳ. Ій Ьоёіёт рвёіі Ьірвкёти кпіккирсі Уоввоті а коттіввіо- 
пёги Акаёетіѳ ▼ Реігокгаёе, іпзГт кпіЬкорѳс Е§$егв, гёяІііЬу ее 
опі (ё ѵёсі и]‘тоо(і пескіёіі? Акаёетіѳ ті розГІё 4ои севіои вѵёвріву, 
а ёовіёѵёт (о рогёёпё. Ыег віор (о ёорівоѵёпГ: а ргоіог гаёпо Ьиёе 
(госки роѳескаіі. У кагёё ргГраёповіі Ьуск Ѵёѳ рговіі перовГІаіі 
піс, пеі (о, соку Ьуіо рго тё Ііп^иівііскоківіогіскё віиёіа ёиіёгііё, 
(еёу ^еп вкгоѵпу ѵуког, ёов(апе(е1і со оё ргёГеІ апѳко ѵуёаѵаіѳіиѵ. 
Ій вет оё гасёіки гоки 1848 піс ъ гпвкё 1і(. пеёовіа), Іес пѳёаѵпо 
зкгге гёерГко кирое врів р. №к. Ковіуца о гивк. ^агуки (Кі- 
^еѵ 1848 —1850 2 ё.) а гкр. р. Мікиізкёко, вгоѵпёпГ віоѵ. 
когепи ее вапзкгіівкуті, (еп(о ргѳв Ѵіёѳп, петГт вкгге коко.—Ро- 
вІеёпГ Іёіа тпе г ргасГ туск ропёкпё туігЫа: роігеЬГ сази, акуск 
ве ёо гасаіё овпоѵу па поѵо оргаѵіі, рокиё а ]ак ёаіесѳ вГІа вГасі. 
Кекоі’ тпе савпё віёгГ — ро іоіікуск ргёсеск, пекоёёск а пе- 
ѵѳзеіёт гіѵокуіГ—рг (Іасііі роста, гѵіёзіе ггак віакпѳ а гика 
іегкё куё росшё. N 02 рго(о ргасоѵаіі а г гогктёіи віоѵапвкё Іііе- 
гаіигу ве іёзШ пергезіапи, рокпё ёескп ѵе тпё ]ѳв(.—II пёв вісѳ 
гоёіо ѵ Шегаіиге ве ргасіуѳ: пег кокёё в савет киёв (о Іёрѳ, аг 
поѵГ ргоГевзогоѵё поѵё исепё рокоІепГ ѵускоѵа^Г. 2ёаг (о вёт рёп 
Вик! — Рогёгаѵіе ргёіѳі, а т^іѳ ве кіаге! Сог г (ё ёизе ргв)ѳ а 
гёёё Ѵ&з ирг. рг. Р. Л. 8. 
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V Ргаге, 22 Рговіпсе 1850 п. 8. 

Ѵеіесіёпу Ргііеіі! Уеіісѳ рогйё, пай віивпові рогйё оёроѵіёат 
па тііё Ѵазе рвапі ойе Йпе 14 2агі 4. г. а пай іо дезіе і пупі пе- 
йовіаіеспё. ИесЫ’ хппе отіиѵі окоіпоьіі, ѵ дакуск 2 Іѵ дввт, а 
діскі гтёпііі пешоЬи. БоЬгё, Ніегёгпіши впаіѳпі рпгпіѵё саву рго 
тпе тіпиіу: тид ѵёк искагі, ргёсе а віаговіі ргіЬуѵё, аііу икуѵё. 
Сав тид гогйёівп тѳгі ргасеті роѵоіёпі, иг ай и, кіѳгуг ті педіерві 
сазіки йпе идітё а шѳгі рёсеті йотёсіті, о гойіпи. Моде йсвга 
йогавііа, ауп педвіагзі іакё: йгиКу ёоговіё, ігвіі діг іакё па ^ут- 
павіиш. А савоѵё и пёв іезсі, гіексѳпі репёг, Йгакоіа. Иеі йоиГед- 
тѳ, іе і іётіо певпёгвга кик сП а теге ѵіогі. 

2ёйовііѵдѳіе ргейеѵвіт Саворізиѵ, а паргей роріви рек. 2кгёіка 
двп іоіік Ѵёт огпётііі токи, гѳіііѳгёгпі а ѵёйѳскё саворіввсіѵі и пёвврі 
а вросіѵё, секаче Іервіск йпиѵ. Міто Мивѳдпік пеѵускёгі діпу, а іепіо 
деп сіугікгёі га гок, ѵвіті рогйё. Кѵвіу гасаіу ѵускёгві, аіо Ьпѳй га 
тёзіо ргевіаіу. А іак і діпё, Ьий’ тивѳді ргѳвіаі, Ьий’ иіпігаді ваті 
ой веЬе. О дпіоѵуск Йѳппікёск а роііііскуск поѵіпёск петіиѵіт: іу 
певіоді га гвс, а (акё купай дако кѵві дагпі, апеко дако коикоі а 
Ьойіасі. йак іо и пёв ѵ СеокйоЬ, іак і ѵ овіаіпіск Віоѵапѳск т Еа- 
коивки: дё аврогі пегпёт пігёйпёко рогёйпёко віёіе ѵускёгедісіко 
зіоѵ. Саворіви. 2аспе1і ее со, оЫаѳПі во со, іо і кпей ішйгё, а 
роскоѵё ее. Апо ргейріёсеіі пѳпі гайпо, пеЬоі’ рѳпіго іу іаш! 

8іаѵ ѵсйескё Іііѳгаіигу пепі ѵеееіедві. ѴусЬёгеді вісо вріву а 
а вріѳвску, пег піс рго пёв, а певіоді га гавііёпі. Рокийі ті ѵёйото, 
дойшу поѵу аѵагек Раіаскёко ківіогіо севкё ѵупікё пай овіаіпі ѵзе- 
йповіі. Такё веш віувві, гё Ѵик гасаі іівкпоиіі поѵё ѵуйёпі вгрзкёЬо 
віоѵпіка. Мскіегё вріву тёш вісѳ рго Ѵёв ргей гиката, і розіагёт 
бе вроіеспё в р. Напкои, акусЬ Ѵат де к даги ргев Ьірѳко ѵурга- 
ѵіі, пеко йгіѵе, дак вёт ѵПѳ, г Ьірвкапіс ве пегавііё, дв$іо ѵвеско 
ргев тоге дйе. 

Такоѵут вровокет йіигпо гйёіі Іервіск савйѵ. Йаког піс ѵёс- 
пё ѵе вѵёіё пеігѵё, іак йоиГёт, ге апі паве ѵёйескоіііегёті оскаЬ- 
Іові а гогегѵапові тёспё — Ьа апі деп йіоико ігѵаіі пѳЬийе. Каве 
іііегёгпі сіппоѳі огіѵпе, ѵг^етпові ее оЪпоѵі, севіу к гавПапі ве 
пёт оіеѵгаи. Ыег аг роіий йіигпо секаіі ігрёііѵё, а впёяёіі сог ее 
гпіёпііі пейё. 2а гок, га йѵа, га ігі ее тпоко ѵугоѵпё, со іей’ пе¬ 
рги скойпё. , 
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Ѵіші’ вісѳ, іе ^акоі тпё іеіко Ъуіі а іф Ьехе ѵзесЬ Іііѳгёг- 
ФсЬ хргёѵ а ротисек 2в зеѵето, (ак і Ѵёт оЫеёет па пёз, ^іпі 
а хёраёп/ Зіоѵапу. N02 ѵёгіе ті, а іо аі’ Ѵ*Св іёзі хігёіа паве 
тпоЬет ^езі ѵёіві пеііі Ѵазв. Сеіоп пазі ііііѳіои гакоивко-яіоѵапз- 
кои іііёгаіиги Ьу рокоёіпѳ ёо ^еёпоко ёозіі тігпёЬо ѵаки иракоѵаіі 
тоЫ, а к іоти зѳвіё (іозіі зіёту а ріеѵ а тёіо ггпа тѳі. 3 Ѵазі 
Іііегаіигои іо рп&с ^еэі.— К іоти рго Ѵёз, ^агукохруісѳ зіоѵапзкё- 
Ьо, тзеску ргатѳпу (Іота. Зіагозіоѵапзку а теку ^а2ук рго зіо- 
ѵапзкёко ^а2укогруісѳ ёозіаіѳсеп. ёезі іо осеёп—озіаіпі пёгесі ^зои 
]еп зѳгѳга а ЬаЬпівіе. Такё ЬоЬаівіѵі ргатѳпиѵ рго іп ѵёёи п Ѵёз. 
Токоі’ пікёѳ па зѵёіе. Шііѳ іоко а когівііуіе г пёЬо! —Со ъ іі- 
пуск пёгесі роігвЬоѵаіі тиіѳіе, іоко уѵі. ^акои іакои хёэоЬи ѵ 
Мовктё тёіе, (Шет зёт, ёПѳт хпёті а ргёіеіё іоі’ хаііт ѵузіасі.— 
А Ъиёоиспё, со ЪиЬ ёё. 

Зігапу ёаіит хасёіки сугіИзііпу, хёаі 855, тіёаііі 862 — 865? 
піс дізіёЬо пзіапоѵііі пеке. Зіагё вѵёёесіѵі ѵ іот- оЫеёи Ъпё’ ее 
пѳзгоѵпёѵаіі, Ъиё’ пемзой ёозіі пгсііё а ^авпё. Віпхііо ]е ѵзеску 
згоѵпаіі, а ргутоиіі іо га ргаѵёёроёоЬпё, со ее ѵзеті окоіпові- 
ті пе^іёрѳ зоиНІазі. Іезііі’ іо ргасе петаіё, д(і ^ё іе<Г па поѵо 
роёпікпоиіі петоки, а ѵузіеёек ѵіёу пе^ізіу, ргоіо іе ее зіагё еѵё- 
ёѳсіѵі пезгоѵпёѵа^і. Со ^зет а ргос ргуаі, паіегпеіе ѵе Зіагоііі- 
позіесЬ: оі іё ёоЬу паіегепа поѵё зѵеёесіѵі. КохЬоёпоиІі іак іёікоп 
ѵёс зоЪё пеёоѵегпр: гаёсе іо осѳкёѵёт оё ^іпуск. Асаёетіе Ѵнве 
ѵуёаіа сеппои оіахки: СЬгопоіо§іа Вугапііпа, зпаё іат і іо ее гог- 
Ьоёпѳ? (Оё рапа Кипіка)? 

Л а пѳѵіт, со сіеіе ѵ КоѵіпёсЬ о пазісЪ ІііегёгпісЬ ргеёзеѵ- 
хеіісЬ: тоіпё, іе ѵзеіісо; пеі и^ізіЧці Ѵёз, іе пікёу пѳЬуІо опо ргі- 
зіоѵі: тпоЬо Ыики а тёіо ѵіпу, іак ргаѵёіѵё, ^ако пупі. МпоЬо 
зѳ зШнуе, оЫазіцѳ, аіѳ хе ѵзѳЬо іоЬо піс пеЬуѵё. — Куп/ ее и пёз 
2гііи]е зроіек зрівоѵаіеіиѵ рго ѵургасоѵёпі епсукіорѳёіскёко сііі 
сопѵегзаспіЬо зіоѵп/ка сѳзкёЬо: иѵіё/те, со х ІоЬо Ьиёе. 

II Ѵозва ѵ ІЛрзки кпіЬу ѵа-и акаёетіе а агсЪеодг. коттіззе 
па ргоёа^. Лё ^зет х пісЬ гапрЬё хакоиріі рго пазі с. кг. ѵеге^пои 
ЬіЬііоіЬеки: пѳх со ,]зет ѵ Іопі зкгхѳ кпіЪкирсе рго ЬіЫ. г РеігоЪг. 
оіуеёпаі, піс пѳргізіо. Тёі зет ёовіаі пёкоіік зѵахкцѵ 2пгп. Міпізі. 
Ргозѵёзс. Зѳѵугеѵа Сѳзіоріз ^зет ѵіёёі п р. Напку *). 

3 ргёёпёзкаті зіоѵапзііпу іо и пёз ^ёе пё^ак зІаЬо. Мікіозіё 
ѵе Ѵіёпі ргу пѳтё іёёпусЬ розіискасиѵ: Коіёг ргасЬтёіо. 2патепі- 
іусЬ рокгокиѵ а ѵузіѳёкиѵ апі хёѳ ѵ Ргаге рохогоѵаіі пеіхе. Ргі- 

*) Разумѣется поѣздка въ Вмрвио-БѣлозерскіІ монастырь 1850 г. 
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сіпу гохііспё, оЪеспё, ѵ ёисЬи сази, а хѵіёзіпі, у озоѣёсЬ, дісЪг ае 
Іо іу'се. N62 і Іо 9в паргаѵі. 

2 ё дзет ргѵпі хёвііки саде (ро рапі К.) ёозіаі, охпётіі дзет 
Ѵёт в роёёкоѵёпіш. РгиЬё, ро рапи К., зроіи в кпіЬои оё Ьг. 
Зіго^апоѵа пергізіа розаѵаё, зпаё, ге іепрёп ріёп вѵид хтёпіі а 
пеЪуІ ѵ СѳсЬёсЬ. 

Рохёгаѵіе згёвспв тут дтёпет ѵзесЬ ргаіѳі а хпётусЬ, Ъи- 
сіеівіі тШ ргііеіііовіі, а ЬиёЧе хёгёѵ і зі’аэіеп те ѵзесЬ зѵусЬ сЬѵаІ- 
пусЬ піііес пусЬ ргѳёзеѵхвіісЬ. 

3 ирптпаи ргёіеівкои іісіои Ѵёт перготёппё оёёапу Раѵ. 
Лоз. Заіагік. 

73. 

У Ргахе 24 Згрпа 1851 п. в. 

- Ѵѳіесіёпу Ргііѳіі! Розівёпі Ѵазѳ рзапі оёе ёпв 2 Шога к г. 
ёоёёпо ті ѵе Ѵіёпі ѵ тёвісі Сегѵпи, кёѳі дзет ее ісЬёёх хёгаоѵаі. 
2а Ьтоіпои ргіІоЬи, кіегои ёоёаіеі рзапі у Ргахе гоё гоёіпё оёвѵх- 
ёаі, зкіёёётѳ ѵзіскпі зѵё ёіку, а кёукоіі ді оЪсѳгзіѵидете, вроті- 
пётв Ѵёв. «Ліпё хёвііку, тіто іиіо двёпи, пергізіу: іа пёт хаііт 
ѵувіасі, а Ъиёписпё пвдізіут а пехпётут овоЬёт пегасіеі пісеЬо 
зѵёгоѵаіі; ёкоёа хадізіё рѳпѳх іак па хёагЪиЬ ѵуІогепусЬ. Зпаё ВиЬ 
ёё, хѳ ее согоспё ѵузкуіпе пёкёо сезіидісі ёо Іёхпі пазісЬ севкусЬ, 
кіеі-уку пёкоіік Іоіиѵ іё ѵхёспё говіііпу веЬои ѵхііі а ргіпѳзіі тоЫ. 

КпіЬугёёапё, рокиё зеЬгаІі тоіпё Ьу1о,дзѳт 2 Згрпа р. Напкоѵі 
к ёаізіти хазіёпі оёѳѵхёаі. Кергѳзіапи тузіеіі па Уёз, саз ро сази 
зЬігаіі а хазііаіі іоих сезіои. Лё ѵхёу ёоиГёт, ге іо Ьиёоиопе ридёе 
Іёрѳ, розаѵаё Ьуіо іегко г гохІіспусЬ ргісіп. 

Лё іеё’ тпоЬуті ргасѳті ах ро изі хапезеп а хазурёп дзет. 
Зеёіте іи ѵ котізі а ргасидетѳ о псеЪпісЪ кпіЬёсЬ сезкусЬ рго 
дутпазіа а гѳёіку ѵуззі. То тё Ьуіі ёо тёзісе Купа коіоуо. 

Міто іо ёёѵёт іізкпоиіі ѴуЬог зіагозіотапвкуск, хѵіёзіё ді- 
Ьозіоѵапзкуск ратёіек. Виёои іат пед'зіагзі хіѵоіу Зутѳопа оё 
кгаіѳ Зіёрёпа Ргѵоѵёпс. а Зёѵу агсіЬівкира, ііѵоі Зёѵу оё Роте- 
Іі&па, хпкоппік Зіеіапа Ривапа, кгёікё Іеіоріву ѳгЬзкё, пёкоіік Ііз- 
ііп аіё. Тізіёпо иі азі 6 агсЬиѵ, а Ьпёѳ зѳ рокгасоѵаіі рогёё ёо 
поѵёЬо гоки. Лак пёЫе Ьиёе Ьоіоѵа, розіи Уёт пёкоііко ѵуЧізкиѵ. 

РнІегііусЬ ІііегёгпісЬ хргёѵ пѳтёгаѳ, Ьиёеіі со, пеоротіпи 
Ѵёз хргаѵііі. 

Медіе зе Ыахѳ! Ѵёз ирг. ргіі. Заіагік. 

Ргікіёёёт таіё ѵхогку ёііа, дех іізкпѳтѳ. 
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74. 

Ѵувосѳ сіепу Ргііеіі! Оёриві’іе, ге Ѵёт іак рогёё а пеёоаіа- 
іеспё оёро\ѵіёёт. 2уі ѵ (іѳпі ргасі а віагозіі, ге діг ііпёс а к ііпё- 
ши певіасіт. 

V гёіегііозіі ЬгаЬёіѳ Зіго^апота івет піс рогіёііі петоЫ. 2 
росёіки ѵе гёеізі <Оѳѵ?егЬеѵегвт» паёеіі кіатаі, а паровіеёу пе- 
тііёпё оёЬуІ, ге ёо Кивка іакотё Иёі ровііаіі ЬуІоЬу ргоіі ;е]ісЬ а 
гёеізіт іпіегезит. Роіот ізет рваі ѵеп, аіѳ Іакё паёагто іак г 
ргііогепё оёротёёі итіёііе. Моё іе ІоЪо тгеіісе Ніо, аіе пѳёё. ее піс 
ёёіаі. Ка Могаѵё, іак тпе гёѳ иііві’ціі, іезіе тёпе. 

КпіЬу рго Ѵёв вЪігёт а розіи ііаіоіпё ёо ВѳгНпа ки копсі 
Мфе. В и ё I ѳ Ьѳгресѳп. Тат паіегпеіѳ і НІаЬоІзкё Ратёіку, і 
зіагзі сугііівкё. Розіои розііаіі тпё аЬвоІиіпе петоіпо. 

Оаі ті ёоёёп ргеё іуёпѳт: рёп (ѳп тезкаі ёіоико те Ѵіёпі. 
Бёкир У4т. Угротіпёте Ѵёв ргі іот сазіо. 

Моіѳ Вогепа зе иёёѵё га игеёпіка те Ѵіёпі, Лгеска ітёпѳш, 
г СѳсЬ. Зуп Лагозіаѵ віиёиіе теёісіпи. Зіагзі, іак тііе, іоііг Уо)іесЬ, 
Іе зирріепі сЬешіе па сев. геёісе. Озіаіпё івте зпезііѳіпё гёгёті. 

ВиЬ Ѵёв ора1пу! Ргёде г іё ёивѳ. 

Ѵ&з ирг. ргіі Заіагік. 

У Ргаге 25 Арг. 1853, п. в. 


75. 

Ѵеіесіёпу Ргііеіі! Рго иЪегрвсепі Ѵавв огпатиіі Ѵёт т кгёі- 
козіі, ге івѳт рзапі Уазе оёѳёпе 8/20 таіе ее гтёпкои рго кпіЬ- 
кирсе 24ЬгеЪзкёЬо ргеё в іёті ёпугёёпё оЪёггеІ. 

Уеіісе ті ёітпо, ге ІѳЬёёг, кёуг ізіе Іо рзаі, іезіе тё розівёпі 
рзапі пѳ Ьуіо те ѴазіоЬ гикои, т пвтг ізет Уёт огпатотаі, ге 
ті пеЬуІо тогпё туЫеёаіі рго ЬгаЬёіѳ Зіго^апота іёёапёЬо сіоте- 
ка, а зроіи ёокитепіу тёЬо Ыеёёпі ргііогіі. Зпаё ее (о рзапі ргеё- 
се пегігаіііо? 

Зігапу туріасепі кпіЬкирсе 2&ЪгеЪвкёЬо іезіе івѳш гёёпусЬ 
кгокит пеисіпіі, апігііт со гтезкёпо, пеЪоі’ гтёпка вріаіпё ро іёсЪ 
тезісісЬ оё ёаіит а кёу ЬусЪот іі Ьпеё грѳпёгііі, ЬуІоЬу (о в 
теікут ёізкопіет а зе гігёіои. Виёи Ьгго рзёіі ёо 2ёЪгеЪи, аЬусЬ 
кпіЬкирсе иЬегресіІ. Озіаіпё зе ііг о іи тёс пезіагеііѳ, іё тзеско 
ораігіт. 

14 
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2 Вегііпа секёт со (Іѳп ойроѵёй ой кпіЬкирсе НеЙега, іеког 
Івѳт ее ргёйЪёгпё рзаі, гйаііг Іу кпіЬу ргутѳ. Вег іакоѵёЬоіо зѵо- 
Іепі розДаіі пепі гайпо. Ѵёізі ЙП и/ тат роЬоІоѵё: со пеЬийв 
ргііогепо, Ьий’ пеѵузіо (]ако ЕгЬѳп Кѳдевіа ЪоЬ.), Ьий’ па іеп 
сАв йозіаіі івѳт петоЫ, а ріуёѳ рогйѳ^і; ка4а1о§ сііі зегпаш ров- 
Іап^еЬ кпіЬ ргііогіт, а впай рогйёр Ѵёт і ѵе рзапі вйёій. Тег- 
тіпоі. сѳзку зіоѵпік (ргйѵё (ей* ѵуэіу) Іакё розііёт. 

Мигеіеіі Іасіпо пѳЬо йагет йозіаіі рго тпе, ораігіѳі ті: 1) 
Сіпёоі’зкіу Ор. кп. ѵзіер. ілоп. 2) 8(гоіеѵ Ор.гр. зіаѵ. і гоз. ргіп. 
Сагзкоти 3) ІІпйоГзку Ор. ЬіЫ. ві. гив. кпіЬ Казіегіпа. 

Вий’іѳ иѵѳгеп, ів Ѵёт ѵ ШегёгпісЬ роІгеЪёсЬ ройіё тогповіі 
гёй зіоиіііі. Вийи, Іей’ і Ьийоиспе. 

II тпѳ ѵйёпі йсегу Вогепу га бесЬа «Пгеска тіпіэіег. йгей- 
Ь(ка ѵе Ѵіёпі—а вісѳ^іг 8 іоЬо тёзісе. Озіаіпё івте гйгёѵі—Іейа 
се ту віагі іевіё ѵісе зійнуете. Вик Ѵёз ораіпу! Ѵёз ІІрг. ргЛ. 
ЗйІагІк. 

Рг. йпе 5 Сегѵпа 1863 п. з. 


76. 

У Ргаге 6 2ёгі 1853 п. з. 

2ргаѵи^і Ѵёз о зіаѵп пазісЬ ІіІѳгёгпісЬ гёіѳгііозіі, кгёікуті 
віоѵу, пѳЬоі ііпёс пеіге. 

Репігѳ 2ирапоѵі ]зет гаріаііі. Розііёт Ѵёт рзапі Еирапоѵо, 
ѵ пет? гёёаі, аЬусЬ репіге Апйгеоѵі зіогіі, а роіѵггепі Апйгеоѵо, 
ге ргуаі. РозДёт рзапі пѳігапкоѵапё, аЬу Ѵйв Ііт ^івісуі ёозіо. 

Бо ВѳгНпа І8ет кпіЬу Сѵакгёі розіаі. Кіегё а іакё иг зат па- 
гратёі пеѵіт, асейпіки, па піг ізет Іо рогпатепйѵаі, ЬоІшгѳІ пе- 
тоЬи іей’ паіегіі. Ргѵпі гйзііка іезіё Ьуіа г Вегііпа пеойѳзіа, рц]- 
йе 4о паіѳйпои па ройгіт, а Іак рогйё к Уйт зѳ йозіапе. Ргѵпі 
гёзііки івѳт пакѵар ѵ сав эѵпіЬу тё йсегу газіаіі тизеі: ргосѳг 
Ізет р. Напку рогййаі, аЬу оп РаІаскёЬо Ьізіогіі (рго тпе) ргііо- 
гіі, сети? оп пѳгогитѳѵ ргііогіі Ѵат рг^ і копіо. Иег Ѵу іѳти 
га 4о піс періаі’іѳ а ойкагіѳ Ьо па тпе: ій та (о гйе гаріаііт. 
«Ратёіку йгеѵпіЬо Різетпісіѵі ЛЬозІоѵппиѵ» зе ѵуіізкпои (ёіо гіту 
папоѵо, а зісе тпогзіѵі ехх., іак іе г іага йозіапеіѳ іісЬ йозіі. 

КпіЬу ро Шкоіаіеѵісоѵі розіапё іѳет оЬйггеІ а йёкпр 
Уйт га ѵзѳ. БпйоІзкёЬо Оріз. кпі§. ѵ 84ер. топаз!. пѳровДеііе: 
тйт іо ѵе Сіеп. ОЬзс. Ізіог. 1848. Бо БиЬгоѵпіка аЬусЬ кпіЬу і 
рзапі ѵургаѵіі, зѳ розіагйт. 
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II пёв піс ёпіеіііёко рго Ѵёв пѳѵувіо: пег аві кп копсі Іоко- 
Іо тёвісв ѵу)ёои «Сіепі о вгоѵпаѵасі ^гашшаіісе оё Сеіакоѵзкёко». 
Ьозіапеіѳ Іо зѵ^т саяет, ^аког і рпё киіЬу, кіегёі Ьу кйвііку 
гавіикоѵаіу. Овіаіпё зтеіі тпоко ѵускёді. 

8 Нт Ѵёт ѵзеко ёокгёко а ргеёѳ ѵзіт вШёко гёгаѵі ргѳ^в, 
Іввт Ѵёз иргітпу рпіеі а сіііві Р. і. ЗаТагік. 


77. 

Ѵувосе сіёпу Ргііеіі! 

Аскоіі пѳпі ргіііз ёёѵпо, со івѳт Ѵат рваі а гргатіі Ѵёв о 
ѵузіісе кпік ёо Вегіша, ѵзак пістёпё сйіт во рокіёпиіа рвё.іі Ѵйт 
орсі а <Ші Ѵат гргёѵи о зтгіі тиіѳ Ѵат гпёшёко а оё Ѵав пск- 
ёуі і па роіі паик вргаѵоѵапёЬо і ѵёіепёко рго ѵѳіікё паёѳ^ѳ, кіегё 
оёёапозИ зѵои паикат Ьу] ѵгЬиёіІ. Тоііііо ёпе 23 2ёгі (поѵ. 
віоки) ѵесег вкопаі гёѳгаіовіпё Дѵап Зороѵ Виікаг ъ КаІоГеги ') роё- 
гегаѵ воЬё Ьгёіо скігигдіскут по/ет. 84а1о ее (о пёѵаіет ^акёві 
тѳіапскоііі, а тоіпё, гё і пёзіеёкет гогерп в Ьгаігет Ігтаіів- 
кут, соі ѵзак ^івіё а игсііё Іѵгёііі потоки. Вуі іоііі пеёіоико 
ргеёНт Ьгаіг ]еко Оеог^уе гёе и пёко, а воіѵа ге ёо Ѵіёпё ос^еі, 
исіпіі Дѵап гіѵоЬукі вѵёти копес. Мёіі гёе «Іѵап и веко таіёко 
Ьгаіга Маіе^е, иёаіові ііт гаіозіпёізі. Ми] Іагозіаѵ, теёік а ЬНгку 
гпёту пекогііка, окзіагаі гйіѳгііозіі рокгекпк Оѳог^уѳ ргуеі ъ 
Ѵіёпё ки рокгеки.—Ѵіёііе, ^ак пезі’авіиі ^зои Виікагоѵё! 8упоѵё 
^е^іск > оёёёѵа^ісі зе паикат ^еёеп ро ёгикёт купой! 

Ма роіі Іііегаіигу тйіо со ёиіеіііёко и пёв зе 2^еѵі1о, ѵузтоис 
Сеіакоѵзкёко сіеп/ о вгоѵпаѵасі дгатаіісѳ віоѵапвкё. Кпіки 4и4о 
ёоэіапеіе в ^путі оёе тпе зѵут сазет. 

Апі о зѵуск ргасеск Ѵ;іт па Іеп сав тпоко р8ЙІі петоки: 
впаё ті Ьиёѳ тогпё 4ё4о гіту песо ргеёвеѵыЧі а ёокоппіі. Скув- 
Іат поѵё ѵуёапі ЛЬозІоѵапзкуск сугііівкуск ратёіек, гогтпоіепё, 
^ак ѵіЧе, пег ѵёс 4а ^езіё ропёкиё ѵёжпе, рго ѵзеіуакё ргѳкаіку а 
пезпёгѳ, кіаѵпё таіегіаіпё. 

2а каіа1о§ кпік фі гѵёспёіёко!) Сагзкёко Ѵёт орёіоѵапё ёё- 


*) Составитель перваго опыта Болгарской библіографіи, которая была на¬ 
печатала Н. X. Палаузовыиъ въ Цареградсвоиъ Вѣстникѣ 1852 г. Позднѣе этотъ 
трудъ, а такаіе матеріалы, собранные Шафаріконъ, были донолневы Иречкоиъ 
н напечатаны въ 8-й книгѣ Періодическаго Списанія (Браильскаго). Наконецъ 
теперь недавно въ 9 то.иѣ Сборника за народив унотворенія н т. д. напечатанъ 
трудъ по Болгарской библіографія А. Теодорова (огь 1941 по 1877 г.). 
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кцр. Такоѵёіо зрѳсіаіпё ка(а1о@у ^ѳои ѵеігоі роиспу. Ѵу^ёеіі Ьи- 
ёоиспѳ песо Іоши роёоЬпёко, пегпротѳпіе па тпе. 

Ка (от ёпев копсіш. Рг«ді Ѵёт віёІёЬо гёгаѵі а ѵяѳЬо ёоЬ- 
гёЬо! Ѵёв иргіт. рг. Заіайк. 

У Ргаге 16 Ё^па 1853 п. ѳі. 

1 ) РР. РгікШёт ѵгогек скогѵаівкё ЫаЬоІісе, ^ѳпг ее (её' гёе 
Ьоіоуі. ёев( (о вігіёапі зѳеіі Іііег; па бтувіи піс пегёіегі, (. віоѵа 
^вои ёііѳт ѵутузіепа, Ьег этувіи. 

2) РР. Міаёу Регіг ѵ ВѳгНпѳ, вуп ѳ(агёко Ьіѳіогіка, ѵуёаі: 
Бе совто^гарЬіа ЕіЪісі ІіЬгі III (Вегоі. 1853. 8°). Тат ёокаги}е, 
ге ЫаЬоІісі ѳіохіі ЕШікиз у Івігіі, гоёііу ргу ёагтаіа (и псЬо=8Іо- 
ѵпп) окоіо 350, оЬпоѵіІ 8ѵ. Дегопут ок. 400. Биѵоёу вІаЬё віа- 
Ьоипкё, аіе врів ^іпёс ёовіі гапітаѵу. 


78. 

Ѵе1ѳс(ёпу РгЛѳІі! Ѵавв шііё рвапі оёе ёпв 29 8ѳр(. 1853 а. в. 
ёовіаіо ее ші зі’авіпё ароіи а сфѳт, }ітг ^8^ѳ тпе ёэгоѵаі аеі па 
гасаіки тёвісѳ Рговіпсе тіп. гоки. 2а ёаг Уёт вгёвспё ёікузкіа- 
ёёт: га орогёёпои той оёроѵёё’ Ѵёв рговіт га ]авкаѵё оёриз(ёт, 
8 (а1о ее (о тіто той ѵйіі рго петое, кіегё тпе азі ѵ роіоѵісі 
рговіпсе вііМа а іётёг аг ёо копсе Іеёпа кѳ ѵзети певскорпут 
исіпііа. 81еёу аг ёо пупавка пѳгаігепу. МегіКт ее ті паЬго- 
таёііо тпогвіѵі ѵзеіуакуск ргасі. Уёк тц), ^ак уЛе, ёосЬёгі: ѵ 
ргізііт Мар пазіирир 60 гок, 8І1у пеговіог, аіе сЬаЬпои. 2ѵ1ёз(с 
ггак гетёііѵё, а гика ^акѳі (егкё Ъу(і роста. 

Но(оѵоб( то]е, ѳіоигііі Уат ѵ ШѳгётісЬ гё1ѳгі(ов(есЬ, ѵгёу 
8 (ѳ^пё а Мг, ]ак Ьуіа: а петёіо ^езі (о вгёсі тёти гаіовіпё а Ъо- 
Іевіпё, гѳ Ѵёт (ак гоёіо ѵ (от оЫеёи ггоЬи Ъу(і ргозрёзеп. Ѵіпа 
(іт ^еёпак ѵеіікё ѵгёёіепоеі, у піг идете, іеёпак пеёов(а(вспоз( то* 
Іе. Ргѵпі гёѵаёа ее оѵзет оёвігапііі пеёё: ёгиЬои вѳ Ьиёи ргіеіпо- 
ѵа(і роёіё тогповіі ргѳтёЬаіі а паргаѵоуаіі. 

Біѳ гёёов(і Ѵазі Ьиёи Ѵат ровііаіі ёо Ѵіёпё а ргев Уіёегі со 
вЫеёёт рго Ѵёѳ ёиІѳгііёЬо апеЬо ргозрёвпёко. Нёк(вгё ѵёсі иг 
тёт, ]іпё веЪеги со пе^ёгіуе, (ак гѳ аві у рговігеёкп тёзіеѳ Ьгвгпа 
увеско (о ёо Ѵіёпе Ьиёи уургаѵі(і тосі. 

БиІвгИёЬо 1і(ега(ига пазе (п(о гіти тёіо па іеѵо уупевіа. 

СеІакоѵвкёЬо роЬгоЬпё ёЛо, ]вког і Напизе ’) иг рго Уёв 

*) ІгватіІ Ганугаъ роднлея 1812 г. Въ 1849 г. вызванъ бывъ въ Прв* 
ту проф. философія; напечаталъ КогЬог ШовоГіе Тошу ге ВШпёЬо. У Ріа* 
ге 1852 г. 
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роЪоіоѵё тёш. М. Наііаіа, гойііу ВІоуёк, ѵуйаі гуикоеіоѵі зіа- 
го—і поѵо сеекёко а еІоѵепекёЪо ^агука. *) Бовіапѳіѳ і (о. Наііаіа 
где іей’ ѵ Ргагѳ а піё ее ЪаЪіІііоѵаіі па апіѵегеііё га йосепіа а 
саеет вѵут епай Ъийе ргоіеввогега ^агукиѵ вІоѵапвкусЬ .—Ы ^ѳѳт 
рго петое к ѵудёѵёпі пёсеЬо петоЫ ргівіоирііі, а іей’ івои і рпё 
ргекёгку ргѳдетеіт пейоеіаіек ргоеігедкпѵ, а саеу ѵѳіті пергігпі- 
ѵё іакоѵутіо уёйёт песМеЬпут ]ако ^зои еіоѵапекё. 

Лпё гргаѵу ]іі к роЬойІпсдеіти саеи ойіогііі тиеіт. 

Ргѳ^ѳ Ѵёт вІаІёЬо гйгаті а ѵвеЬо йоЬгёЬо ^еет е ирптпои 
гіеіои Ѵёз ойапу ргііѳі Р. «Г. ВаГапк. 

V Ргагѳ—27 ІІпога 1854 п. в. 

79. 

Ѵеіесіёпу РНіеІі! Сае ]ееі вугсЪоѵапу, аЬусЬот еоЬё даіі па 
уёдоті, ге іееіё Ііуі ^вте. Одриеі’іе, ге ^вет Ѵёт (ак йіоико піе 
пѳреаі, піе пероеіаі. Нееіаіо ее іо гіітузіпё, аіе Ьегйёспё рго пиіпові 
окоіпоеіі. Тергѵ іепіо тёеіе ^еет роеіаі Ѵикоѵі до Ѵідпё пёкоІіккпіЬ 
рго Ѵёе, аЬу уе к Ѵёт гпётои севіоа ѵувіаі. Івоиі’ рак іуіо: Ра- 
тёіку сугіііѳкё ЛЬоеІоѵапиѵ. СеІакоѵекёЪо згоѵппѵасі тіиѵпіеѳ. 
Раіаскёко Бврпу I. 2. ТёЬог роріе кгёіоѵеіѵі сеекёЬо. Ой Наііаіу 
йѵа шаіё вріеу. ') Вийіііі окоіпоеіі ргігпіѵё, пѳгайІоиЬо ѵуеіп к 
Ѵёт уіпё, аскоіі еѳ ѵугпёт, ге сѳеіа ргее Ѵійеп іакё тё еѵё пез- 
пёгку. Нагапіа пеѵузеі пег 1-пі <Ш. *) ЕгЬѳпоѵу гѳ^ееіа уееіе 
пеѵуеіу. Оѳіаіпё пѳѵусігёгі піе, соЬу рго Ѵёв йиіегііо Ьуіі тоЫо/ 
Мікіозіс ууйаі таіоп сЬгееіотаііі: аіе ргаѵорізет ргѳйёіапут 
йіе еѵусЬ ѵгогиѵ. Мпёі’ егйеспё Шо, іе тёте іак оЬіііпё 1і- 
іегёгпі ероуепі, рго ѵѳіікои ѵгйёіепоеі а ]іпё пергѳтогііеіпё ргекёі- 
ку: аіе диод тиіагі педиіі, раііепіѳг іегепйпт. Маіе уівіѳ иг ѵ 
Мовкѵё іоіік зІоѵапекусЬ кпШ ѵзесЬ пёгесі, і сѳекусЬ, ге Уёт рго 
йикіайпё віийіа ѵ уагусісЬ піе есЬёгеіі пеЬийѳ, а ге Ьег пазісЬ 
ріѳѵ а етеіі (пѳЬо и пёв і у Іііѳгаіигё уакузі іпйиеігіаііетие а иіі* 
Шагіетив рапоѵаіі росіпё) Ъуіі тигеіе. 


*) Мартенъ Гаттяда родился 1821 г. профессоръ сдав, фадодогіа съ 
1853 г. въ Прагѣ. Напечатан таахе „ВкІадЬауагука севкёЬо*. У Ргагѳ 1855 г. 

*) Разумѣется вѣроятно: Ровоигепі Егапіізка СеІакоѵѵвкёЬо Сіепі о 
вготпаѵасі шіитпіеі віотапѳкё. Напечатано въ 8ѵ. I Савор. 1854. 

*) КгівіоГа Нагапіа г РоШс Севіа г кгёіотвіті севкёЬо до Веп&іек, 
одіпд до гетё вѵаіё а т. д. ИИ I У Ргаге 1854. БП II 1655. Издана ва 
средства Чсшсааго музея, составдяда сівіо IV ѲіагоСевкё ВіЫіоіЬёку. 
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РгёІЬуск аЪуэІѳ аврогі тусЪ сугііі. Ратёіек гаёпё аЬгао ёот 
аЫ. —Мё ѵёсі дери ёозіі рговігеёпі: ѵёк ёоскёаі а зіёгі ііасііі гасі- 
пё, ёотёсі ѵёсі Ьіёпё, пеѵезеіё. 

Рраёгаѵів ргёіѳі а тёдіе ѳѳ ёоЪге. ТоЬоі’ ргеде г сеіё ёвде 
Ѵёз иргіт. ргііеі Раѵ. Доз. Заіагік. 

У Ргагв 12 Купа (ОсіоЪ.) 1854 л. 8. 

80 . 

Ѵувосѳ сіёпу Ргііеіі! ОЪёггеІ ізвт ді г ргеё пёкіегут савѳт 
ргѳзѴіёеп ргекгёзпё агпатепііё Ѵазе ёііо: Оѵгѳт. ргоізсЬоіё. віаѵ. 
різтеп. Свіі двет діі пёкіегё сёзіку і ѵѳіісѳ ее гаі ЦЬі. Ргосѳі Ѵат 
га пё вгёѳспё ёіку зкіёёат. Оюуіѳт ее зіаіо, гѳ зпітек 11-іу 
(со-ол) ёѵакгёі ргііогеп а 13-іу (къ кцъікъ мокъ) зсЬёгі. Тепіо двѳш 
зі гаііт ргврзаі г р. Напкоѵа ехетріаге: опеп Уёт розіи рй- 
Іегііѳ пагрёі. 

Кѳѵѵёёёі двет апеЬ гаротопиі, ге ііѵоі вѵ. МѳіЬоёіа ѵ (ак 
зіагёт тикоріэи зе паскёгі. 8коёа, ге пѳпі (ізіёп сеіѳ. КешоЫоІі 
Ьу іо и Ѵёз іак зе іізкпоиіі, дако пёкёу га сепвигу и пёз, іо- 
ІІ2 аё из. ргіѵаі., ѵ пёкоііка шёіо ехх. кёеііо зѳ роіош іётег 
ѵзеско роѵоіоѵаіо? Карозіѳёу Іёре і в ѵуризіёпіт роЬогзІіѵусЬ 
тізі, пвііі пазкгге піс. (Так ѵуёёѵаі і Каіадёоѵіс). 

Міпиіё гіту двет ёовіаі оё 8гЬа, ѵгасѳдіёіЬо зѳ ёо ѵіавіі кпіЬи 
піаіогизкои (дѳёпи роигѳ) а Ъаіісек саде, га пег Ѵёш вгёѳспё ёё- 
киді а ее зѵ^ті савіо Ѵёэ воЬё ргіротіпёт. КугЬусЬот Ьуіі 
ЪНяв! 

Виёеіе-Іі гаі рзёіі, різіе ті пеігапкоѵапё; іак д'езі Ъегреспёді 
адівіёді, пѳЬо гогпёзесі рзапі паіо т гёіеіі, аЬу репіге ёозіаі, деііког 
дѳ діг ѵ росіи тё а оёѳѵгёаіі тизі. Такёі’ Ѵёз ргозіт, аЬу зів, ро- 
зііадѳ кпіЬу гаресѳіепё рзапі ке кпіЬёт а ёо Ьаіікй пергікіа- 
ёаі, пѳЬоі’ іо гароѵсёёпо а па іо рокиіа. Оіеѵгепё рзапіско ѵіогііі 
зѳ тиіе, аів деп іогаіі, коти Ъаіісек зе розііё, піс ѵісе. V розіеё- 
піт Ьа'Нки р. Напкоѵі г Ѵіёпё Ъуіо Ѵазе гаресѳіепё рзапі ке тпё. 
Ропёѵаё/ зе Ъаііку ргеё оёѳѵгёёпіт оіѵігаді, тизеі дзет ріаіііі ро- 
киіи. Уііе ёоЬгѳ, ге пазе рзапі дзои роиге Іііѳгёгпі; шоЫі ЬусЬот 
де і ро роз іё оіеѵгепё розііаіі, кёуЬу зѳ па розіи петизѳіа ресе- 
іёпё ёёѵаіі. 

V Іііегаіигв пазі ѵеёескё піс ёиІегііёЬо пвѵузіо. Кѳківгё 
кпіЬу — дгаѳпоѵііё ЕгЬепоѵу гедѳзіа ёоиіат розіаіі Ѵёт ѵ ЪсЬи 
іоЬоіо іёіа, 
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Ботёсі окоіпозіі пеёоѵоііді, аЬусЬ Ѵёт іѳё’ оЫіго^і рѳаі, а 
ёІоиЬо і па пе,)І8(;о івѳт а оёроѵёёі оёкіёёаіі пеоЫёІ. ВоЬ Ѵёз 
ораіги) а ёе^ Ѵёт ѵзеко ёоЬгёко! 

Ѵёі ирйтпу ргііеі Раѵ. Іов. 8аІагік. 

V Ргакѳ 17 тёуе 1855. п. в. 

81 . 

V Ргагѳ 17 Соіѵьа 1855 □. в. 

Рвап( Ѵазѳ, ѵвіесіёпу Рг{(вР> ѵургаѵѳпё кв тпё 16 Мй]е ві. 
8., ёозіо т^сЬ гикои 15 Сѳгѵпа п. в. Оёроѵіёёт Ьиеё пекоііка 
зіоѵу, Ыуе зе іе ЬусЬ зпаё рогёв^і ёѳШ саз рзёіі певіасй.—8 ро* 
іёзеп/т ^звт ѵугогишёі, іе ее оргаѵёоѵё о іівііпё гаваго^ѳіе пеуеп 
о ѵуёёпі гіѵоіиѵ 8з. СугіІІа а МеіЬоёіа і скѵаІогвсГ ]іт кв оіі 
зІоівпусЬ, аів і ДгЬогпіка 1073 *). Б ер Вик кв ѵзепш іоти гёгаѵі, 
гЯу а ѵуігѵаіозіі. Мпе Ьу га^іаіё ѵвііое іёзііо, кёуЪу уввів ро<1 ѵе- 
зѳг тёЬо ііѵоЬуіі тё осі па Іуіо вѵёіи оёкаЪпё рокіаёу раёіу. 
8сЬѵа1а)і, іе ѵутагёпіт пёкІѳг^сЬ тіві т^Ші ее а оёзігавііі пв- 
ёёіе. Двои (о тізіа Ьег роскуЬу рго Ьівіогіі тёпё ёиіегііа. Кёуя 
Звп Ыаѵпі _]ёёго а роёзіаіа ѵу^ёв!—2е сіпкіаёпё ргйсѳ Уазе о ве- 
зіаѵѳпі різта сугіІІзкёЬо зпготёко кгійка паяіа, іоЬо іёісв пв- 
пезів, ѵёёа, іе іо оЬеспу пйз Іоз, кгіѵё ровигоѵйпи Ьуй—оё пегпаі- 
сиѵ. Зіаговіо ѵапвкё ѵёёу па ѵеіікёт ігки пікёе зв пѳсѳпі: па 
івп саз )іпу ёисЬ ѵапе а уезіё ёіоико ѵапоиіі Ьиёе. Ваё’тѳ зроко- 
уепі, кёуі ]еп гогитп<узі, зоиёпері а вргаѵеёііѵёрі гоиіі ёикіаё- 
пуск ргасі па роіі оЬИЬѳпё пйті ѵёёу зоЬё ѵ&іі. К іоти ѵ кгііі- 
кёгзіѵі іеё ѵзиёу тпоко зігаппозіі а ргѳріаіозіі, уак гёе а па гёраёё, 
іак і и Ѵйз 

V іёсМо ёпеск ^зет розіаі ёо Ѵіёпё рго Ѵ&з ЕгЬепоѵу гѳ§е- 
віа ((.от I іп .4°), ёпіегііё ёЯо, а рйг зрізкиѵ ргоГ. Наііаіои ѵуёап^сЬ. 
Тоткоѵу Ьіэіогіе РгаЬу зѳ ёоіізксуе ёП I., ёозіапеіе }і іоиі 


*) Доиереиая диссертація, Бодянскаго: 0 времена пронеіождекія ела», 
пнеыіенъ. 

') Бодянскій задумалъ обширное изданіе источниковъ, отаоеащмхея къ 
дѣятельности слав, первоучителей св. Кирилла и Меѳодія. Но напечатаны были 
лишь паяионсхія витія 1) Константина философа Чтенія 18СЗ г, 1864 г., 
Д873 г. Меѳодія Чтенія 1865 г. я 3) похвальное слово Кириллу и Меѳодію 
Чтенія 1865 г. 1866 г. Изданіе изборника 1073 г., первый выпускъ котораго 
приготовленный къ печати Бодянскимъ вышелъ только въ 1882 г. въ четвер¬ 
той книгѣ Чтеній. Москва 1883 г., осталось неоконченнымъ. 
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сезіои. Нагапіа іёі, а і ѵууёе сеіу. Лпёко іак па іе.п саз ІерзОю 
піс петёте. Ыіегаіига -пазе ее гогріуѵё ѵ гаЬяѵпуок пек ЪвИеіг. 
шаііскегпозіеск а ѵ ге&іпуск ргеёшёівск, ргісеті ѵкиз, уагук а 
зіок рогёё ѵ(с а ѵіс ріапі а кіѳзё. Лёргаѵу о<і слей іёёіі. 

МауіЬи ргоЬізіогіі уікозіоѵапвкои ѵѳігаі рііпё аві’авіпё вЬігё Ки- 
киЦеѵіб агскіѵёг кгёі. Скогѵ. 81аѵ. а Баіт. ѵ 2ёЬгеЬё. Дев* паёёуѳ, іѳ 
зѵ^т савет ѵуёё гѳдезіа, эпаё уако ЕгЬѳп, ківгё Ъиёои кНс к 
Ьівіогіі уіковіоѵапзкё. Міпиіу роёгітѳк орѳі севіоѵаі т Баігаасіі а 
тпоко рокіаёиѵ Іііегёгауск ргіпѳві ёо 2аЬгеЬи.—8е зпДпкет с* 13. 
рпііз розріскаіі пеігеЬа: тиіѳіе уеу роѳіаіі в пёсіт уіпут зѵ^т 
сазет. <Іё узет ві (о гаДт г Напкоѵа ехетріёге корігоѵаіі ёаі.— 
Мікіозіс Ьуі 2 у ага ёозіі іёі се пѳтосеп, аіе иі уе гёгаѵ, а іівкпе 
ёгику ёД ѵеіікёко врізи зтёЬо, вгоѵпёѵгуісі §гатаііку зіоѵапѳкё, 
іоііііо ёД о Іѵогвпі віоѵ. 

N8. іот ёпвв копсДп: Ъиёиіі шШ со ёиіеіііёко г кпіЬ, ѵузіо 
іо к Ѵёт гпётои сезіои, іакёі і Ѵёв ргозе, аЬувіе іоіёі исіпіі, 
Ьиёеіеіі со тііі, о свпіі Ьузіѳ ее ёогапіѵёі, іе у'в рго тпе ѵёіпё 
а ргозрезпё. 

Ргеуѳ Ѵёт г іё ёизѳ зіёіёко гёгаѵі а ѵзеко ёоЬгёко у зет 

Ѵёз иргіту ргДе! а сіііеі Раѵ. Доз. Заіагік. 


82. 

Розріскёт, ѵеіесіёпу ргііеіі, аЬусЬ ѴАт зѵё ѵгеіё ёіку ѳіогіі 
га оЪоуе рзапі, ківгуті увіе ті гаёапои іііегёгпои ротос розкуі- 
поиіі а іу ѵуіаку г гикорізиѵ ораігііі, ѵіазіпё зёт исіпііі, а ров- 
Іаіі гёсіі. Ргѵпі Ѵазе рзапі з ѵуіаку 8ѵёіі1еп а гргёѵои о ги- 
корізеск г ЫаЬоІісѳ ргерзапуск ёаіоѵапё 6 Ш. ві. в. (18 Оп. 
п. з.) ёоёёпо ші 13 Ьгег. п. ѳ., ёгикё з ѵ^ріву г арозіоіа 
1. 1220, ёаіоѵапё 13 йп. з. в. (26 Йп. п. в.) гаѵііаіо кѳ тпё 14 
Ьгег. п. з. 2 ІоЬо ѵіёДе, іе рзапі Ѵазе ёовіі рогёё ке тпё ёоскё- 
гв]і (оё МісЬаІа Реігоѵісѳ ёозіёѵёт оЬусѳупё га 11 пёкёу і 9 
ёпі), аіе ргѳёсе ёоскёгву'і. Истоки Ѵёт ёовіі ѵуёёкоѵаіі га іи 
ргёсі, кіегои узіе той ргісіпои роёзіоиріі, і тизДп Ѵ&8 а овіаі- 
піск ргёіеі ргозШ га оёризіёпі, іе узет іак Ьигіѳт з іёті ргозЬаті 
а іёёозіті па Ѵёз параёі: аіе гёдзі пвігрёііѵсі тпе ппіііі, аЬусЬ 
роврікаі, а іак пеЬуІо у'іпё гаёу а ротосі. 8іагё зѵёіііпу узет рго 
кгёікозі сави а тпоЬё ргёсв увзіё згоѵпаіі петоЫ: віапе ее іо во 
пѳуёгіѵе. 2 Арозіоіа ѵуіаку ті ргізіу ѵѳіті ѵкоё, а тегШт 
ёозіаі узет Орів. зіаѵ. гикор. Мозк. 8іпоё. ЫЫ. Оіё. I іак іе иі 
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дозіаіеспё к іоти згоѵпёпі г&зоЪѳп ^зет. 8е гіотку Ъиди Ьгао 
коіоѵ: іп зігёпку ^вет докоп41ѳ ргесѳіі, апо і впевііеіпё іасзітііо- 
ѵаі, сіѵгіои, гп4шё зѵёіііпу, свіе сівіі иг пікду пеЬидѳ тогпо—твгШт 
идёіаі ^ввт а идё14т со ее идёіаі даіо а <14. О ѵуд4ш ее ѵ тёв. 
<1иЬпи а пЦр розіагёт Боіид ті ^езіе ваві4ѵ4 йгвдпі сезіа до 
ЗДтеока. 

Со зе ікпв г4доисіск кпік, ораігіт (о дів тогповіі, і Мизѳ^- 
пік: пвтё^ів о іот г&дпё роскуЪу. Тоткоѵу кізіогів Ргаку 
д. I дозіапвіе од НіІГегдіп^а, кіѳгуі иг іед’ ѵ Рвігокгадё Ъуй тив(. 
8пад ге кпіЬу рогд<уі га шт ргіѵегѳпу Ьидои. Рг41Ьуск, кдуЬу 
Ьуіо тогпё ораігііі рго тпѳ—розіаіі ѳпігоку гр. віоѵ. Вуоод. ЫЫ. 
од Виз1а)еѵа, ас пеиШ іо. ргйіз дгаЬё. Му где ее іёзіте, ге Ьиде 
Ьгао рок о], а іо зіаіу а ігѵаіу. Бѳ^г іо пеЬеѳку Вик! Ти ЬусЬот 
ее з йотой скиіі а доѵёгои ѵ исепё а Иіегёгпё рг4се даіі, а зпад 
Ьу і Уазе рг4се зпаге ѵузіу па зѵёі. Орёйуі зѵё згдеспё діку! 
Вид’іе гдгаѵ! У4т сѳіе оддапу Заіагік. 

V Ргаге, 16 Ьгег. 856. п. в. 

83. 

Рзапі Уазе, ѵеіеоібп? Ргііеіі, оде дпе 2 диЬпа зі. зі. дод4по 
ті 25 диЬпа поѵ. зі. а ргізіо ті ѵеіісе ѵкод, пеЬоі’ ^зет ▼ пёт 
авроп ^едпи зѵёіііпи павѳі, ротосі ^зет Ыакоізкои гогекгаі. 

дові іо опа г Тгіоді кѵёіпё г. 1311: етк жявоношпшхъ ти водъ стоу- 
демьць аід. Такоі’ ее вгоѵп4ѵ4 досеіа а докоп41ё з Ыакоізкои. 
Бгикуск дѵои ^зѳт авроп рглгпі роіоѵісѳ згоѵпаіё ^4 где пааеі, т 
8упах4гі ргазіагёко аровіоіа, і. п^ок^іи яя горя, хрясте Коже, по- 
ия^я оуѵеннкоиъ сдявя скок аід. а деаіё ^едпи. N 62 і розіапё од У4з: 
оуиныд ион отн а Ід. ргѵпі г4дку а копѳс дозіі зе зЬоди){, ро іот 
Ідои па гигпо. Бикаг іо авроп, ге іу зѵеіііпу пёкду Ьуіу гп4тё а 
Ьёгпё, а па іот іед’ дозіі. Сазет зе Ьег роскуку і озіаіпі паіег- 
пои. Такёі’ га ѵ^різку г аровіоіа У4ш дѳкцді згдеспё. Купі діг 
рго зѵё роігеЬу дозіаіеспе гёзоЬеи ]'вет, а ргозіт, Ьувіѳ зе Йт ѵі- 
се а дёіѳ гатёзікпёѵаіі пегёсіі, ^ва Ьег Іоко ргасеті пад тіги 
оЬгетепёп. Вігапу ѵуд4пі іёск гіоткиѵ а ^іп^ск ратёіѳк ресиД 
дзііпё, аЬу іо діоико зе пеодкіёдаіо: пег ѵес т4 зѵё пезпагѳ а 
оЬЙге. ТоЬоіо Іёіа ѵзак ѵу]де ^ізіоіпё Севіа до боіііпки а тігѳдпі 
рг4се ті ѵгаіу ѵзеску рг4гпё скѵііѳ. 2 рос4іки зе па тпе одеѵ- 
з4д од Ііді пеігреііѵуск а пѳдоскаѵ^ск доіёкаіо а ііасііо: ргосег 
]вет рзаі ѵ ргаѵо і ѵ Івѵо, Ыеда]'е зѵёііа а ротосі. Одриві’іег іеду 
і Уу, і ііпі, ге ^зѳт Ѵ4з а ^е іоіік гпѳрокодоѵаі. Купі пѳ^Ьогеі 
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ргетоёѳпо. Віаіо тпе іо пеѳтігпё ргёоѳ а сави: пег пеіііиді іоЬо, 
апіі кёу Шоѵай Ъѵкіа. 

КпіЬу Ѵёті кв тпё ѵувіапё дезіё вісв пергізіу (Вивіадеѵ ад.), 
пег ёоиМт гв вѵ^т сазет ргѳёсе ёодёои, а ге іо діг ёіоико ігѵай 
пѳЪиёе. 

Ка пупёдзі Ѵазв ргёсе, ѵуёёпі ІгЬогпіка, гіѵоіиѵ павісЬ ргѵои- 
сііѳіиѵ аіё. Ьиёи ѵгёу в педѵёізі ёуоЬііѵозІі секаіі, а ЪуоЬі’ і деп 
гасёіку діск враігіі, діг ошв іо пвзтігпё івзііі Ъиёе. 

бігапу сазорівйѵ ЬуеЬ Ѵйт гаёіі, аЬу віе дезіе роввскаі: впаё 
в гокет 1857 песо ІервЯю ѵусЬагеІі Ьи<іе, пёзіѳёкет гаѵгепёЬо 
тіги, сох пегивіапѳ Ьег ѵріуѵи па Іііегаіпгп. Купёдзі пазе віоѵ. са- 
аоріву двои іётёг зашё Ьеііеігізііскё а тёікё і з&т Ілітіг. Зкоёа 
Ьу Ьуіо репе®. *) (Тоі’ деп рго Ѵёз гѳсепо). 

ЕгЬѳпоѵ^сЬ різпі пёг. пеѵувіо розиё тісе пег ёѵа зѵагку: пег 
Ьѳг роеЬуЬу Ъгао ѵудёѳ рокгагоѵёпі. 

Рго Ѵёз дзет песо иокузіаі а сЬуѳіёт ёёіе: розіи ѵве ѵ ргѵпі 
роіоѵісі Сѳгѵпа ёо Ѵіёпё. 

Мікіовіс іівкпе гёе гёкоппік сёхе Бизапа. Кикиідеѵіс IV іот 
Агкіѵи, ѵ петг ѳіаіиі Роііску, Іізііпу сЬогѵаізкё а д. ёиіегііё кизу. 
ѴаІепііпеПі ѵуёаі ѵ 2ёЬгѳЬё: ВіЫіодгайа ёѳііа Баітагіа 1856. 
8°. БоЬгу зрів. ЗоЫеісЬег ѵуёаі гёе Ніѳтзкои $гаттаііки—ёозіапѳіе 
ді. СЬгезіотаііе ѵу)ёе рогёѳді. 

Ха іот ёпев копсііі тизіт. 

Ргеде Ѵёт віаіёко гёгаѵі а ѵзѳЬо ёоЪгёЪо дзет Ѵаѳ иргідапУ 
ргііѳі а сіііеі Заіагік. 

У Ргаге 1856, 18 Мёде. ві. ві. 


84. 

V Ргаге 80 Щ)па 1856 п. в. 

Оёризі’іе, ѵѳіесіѳпу Ргіівіі, гв Ѵёв орёі іітіо ргёгп^т а та- 
Іоѵёгп^т рвапйп гперокодиді а сави Ѵёт икгёёёт! Ргсёеѵвіт 
гасіе іппѳ ѵ іот отіиѵепа тйі, ів дзет розиё ге зІіЬепусЬ а ее* 
ЬгапусЬ кпіЬ рго Ѵёз піс ёо Ѵіёпё пѳѵургаѵіі. Мёті’ діск пёко- 
Іік роЬготаёѳ, аіе сЫе! двет ргііоііі і діпё, а тегіИт ті сав ѵ 
ргасесЬ а зіагозіѳсЬ ѵзеіікёко ёгиЬи изеі. Ѵеёіе ёгаёоѵёпі, Ьѳх пё- 
Ьог з сеіпои гоёіпои оЬвіаіі підак пеке, ргі теки діг ѵеіші паску* 


*) Ьтапіг. Туёепюк Ъвііеігівбеку а агеЬіт рго ёёдерів. У Ргаге 1852— 
65. Неё Ретё. Мікотео; г. 1868 г. V. Нёіек, рак 3. Ѵаіеска. 
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1епёт,]іг ѵаѳти пёіѳгііе туЬоѵёі іпогпё пеп), а сЬіѳІЬусЬ ргѳдсе 
песо довіё і ге вѵ^сЬ ргас) па зтёііо турготодііі. N 62 диод дійег- 
іиг, поп аиГегіиг. V кгёікёт сави ріуде хёвііка до ѴІдпё. Ка віо- 
ѵапзкёт роіі вісе тпоЬо гпатепііёЬо петувіо. Мікіоаіс Іізкпиі дта 
козу: Еѵапдеііит з. МаііЬаеі, сугііізку (УіпдоЬопае 1856 8°), рак 
Біе 8ргасЬе дог Виі^агеп іп 8іеЬепЬиг§еп. Айз дет 7 Вдѳ дег 
ОепкзсЬгіЛеп дег к. Акае). (ТѴіеп 1856. 4°). Ораі 8ітоп Іди- 
Ьіс (ѵ Баітасіі) туда): Уігіопагіо Ьіо^гайсо де§1і Ьотіпі іііизігі деі- 
1а Баітагіа (1856. 8) а оЫёзіі Одеріз пёгодп) Іііегаіигу ѵ Баі- 
таізки, Шугзку, ^епг рг^зерг іізкпе. МогатзкусЬ різп) од 8изі)а 
тузіо тзеЬо розид (1853—56) 5 зтагкит. НазіаІвкёЬо оЬгув Ъізі. 
Ш. сев. таІісЬегпові к піеети ее пвЪодІс). ') віазпік дгиііта—ѵ 
ВёІѳЬгадё, діі 7, па гок 1856, тувеі ргу, аіе петідѳі зет розид. 
ЗсЫѳісЬег туда) Іііетзкои &гаттаііки, пет., діі 1. (Куп) )ѳ т 8аз- 
ки, сЬигат, пет) зе ту)де1і діі II оЬгезіошаіЬіе, а кду).—Напкит 
ЫаЬоівку хіотек туеЬёг) т акіёсЪ ыЩз) исепё вроіѳспозіі: Из) 
іо ктагіот? Еттаппішзку ъ XIV віо). ЕгЬепгг гіошек іизіт па 
раріге Изіѳк, пеЬо дта, сёзіеска ЬіЫ) сезкё: тудёіі іо, петіхп. Мё 
ро^едпёп) о РгагзкусЬ ЫаЬоІзкусЬ гІотсісЬ дётпо Ьоіото і зе тзвг 
ті впітку: зігапу іізки гогЬодве зе іуіо дпі т исепё зроібсповіі. 
N 0 ка/ду врпзоЬ уевіё песо сави тіпв, а г іо Ьидѳ тосі па зтёііо 
Вогі ту^Ш. Вид’іе итегеп, гѳ уак пёЫе Ьпдѳ толю, оііѳк ее к Ѵёт 
тургаті. Міто іо сЬузіёт іёіо гіту і дгиЬу зріз к іізки, о пет? 
Ъидоиспё тіое. 

Бпев ргісЪёгІт з потоп ргозЬои к Ѵёт. Ргевтідсеп )8ет, ге 
идёіат іоіік шпё к тиіі, іакёі’ іёіо ргёсе пѳпегёд родпікпѳіе. 
2апаз)т зе ргётё ге^іѳігоѵёпіт зіагозіоѵапзкё Іііѳгаіигу, родіё гог- 
д)1и рівта, 1) сугііізкё ратёіку 2) ЫаЬоІзкё р., 3) сугШзкё г Ыа- 
Ьоіісе ргервапё. Мѳгі ^іпут ^эвт иЬодіІ т ІгѵёзіуасЬ Ітр. Акад. 
Каик, іоти I па віоирсі 362 па іаіо ѳіота паёеЬо вті(»оготісв. 

«А. СЬ. Ѵовіокот (Ш А. V. Оогзку) т кігіііоѵвко^ гикорізі Рго- 
гокот, врізаппо] т XI ві. в дги^о] дгеѵпё)зе^, пазеі одпо зіото 
5Іа§оШвко)е. 

Так-іі зкиіеспё? Мпё )еп гпёто, а іакёі’ од Уёз ті рзёпо, гѳ 
гр. од Ѵозіокота ихітап^, іёі гикоріз т Моек. диск, акад., тедои к 
зіагёти ЫаЬ. гикорізи, г пёЬог сугііівкё ргервёпу, а \вак ^зет ро- 
затад пікде пеееіі, гѳЬу ѵ іёсЫо сугШзкусЪ корііск Ьуіу педакё 


*) V. Ѵётгу НазЫвкёЬо Кгаік/оЪгув Шегаіигу севкё. У, Ргаге 1856 
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Ыак 1 і і в г у алеЬо евіё віото. Я тів]ев, же т РеігоЬгаёвкёт 
КеЬогі Хагіаоъ рои Ы&Ь. Шегу. Ргоёв Ѵав, рівіе шц со о (от 
тЙв, апеЬо, роігеЫ-Іі, турЩів ае па ▼ее (п рііпё, а твак т Некоей, 
Ъех гохЫівепі, ге іо рго вше. Виёв Ѵіт ж (оЬо теііее тёёсеп. N 0 - 
іарошепіе рп<Ц ^ееіІіЬуніе ее Ьуі песо ёёіе ёотеёеі о псуакёт 
уівёт гпкоріав сугіШкёт, а ЫаЬ. ргераапёт. Кёт рговрёвпо Ьа 
роігѳЬпо теёеі, ;акуті ргеётеіу ее каЬугаІі а хавёаеіі ЫаЬоШе* 

(Мрогаіі Ѵаві Ьшіи осекётаЯ со ёеп. 

2а <Маіегіа1у % Ыог. Ріа’теп» Ѵёт ёёко)і агёеспё. Овпат- 
Іе тё ё&у (акё коіігртп пгтп, рго Гсд воі пт ипіѵегяіу. 

2аротпёі уает ргіротепооіі, іе ѵуяіо ёоЬгё ёДо Неувв. 
вуаіет ёег брягіпгіиеюеЬай. Вегііп 1856 8*. Варр. Ѵег^ІеісЪеп- 
ёе вгатт. 5(піі§агі Ьеі СоКа роеоё 3 атажку уіаіе жпёів.— 
Ѵуёёті і Ворр Ѵег^І. Сгат. 2Че Аищ. 

8 ВоЪет!—Звіагік. 

Р. Р. Реал! па ааресеіепё оіетгѳі увет, аЬуеЬ Мо рпрвак ёак вв 
рбе ▼ овот сугііівкёт хіотки а Ыак.ріатвпу, уеЪох оЬуаавёві таіе Ьо- 
іогё, вЮо вугШакёЬо и ввЬ и: жёах 4 К сііі 4 В, ас уеаШ вв іа кот- 
Ываеі ▼ пет дасіёгі? 

. Ргоё таіскпі гпёіі Іііегаіі (ту]та Кбррепа) Ыаёоп гокКгу- 
I оо акёко етап^еИа 1144, пікоіі 1143? УжёуС уе раёпо 6652 т Щ|- 
вв а І іаіораёп, іеёу аетё аоЫгаЬотай 5509, пікоіі 5508, пвЬ гок 
аіпёікі ао росіЯ оё 1 ЗеріетЬга. Ргі госіоЬ оё вігогепі ее ргі ёа- 
(ат оё 8ері. ёо копсе Рее. тхёу а ѵіёу 8пЬ(гаЬп)е 5509. 


8 ». 


У Ргаже 22 Вгежпа 1857 п. в. 

Штпо уіх перваі увеіп Ѵёт/ теіесіёпу РпівИ: вех ргісіпу іо- 
Ьо Ьуіу пшокё а воіпё. Міто тёк шц, уіх твіті вскуіепу, а ргі- 
гогепё Іікоіу уеко, вііЬаІу тпв сеіои іп(о гіти госііспё певпёгку 
(ётег Ьег копсе. 8уп шоу Ѵоуіёск віопаі іёгсе т Вегііпёгуі Ігрёі а 
ігрітёт савіо па осі. 

Копеспё тё ВІаЬоІакё гіотку ѵуйзіёпу. Ѵзеко овт агскиѵ те 
ктагіа а реі апіткоѵ, г пісЬх сіугі різто а рёіу оЬгаг ргвдвіа- 
▼о)і. Рго Ѵёв ровііёт ех. ёо Уіёпё: пеі ргаѵё віудт, хе р. Ва- 
Іегаку іергтё к теіікё посі Іат ргуеёе. «Тіпу ех. ѵургаѵіт к 
Уёт ргеа І.ірвко т Ъаііка ко Ро^оёіпоѵі зкгге кпіккарсе Уозаа. 
ТгеЯ гатузНт ргев ВегИп ровіаіі. Так Уёв апаё азроіі уеёеп йеЬо 
ёгоку ёоуёе, аскоіі (о ровёе Ьиёе. ВоЬпхеІ хе уіпуск іерзЛі сев! пепі- 
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Мёт реѵпу іітуві ]взіё іокоіо гоки пѳківгё вріву іівкпоиіі 
<Ші, уевііі іо зіаѵ тёко гёгаѵі—гѵіёзіе туск осі—ёоривЙ. 

Ьііѳгёгпуск поѵіп Іѳрзіко гта тёте ѵѳіті тёіо. Мікіозіс 
ѵуёаі ргѵпі <Ш Корііагоѵуск врівиѵ: пег да іоко дезіё пѳѵіёёі. 
Кіікиідеѵіс ее ѵгёііі ъ Баітаі а Ѵіаск, ѵі«1е! аві 150 суг. і Ыак. 
гикорівиѵ а тпокё ргіпеві: пег ѳіагзіко пегіі г XIII віоі. пеѵіёѳі. 
У Штё павеі дакуві оЬгаг в пёрівет оё ватёко ргу Меікоёа та» 
Іоѵлпу (?). О іот о ѵзет тивіте Ыігвіск гргёѵ оё пёко ватёко 
осекёѵаіі. 

Кпігек ѵ гогіісп^ок віоѵапѳкуск пёгесіск ѵускёгі и пёв ёові: 
пег рго пазе віиёіа ѵеіті тёіо. ІУівгпіеѵувкёко ківі. Ііі. роізкё 
ѵузеі ѵ Кгакоѵѳ роѳіеёпі (ІХіу) іот 8 ге^івігет; іакёі’ Неісеі 
ѵуёаі ѵе Ѵагзаѵё ёокгу врів о віагуск ргёѵіск роівкуск; да аіе ровиё 
піс іоко пеѵіёёі. О гивкё Іііегаіиге ѵісѳ пеѵіт, пег во пёт Ігѵёв- 
іід'а ровкуіаді. Тегсе рокгезиді потёко ѵуёёпі ѳіаіиіи Іліѳѵ. ѵ Мовк- 
ѵё: пег пѳѵіт дак іо ёоѳіаіі. 

Ка іот.ёпвѳ копсіт. Рогаседе Ѵав оскгапё ВогІ а веке Ѵазі 
Іёвсе двет Уёз прг. ргііѳі ЗаГагІк. 


85а. 

Рга§ ёеп 26 Рекг. 1847 п. в. *) 

Ткеигевіег Ргеипё! Нѳиіе вскгеіЬѳ іск Пшеп Ыовв йЬег ёав 
віалѵ. АІркаЬеі ипё ёіѳ в1а\ѵ. Туреп, ѵѵеіі тіг ёіѳ Баске вѳкг 
ат Неггѳп Ііе^і, во ёавв іск \ѵеёег Еикѳ пок Ваві каке, во Іапде 
ёіѳ Баске піскі ѳпівскіѳёвп іві. 

Іп РеіегвЬ. каі ёіе Баске Кипік апдеге&і, аііѳіп іск веке, ёогі 
іві ѵгепіз НоЯпипр;, ёавв ёіѳ аііеп УогигікеііеЬезіер;і чѵегёеп ипё 


*) Здѣсь печатается пвсьмо Шафариа яъ Погодину, оказавшееся между 
пясыаня въ Бодянскому н потому не попавшее въ пнсьна къ Погодину, издан¬ 
ныя Н. А. Поповымъ. Письмо касается вопроса о новомъ вирмідовскомъ шриф¬ 
тѣ, о темъ сначала Шафарвкъ писалъ Бодянскому 5 февр. 1847 № 55. Мысли, 
выраженныя въ отомъ письмѣ, равно какъ м въ другихъ пиеьнахъ, касающихся 
этого вопроса, съ наибольшей обстоятельностію м полнотою изложены Шафари- 
коиъ въ предисловіи въ его сочиненію Рашёіку ёгеѵпШо ріеетшсЫ Лкоаіо- 
▼аліажг. 1851, перепечатанномъ и во второмъ изданіи отой книги 1873 г. 
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еІАѵаѳ Оиіѳз ги 8(апде копипі. Бпд ѵѵагит Неве вісЬ пісЬі іи Мовкаи 
о(іег Ьівг ѳіѵѵав §1еісЬ виіез одег Вѳввегвв тасЬѳп? 

ЛсЬ ѳсЬгіеЬ зсЬоп ѵогійий^ ап Ргвипд Вод^апзку ипд всЬгвіЪе 
Ьеиіе ап 8іе, датіі 8іѳ ^втѳіпвсЬаШісЬ тіі Ргѳипд 8ѳ\ѵугелѵ <іів 
8асЬѳ Ьѳі (іег $в1еЬг(еп бѳвеІІзсЬаІІ апге$еп ип<] ѵѵів тб&- 
ІісЬ дпгсЬвеігеп. 

Біе НаиріэасЬе іаі: діе ЬіяЬвгі^ѳп кігсЬѳпвІалѵівсЬвп Туреп зіпд 
ЬагЬагізо Ь-а Ь^взсЬтаскі, зо базе діе Ьевег, діе еіѵгав 
веізі, Ві1дип§ ипд ѲезсЬтаск ЬаЬеп, аЬзсЬгѳскеп. Воіі баз віаѵѵі- 
зсЬе 8ргасЬв(идшт іп ЛиІпаЪше §еЬгасЫ \ѵегдеп ипд діа з1а\ѵ. 
8ргасЬдепкта1ѳг еіпѳп ^гбвзегп Ьѳзекгѳіз Йпдеп, во тіівзеп всЬд- 
пеге, §ѳШ1і^еге Туреп га зіапде §еЬгасЫ лѵегдеп. Біев Гогдегі діе 
2еіі. Біе ЬізЬегі§еп воііеп Йіг дѳп ОеЬгапсЬ дег КігсЬѳ ЫѳіЬеп, Йг 
Беиіе, <Ие біе ех оЙГісіо Іезеп шйзвеп, ипд Оеіві, Віідипд ипд 
ѲѳвсЬшаск пісЬі ѵоппбіЬеп ЬаЬеп—Апдеге ѵѳгзсЬеисЬеп віе, ѵіе 
діе Рѳзі. 

Ніег зсЫске ісЬ ІЬпеп гѵѵѳі Мизіег гиг Ргййіп§. Баз &евсЬіск(е 
іві пасЬ тѳіпег Ап1еі(ип§ ѵегівгіі&І. Біе §гіесЬ. Содд. дев IX ІЬ. ппд 
діе зіалѵ. Содд. дев X—XIІЬ. \ѵигдеп ги вгппде @е1е§4, ипд діе Рі^игеп 
пасЬ аезіЬеІізсЬеп Огипдваігеп віѵѵаз ідеаіівігі. Біе Ідеѳ лѵаг пісЫ йЬвІ: 
аЬег дегЗоЬгіЙзсЬпеідег еіп ^ип^ег Аиіодідасі Ьаі віе §;ап'г ѵѳгдогЬеп. 
ЕіпіЬеогеіізсЬ цеЬіІдеіег, §езсЬтаскѵоНѳг Кйпзііег ивд РогтзсЬпѳідег 
зіеЬЦІеісЬ діе РеЫѳг. Іпдезз ЬеітЗіидіит дез 8сЬгіЙ8оЬпеідегз капп 
діѳзе ЗеЬгіЙ гиг V ег^ІѳісЬип^ зеЬг ^иі діепеп. ІсЬ тііззіе еіпе 
АЬЬапдІип^ зсЬгѳіЬеп, \ѵепп ісЬ діе РеЫѳг дѳг ЗеЬгіЙ іт дапгеп ипд 
еіпгеіпеп дигсЬ^еЬеп Ьаііѳ Бае гѵееііе Мизіег ізі еіп тодійсігіез 
Сегпо^огізсЬез АІрЬаЬѳі. Сегпо^огізсЬе Бгііске ЬаЬеп 8іѳ Мозкаи, ъ В. 
зіе дѳп деГѳсіеп Рзаііѳг ѵоп тіг (1495—4°). Ѳиі ѵѵйге ев посЬ ги 
ѵег^ІеісЬеп 8 і ё р а и а М а I і з ѳ ѵ і с а Ізроѵёдаопік Котае іур. 
ргорадапдае 1630. 8°. Біе Сето^огівсЬеп Туреп зіпд §е\ѵізз іп 
Кот одег Ѵепеді§ ѵоп еіпег зеЬг диіеп, іЫіепізсЬеп Меізіег §е- 
зсЬпіМѳп. Біезе дгѳі ЗсЬгіЙеп зіпд діе ]епі§еп, Ьеі дѳпѳп зісЬ діе 
Меізіег ^еѵѵівзѳп Ідеѳп Ьеѵѵиззі ѵѵагеп. 

КеЬтѳп зіе аіво аііе гизаттеп ипд ргііГеп ипд игіЬеіІѳп. Біе 
ОѳзеІІзсЬаЙ зоШѳ еіп сотііё егкеппѳп 2. В. айв ІЬпеп, Сегіколѵ, Зеѵеу- 
геѵѵ, Вод]апзку,—ипд гаіі дег АизЙЬгип# ЬеаиЙга§еп. Біе Зіетреі 
кбппіеп іп Рагіз одег аисЬ Ыег іп Рга§ ипіег теіпѳт Аи&ісЫ $е- 
всЬпіІіеп \ѵегдеп. "ѴѴіг ЬаЬеп ^ѳігі гѵѵѳі диіѳ ВсЬпіігзсЬпеідег Ьеі Нааѳе* 

Бег 2еісЬпег ипд ВсЬгШвсЬпеідѳг тйззіѳ ѵоп Ідеѳ деіеііеі, діе 
Рі^игѳп дег ЗИезіеп Содісев ЬагтопізсЬ ипд всЬдп дѳвІаИеп, пасЬ 
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гѵгеі Ргіасіріеп о<1ег бпшбдезеігѳ ѳіпет, игеІвЬѳв Лак ф и а п і и т 
бег Рідиг (Вгвііе ипб НбЪв, диапШаііѵвз ѴегЪаІІпіяз бег ВевіапбіЪѳі* 
1е а в. \ѵ.) Ъезіітті, ипб ѳіпет, ѵѵѳІсЪвв баз и аі е, біе р 1 а в- 
ііѳсЬе Сѳвіаііипд бег Рогтѳп гвдеіі. Ніѳгп дѳЪбгвп, апѳѳѳг 
Зіибіит, аисЪ Таіепі ипб бевсЬтаск. 

Веі бег НегаивдаЬе аііег ѳіаѵ. ЗсЬгіЙеп Йіг еіп дгбзвегев РиЬ- 
Іісит (пісЬі Ыо88 еіп рааг ВіЫіоіЬекѳ ипб еіп рааг ОеІѳЬгІсп) лѵй- 
геп ібід. Огипбваіге аіз ипѵегЬгйеЫісЬв N 0110 Гевігизеігвп: 

1) Бів ОгікодгарЪіе депаи ЬеігиЪеЬаІіеп; 

2) Віе Сотрвпбіа обег АЬЬгѳѵіаІигеп іт Оеізіѳ бег Напб- 
зсЪгіГі ипб бев ДѳкгЬипбегІз (б. к. ппбегез ЪиІдпгізсЪ, апбегѳз зѳг- 
ЬівсЬ, апбѳгев гиввівсЬ), аиігиібзѳп. Веізріеі житию ск. срквм. 

3) Ше ІодізсЬе Іпіег рипсііоп—еіпгиГйЪгеп. 

4) Віе Техіе, ѵѵо тбдііск іп ВіІсЪег ипб Сарііѳі ги іЬеіІеп. 

ІІт Ьеі беп Готрепбіеп МівздгіП ги ѵегЬШеп кбппіе тап 

іаЪеІІагівске ІІЬвгзісЪіе беп Аивбвипдеп бги- 
скеп. "ѴѴовіокоѵѵ кбппіе віе таскѳп, пбіЬідепГаІІв аисЬ ісЬ. 

Мап лѵігб веЬгеіеп иптб дІіеЬоЬпѳ Сотрепбіеп ги бги- 
скеп! 8о ѳсЬгіеп аііе Ѳеіѳкгіѳп Еигораз, аіз УГеіізіѳіп сігса 1680 
оЬпе Сотрепбіеп апбпд дгіеоЫвок ги бгиекеп. ІІпб Ьѳиіе \ѵег бгискі * 
аІІдгіѳсЫзсЬѳ Техіе тіі Сотрепбіеп? Біе ЬізЬѳгідеп Бгискѳ віпб 
деІеЬгіе Зрііегеі ипб Рѳбапіегіе іобіе ОѳЬигіѳп топ Тобіеп Йіг біе 
Тобіеп. "ѴѴ'іг ЬаЬѳп Кіеіпобіеп (а1із1а\ѵ.), біе всЬбп ипб тѳпвсЫіеЬ 
ѵетйпЙід дебгискіе Ватеп Іѳзѳп лѵіігбеп! 

8еб ваіів бе Ьіз. Вареге аибѳ. Ѵаіе еі Гаѵѳ аііѳгі апітае 
виае. Р. і. 8. 

Писька Шафарима къ В. И. Григоровичу, 

т. 

Уузосе сіепу Ргйеіі! 

Рвапі Ѵазе, ѵ кіегёт ті огпатіу'еіе, гв ^віе ті зпітек Ыа- 
Ъоіііу ') ргозігѳбкет акабетіе розіаі, рагйбпё т^ск гикоп бозіо, 
пег зпітек розиб періізѳі. Ьі1и)і ѵеіісе, ге )зіѳ (о перозіаі ргіто 
розіои ѵе рвапі, Іак ЪусЬ іо ббтпо ѵ гикои тёі, пеЬоі’ тпе ѵве- 
ска рзапі г Низка вргбѵпё а гусМе босЬйге^і. N 02 ропётабі ве 


*) Изъ Маріанскаго ев.; сн. И. В. Ягнчъ—Маріанское Ев. (Спб. 1883), 
ввод. стр. XI. Поіученъ свинокъ въ концѣ 1852; сн. пнсьиа къ Погодину, П, 
379 (Лё 108). 
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Іо пезіаіо, а зіаіо паорак, соі пѳЬуІо роІгеЪпё, діпіпо секаіі коп¬ 
ав ігрёііѵе. 

3 роіеаепіт }вѳт ѵугоаитёі іе пергевіёѵёіе па роіі Ніегаіогу 
в утвпоѵііё зіагёко ]агука ігидііі зе иііівспут Ь^іі, секоі дик&гу 
і ѵ 2игп. Міп. ргозѵ. пасЬёаіш, ѵ пёті ^вет пед4ѵпо ро^е<1пёп{ Уа¬ 
зе о росёіки ЫаЬоІісе свП. *) Зпаку Ѵазі иргітпё а ѵувосе се- 
піт, ІгеЪаз т дотпёпі од Ѵазеко зв гигпіт. *) 

ЗА зёт потока (её’ в ѵёіві дПа Ъуіі, аврогі ѵ тепзіек ро^ед- 
пёпіек па 8(агоЪу1озіі пазе ^акёг 4а(?)кёі вѵёііо ѵуіёѵаіі ее впа- 
ііт. Так ^8ет парзаі дѵа оЬзігпё сіапку о Ыакоізііпё до паавко 
Мизеупіка (дгику ргёѵе (ед’ Іізіёп, ргѵп^зет розіаі р. Згеапѳѵѳкёти), 
(ак (ёи ^іп^ о різтепеск зіаг^сЬ Зіоѵапиѵ аід *). Ргіписеп ^за савіо 
г ЫаЬоІісе сііоѵаіі, даі ]звт па вѵё йігаіу гегаіі Ыакоівкё різто, 
^ еко7 ѵгогек (о ргікіёдаш. Рівто (о розаѵад ѵукгадпё тц] пмдеіек. 

МокиІіУат пёсіт зіоиіііі, тііѳгёд (о исіпіт, різіѳ ті оіеѵ- 
гѳпё. ЗА ее вѵё зігапу Ьиди ргіписеп ргозііі Ѵ4з, аЬуѳіе ті, ^ееііі 
Ьу опеп зпітѳк од акадѳтіе пергізеі,діпу зкоіоѵііі даі, а ргішо 
1І8іотп{ р о з 4 о и те рзапі пѳігапкоѵапё ке шпе 
ѵургаѵіі. 

Рге^і У4т зіаіёко гдгаѵі а ѵзеко доЬгёко. Уде иргітпу сіііеі 
а ргііѳі Р. 3, ЗаГагік. 

V Ргагѳ 11 2ёгі 1862 п. з. 


И. 

V Ргаге 5 Ргозіпоѳ 1862. п. в. 

Ыарозіеду дёѵпо (діеЪпё осекёѵапу тупаіѳк г Маседопзкёко 
Ыакоіііу зі’азіпё дпе 28 Узіоради до піусЪ гикои вѳ дозіаі. Од- 
разі’іе, ѵѳіѳсіёпу РгЛѳіі, гв }ввт Уде іоіік рго (и ѵёс зиіоѵаі а гпе- 


') „Чтеніе о письменности древнихъ славянъ" Ж. М. Н. П. 1852 г. КЗ. 

*) Григ, полагалъ; „Кириллъ нашелъ глаголиту, а Меѳодій (вмѣстѣ съ Ки¬ 
рилломъ?) послѣ обратилъ ее и греческій алфавитъ въ славянскую азбуку 
(„Чтеніе"). Иначе глаголица существовала до проповѣди братьевъ. Ш-ъ ке 
признавая старшинство глаголицы, готовъ былъ считать глаголицу изобрѣтеніемъ 
братьевъ, кириллицу хе евязывалъ съ дѣятельностью Климента (РоЫед па 
ргѵоѵёк Ыак. рів.-8еЬг. вр. Ш, 212—213). 

*) ЗеЬгапё 8ріяу Р. 3. ЗаГаІіка Ш, 199—240. Ргѵотёк ЫакоІвкёЬо рі- 
вешпісМ. 
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роке] оу её. Віаіо ев іо к ргШвпё когііѵовіі. Ропёѵаёі даё кпіку іврг- 
уё Оѵоё ее ііекпв *), пергізіо іо рогёё. 

Іівхпё, хв Ѵёш гёе пкёхкп я іё шё кпіку ргііоііт, шогпё 
ѵвак, гв ее іо івргуё рояёці еіапв. Тіек ее ргоіёкцв ёо 1ё(а 1853. 
Аскоіі то^в ёотпёдка, во ^ветпёківгё віагёяіотку я Скогѵаі ёоа- 
Іаі, і оё Ѵазі, і оё тё ргеёезіё ее ёёіі, увак пістёпе ёод&щ, іе 
пеЬоёеіе пеерокодеп ее ершоЬеп, кіегак ^еѳт ее о Ѵазі ёотпѳпсе 
ятіпіі. 

віеувут саевщ іівкпо ев яёв я рогпсѳді Мідівіегіа ууиёоѵёпі 
віотаёк іегшіаоіо^іеку пѳтвеке-сѳвку рго вутпаяіа а геёіку роё той 
ергёуов, *) іак ев ргёсе тёт ёовіь 

Рюіо івргуё я іага 1853 Ьиёи тосі я&сііі поѵё ѵвізі ѵуёёпі 
ш^вЬ сугШвкуск зіковіоѵ. Ратёіѳк. РгѵпШо ууёёпі Ьуіо ^еп ѵѳіті 
тёіо па икёякц (а )акоку кдггесіигрі агску) ішіёпо: ргоіо ев ёо 
Ковка іётёг пів ввёовіаіо. Огикёко киёв ко)яозі, )акоі і туск 
Рашёіек кіакоівкуск тиоявіті во ііекпе. 

N 020 , різів пёт, ^ак ее Уёт ѵвёе а со ёёШв? ^ѵуёёів-1і 
пёт Ыакоіакё еуво^ѳіііш овіё? *) Тёярпё ратёіку ъ Ьокаіё вѵё 
вЫгку? 

Вок Ѵёв ораігц] а яаекоѵеу яёгёѵа! Ѵёт сеіе оёёапу Р. і. 
Ваіагік. 

Ш. 

Ѵуеосе сіёпу Рапе! 

Ро тпокуск Іеіеск гпатепі ііуоіа! 2 ргііоіѳпёко Иеіки *) иѵі- 
ёііѳ, уак ёиіеіііё оіуѳѵепі и пёееѳ еіаіо. Лак пёЫѳ песо ёёіе о Іот 
ргѳётѳіи па еѵвііо ѵу^е, ровіаіі Уёт іо пеоктевкёт. 

Свіё оіёгка росёіки кіакоіісе а сугіШое роігвкіуе ѵвгаі 5 ) (?) 
Вааё аекёу і ]ё ^езіё пёсіт рпврер. Иуві іезіё пѳіге. 

Могвів-Іі ті иёёІШ ге вѵуок Ьокаіуск яёзок цеуакёко еѵёіуіка, 
всіпіе іо, киём Уёт хареіё (око уёесеп. 2ѵ1ёзіе ку ті Ьуіу тііё 
ергёѵу о гикоріѳѳск сугііізкуск, ѵ піскг ^вои еіеёу а ёикаау і >ко, 


4 ) Ратёіку Ыакоіек. ріветаісіѵі (Ргака 1853). 

*) Вышелъ гь 1853-мъ году. 

*) Гр. дѣіеггндеельво ообмрмоя идетъ Маріанское евангеліе въ факсммн- 
и мѣдоор»; ре неданіе началось ■ де коач елось; ей. И. В. Мгнчъ — Иаріінекое 
ер. (СвФ. 1888). Введеніе сір. ХІУ. 

4 ) Вѣроятно, номеръ Ргаівкуск Яотіп отъ 19 дев. 1855 г., гдѣ неце- 
четено первое ивѣетіе о нреяскнхъ шголрч. отрывкахъ. 

*) Не разобраяФ. 
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хе а ЫаЬоІіоѳ ргервёпу ЪуІу, ') і. о (акот^сЬ, о ківгусЬ. Ъувів тув- 
1е), іѳ ті пегпётё двои. і / 

На (от дпев’ копсіт; діпду ЬоЬ дё ѵісѳ. Ргвде Ѵёв вШёЬо гдга- 
ѵё *) а ѵвѳІікёЬо віёвЙ і рогоисе{ѳ ее ргіапі а Іёвсе Ѵаві двет в 
иргітпои исіои Ѵёт веіе оддапу Р. 1. Заіагік. 

У Ргаге 23 Ргов. 1865. 

IV. 

Ргйеіі ѵувосесіёпу! 

РовЯаде Ѵёт ѵуріву г ЫаЬоІвкусЬ вѵёіііеп рокид двет со сівіі 
тоЫ, ргоѳіт Ѵёв, Ьувіе до вѵ^ск дгаЪосеппуёЬ віагусЬ гикоріаиѵ 
паЫідІ, гдаііг Ьувіе пёкде (у(о втёШпу пепавеі? Ротосі сугііі. 
іеквіи ЪусЬ де впадпо ргесеіі сѳіе. У гикоріви. вагаёт деві огіоргайе 
дііѳт д'іпё: аіе па (от (а піс пегаіегѳіо.—ОвІаЫ кпву увет<8(ёв(пё 
ргоЬгаі а ргесеіі, пеі ргі (ёсЫо, Ъег ротосі (ехіи оддіпид пѳЪиде 
тоіпё ѵісе сівіі. Туіо вѵѳйіпу тиведі віагві Ьуй, пегіі со ]вои ѵ Іівіе- 
пусЪ сігкеѵпісЬ кпікёсЪ, дев (о - двои петуіітіі ее од еів. Копвіап- 
йпа Рог1уго§впе(у. • 

Овіаіпё рваі двет ѵ (ё ргісіпё і до Моакѵу (Рододіпоѵі) а Ре<- 
(гокгада (Згегпеѵвкёти). Одроѵёді Ѵаві Ьпда пеігрёііѵе осѳкёѵай; 
Рівіѳ ѵхду пеігаикоѵапё: іоі’ де педіівіёді. 

Вид’іе /дгёѵ! Ѵёв ирг. сіііеі а ргііеі Заіагік. 

Бпе 8 Ьедпа 1856. п в. 

V. 

Ѵувосе сіѳпу Рапе! 

Уурівку в' впітку ге віагуск гикорівиѵ, у росіи рёі, г пісЬі де* 
деп ЫаЬоІвку а овіаіпі сугШвкё,-од Ѵаві доЬгоІу діе тё гадоаіі вот 
розіапё, рогёдпё двет оЬдггѳІ а декад і Ѵёт ха пё вгдеспе. Мё 
ЫаЬоІвкё гіотку девіё пеѵувіу, аіе к ѵудапі ее скуѳіаді, а дак пёк- 
1 ѳ ѵуддои, перотіпи Ѵёт ѵуйвк дісЬ ровіай. Ргеде Ѵёт ѵвѳііо до- 
ЪгёЬо, а Іаѳкаѵё ратёй ве рогоиседе двет Ѵёв пргітп^ сіііеі Р. ё 
Заіагік. - • .. . 

У Ргаге 10 Згрпа 1856.*) 


*) Ш. впослѣдствіи в наѣлъ въ ввду ■ придалъ аначеніе подоЙнывъ ру- 
волвеапъ: эта ХШ словъ Григорія Нас. (XI в.), Ввгепьевсвіе листан, Волове гіі 
псалтврь, Иаведонскіі ап. п др.; ев. перечень - ихъ въ его- статьѣ РгѴотёк 
ЫаЬ. рІветпісІѵІ'—ѲеЬг. вріву Ш. етр.-207и ел. -. 

*) Залвто черниланн. бее паеьмо вяв попачяано/ ■••• 

3 ) На ивсьиѣ внизу: Рапи ргоГ. Оттого ѵісоѵі г Каіапі. 
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1 . 

Въ Прагѣ 27 іюля 1888 г. 

Я не ногъ проститься съ ванн у Мельничнаго ручья, потону 
что ной возница пріѣхалъ съ экипажемъ въ ноей квартирѣ, в я 
тотчасъ долженъ былъ сѣсть въ экипажъ. Я путешествовалъ благопо¬ 
лучно. Кашель ной понемногу перестаетъ. Пленявникъ ной Янъ уже 
здѣсь. Такъ какъ ное здоровье значительно улучшилось, то я наду¬ 
валъ внѣстѣ съ нинъ отправиться путешествовать, вѣроятно, послѣ 
завтра, 29-го іюля, кое-куда по Чехіи, а можетъ быть и въ Мора¬ 
вію, откуда около 20-го августа имѣю намѣреніе вернуться. Надѣюсь, 
путешествіе принесетъ пользу моему здоровью. 

Если вы вернетесь въ Прагу раньше моего, н вамъ понадобится 
что-нибудь изъ вашихъ вещей, то ключъ отъ первой комнаты, въ ко* 
торой сложены- ваши -вещи, -вы найдете у хозяйки г-жи Брошь. 

.. Г. Анмерлингъ собирается вамъ сегодня писать; вчера я съ нинъ 
говорилъ. Онъ мнѣ обѣщалъ, что или с&мъ онъ, или г.Станевъ пріѣдутъ 
къ вамъ въ Теплицъ, или по крайней мѣрѣ пошлютъ письмо въ мѣ¬ 
стному доктору. 

Мой усердный поклонъ доктору Вагнеру. Желаю вамъ полнаго 
выздоровленія. 

2 . 

Въ Прагѣ 80 іюля 1838 г. и. е. . 

Письмо ваше отъ 28-го числа этого мѣсяца вастало меня еще 
вдѣсь въ Прагѣ, потому что я долженъ ждать случая н только завтра 
отправляюсь въ путь. Я читалъ , ваше письмо съ радостью, которая 
была бы еще сильнѣе, если бы въ немъ нашелъ извѣстіе о вашемъ 
полномъ млн по крайней мѣрѣ значительно подвинувшемся выздоро¬ 
вленіи. Между тѣмъ я отъ всего сердца желаю и все еще надѣюсь, 
что съ улучшеніемъ погоды, послѣ пользованія теплицвими ваннами 
въ особенности, ваше здоровье понравится. 

Докторъ Отанекъ вамъ кланяется. Я говорилъ съ ннмъ сегодня 
н отдалъ калоши и шляпу для васъ. Онъ выѣзжаетъ 4-го августа; ве¬ 
черомъ того же числа будетъ въ Теплицѣ, а б-го осмотритъ васъ; 
останется у васъ б и 6-го, но 6>го н не позднѣе 7-го долженъ вер¬ 
нуться въ Прагу,—поэтому усердно васъ проситъ, чтобы 4-го авг. 
вечеромъ вы пріѣхали въ Теплицъ и утромъ б-го съ нимъ увидѣлись. 

Я думаю отправиться свачала въ Карловъ Градецъ потомъ въ 
Брно, Оломуцъ и т. д. Отъ Брна недалеко до Райграда, поэтому я 
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не премину навѣстить тамошній монастырь; о результатѣ узнаете въ 
свое время. Около 20-го я уже долженъ быть здѣсь въ Прагѣ. 

Я очень радъ пріѣзду въ Прагу Бярьявова (которому предлагаю 
усердно свои услуги). 

Въ Барловарахъ я былъ такъ боленъ я слабъ грудью, кто не 
могъ поговорить съ нимъ по дулѣ. Надѣюсь въ Прагѣ будетъ лучше. 
Полотенца хозяйки между моимъ бѣльемъ никакого не оказалось. Объ 
этомъ полотенцѣ справлялась она у меня 8а день до моего -отъѣзда. 
Въ нашей комнатѣ ни одного полотенца не потеряно, должно быть 
оно осталось въ другой комнатѣ. 

Моя семья вамъ кланяется. Всѣ до извѣстной степени здоровы. 

Будьте здоровы и скорѣе окончательно поправляйтесь. Этого вамъ 
желаетъ вашъ искренній другъ Павелъ Іосифъ Шафарикъ. 

Б. 

Прага 21 <№*. 1898 и. ет. 

Я былъ очень обрадованъ, узнавъ изъ письма вашего отъ 15-го 
этого мѣсяца, что вы благополучно совершили путешествіе черезъ 
Моравію и теперь навѣрное находитесь въ Вѣнѣ. 

Что касается Мартирологія Райградскаго, то я точно также чи¬ 
талъ слово латреТа ва пятнадцатой строкѣ второго листа; но оно 
мнѣ не бросилось въ глаза, такъ какъ я считалъ его греческимъ, а 
не кирилловскимъ. Греческія буквы IX столѣтія формой и видомъ 
ничѣмъ не отличаются отъ обычнаго кирилловскаго письма того же 
времени. А исключительно кириллицѣ принадлежащія буквы, ^напр. 
ч, ш, ж, ц и др., не встрѣчаются ни въ «томъ сковѣ, ни въ текстѣ ру¬ 
кописи; но еслибы и такъ случилось, то я скорѣе готовъ была бы 
считать рукопись ва позднѣйшую, нежели допустить, чтобы до Бирилла 
и Меѳодія существовало славянское пнсьмб подобное позднѣйшему 
кирилловскому письму. Славяне до этого времени имѣли только руин 
(мѣты), которыя вырѣзывались на деревянныхъ таблицахъ. 

Я не сомнѣваюсь, что въ Вѣнѣ вы найдете обильную пищу для 
своей пытливости: особенно Придворная библіотека должна быть бо¬ 
гата славянскими рукописями, и Г. БопитарЪ съ обычнымъ споимъ 
радушіемъ не преминетъ познакомить васъ съ ея сокровищами. 

Мое семейство съ 7 числа этого мѣсяца со мной въ городѣ, и 
съ тѣхъ поръ здоровье моей жены плохо. Мои домашніе васъ сердечно 
привѣтствуютъ. 

Между вашимъ платьемъ есть синій фракъ съ желтыми пугови¬ 
цами: нужно ли его сберечь для васъ? 
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• Пашите маѣ, какъ долго пробудете въ Вѣнѣ н куда вы оттуда 
отправитесь, приложите также адресъ вашей вѣнской квартира, чтибн 
я жоп послать вамъ деньги. 

У насъ нѣть ничего новаго: ивъ Москвы и ивъ Россіи но на» 
стоящій день не приходило ни одной строки. Ѵаів еі &тв іввііааііэ* 
еіто атіео. 

4. 

Въ Прагѣ. 31 октября 1838 г. 

Относительно греческаго слова Хгтрг.а въ Мартирологіи Рай* 
градскомъ не могу вамъ писать ничего другаго, кронѣ того, что ванъ 
уже писалъ. Мы съ вами прочли это слово различно: одинъ ивъ насъ 
долженъ былъ прочесть его ошибочно. Такъ какъ въ настоящее 
время ни у меня, ни у васъ нѣтъ рукописи подъ руками, напрасно 
объ этомъ спорить. Если, какъ вы пишите, въ самомъ латинскомъ 
контекстѣ это слово написано съ кирилловскимъ и, то но можетъ 
тотъ листъ, на которомъ оно находится, быть времени Барла-г-говорй 
въ контекстѣ, а не на поляхъ, ибо на поляхъ и я это слово нашелъ 
написаннымъ нѣсколько разъ съ я, тою же рукою, которою позднѣе 
приписано множество кирилловскихъ словъ, а въ одномъ мѣстѣ цѣ¬ 
лая проповѣдь(?) изъ библіи письмомъ блѣднымъ м уже почти не ви¬ 
димымъ. 

О своемъ сборникѣ Мопитепіа ІНугіоа я уже нѣсколько разъ 
говорилъ съ вами и показывалъ подготовительныя къ нему работы. 
Мой племянникъ, будучи вытребованъ въ качествѣ помощника при 
описапіи Вѣнскаго архива, съ позволенія чиновниковъ архива пере¬ 
писалъ для меня нѣсколько сербскихъ грамотъ, для напечатанія и 
дальнѣйшей обработки которыхъ я еще не имѣю Высочайшаго разрѣ¬ 
шенія. Чтобы получить такое разрѣшеніе, я отправлюсь самъ въ Вѣну 
аа пасхѣ 1889 года: если его ае получу— верну навадъ въ архивъ эти 
копіи неприкосновенными, чтобы не причинить непріятности себѣ, 
племяннику и чиновникамъ архива; напротивъ, если маѣ будетъ раз¬ 
рѣшено, перепишу еще нѣсколько сербскихъ грамотъ. Относительно 
русскихъ рукописей и грамотъ въ Вѣнскомъ архивѣ, я никогда ни¬ 
чего не слыхалъ и сомнѣваюсь, чтобы оаѣ тамъ были. 

Вполнѣ одобряю ваше намѣреніе провести виму между вллйрами. 
Если же вы хотите послушаться моего искренняго и дружескаго со¬ 
вѣта, отправляйтесь прямо черезъ Пресбургъ и Пештъ въ Новый 
Садъ и Карловцы. Вообще я бы вамъ совѣтовалъ не оставаться долго 
въ Вѣнѣ и ІІештѣ, такъ какъ это не въ интересахъ вашего учеваго 
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путешествія. Въ Вѣнѣ и т. д. вы наберетесь мертвой учености 
вдосталь, во народовъ славянскихъ, ихъ языка, нарѣчій, говоровъ, 
нравовъ, обычаевъ не узнаете. Этой мертвой учености у насъ достаточнно, 
даже съ избыткомъ, не достаетъ намъ кое-чего другаго, что намъ 
обѣщали, но къ сожалѣнію не дали, Ходаковскій, Бухарскій. Ехетріа 
іеггепі! 

Въ Срѣмѣ, въ Иллиріи, въ небольшихъ городкахъ, деревушкахъ, 
монастыряхъ и т. д. откроется вамъ поле, на которомъ вы можете 
собрать для своихъ будущихъ нуждъ иной матеріалъ, чѣмъ въ полу¬ 
сгнившихъ рукописяхъ, которыя кромѣ того для литературы нашей 
не пропадутъ. Таково мое искреннее мнѣніе; впрочемъ, поступайте, 
какъ вамъ угодно. 

Съ удовольствіемъ готовъ послать вамъ рекомендацію къ серб¬ 
скому митрополиту, хотя вы и безъ того будете приняты имъ любезно. 
Письмо къ митрополиту вмѣстѣ съ деньгами пришлю прямо въ Бу¬ 
димъ, своему другу Март. Гамуляку, у котораго вы его найдете. 
Увѣдомьте меня о времени вашего отъѣвда изъ Вѣны. 

На этихъ дняхъ я послалъ вамъ въ Вѣну письмо изъ Москвы 
ровіе-гевіаніе. 

Статью Бопитара противъ меня и Палацкаго посылать нѣтъ 
нужды. Я съ нею познакомлюсь и инымъ путемъ. 

Здѣшніе друзья васъ сердечно привѣтствуютъ. 

Въ моей семьѣ опять болѣзни; нездоровъ и я самъ. А вы для 
своего здоровья снѣшитека въ теплый Срѣмъ. 

б. 

Въ Прагѣ. 25 Ноября. 1838 года. 

Письмо ваше помѣченное 18-мъ этого мѣсяца, а на почту сдан¬ 
ное только 20-го, какъ это видно по почтовому клейму, я получилъ 
только вчера 24-го. 

Упоминаю вамъ объ этомъ, чтобы вы вяжія, почему по вашему 
желанію я не могъ съ своимъ письмомъ и посылкою поспѣть къ 29 
числу этого мѣсяца. Сегодня воскресенье, а потому только завтра, 26-го, 
могу сдать деньги на почту. 

Прилагаемые здѣсь 50 гульденовъ серебромъ ивъ числа тфхъ 
денегъ, которыя я долженъ былъ отдать, но по различнымъ причинамъ 
еще не отдалъ Бронебергеру-Веберу. Поэтому Кронебергеръ-Вѳбер* за¬ 
втра получитъ отъ меня за вашъ счетъ только 20 гудьдежовъ сереб¬ 
ромъ. Если согласно своему намѣренію вы отправитесь на зиму въ За- 
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требъ, то я надѣюсь, что- вы будете въ мѣстѣ, весьма благопріятномъ 
для вашихъ плановъ. Но, если вы принуждены будете отправиться къ 
сербамъ, то не пожалѣете объ этомъ: тутъили тамъ, вы будете среди 
добрыхъ славянъ. 

Поклонъ друзьямъ. Желаю вамъ добраго здоровья и остаюсь вашъ 
искренній другъ. Изъ Москвы не пришло ни словечка. 1 ■ 

в. 

Въ Прагѣ 8 Декабря 1838 г. нов. ет. 

Позавчера пришло письмо отъ Погодина, въ которомъ были при¬ 
ложены н два письма въ вамъ, которыя вамъ и посылаю съ настоя¬ 
щимъ письмомъ. Изъ перваго письма я кое-что прочелъ, ивъ втораго 
ничего, благодаря мелкому неясному почерку. Погодивъ мнѣ. пишетъ, 
.что въ январѣ отправляется въ путь, хотя еще не 8няетъ, кавицъ 
путемъ и куда. . ; {і , ; 

Одобряю, что для своего лѣченія вы остались.въ ІІештѣ. Зима 
самое неблагопріятное время для путешествія. Я бы вамъ совѣтовалъ, 
чтобы изъ Пешта вы отправились въ ПовыйСадъ и Карловцы; Мартъ 
и Апрѣль пробыли въ Сербіи, а все лѣто, отъ Мая до конца Сен* 
тября, употребили бы на путешествіе черезъ Загребъ, Далмацію и остро¬ 
ва въ Черногорію. Продолжительныя и трудныя поѣздки вы должны 
исполнить лѣтомъ, а зимой сидѣть, гдѣ т е п л о. Если такъ не пог 
ступите,ничего хорошаго никогда ие выйдетъ. Въ ІІещтѣ можете хо¬ 
рошо провести время: такъ много достойныхъ славянъ всѣхъ нарѣчій. 

Во прежде всего старайтесь поправить свое, здоровье для даль¬ 
нѣйшаго путешествія. 

Я теперь сижу за Ч&сописомъ музея. Много съ нимъ дѣла, а 
помощи со стороны мало. 

Новаго въ литературѣ ничего нѣтъ. Вторая часть исторіи Пат 
дацкаго печатается. Словарь Юнгмана также близится къ концу. 

Съ нетерпѣніемъ ожидаемъ видѣть Богиню Славы, а также альманахъ 
Зорю. Поклонъ всѣмъ друзьямъ. 

Хмѣлёнскій очень опасно боленъ, и мало надежды, что останется 
въ живыхъ. Будьте здоровы. 

7 . . ' ' 

Въ Прагѣ 9 Декабря 1838 г. 

Вчера получилъ отъ профессора Пуркини Журналъ Министер,- 
ства Народ. Просвѣщ. 1838 г. Іюль. Прочелъ тамъ съ удивленіемъ 
выдержки пзь моихъ п вашихъ писемъ, касающіяся мевя и. сообщен- 
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вга редактору Погодинымъ. Противъ литературнымъ новостей я ни¬ 
чего не имѣю: тавія извѣстія и пишутся для того,, чтобы публикова¬ 
лись; но что тамъ напечатано о мнѣ самомъ, о моей домашней жиг* 
ни, о моей нуждѣ и затрудненіяхъ и т. д., о собираніи и посылкѣ де¬ 
негъ н книгъ для меня, все это мнѣ очень непріятно и очень меня 
огорчаетъ. Я не понимаю, какъ можно было тавія вещи посылать для 
печати. Предполагаю лишь то, что вто нибудь у него укралъ мое 
письмо и далъ напечатать, вавъ оружіе противъ меня въ рукахъ лю¬ 
дей, насмѣхающихся и издѣвающихся мною. Такія пріятельскія тайны 
должны оставаться тайнами. Кромѣ того, и самое дѣло, вавъ оно тамъ 
выставлено, преувеличено я несогласно съ истиной: въ такой нуждѣ 
и столь стѣснительныхъ обстоятельствахъ, я съ своей семьей никогда не 
былъ, какъ тамъ повѣствуется. Вамъ хорошо извѣстно, что я, какъ 
цензоръ, получаю ежегоднаго жалованія 400 гульд., и, вавъ гонораръ отъ 
Чаеониса 120 гульд. серебра. Въ общемъ это выходитъ 620 гульд. сер. 
или 1200 р. ассигнаціями ежегодно, чего для меня при моей скромной 
жизни достаточно. Если я при изданіи Древностей, печатаніе кото¬ 
рыхъ стало мнѣ 1500 гульд., иногда нуждался въ деньгахъ, это —не¬ 
удивительно: это случается и съ богатыми, а я человѣкъ небогатый. 

Поэтому прошу васъ дружески, чтобы вы по полученіи настоя¬ 
щаго моего письма на другой день тотчасъ же напиеали Погодину 
отъ вашего имени и его просили: во 1 -хъ) чтобы подобныхъ извѣстій 
о мнѣ, моемъ положеніи и моей жизни онъ не посылалъ ни въ какіе 
журналы, во 2-хъ) чтобы, если онъ послалъ что либо подобное, тот¬ 
часъ же потребовалъ назадъ, въ 3-хъ) чтобы мнѣ не посылалъ ника 
вихъ денегъ. Надѣюсь, что онъ васъ послушаетъ, ибо ее думаю, что¬ 
бы опъ хотѣлъ еще болѣе меня опечалить и едѣлать несчастнымъ. 
Коротко я писалъ ему о томъ и самъ. Будьте здоровы. 

Л ни минуты не увѣренъ, что жадные до новостей журналисты, 
поляки, пѣмцы, французы и т. д., не перепечатаютъ и не распро¬ 
странятъ по всей Европѣ эти извѣстія. Сами судите, каково это мнѣ. 

8 . 

Прага 28 Декабря 1838 г. 

Письмо ваше на этихъ дняхъ я своевременно получилъ и съ 
удовольствіемъ изъ него узналъ, что ваше здоровье поправляется. Я 
совѣтовалъ бы вамъ, чтобы окончательнаго выздоровленія и полученія 
денегъ вы дождались въ Пештѣ; недостатокъ въ томъ и другомъ вамъ 
можетъ повредить въ дальнѣйшемъ путешествіи. 

Посылаю вамъ письмецо Погодина. Оно помѣчено 16 Ноября, 
но на почту опущеио только 21-го, а предшествовавшее письмо помѣ- 
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* чено 22 Сент., между тѣмъ какъ, судя по штемпелю на конвертѣ, было 
едало на почту только 3 Ноября стараго стиля. 

Г-жа Погодина родила сына Михаила. Погодинъ собирается въ 
путь І-го Января 1839 г. сперва въ Италію, потомъ въ Чехію и т. д., 
но разрѣшенія еще не получилъ. Другихъ важныхъ новостей онъ почти 
не пишетъ. Я ему передъ его отъѣздомъ ивъ Москвы уже больше писать 
не буду. 

Не сомнѣваюсь, что Погодинъ далъ напечатать мои письма съ 
добрымъ намѣреніемъ, но для добрыхъ цѣлей нужно пользоваться 
добрыми средствами, а избранное имъ средство, помогая съ одной 
стороны, съ другой—еще больше вредитъ. 

Книжный магазинъ посылаетъ вамъ счеты. Постарайтесь по по* 
лученіи денегъ заплатить ему по крайней мѣрѣ двѣ трети, а осталь¬ 
ную можете заплатить потомъ, по истеченіи Зхъ мѣсяцевъ. 

Я получилъ изъ Райграда факсимиле слова датрия, которое 
написано тамъ такъ, какъ вы его прочли. Я не отмѣтилъ себѣ всѣ 
греческія и кирилловскія слова, оттого память въ втомъ отношеніи 
меня обманула. Въ объясненіе этого явленія я не умѣю ничего ска¬ 
зать, потому что совершенно ничего не понимаю. 

Съ большимъ удовольствіемъ я узналъ, что другъ Колларъ такъ 
усердно работаетъ надъ славянской миѳологіей. Этотъ его трудъ бу¬ 
детъ истиннымъ обогащеніемъ нашей литературы, какъ и все, что 
выходитъ изъ-подъ его пера. 

Мои не совсѣмъ здоровы: теща другой мѣсяцъ лежитъ, а жена 
передъ Рождествомъ очень разболѣлась, теперь ей немного лучше. 

Поклонъ друзьямъ. Желаю вамъ добраго здоровья и полной удачи 
въ дальнѣйшемъ путешествіи. 

Р. 8. Журналъ Министерства по полученіи съ почты читается 
вдѣсь двумя товариществами; какъ я слыхалъ, и въ Вѣнѣ внимательно 
его читаютъ. 

9. 

Въ Прагѣ 5 Февраля 1839 года нов. от. 

Ваше письмо отъ 4 января этого года новаго стиля я своевре¬ 
менно получилъ, я былъ очень обрадованъ, узнавъ ивъ него о серь¬ 
езномъ поправленіи вашего здоровья. Дай Богъ, чтобы вы совершенно 
окрѣпли и запаслись силами для дальнѣйшаго путешествія; у меня 
здоровье и болѣгнь чередуются какъ свѣтъ и тьма; теперь слава Богу 
мы всѣ относительно здоровы. 

17 
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На этихъ дняхъ, т. е.въ прошломъ январѣ мѣсяцѣ, пришло АО 
мнѣ съ почты для васъ письмо, котораго адресъ я исправилъ ‘и снова 
СДалЪ егр на почту; надѣюсь, что вы его ухе давно получили; оно 
было изъ 1 Москвы. 

Нѣсколько дней тому назадъ н&вѣстилъ насъ ВирѣевскіЙ. ■ Онъ 
Возвращался домой изъ Германіи. ЛзыкОвъ остался больной Въ ГанЯв& 
Есть впрочемъ надежда, что выздоровѣетъ. 

Я не могу писать Погодину, потому-Что не -внаю, дома ли онъ 
ёще, или уже путешествуетъ. Вы же могли бы ему написать въ Москву 
на кого нибудь изъ знакомыхъ, который бы ему переданъ ваше письмо 
въ случаѣ, если онъ еще не уѣхалъ. Мнѣ думается, что онъ еще не 
выѣхалъ: онъ не получилъ еще ни разрѣшенія, ни паспорта, когда пи¬ 
салъ мнѣ въ послѣдній разъ. 

Продолжено 10 Февраля. 

Случайныя обстоятельства помѣшали мнѣ окончить письмо 5 
дней тому назадъ, и оно лежало до сегодняшняго дня. 

Въ нашей литературѣ никогда не было такого затишья. Не только 
не выходитъ ничего важнаго, но и не подготовляется, насколько мнѣ 
извѣстно. 

> Палецкій мнѣ до сихъ поръ не писалъ ни слова. Онъ теперь 
въ Римѣ. Второй томъ его исторіи долженъ быль печататься, но гдѣ- 
то задержанъ. Юнгманну остается напечатать только 2 выпуска свот 
его Словаря. 

Мой племянникъ все еще здѣсь и только въ Апрѣлѣ вернется 
въ Венгрію. 

Изъ Москвы нѣтъ никакихъ вѣстей. Всѣ друзья, насколько мнѣ 
извѣстно, здоровы. Васъ часто поминаютъ и вамъ кланяются. 

Извѣстите меня поскорѣе о вашемъ здоровьѣ и планахъ даль¬ 
нѣйшаго путешествія. Поклонъ пріятелямъ. Будьте здоровы! 

Ю. 

3 нарта 1839. 

Не имѣя отъ васъ давно никакихъ извѣстій, я опасался, что 
вы, по всей вѣроятности, больны, я опасеніе мое подтвердилось извѣ¬ 
стіемъ изъ Вѣны отъ Кампелика, который однако въ то же время 
сообщилъ, что вамъ теперь немного лучше. Отъ всего сердца жалѣю, 
что здоровье ваше такъ ухудшилось, надѣюсь все-таки, что при по¬ 
мощи хорошаго врача опять скоро поправитесь. 

Михаилъ Петровичъ, какъ уже вамъ извѣстно, былъ здѣсь два 
дня, 14(2) и 15(3) с. м. и поспѣшилъ съ своей супругой чревъ Вѣну 
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въ Римъ и Парижъ, откуда въ іюнѣ мѣсяцѣ вернется въ Маріей* 
бада. ' 

О васъ мм много бесѣдовади, и оба отъ души совѣтуемъ вамъ, 
немного поправивши свое здоровье, немедленно возвращаться въ Мок 
екву и дальнѣйшее путешествіе отложить на другое время. Русскій 
климатъ лучше всего васъ вылѣчитъ. А попутешествовать можете й 
позднѣе уже профессоромъ. Это нашъ сердечный вамъ совѣтъ и наша 
просьба. 

Л уже 8ваю, что вы не были въ Вѣнѣ, куда приглашалъ васъ 
Михаилъ Петровичъ. Самое главное, о чемъ онъ хотѣлъ было съ 
вами побесѣдовать, было то, чтобы вы бевъ замедленія возвращались 
въ Москву. Сохраненіе здоровья выше всего: больному в слабому 
путешествовать нельзя. 

.\ ? Игъ Будима и Пѳшта не написали мнѣ ни словечка о себѣ и 
о своемъ здоровьѣ! Моя семья и ваши друзья . вдоровн: всѣ вамъ 
шлютъ сердечный поклонъ и ждутъ вмѣстѣ со мной утѣшительныхъ 
вѣстей о вашемъ вдоровьѣ. 

Ботъ васъ да соблюдетъ! • , 

/'•••• П. 

20. марта. 1839. 

Послѣднее письмо ваше, гдѣ вы извѣщаете о рѣшительномъ 
улучшевім вашего, здоровья, доставило мнѣ большое утѣшеніе. Въ 
самомъ дѣлѣ, я Сильно боялся ва васъ, чему . причиной было то, что 
доходили сюда различные слухи изъ Вѣны, Пресбурга о вашей 
болѣзни, а я уже давнымъ давно не имѣлъ отъ васъ пи одного письма. 
Тѣмъ лучше, что ото такъ счастливо кончилось, н вы можете про¬ 
должать свой путь. Не думаю, чтобы Михаилъ Петровичъ писалъ 
что-либо о васъ въ Москву: во всякомъ случаѣ вы сами можете, из¬ 
вѣстить его объ атомъ въ Римѣ, и я тоже напомню ему. Пишите 
ему „розіе гѳзіапіе": въ Римѣ пробудетъ, онъ весь апрѣль, въ Па¬ 
рижѣ весь май. При всемъ томъ я бы настойчиво совѣтовалъ вамъ 
стараться вовможно больше сократятъ свое путешествіе и поспѣшить 
въ Мосвву. Со здоровьемъ шутить нельзя, да и не надѣйтесь, что въ 
Сербіи и Червогоріи будетъ удобно такъ лѣчиться, какъ въ Пештѣ 
или въ Вѣнѣ. Спустя нѣсколько лѣтъ можете профессоромъ изъ Мо¬ 
сквы съѣздить туда, гдѣ теперь не приходится побывать. Бываютъ въ 
жизни извѣстные періоды, когда человѣкъ подверженъ извѣстной бо¬ 
лѣзни; ото время надо переждать—насильно, вѣдь, болѣзни не иско¬ 
ренить, а со временемъ опа успокоится и исчезнетъ. Я въ Новому 
Садѣ самъ три года одержимъ быіъ тяжкими недугами, однако Богъ 
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маѣ помогъ. Московскій климатъ, чистая, свѣжая и холодная погода, 
вѣрнѣе всего, будутъ для васъ лучшимъ лѣкарствомъ. Вотъ мое мнѣ¬ 
ніе, вы же во всякомъ случаѣ руководитесь въ такихъ вещахъ своимъ 
равумомъ, своимъ сужденіемъ. 

Съ Веберомъ я еще не говорилъ, п. ч. очень рѣдко бываю въ 
Старомъ Мѣстѣ, говорить же во всякомъ случаѣ буду при первомъ удоб¬ 
номъ случаѣ, и онъ волей-неволей долженъ подчиниться тому, чего 
измѣнить нельзя, хотя это будетъ ему непріятно, такъ какъ я знаю, 
что деньги нужны, а лейпцигская ярмарка у воротъ. 

Михаилъ Петровичъ былъ вдѣсь два дня, его осаждали и тере¬ 
били со всѣхъ сторонъ. О графѣ-кураторѣ онъ не обмолвился ви 
словечкомъ. Повндомому, они не въ особенно хорошихъ отношеніяхъ. 

Муэей нашъ еще безъ президента и, кажется, долго еще его не 
будетъ. Неизвѣстно, кому достанется эта честь. Бому бы то ня было, 
а Штернберга нѣтъ, да и не будетъ. 

Что касается книги Данилевскаго, то было бы лучше всего, если 
бы книготорговецъ г. Биліанъ Старшій потребовалъ ее отъ Броне- 
бергера-Вебера. Онъ ему охотно вышлетъ, если у него еще она есть. 

Письмо изъ Москвы я черезъ почтальона отдалъ назадъ на почту, 
и, какъ слѣдуетъ исправилъ адресъ: поэтому меня удивляетъ, что вы 
его не получили. На будущее время буду дѣлать такъ, какъ вы пи¬ 
шете и желаете. Бирѣевскій, возвращаясь съ чужой стороны, самъ 
ничего новаго не зналъ. Языковъ лѣчится въ Ганавѣ, а по окончаніи 
лѣченія вернется не на купанья, а прямо въ Москву. Его братъ съ 
нимъ въ Гаінавѣ. 

Выраженіе, что ваше собраніе частію возникло ивъ болѣе ста¬ 
рыхъ рукописей, относится къ тому, что только что' выше было ска¬ 
зано о Ходаковскомъ, именно, что нѣкоторыя части и остатки 
его собранія сохранены вами. Не меньшая честь чужое хорошее сбе¬ 
речь, нежели собрать новое, и у кого богатое собраніе, тотъ не мо¬ 
жетъ самъ записать всякую пѣсню изъ устъ народа, но долженъ со¬ 
бирать во едино по частямъ собранное иными. Тамъ идетъ рѣчь о 
рукописяхъ. 

Цыбульскій въ Познани, съ нимъ я еще не особенно бливко 
знакомъ. Наши его очень хвалятъ: говорятъ, старательно учится по 
чешски. Онъ хочетъ основаться въ Берлинѣ. 

Моя этнографическая карта (процензурованная) уже отправилась 
къ Меркласу. Онъ изъ особеннаго во мнѣ расположенія согласенъ вы¬ 
гравировать ее за 300 гульд.; доску я купилъ за 18 гульд. Затѣмъ пе- 
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чатаніе и крашеніе. Тавимъ образомъ будетъ это кушанье дорогое. 
Онъ обѣщаетъ приготовить ее въ этомъ году. 

Съ нетерпѣніемъ жду новаго сочиненія друга моего Бод дара. 
Шдю ему сердечной свой привѣтъ. Пусть онъ не поминаетъ меня 
дикомъ 8а то, что давно ему не писалъ. Работа работу погоняетъ: 
мое здоровье порядочно тави колеблется, и меня уже на все не хва¬ 
таетъ. 

Палацвій не писалъ мнѣ ни слова: доходятъ только отдаленное 
слухи, что онъ въ Неаполѣ. Его исторіи печатается второй томъ: 
20 листовъ готово. Когда войдетъ, не знаю. Словарь (Юнгманна) къ 
концу мая будетъ готовъ. 

Семейное здорово; они съ друзьями вамъ кланяются. Племян¬ 
никъ въ концѣ апрѣля вервется въ Пештъ къ своимъ родномъ. 

Препоручаю васъ милости Божіей, желаю полнаго здравія для 
дальнѣйшихъ тяжелохъ странствій. 


12 . 

28 нарта 1839. 

Когда-то я вамъ писалъ, что при удобномъ случаѣ буду говорить 
съ Бронебергеромъ-Веберомъ. Такъ и вошло. Но когда я ему пред¬ 
ложилъ подождать съ деньгами за книги до іюня, онъ болъ очень 
недоволенъ. Связывалъ онъ, что денегъ этихъ онъ навѣрнява ждалъ 
къ новому году, а въ особенности теперь въ Лепцигсвой ярмаркѣ, такъ 
какъ, говоритъ, ему надо много платить и онъ долженъ уплатить все 
чистоми деньгами. Кронбергеръ и Веберъ дѣлятся, и вдова Бронбер- 
гера остается одна, и мо—ея должники. Пожалуйста, напишите немедля 
въ Мосвву касательно этихъ сверхштатныхъ денегъ на книги, потому 
что, если не заплатимъ мы ихъ въ іюнѣ, я ужъ не энаю, что и дѣ¬ 
лать. Считаю долгомъ обратить ваше вниманіе на то, что въ мага¬ 
зинѣ уже опасаются за эти деньги. Я бы самъ кое-что уплатилъ: но 
мои долги тавжс не малы — одному Вронебергеру-Веберу долженъ я 
около 400 гульд. (до сихъ поръ Древностей почти ничего не прода¬ 
лось, только на 90 гульд.), Вальве —болѣе 200 гульд. — такъ что я 
самъ не внаю, кавія дыры ватывать прежде. Прошу васъ, позаботьтесь 
объ этомъ дѣлѣ, потому что оно мнѣ причиняетъ много безпокойства. 
Купцы всегда купцы: ихъ богъ и сердце—деньгй. 


13. 


21 мая 1839. 

Изъ письма вашего отъ 13 мая я съ радостью узналъ, что здо¬ 
ровье ваше все улучшается, и что вы надѣетесь скоро быть совсѣмъ 
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здоровымъ. Что касается денегъ, то полагаю, что будетъ достаточно» 
если вы пошлете Бронбергеру (Веберъ уже уѣхалъ съ сежьей въ 
Пештъ) тотчасъ по полученіи третныхъ денегъ около 200 гульд., а 
остальное можно оставить до другихъ третныхъ денегъ—чтобы у васъ 
Осталось кое-что на дальнѣйшій путь. О вознагражденіи поговоримъ 
послѣ. 

О Гаѣ, кажется инѣ, судите слишкомъ поспѣшно. О вещахъ 
столь тенныхъ и сомнительныхъ всякій можетъ думать и писать (что 
угодно) съ достаточной безопасностью и безъ боязни, какъ онъ и 
сдѣлалъ. Что же касается имени „Иллировъ*, много бы можно было 
о томъ сказать, но не время. Вѣрно одно, что оно, как ъ родовое, для 
всѣхъ южныхъ славянъ наиболѣе подходящее, будь оно свое или 
чужое. Южные славяне его унаслѣдовали, какъ сѣверные свое „Русь", а 
теперешніе Галлы свое „Рг&псі* (отъ Нѣмцевъ!). Было время, да и не 
давно, когда и греческіе Сербы охотно его къ себѣ примѣняли и имъ 
гордились. Время мѣняетъ все! Поэтому нѣтъ надобности, сербамъ 
свое спеціальное имя бросать и оставлять безъ вниманія. Каждое имя 
имѣетъ свою цѣнность. Единеніе для славянъ нужнѣе всего, а его то 
вовсе и нѣтъ. 

Мой племянникъ уѣхалъ 18 числа и около 28—30 мая пріѣ¬ 
детъ въ Пештъ. Поэтому не пишу о нашихъ дѣлахъ: онъ вамъ все 
поразскажетъ. Жаль, что не могу послать вамъ 3 т. „Слав. Древн.*, 
да и поздно уже, а я отчасти о томъ забылъ, отчасти сомнѣвался о 
вашемъ промедленіи въ Пештѣ. Новыхъ вѣстей ни съ запада, ни съ 
сѣвера у мевя нѣтъ. 

Если придетъ какое-либо письмо, пошлю вамъ въ Пештъ. Будьте 
здоровы! 

14. 

20 окт. 1838. 

Исполняя ваше желаніе, пишу вамъ въ Пештъ въ разсчетѣ, что 
письмо васъ тамъ захватитъ. Богъ знаетъ, когда буду въ состояніи 
писать вамъ и куда? Вчера вечеромъ получилъ ваше письмо съ 70 
гульд. При первой окказіи отдамъ деньги Кровб. (сегодня воскресенье), 
и долгъ будетъ до чиста выплаченъ. Надѣюсь, ни процентовъ, ни воз¬ 
награжденія надобно не будетъ. 

Хвалю ваше намѣреніе отправиться въ южнымъ Славянамъ. По¬ 
бывайте въ Сербіи, въ Загребѣ, а тамъ ивъ Дубровника или изъ 
Тріеста уже недалеко до Рима. Если соберетесь въ Римъ, извѣстите 
ценя своевременно, чтобы я могъ вамъ писать и попросить списать 
дегевду о Кириллѣ и Меѳодіи въ Ватиканской библіотекѣ. 
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Въ литературѣ нашей нѣтъ ровно ничего новаго. ІІалацкій теперь 
въ Дрезденѣ, Лейпцигѣ в т. д., работаетъ въ библіотекахъ и архивахъ! 
Юнгманнъ—ректоромъ университета, въ этомъ году выстроилъ себѣ но¬ 
вый домъ. Во 2-мъ отдѣлѣ его Словаря работаетъ его братъ Анто¬ 
нинъ, но дѣло не скоро кончится. Челаковсній сидитъ надъ этимо¬ 
логи ческамъ словаремъ, но пока онъ кончитъ, пройдетъ полвѣка. Работа 
это богатырская, выше силъ человѣческихъ. Затѣмъ, его „ОЫаз різпі 
севкусЬ" въ печати. Станевъ печатаетъ анатомію. Пресль и Аммер- 
лингъ готовятъ въ печати массу. Мелкая беллетристика и журналис¬ 
тика пожираютъ нашу литературу, какъ и общеевропейскую. Мацѣев- 
свій былъ въ Еарловарахъ. Ивдалъ й Рахш§ішкі віоѵт." 2 тома. Этно¬ 
графическая карта въ работѣ у Мервласа: двѣ доски онъ испортилъ, 
плоха была Пражская мѣдь! Теперь началъ онъ третью, Дрезденскую. За 
Эти доски только уплатилъ я около 50 гульд. Въ два или три года должно 
быть, поспѣетъ онъ съ этнографии, картой. Я сижу ежедневно надъ 
исторической картой, около трети готово. Трудъ ѳтэтъ тяжелъ, пола¬ 
гаю однако, будетъ полезенъ, хотя бы нашимъ будущимъ потомкамъ, 
ибо наше поколѣніе, сдается, съ его эллинизмомъ,, мелочностью, фан¬ 
тазерствомъ и некритичностью, словомъ съ его нерасположеніемъ въ 
реальному и въ правдѣ и съ увлеченіемъ блескомъ и внѣшностью 
уже не пріобрѣтетъ болѣе интереса въ точнымъ знаніямъ. Эти но¬ 
вости литературы сообщаю лишь вамъ и не желаю, чтобы вы отдам 
ихъ на пожравіе этому чудищу—журнализму. . ■ 

Если что получится изъ Москвы, пошлю, куда прикажете. По¬ 
клонъ друзьямъ! Путешествуйте счастливо и въ добромъ здравіи* 


15. 

29 января, 1840. ... 

Съ перепиской нашей вышла у насъ одна и та же путаница: 
оба мы спутались и напрасно л томились ожиданіемъ. Я каждый день 
ждалъ письма отъ васъ, вы— отъ меня! Тому, что я съ самаго начала 
не писалъ, были случайныя причины; потомъ я впалъ въ сомнѣніе* 
въ Сербіи ли вы, на самомъ дѣлѣ, или уже по своему обыкновенію 
опять во время пути измѣнили свой планъ. Слава Богу, вы путеше¬ 
ствовали благополучно, и все идетъ хорошо! Касательно моего дальнѣй¬ 
шаго молчанія не безпокойтесь. 

Сперва о вашихъ дѣлахъ. Ваше письмо съ чекомъ (съ деньгами) 
я послалъ въ Москву, и расписка лежитъ у меня, равно какъ и рас¬ 
писка Кронебергера въ уплатѣ за книги. Изъ Москвы вамъ ничего 
нѣтъ. Погодинъ но своемъ возвращеніи писалъ мнѣ только разъ, да 
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и то коротенько. Съ этого времени у меня вѣстей никакихъ нѣтъ. 
Полученное изъ Парижа письмо посылаю вамъ сюда. Книги ваши, 
посланныя какъ ивъ ...., такъ и Пешта, получены всѣ и лежатъ у 
меня. 

Съ удовольствіемъ иэъ письма вашего я узналъ, что путешествіе 
ваше по Сербіи и Срѣму въ литературномъ отношеніи не было на¬ 
прасно: много побыло у васъ въ рукахъ старыхъ рукописей и старо¬ 
печатныхъ книгъ, вы ихъ просмотрѣли, описали. Изданію Сбор¬ 
ника сербскихъ грамотъ радуюсь: моему изданію, если оно когда 
либо и осуществится, это изданіе ничуть не помѣшаетъ и не повре¬ 
дитъ. Я имѣю въ виду издать кое-что совершенно иное, нежели однѣ 
грамоты. Т. о. отлично сдѣлали, что издали то, что собрали. Нако¬ 
нецъ, вся исторія этого собранія мнѣ уже хорошо извѣстна. 

У насъ вышло нѣсколько хорошихъ книгъ, которыя вы но сво¬ 
емъ къ намъ возвращеніи увидите сами, почему я вамъ о нихъ и не 
пишу. Челаковскій издалъ ОЫав ріѳпі сеѳкусЬ, теперь издаетъ Вша 
зіоіізіоп. Нашими младшими писателями начато періодическое хорошее 
изданіе—УѴІавіітіІ, второй выпускъ котораго печатается. Ганка из¬ 
далъ изслѣдованіе о Реймсскомъ евангеліи, его найдете у Гая. Тамъ 
увидите, что кирилловская половина писана рукой св. Прокопа , жив¬ 
шаго въ Чехіи отъ 1010 до 1053 года, въ которомъ онъ скончался, 
н что Великій-Критикъ Вѣнскій и его преданный ученикъ Сергѣй 
Строевъ попали пальцемъ въ. 

Этнографической карты 2-я половина готова: теперь гравируются 
подписи. Я понемногу составляю историческую карту и занимаюсь 
другими различными дѣлами. 8пёту и Еѵап^еі. пойдутъ скоро въ 
печать, изданіемъ Псепё зроіесповіі. Я бы посовѣтовалъ вамъ по¬ 
бывъ въ Загребѣ, направиться чрезъ Шв(беникъ?) (гдѣ Б-г Петра- 
новичъ) въ Дубровникъ (гдѣ Гагичъ) и оттуда въ Черногорію. Пи¬ 
шите мнѣ своевременно, куда мнѣ адресовать письма. Въ Черногоріи 
спишите для меня имена деревень, о чемъ я уже просилъ Гагича, но 
отвѣта не получилъ. Здѣшніе друзья ваши вамъ кланяются. 

Мой сердечный привѣтъ пріятелю Гаю я остальнымъ храбрымъ 
Иллирамъ. Съ Богомъ^ Семья моя, Слава Богу, гдорова. 


16. 

11 мая, 1840. 

Я не мало пораженъ, узнавши ивъ пиеьма вашего отъ 23 апр., 
что вы опять во Фрейвальдау. Отъ душа желаю вамъ поскорѣе вполнѣ 
поправиться: я не сомнѣваюсь, что эти воды опять помогутъ вамъ, 
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какъ онѣ чудесно помогли вамъ въ прошломъ году. Отвѣчая на ваше 
письмо, сообщаю вамъ, что книги изъ Новаго Сада давно получены, 
книги же изъ Загреба уже въ дорогѣ изъ Бѣны сюда. 

Относительно монетъ будетъ дѣло нелегкое: „Моравіи* ни у кого 
изъ мояіъ знакомыхъ нѣть, нѣтъ и въ библіотекахъ, сколько мнѣ до 
сихъ поръ извѣстно. Придется обратиться въ Брно, гдѣ этотъ жур¬ 
налъ выходитъ. Г. Ганка свое собраніе монетъ продалъ Погодину: 
но будемъ съ нимъ говорить, не соберегъ ли онъ чего нибудь для 
васъ. Онъ здѣсь единственный человѣкъ, который этимъ занимается: 
мнѣ, какъ вы знаете, эта область совсѣмъ чужда и незнакома. 

Литературныхъ извѣстій отъ Погодина теперь у меня мало: что 
много трудятся по литературѣ, и что выходитъ много сочиненій, это 
вы сами можете себѣ представить. Археогр. Бом. издаетъ теперь Лѣ¬ 
тописи. 

У насъ также кое-что новаго дѣлается: ЧслаковскіЙ издалъ Бигі 
віоііѳіои—стихотворенія, которыя очень правятся. Матица хочетъ из¬ 
давать библіотеку старыхъ чешскихъ сочиненій: теперь пойдетъ въ 
печать \ѴаеЬгб, О правахъ. 

ІІадацкій будетъ издавать АгсЬіѵр севку, т. е. грамоты и письма 
XIV и XV стол.. Мною и Палацкимъ печатается теперь 8 листъ сочи¬ 
ненія: Біе аііевіѳп Бепкш. бег ЪбЬт. ЗргасЬѳ (Сеймы, Евангелія, 
Литомержвдкія грамоты, глоссы ивъ Маіѳг ѴегЪ.). Всего будетъ около 
25 листовъ іп 4°. Многія другія сочиненія подготовляются. 

Г. Срегневскій весьма ревностно занимается чешскимъ языкомъ 
и литературой. Онъ уже говоритъ по-чешски. Прейса и никого дру¬ 
гого еще нѣтъ. 

Простите, что пишу такъ коротко. Впослѣдствіи—подробнѣе. 
Желаю вамъ окончательнаго выздоровленія и укрѣпленія силъ. 


17. 

13 іюня, 1840. 

Въ томъ, что на ваше послѣднее письмо отвѣчаю нѣсколько поздно, 
не такъ велика еще вина, какъ въ томъ, что отвѣчаю недостаточно полно. 
Хотѣлъ было послать вамъ каталогъ польскихъ книгъ, который вы 
желали, да не могъ его найти. При „Бавацкихъ пѣсняхъ* его лѣтъ: 
и Верни гора нѣтъ: онъ теперь съ другими вашими книгами уложенъ въ 
ящикѣ, на которомъ лежитъ еще нѣсколько ящиковъ, и все это въ 
моемъ подвалѣ. Разборка и переборка этихъ книгъ отняла бы много 
труда и времени: за это взяться теперь не могу. Точно также ящика 
изъ Загреба не открывалъ: на этихъ дняхъ пріѣдетъ г. Гай, отъ него 
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и узнаю, купилъ ли онъ вамъ желаемая вами квиги. „Моравія® жур¬ 
налъ нѣмецкій, наполненный нѣмсчиной; неудивительно поэтому, что 
наши Чехи о немъ здѣсь ничего не знаютъ. Во всякомъ случаѣ, я 
говорилъ только о своихъ знакомыхъ, ибо о другихъ судить не могу 
Касательно монетъ нужно будетъ толковать съ г. Ганкой: а что,* 
если бы г. Погодинъ свое богатое собраніе, купленное у Ганки, Про¬ 
далъ графу Строганову? Напишите объ этомъ Погодину.—Срезнев- 
скій уѣхалъ въ Вѣну и т. д.. Прейсъ—въ Берлинѣ. Мы печатаемъ 
18 листъ Памятниковъ Старо-чешскихъ (всего будетъ 30 листовъ), и 
Часописъ теперь у меня ра рукахъ. 

Домашнее положеніе невесело: теща больна и хозяйка моя не¬ 
здорова. Бакозо вы поживаете? 

Всего хорошаго. — Этнографическая карта гравируется стара¬ 
тельно. Я составляю историческую. Выйдетъ новое изданіе—собраніе 
сочиненій Юнгманна. 

18. 

2 августа, 1840. 

Послѣднее пространное ваше письмо я читалъ съ удовольствіемъ, 
но отвѣтъ на него долженъ былъ отложить, главнымъ образомъ по 
случаю смерти тещи, которая послѣ продолжительной болѣзни 7 іюля 
скончалась. За исключеніемъ этого весчастья, мы всѣ теперь здоровы. 

Касательно монеты я поручилъ дѣло г. Ганкѣ, чтобы онъ уже 
сговаривался съ Нейпергомъ. Но дѣло пойдетъ туго, потому что Ней- 
пергъ самъ собиратель—а въ такомъ случаѣ трудно у волка овечку 
купить. Вообще же объ этой монетѣ я судить не могу, не будучи 
нумизматомъ и не имѣя возможности теперь заняться этой наукой: 
что надпись на монетѣ можетъ быть объяснена изъ славянскаго языка, 
допускаю охотно. 

Наши І)ѳпкт. бег ЪбЬт. ВргасЬѳ уже вышли,—но я еще ко¬ 
леблюсь, послать ли вамъ экз. по почтѣ, или только положить его 
къ вашимъ книгамъ. Здѣсь печатается \ѴвеЪг<1, О старыхъ правахъ 
Чешскихъ. Скоро пойдутъ въ печать также сочиненія Юнгманна (со¬ 
браніе, мелкія и крупныя соч.). Изъ Москвы новыхъ вѣстей не имѣю. 
У Михаила Петровича родился сынъ—Петръ. Шевыревъ черезъ Прагу 
проѣхалъ въ Москву. Срезневскій въ настоящее время въ Силезіи и 
Лужицахъ, Прейсъ еще не былъ здѣсь: безъ сомнѣнія, задержался въ 
Берлинѣ. 

Путешествіе Дан. Шлаттера, которое я счелъ, на основанія ва¬ 
шего отзыва, важнымъ, я заказалъ себѣ уже у здѣшняго книгопро¬ 
давца. Меркласъ съ этнограф, картой мямлитъ, и Богъ его вѣдаетъ, 
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когда она будетъ готова* Историческую карту я продолжаю состав¬ 
лять съ удовольствіемъ. 

Очень мнѣ хочется гнать, какъ обстоитъ дѣло съ вашимъ здо¬ 
ровьемъ, и каковы ваши планы относительно дальнѣйшаго пути? Про¬ 
стите, что такъ мало пишу: но въ настоящее время иначе нельзя. 
Всего хорошаго! 

19. 

28 дев. 1840. 

Сердечно сокрушаюсь, что, какъ вижу изъ вашего письмеца, вы 
еще не нользуетесь добрымъ и полнымъ здоровьемъ въ той мѣрѣ,какъ бы 
мы всѣ, друзья ваши, отъ всей души вамъ желали. Разъ, какъ вы пи¬ 
шете, врачъ утверждаетъ, что скоро будетъ вамъ лучше, надо ему 
вѣрить и надѣяться на значительное улучшеніе. 

Михаилъ Петровичъ писалъ мнѣ послѣдній разъ 28 сентября 
н. с. Онъ былъ здоровъ и подготовлялъ съ Шевыревымъ изданіе но¬ 
ваго журнала .Москвичъ" и газеты .Кремлевскій Часовой" съ 1841 
года. Не удивляйтесь поэтому, что онъ не пишетъ, потому что, въ 
самомъ дѣлѣ, у него работы много. На Демидовскую премію, кото¬ 
рую онъ получилъ ва Нестора, 5000 р., онъ купилъ много рукописей 
кирилловскихъ, въ томъ числѣ болгарскую Толковую Псалтирь XI*го 
столѣтія, лѣтописи и т. д. и т. д.—Въ Россіи въ литературѣ господ¬ 
ствуетъ большое оживлевіе и издается масса книгъ. 

У насъ выйдетъ \УзеЬг(1 (печатаются уже послѣдніе листы) около 
Новаго года. Мелкія сочвневія Юягманиа поступаютъ уже въ печать. 
Срезневскій и Прейсъ еще вдѣсь. Мои дѣла идутъ обычнымъ поряд¬ 
комъ: въ печати нѣтъ ничего готоваго, но подготовляю то то, то 
иное. Меркл асъ обѣщается приготовить карту въ февралю 1842 года. 
Всего хорошаго, и, если въ состояніи, напишите поскорѣе. 


20 . 

25 февр. 1841. 

На послѣднее письмо ваше, полученное мною еще 19 января, 
къ сожалѣнію я до сихъ поръ не могъ отвѣтить. Сначала ждалъ я 
выхода "ѴѴзеЬпіа, потомъ вастигли меня различныя пріятныя и непрі¬ 
ятныя работы и заботы, такъ что не могъ передохнуть. Теперь только 
нввѣщаю васъ, что завтра или послѣ завтра посылаю вамъ посылку 
съ книгами; въ вей найдете и открытое письмо, отвѣтъ на ваше. 

Пожалуйста, напишите мнѣ немедленно, какъ долю полагаете 
вы остаться въ Фрейвальдау. Отъ этого зависитъ многое. Я хочу пц- 
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сеть вамъ о важныхъ, меня касающихся вещахъ, на что теперь нѣтъ 
временя, и до 1-го марта не буду въ состояніи. 

Одну монету Моймира, им Ростислава, г. Ганка уже имѣетъ. 
Я ему говорилъ, чтобы онъ сберегъ ее для гр. Строганова. 

Срсяневскій въ Вѣнѣ. Прейсъ 1-го марта поѣдетъ въ Вѣну, за¬ 
тѣмъ оба въ Далмацію, Босну, Сербію, Болгарію и т. д. Славные, 
хорошіе и ученые они люди! 

Отвѣтьте мнѣ тотчасъ, какъ ваше здоровье. 

21 . 

25 нарта 1841. 

Изъ прилагаемаго письма вы видите, что г. Ганка уступаетъ 
графу Строганову драгоцѣнную моравскую монету Ростислава (какъ 
онъ полагаетъ) за 15 гульд. Деньги потрудитесь послать ему самому ,, 
послѣ чего онъ по почтѣ пошлетъ вамъ монету: я, вѣдь, далеко оіъ 
него живу и иногда цѣлый мѣсяцъ съ нимъ не вижусь. Онъ же 
имѣетъ для почты въ Музеѣ слугу. 

Изъ газетъ вы уже внаете что въ Берлинѣ и Вратиславлѣ (Бре- 
славлѣ) основаны славянскія каѳедры. Я получилъ приглашеніе въ 
Берлинъ, но поблагодарилъ за приглашеніе и остался здѣсь. Сперва 
я поколебался. Это именно то, о чемъ я намекалъ въ послѣднемъ 
письмѣ. Теперь то, что касается меня, рѣшено. Кто будетъ пригла¬ 
шенъ, не знаю: время покажетъ. 

Посылаю вамъ ЧѴзеЪічІа. 

Рёпель—приватъ-доцентъ въ Галльскомъ университетѣ, нѣмецъ, 
знающій (немного или хорошо, не знаю) по Польски. Палацкій лично 
его не знаетъ. 

Изъ Москвы оіъ Погодина я уже полгода писемъ не имѣю! Пи¬ 
салъ я ему въ атомъ году два раза, въ январѣ и мартѣ. Пожалуйста, 
напишите ему поскорѣе нѣсколько словъ и напомните про мое письмо 
посланное ему въ 1889 году въ Бѣлицъ, а также про его любезное 
обѣщаніе, данвое мнѣ 1840 17/29 мая. Дѣло касается посылки де- 
пегъ. 8аріепіі рапса. Сдѣлайте это поскорѣе и поосторожнѣе. Новаго 
у насъ въ литературѣ мало. 

Мелкія сочиненія Юнгмавна не вышли еще. 

Мое здоровье очень плохо. И дома, особенно у жены, еще хуже(?)- 

Ко всему этому маѣ въ этомъ году (въ іюлѣ) предстоитъ пе¬ 
реѣздъ на другую квартиру, чтб мнѣ весьма непріятно, тѣмъ болѣе 
что, какъ нарочно, въ этомъ году хотѣлъ поработать, какъ слѣдуетъ. 

Дай вамъ Богъ здоровья! 
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22 . 

19 «евт. 1841. 

Въ этомъ году по части здоровья мнѣ не везетъ. Уже вто¬ 
рой мѣсяцъ меня угнетаетъ болѣзнь главъ, хроническій катарръ. 
Вотъ причина, почему прежде я такъ мало писалъ вамъ, да и те¬ 
перь долженъ ограничиться немногимъ. Лѣчусь всячески и надѣюсь, 
что наконецъ станетъ получше. Вамъ, вѣроятно, уже писалъ г. Ганка, 
что Е. В. нашъ императоръ соизволилъ наименовать меня сверх¬ 
штатнымъ кустосомъ здѣшней королевской библіотеки съ жалованьемъ 
въ 800 гульд. Бакъ будетъ съ цензурой, еще не внаю: я просилъ 
объ увольненіи. Такъ какъ старый кустосъ еще исполняетъ свою обя¬ 
занность, я буду имѣть мало работы—до сихъ поръ ничего еще не 
началъ въ библіотекѣ изъ за глазъ. Надѣюсь, что и впослѣдствіи не 
перестану работать по литературѣ: лишь бы со здоровьемъ дѣло было 
лучше. Объ этомъ побесѣдуемъ, когда пріѣдете въ Прагу. Л вамъ 
все собирался подробнѣе объ этомъ писать, да не могъ изъ за глазъ. 

Попечитель одесскаго Округа Бняжевичъ и съ нимъ его другъ 
Надеждивъ были здѣсь. Срезневскій и Прейсъ въ настоящее время 
въ Загребѣ, на возвратномъ пути изъ Черногоріи. 

Погодинъ писалъ 13 авг. н. с. Онъ теперь путешествуетъ по 
сѣверу Россіи. Кланяется вамъ. Писать вамъ, говоритъ, не хочетъ, 
потому что всѣ его письма пропадаютъ на почтѣ. Въ Москвѣ, по его 
словамъ, васъ съ нетерпѣніемъ ожидаютъ, и овъ васъ проситъ по¬ 
спѣшить съ возвращеніемъ и занять каѳедру. 

Посылать ли вамъ въ концѣ этого мѣсяца „Часописъ* и „Архивъ* 
вып. 5 въ Фрейвальдау? Бакъ долго тамъ останетесь? Бакъ ваше 
здоровье? 

23. 

11 янв. 1842. 

Послѣднее письмо ваше 3 декабря (20 ноября) аккуратно полу¬ 
чилъ, но, ожидая выхода Часописа, до сихъ поръ отложилъ посылку. 
Въ ней посылаю вамъ: 

1) Часопвсъ вып. 4 (уже прежде оплаченный). 

2) Раіаску ОеѳсЬ. II, 2.—1 гульд. 30 кр. 

3) Севкё ріапё—40 кр. 

Прилагаю при семъ списокъ двухъ малороссійскихъ пѣсенокъ 
съ тѣмъ, чтобы вы для меня ихъ поправили и переписали латинскими 
буквами, особенно что касается « и ы, также л и ль. Бопію пошлете 
мнѣ заказнымъ или простымъ письмомъ. Первая пѣсня изъ Галиціи. 
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При варіантахъ обратите вниканіе не только на малорусскій выго¬ 
воръ, но и на размѣръ и стихъ. Изъ за размѣра и стиха въ пѣсняхъ 
находятся иногда архаизмы. Я желаю имѣть писанный по-чешски 
образчикъ настоящаго малорусскаго народнаго выговора. 

Срезневскій въ Вѣнѣ, IIрейсъ—въ Сербіи. 

Ваши здѣшніе друзья здоровы. 

Иллировъ мы должны оставить, пока они протрезвятся. Бому 
охота всѣхъ ихъ исправлять? Достаточно и другихъ важныхъ дѣлъ. 

Больше сегодня* писать не въ состояніи. Изъ Москвы уже 3 
мѣсяца ни слова! 


24. 

15 фввр. 1842. 

Премного былъ я утѣшенъ послѣднимъ письмомъ вашимъ, вйдя, 
что вы уже настолько здоровы, что могли проѣхать до Вратиславля. 
Помогай Богъ, и дальше! Онъ поможетъ, ибо благъ Господь и доб¬ 
рымъ помогаетъ! 

Спасибо за копію съ пѣсни. Ваше указаніе справедливо. Если 
у васъ есть изданіе Малорускихъ пѣсенъ, Москва 1827 г. 16°, пе¬ 
репишите мнѣ хоть двѣ хорошихъ пѣсенки, тѣмъ же манеромъ, какъ 
и тѣ Кар пато-русскія. Длинныхъ не надобно. 

Согласенъ съ вами относительно того, что вы писали о нашемъ 
ІІуркинѣ. Это — непрактично, и я боюсь, чтобы Дубровскій послѣ 
не раскаивался въ этомъ. Въ общемъ же эа самое дѣло бояться нечего. 
Эго пукъ соломы, брошенный въ Дунай, чтобы его остановить!! Жаль 
только одного, что умныя головы доходятъ до такихъ странностей, 
хотя могли бы дѣлать кое-что и лучшаго. 

Что Эрбенъ не цитуетъ Коллара, не думаю, чтобы это было 
нарочно. У него нѣтъ, безъ сомнѣнія, Колларова сборника, потому 
что онъ бѣднякъ, а книга — дорогая. Если же онъ сдѣлалъ это 
нарочно, не похвально. Партійность печальна, несправедливость 
гнусна. За счетъ посланныхъ денегъ получите черевъ недѣлю при¬ 
близительно нѣсколько чешскихъ книгъ. Музейникъ 1842,1. вышелъ; 
ожидаю только сочиненія графа Туна о литературѣ чешской. Есть у 
меня для васъ и кое-что еще. Получите скоро: вѣроятно, пошлю 
около 20-го с. м. 

Малорусскія пѣсни, для меня переписанныя, пошлете позднѣе, 
когда получите посылку—будутъ тамъ еще вопросы. 
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25. 

21 февраля, 1842. 

Вотъ вамъ кое-какія литературныя новости! На „Часописъ* я под¬ 
писался за васъ на 1842. Сочиненіе графа Туна—48 кр. Бег 81аѵіз- 
пш8 45 кр.; это только рго зіаіи поііііае. НіпгісЬ’в Уегд. - ^гаіів: отъ 
различныхъ книгопродавцевъ я получилъ три экз. 

Послѣ больше. Съ Богомъ! 

Зіаѵізтиз, если имѣете уже экземпляръ, не пошлете-ли какъ- 
нибудь въ Москву? 

26. 

4 нарта, 1842. 

Извѣщаю васъ въ нѣсколькихъ словахъ, что этнографическая 
карта готова, но книжка, къ пей относящаяся, еще въ цензурѣ; лишь 
только получимъ рукопись, начнемъ печатать и будемъ къ Духову дню 
имѣть „новое пирожное “. Всего будетъ около 12 листовъ. Теперь прошу 
васъ, пошлите мнѣ поскорѣе списокъ одной изъ малорусскихъ пѣ- 
сенъ, получше, изъ сборника Максимовича: Украинск. народ, пѣсни 
1834: 8', хотя бы и побольше по объему, но только списанную ла¬ 
тино-чешской орѳографіей, какъ вы когда-то списывали мнѣ галицко- 
русскія пѣсни. Затѣмъ, сообщите мнѣ, какія изъ слѣдующихъ именъ 
настоящія , какія вымышленныя (псевдонимы): Гребенко (пиеалъ 
Малоросс, приказкы. 1834), Основьяненко (повѣсти, Сватане и т. д.), 
Довгоносенко (Цыганьска Шолопутьнява 1836), Тополя (Чари 1837), 
Могила (Думки 1839), Галька (Савва Чалый 1839). Мнѣ извѣстно 
только, что Могила это —Амвросій Метлинскій, I. Галька=Н. И. Кос¬ 
томаровъ; но кто это Гребенко, Основьяненко, Довгоносенко, Тополя? 
Если вы ихъ всѣхъ не знаете, сообщите мнѣ, по крайней мѣрѣ, ка¬ 
кое имя вы считаете за настоящее, а какое за псевдонимъ.—Въ 
числѣ новѣйшихъ писателей малорусскихъ встрѣчаю—Льва Борови¬ 
ковскаго, Аѳанасія Шпигоцкаго, Руслана Шашкевича: вѣроятно, нѣ¬ 
которые изъ нихъ скрываются подъ именами Гребенокъ и т. д. За¬ 
тѣмъ, какъ ихъ цитировать? Я полагаю такъ: въ новѣйшее время по 
малорусски писали: Могила (т. е. Метлинскій), Галька (т. е. Косто¬ 
маровъ) и т. д. Я въ своей кнѣгѣ приведу одни имена: о нихъ самихъ 
ни слова. Отвѣта буду ждать до 19 марта. 


27. 


27 нарта, 1842. 


Спасибо за присланныя копіи малорусскихъ пѣсенъ. Списаны 
онѣ вполнѣ такъ, какъ мпѣ надобно. Только въ двухъ мѣстахъ у 
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меня сомнѣвіе. Въ стихѣ: я Та спустымося на дно до моря”, вы 
писали, „еривіуто”, вмѣсто Вагилевичева „спустѣте”. Хорошо-ли это? 
Какъ будущее? Не есть ли это повелительное навлоненіе, я не слѣ¬ 
дуетъ ли писать і вм. я»? Далѣе: „Войшовъ Ивасеньво до свитлыци”; 
у васъ слово „Войшовъ” ошибочно написано „Ѵѵіузоѵ". Я поставилъ 
„Ѵрізоѵ”. Правильно ли? Затѣмъ: вы пишете вездѣ: „тупі” „туадасок”. 
По аналогіи слѣдовало бы ожидать „пидасок”, т. е. г вы. ѣ. Или, 
можетъ быть, это исвлюченіе? Пожалуйста, сообщите мнѣ. Жалѣю, 
что не могъ вамъ послать вопію статей о малорусскомъ и бѣлорус¬ 
скомъ нар. Въ тотъ самый день, какъ получилъ ваше письмо, я отдалъ 
рукопись въ печать. Переписчиковъ вдѣсь подъ рувой нѣтъ. И самъ я 
очень занятъ, такъ что часто не хватаетъ времени спокойно съѣсть 
даже ложку супу. Въ такомъ случаѣ я пошлю вамъ корректуру, и 
буду ожидать её съ печатаніемъ. Право, это непріятно. Надѣюсь, что 
грубыхъ ошибокъ тамъ не будетъ. Все заимствовалъ я изъ вашихъ 
сообщеній и изъ народныхъ пѣсенъ. Можете быть въ такомъ случаѣ 
спокойны. О Русинахъ и Венграхъ въ Часописѣ Музея писалъ Голо- 
вацвій, но не пожелалъ быть извѣстнымъ. Срезневскій у Словаковъ, 
Прейсъ въ Сербіи, Коларъ давно дома, въ Пештѣ; въ Италіи былъ 
онъ ради здоровья. Фабриція и подобныхъ сумасбродовъ нужно намъ 
оставить безъ вниманія. Господь Богъ да дастъ имъ разума. Человѣ¬ 
ческой помощи здѣсь мало. Приложенныя при письмѣ великорусскія 
пѣсни, пожалуйста, поправьте по Московскому говору, т. е. по раз¬ 
говорной рѣчи вмѣсто неударяемаго о поставьте а, и обратите вниманіе 
на I и 1 (л, ль). Пришлите, пожалуйста мнѣ ихъ тотчасъ же съ первой 
почтой, равно какъ и разъясненіе относительно вышеприведенныхъ 
вопросовъ: „вривіуто”, „ѵо^оѵ” „тувіасок”. Съ наборомъ и печата¬ 
ніемъ дѣло будетъ спѣшное, чтобы лѣтомъ мнѣ быть свободнымъ. 
Корректуру получите чрезъ нѣсколько дней, „Часописа” также печа¬ 
тается послѣдній листъ. 


28 . 

13 апрѣля, 1842. 

Посылаю вамъ корректуру, какъ она набрана наборщикомъ, 
только кое-что то тамъ то сямъ я поправилъ наскоро. Чешскій текстъ 
я поправлю самъ. Вы позаботьтесь, чтобы не осталось ошибокъ въ 
мало и бѣлорусскихъ словахъ. Это только отрывки—безъ всякой сис¬ 
темы—только для грамматики. Сочиненіе мое популярное. Поэтому 
не заботьтесь объ увеличеніи числа примѣровъ и о полнотѣ, а только 
объ устраненіи ошибокъ въ томъ, что тамъ есть. 
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Книги (Часописъ и Чешскія бесѣды) посылаю вамъ по почтѣ. 

Погодивъ здоровъ и въ Маріенбадъ пріѣдетъ въ іюнѣ. Срезнев- 
свій въ Дресбургѣ, Прейсъ въ Сербіи. Милутиновичъ живетъ въ Бѣл¬ 
градѣ сербскомъ, получаетъ пенсію. 

У васъ въ Прагѣ веливоруссъ Пановъ, историкъ. Съ нимъ я 
прокорректировалъ Великоруссовъ. Съ Богомъ! 

Въ чешскомъ текстѣ географическія имена написаны не сообразно 
съ особенностями нарѣчій, а по великорусски, но съ чешскимъ право- 
писаніемъ. 


29. 

30 апрѣля, 1842. 

Кронбергеръ и Рживначъ, согласно вашему желанію, охотно 
примутъ ящики съ книгами, посланные черезъ Брно, и по вашемъ 
пріѣздѣ согласны отправить ваши книги чрезъ своего экспедитора 
Пфейфера, куда прикажете. 

За корректуру спасибо: но, къ сожалѣнію, она на нѣсколько ча¬ 
совъ запоздала! Чортъ побери вашу Фрейвальдскую почту! Изъ Па¬ 
рижа и Лондона доходятъ письма скорѣе. Грубѣйшія ошибки я 
исправилъ самъ при печатаніи: что осталось, осталось на будущее 
время. Ваша же помощь останется для меня навсегда пріятной и дра¬ 
гоцѣнной. Наконецъ, вы бы меньше видѣли въ корректурѣ недостат¬ 
ковъ, если бы не смотрѣли на мой трудъ, какъ на сравнительную 
грамматику и систематическую исторію литературы, чѣмъ онъ не 
былъ, да н не имѣлъ цѣля быть. Мое сочиненіе назначено для тѣхъ, 
кому до сихъ поръ еамое имя Малоруссовъ едва знакомо, а для та¬ 
кихъ людей его достаточно. Я привожу имена тѣхъ, кто или сами 
писали, или хотя издавали что-нибудь по-малорусски. Шпигоцкій пи¬ 
салъ много хорошихъ стихотвореній, которыя я видѣлъ у Срезневскаго, 
и Челаковскій нѣкоторыя Изъ нихъ перевелъ для „Музейника*. Срезнев- 
скій показывалъ мнѣ въ рукописи также свои малорусскія сочиненьица; 
кромѣ того, онъ занимается по малорусской литературѣ собираніемъ, 
списываніемъ, объясненіемъ и изданіемъ малорусскихъ сочиненій. Ви¬ 
дѣлъ я у него матеріалы для малорусскаго сборника. О Максимовичѣ 
въ Ч&сописѣ Муз. исправимъ впослѣдствіи: въ тому-же, если и была 
ошибка, въ ней нѣтъ для него ничего обиднаго. Неужели злодѣй— 
всякій, кто издаетъ чужія вещи? Ходаковсвій умеръ, а издавать его 
наслѣдіе—заслуга. Въ собраніе Максимовича могли попасть копіи 
изъ иныхъ собраній, относительно которыхъ онъ и самъ могъ не знать, 
откуда онѣ... 

19 
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30. 

9 октября, 1842. 

Послѣднее ваше столь обширное письмо изъ Варшавы я ис¬ 
правно получилъ. На основаніи его я полагаю, что вы ухе дома, въ 
своей златоглавой и святой Москвѣ, а также, что вы уже немного 
отдохнули. Поэтому пишу вамъ, хоть и немного, не желая отлагать 
далѣе. 

По вашемъ отъѣздѣ я, постигнутый болѣзнью глазъ, путешество¬ 
валъ по сѣверной Чехіи, затѣмъ лѣчился въ Маріенбадѣ. Немного опра¬ 
вился. Мих. Петр, былъ въ мое отсутствіе въ Прагѣ, но потомъ 
встрѣтились мы въ Маріенбадѣ и пробыли здѣсь вмѣстѣ около , двухъ 
недѣль, часто о васъ вспоминая. Онъ уѣхалъ въ Копенгагенъ и об¬ 
ратно чрезъ Франкфуртъ, Мюнхенъ, Вѣну и т. д. Гдѣ онъ теперь, 
не знаю. 

Вернувшись, я погрузился по уши въ работы, которыя меня 
уже ожидали. „Народописа" изд. 2-е только что вышло. Посылаю для 
Погодина и для васъ 50 эвз. въ Вѣну: Мих. Петр, ихъ возьметъ съ 
собою. Больше не посылаю, чтобы его не затруднить, а пошлю съ 
вашими книгами, т. е. съ тѣми, что я и Рживначъ собираемъ для васъ. 

Вамъ, безъ сомнѣнія, извѣстно, что русская академія послала 
мнѣ въ прошломъ мѣсяцѣ субсидію на это изданіе. Историческую 
карту начнемъ гравировать: только вчера получилъ прекрасную доску 
изъ Дрездена за 25 гульд. Постараемся, чтобы дѣло шло поскорѣе. 

Прошу васъ, получивши 2-изд. моего „Народописа 8 , не медлить съ 
переводомъ его на русскій, но-поохотнѣе взяться за дѣло. Нѣкоторыя 
мелкія ошибки въ русскомъ отдѣлѣ можете молча сами исправить. 3-гО 
изданія ждать было бы долго, а книжка можетъ и такъ, какъ она 
есть, сослужить добрую службу. Помните, что къ совершенству при¬ 
ходимъ только постепенно, а кто хочетъ все сразу въ совершенствѣ 
сдѣлать, тотъ становится Фабіемъ Кунктаторомъ (какъ, папр., нашъ 
Кирѣевскій) и никогда ничего не доведетъ до конца. 

Рживначъ вамъ ящики съ книгами послалъ и теперь еще для 
васъ собираетъ. Приложу и я, что соберется. Пишите намъ, какъ и 
когда вамъ послать ихъ. 

Погодинъ привезъ съ собою для меня: Востокова—Опис. рукоп. 
(еще не полный экз.), Скальковскаго—Исторію Новой сѣчи, сочиненія 
Посошкова и новое сочиненіе Гоголя. Больше ничего за 1841 и те¬ 
кущій 1842 годъ онъ не прислалъ (исключая нѣсколькихъ выпусковъ 
Москвитянина), такъ что важнѣйшихъ сочиненій по русской литературѣ 
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.• 1840— 42 г. у меня нѣтъ. Надѣюсь, что врученный списокъ моихъ 
дезШег&іа по русской литературѣ вы не потеряли. Могу вамъ послать 
и другой, но позднѣе: теперь нѣтъ времени. Пожалуйста, соберите 
зимой, сколько можно, в пошлите немедля весной съ первымъ паро¬ 
ходомъ на торговый донъ „Егпзі НѳіпгісЪ ипб Піеігісіі Оогбез* въ Гам¬ 
бургѣ. Не забудьте Плоскаго Филологическія наблюденія надъ соста¬ 
вомъ русскаго языка. Спб. 1842, потомъ Ковалевскаго Четыре мѣсяца 
въ Черногоріи. Наиболѣе меня интересуютъ изданія прошлаго и ны¬ 
нѣшняго года Археографической Еоммиссіи. До сихъ поръ, благодаря 
любевности академіи, во время президента покойнаго Шишкова и 
секретарства Языкова, я получилъ: 1) Акты, собран. Археогр. экспе¬ 
диціей 1836 г. 4°, 4 тома и указатель, 2) Акты юридическіе 4°, томъ 
безъ указателя. Погодинъ мнѣ сказывалъ, что уже вышли: 1) Акты 
историч. 3 тома, 2) Акты заграничн. 1 томъ; 3) Лѣтописи 1 томъ. 
Бевъ сомнѣнія, вышелъ и указатель къ Актамъ юридическимъ. Т. о. пять 
томовъ іп 4 е . Ихъ у меня нѣтъ. Пожалуйста, если можно, напишите 
объ этомъ въ академію, т.-е. самому г-ну президенту—министру, не со- 
благоволитъ-ли академія продолжать посылать мнѣ изданія? Если нѣтъ, 
то я просилъ бы васъ купить ихъ для меня. Погодинъ говоритъ, что онъ 
уже давно объ этомъ писалъ; но я до сихъ поръ ничего не получалъ. 
Возможно, что объ этомъ забыли, или что теперь ведется не такъ, какъ 
рри покойномъ Шишковѣ и во время секретарства Языкова. Вы сами 
видите, что безъ этихъ книгъ нельзя работать надъ вторымъ отдѣ¬ 
ломъ „Древностей*. Сдѣлайте то, что можно. Погодина я ни въ чемъ 
не обвиняю: у него работы черезчуръ много, выше силъ. Вы мо¬ 
ложе: займитесь вы въ такомъ случаѣ всѣми посылками книгъ для 
меня и всѣмъ подборомъ ихъ. Собираніе книгъ на 1843 г. устройте 
такъ, чтобы два раза можно было по связкѣ посылать въ Гамбургъ, 
т.-е весной, при открытіи навигаціи, и осенью, передъ ея прекращені¬ 
емъ. Точно также и здѣсь вамъ устроимъ. 

Ваши здѣшніе друзья, равно какъ и мои домашніе, здоровы. 
Кланяются всѣ вамъ. 

31. 

14 ноября 1842. 

Полагаю на вѣрняка, что вы уже давно въ Москвѣ й мое пер¬ 
вое письмо, посланное какъ-то въ Москву, получили, но что вы очень 
заняты и потому не пишете. Можетъ быть, письмо ваше ко мнѣ уже 
и въ дорогѣ. 

Такъ какъ время уходитъ, пишу сегодня опять, главн. обр. изъ- 
за книгъ, чтобы вы съ Погодинымъ за зиму могли кое-что собрать и тот¬ 
часъ весною переслать мнѣ. Въ скоромъ времени объ этомъ—подробнѣе 
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О нашей чешской литературѣ скажу только, что готовится много 
новаго и хорошаго. .Исторія Чехіи* Томка выйдетъ цѣликомъ въ 
концѣ этого мѣсяца. Т. о. будете имѣть книгу для чтенія съ вашими 
слушателями. Моего .Народописа* послалъ я съ Погодинымъ 50 экз. 
Еще 50 или 100 экз. пошлю чрезъ Еронбергера. Желаете? 

Прошу васъ, возьмитесь за переводъ .Народописа*. Карту от¬ 
дайте гравировать въ Петербургѣ: у Меркласа съ русскими надписями 
дѣло хорошо не пойдетъ. Онъ самъ работаетъ мало, а способныхъ 
людей у него нѣтъ. 

Не надо ли вамъ матрицъ отъ Газе для чешскаго письма? 

Я съ концемъ этого года выхожу ивъ редакціи Часописа Муз. 
и другими способами также себя облегчу, чтобы вполнѣ отдаться работѣ 
надъ 2-мъ томомъ .Древностей* и исторіей литературы. Это —навѣрное. 

Ваши здѣшніе друзья здоровы и часто о васъ вспоминаютъ. Эр- 
бенъ сдалъ въ цензуру 2-й томъ .Народныхъ пѣсенъ*. 

Кронбергеръ безъ сомнѣнія знаетъ, какъ на будущее время вы¬ 
сылать вамъ книги? Собираю для васъ и я. 

О Погодинѣ, съ которымъ я былъ въ Маріенбадѣ, и который 
около 1-го ноября Изъ Вѣны уѣхалъ въ Москву, не пишу: онъ, 
вѣдь, раньше будетъ дома, нежели мое письмо у васъ. 

Писалъ я вамъ что въ 1841 и 1842 гг. я не получилъ никакихъ 
книгъ изъ Россіи, исключая тѣхъ, что привезъ самъ Погодинъ. 
У меня масса дефектовъ. Отмѣчаю все на оборотѣ письма. Сдѣлайте, 
что можно; чего вельзя, не настаиваю. Можетъ быть, Срезневскій 
также поможетъ. Посылку книгъ раздѣлите на два раза: весной въ 
маѣ, что къ этому времени соберете; остальное отложите до осени, 
до сентября. 

(Далѣе перечень неполныхъ экземпляровъ; см. выше, стр. 35). 

Вновь вышедшихъ въ 1841 и 1842 г. книгъ не знаю: выберите 
сами, что найдете для меня важнымъ. Ивъ новыхъ книгъ отмѣчу: 

(перечень, см. выше, стр. Зв). 

Также (пріобрѣтите для меня) важное, найденное въ Швеціи 
сочиненіе , это— Кошихина „О Россіи въ царствованіе Алексѣя Ми¬ 
хайловича*. 

Пожалуйста, сберегите этотъ списокъ книгъ, чтобы мнѣ не 
пришлось вторично его списывать. Сравните его съ тѣмъ, что я вамъ 
далъ здѣсь въ Прагѣ, если онъ цѣлъ, а также съ тѣмъ, что я въ 
1841 и 18ч2 г. заказывалъ Погодину и т. д. Съ Богомъ! 

Еще одпо: Ходаковскаго География, словарь, 3-ій томъ, кото¬ 
раго у меня нѣтъ. 
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32. 


11 дек. 1842. 


Съ великой радостью читалъ я ваше письмо отъ 27-го октября 
прошлаго года, первое письмо ивъ Москвы по вашемъ благополучномъ 
возвращеніи домой, радовался, въ особенности видя, что вы вдо- 
ровы, и что дѣла ваши вдутъ хорошо и впередъ подвигаются. Не 
ждите, чтобы я на всѣ пункты вашего дорогаго письма теперь неме¬ 
дленно же подробно отвѣтилъ, потому что теперь мнѣ нельзя этого 
сдѣлать. Постараюсь хотя бы на важнѣйшее отвѣтить. 

Дай Богъ успѣха и удачи на славянской каѳедрѣ! Нужды ве¬ 
лики, велики ожиданія: постарайтесь выполнить мужественно свои 
обязанности. Съ неудовольствіемъ повялъ я изъ вашего письма, что вы 
ужъ опять помышляете о путешествіи. Не время для этого. Кстати это 
будетъ лѣтъ черезъ пять или десять. Другіе труды теперь нужны, 
которыхъ въ дорогѣ не сдѣлаешь. Подумайте: вѣдь, книгъ нѣтъ для 
профессоровъ славистики. Отъ кого же, по истиннѣ, ожидать, тре¬ 
бовать, если не отъ васъ, IIрейса, Среввевскаго, Челаковскаго? 

По отношенію въ картѣ повторяю вамъ данный мною совѣтъ. 
Откровенно говорю вамъ, что въ Меркласу довѣрія я не питаю. Съ 
латинскимъ письмомъ отъ него ничего вельвя дождаться (теперь мы 
убѣждаемся въ этомъ ва картахъ для 8Ьог’а и Матицы): что же будетъ съ 
русскимъ, котораго онъ вовсе не вваетъ, и которое теперь только онъ 
долженъ былъ бы учить? Что это будетъ за письмо?! И когда вы 
дольетесь этой карты! Хорошо если черевъ пять лѣтъ, а то и черезъ 
десять. Съ моей картой провозился онъ 3% года. 

Совѣтую вамъ поэтому поискать какихъ нибудь средствъ въ Мос¬ 
квѣ или въ Петербургѣ издать карту гравюрой или литографіей. 
Недавно вышелъ Польскій переводъ моего „Народописа" въ Врати- 
славлѣ у Шлаттера, сдѣланный какимъ-то Дальманомъ, беэъ карты. 
Фабрикація! Точно также перевелъ его какой-то Нѣмецъ или полу. 
нѣкѣЦі (Іорданъ?) и вставилъ въ свою книгу: Зіаѵгеп, Ѳегшапеп 
еіс.—въ Лейпцвіѣ. Фабрикація я опять фабрикація! 

Для исторической карты къ Древностямъ" мѣдная доска лежитъ 
еще у меня. Не знаю, куда съ нею обратиться. Этотъ мѣсяцъ такъ 
пасмурно и темно, что надъ картами работать нельзя. Объ И8дані в 
бблыпихъ картъ позаботимся впослѣдствіи. Надо имѣть терпѣніе: та¬ 
кія дѣла такъ, заравъ, не дѣлаются. Хорошихъ, надежныхъ и опыт¬ 
ныхъ работниковъ вездѣ мало: только постепенно доходимъ до совер¬ 
шенства. 
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Изданіе Манассіиной лѣтописи одобряю. Бообще — каталоговъ 
старославянскихъ или кирилловскихъ книгъ у насъ уже много, въ томъ 
числѣ есть и хорошіе; текстовъ же до сихъ поръ издано мало. Глав* 
ное—издать вѣрно и правильно. А это не малое дѣло! 

Прошу вѣрно и правильно списать похвалу Владиміру Вели¬ 
кому. Гдѣ пергаминннй оригиналъ, о которомъ а много слыхалъ? У 
Царскаго? 

Вообще: изъ числа своихъ слушателей подготовьте двухъ или 
трехъ для списыванія рукописей. Вскорѣ буду просить васъ и Мих 
Петр, также о другихъ копіяхъ съ рукописей. Будетъ ихъ не мало: 
а кто будетъ списывать? 

Слова „съребро* въ рукописяхъ не читалъ. Приводитъ это чте? 
віе къ русскому „серебро*, носитъ оно на себѣ указанія глубокой 
стари вы, но только по нему нельзя опредѣлять вѣкъ. 

Въ нашей литературѣ, какъ и въ другіе времена, важнаго не 
много издается. Томка Исторія готова по чешски, аолучите ее съ дру» 
гимн книгами. Ганка печатаетъ свой нѣмецко-чешскій словарь у Шпур- 
наго. Естественная исторія Станка также печатается. Аммерлингъ свое 
зданіе (клиники) кончилъ, и на этой недѣлѣ, говорятъ, должны' на¬ 
чаться лекціи, въ чемъ однако сомнѣваюсь. У чеховъ теперь радость: 
есть свой театръ, въ домѣ Штёгера; бываетъ всегда полонъ. 

Пріятели всѣ здоровы, кланяются вамъ, равно какъ и мои до¬ 
машніе. О посылкѣ денегъ за книги очень ужъ не безпокойтесь и 
не торопитесь: во всякомъ случаѣ дѣлайте это, столковавшись съ 
Михаиломъ Петровичемъ. 

Л не вполнѣ в не настолько здоровъ, какъ бы того желалъ. Эти 
мѣсяцы погода у насъ скверная, въ особенности для меня. 

О кончинѣ Пассека отъ души жалѣю! Утрата велика. 

По отношенію къ просимымъ мною книгамъ, повторяю то, что 
уже раньше писалъ: соберите до весны то, что есть наиболѣе важ¬ 
наго, остальное отложите на осень. Постарайтесь первую посылку 
отправить въ Петербургъ и далѣе уже въ началѣ мая. За 1841 я 
1842 г. я ничего не получилъ отъ Мих. Петр., исключая того, о 
чемъ я вамъ писалъ. 

Кромѣ упомянутыхъ уже дефектовъ у меня еще слѣдующіе: 

„Москвитянина* 1841 г. вып. 1, 2, 3, 4; 1842 г. вып. 1, 2, 3, 
4, 5, 6 есть; остальныхъ не получилъ. 

Затѣмъ прошу: 

Кириллъ и Меѳодій. Пер. съ нѣм. (М. П. Погодина). М. 1826- 
4°, для себя: у меня этой книги до сихъ поръ нѣтъ. 


ОідШгесІ Ьу 


Соодіе 



письма шлфлривл га Бодянскому. 


151 


Въ посылкѣ весной, пожалуйста, чтобы были слѣдующія книги: 

(перечень; см. стр. 39). 

(N6 Объ «Актахъ истор.* и др. недавно я писалъ въ академію). 

Если мнѣ позднѣе что припомнится важнаго изъ желаемыхъ 
книгъ, напишу о томъ въ другой разъ. 

Въ Иллиріи литература будто спитъ. Идетъ тамъ только распря 
съ мадьяронами. „Кола“, говорятъ, вышелъ 2 выпускъ: но я его до сихъ 
поръ не видалъ. Прошу васъ, адресуйте письма мнѣ возможно проще: 
достаточно будетъ, кромѣ имени, написать только: „К. Е. ВіЫіоіЬѳкз- 
Си8іов“, больше ничего. 

Есть у меня и еще кое-что въ мысляхъ, но принужденъ отложить 
и послать это письмо, какъ оно есть. Остальное—впослѣдствіи. Хотя 
не знаю, есть ли уже у васъ 2-е изд. „Народописа®, посылаю вамъ 
прибавленія и поправки. 

Кончено письмо и послано 15 декабря 1842 г. н. с. 

33. 

26 дек. 1842. 

Вы получаете отъ меня заразъ писемъ болѣе, нежели, вѣроятно, 
ожидаете—не хочу сказать, нежели вамъ пріятно. Я теперь засѣлъ й 
погрузился въ историческую карту, чтобы когда-нибудь ее да закончить, 
отдать граверу а имѣть возможность ее издать. Вертясь по Сербіи и около 
Черногоріи, убѣждаюсь, что результаты были бы точнѣе, если бы я 
имѣлъ подъ руками карту Ковалевскаго. Тамъ, у Зеты, Морачи, около 
Скадра, около горъ Кучи и Кома—центръ древней исторіи сербской. 
Поэтому прошу васъ убѣдительно, какъ только получите это письмо, 
тотчасъ вырѣжьте карту Ковалевскаго изъ книги, обрѣжьте, сколько 
надо, бѣлые края ея, вложите въ письмо и въ конвертѣ пошлите 
мнѣ, какъ обыкновенное заказное письмо. Я готовъ заплатить и больше 
за почту. Потомъ уже перешлете мнѣ книжку безъ карты вмѣстѣ съ 
другими книгами. 

Въ «Сѣверной Пчелѣ* я читалъ, что Маркевичъ издалъ Исторію 
Малороссіи. Тамъ должно быть много грамотъ, памятниковъ письма, 
важныхъ документовъ. Можетъ быть, можно будетъ извлечь кое-что 
и для Древностей? Мой планъ—закончить подготовкой и отдать гра¬ 
веру историческую карту, а затѣмъ приняться за составленіе краткаго 
очерка исторіи славянскихъ литературъ (для нея я уже собираю мате¬ 
ріалъ, именно, для отдѣла церковно-славянскаго), а потомъ за 2-й томъ 
Древностей.—Работа—на нѣсколько лѣтъ. Что, кромѣ этого, у меня 
есть готоваго къ печати, узнаете изъ прилагаемаго письмеца къ Мих. 
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Петр. Позаботьтесь, пожалуйста, вмѣстѣ съ нимъ, чтобы та Псалтирь 
(Погодинская) была для меня списана. Одолжите меня этимъ весьма. 
Знаю трудность этой работы, но— ІаЬог отпіа ѵіисіі. 

Франта и Шпурный печатаютъ нѣм. -чешек. Словарь, 1-й вып. 
допечатывается: будетъ онъ достаточно хорошъ и безъ большихъ не¬ 
достатковъ. Эрбепъ и Поспишилъ печатаютъ 2-й томъ народныхъ 
пѣсенъ. Чешская исторія Томка издана съ 3 историческими картами. 
Естественная исторія Станка въ печати. 

Въ Загребѣ вышелъ 2-й в. „Кола": любопытенъ. Селяиъ издалъ 
тамъ же 1-й томъ географіи Иллиріи. Особой цѣнности не представ¬ 
ляетъ. Барта еще не вышла. 

Въ Пештѣ Богоевъ печатаетъ 1-й выпускъ Болгарскихъ народ¬ 
ныхъ пѣсенъ —маленькая книжка, около 3-хъ или 4-хъ листовъ. Онъ 
тамъ же напечаталъ еще книгу, Географію; ее я еще не знаю. Въ 
свое время получите все. Но надо имѣть терпѣніе: мы далеко. 

Бакъ идетъ дѣло съ вашими работами? Чѣмъ теперь особенно 
занимаетесь? Чего прежде всего мы можемъ отъ васъ ждать? Сжаль¬ 
тесь надъ вашей скудостью въ учебныхъ книгахъ и потрудитесь надъ 
хорошей хрестоматіей, собраніемъ (избранныхъ) народныхъ пѣсенъ, 
сравнительной грамматикой и т. д. Этого отъ васъ, профессоровъ 
славистики, ожидаетъ (ученый) міръ. (О Прейсѣ, гдѣ овъ, ничего не 
знаю). Мысль о путешествіи оставьте. 

У насъ холодно, пьемъ и мы у меня частенько чай, по милости 
Божіей и при этомъ подружески васъ вспоминаемъ,—хотя чай этотъ какъ 
говоритъ Аммердингъ, когда его впервые пилъ,—трава дикая, сѣно— 
во что эа бѣда— мы думаемъ, что лучшаго нѣтъ, и, если не вѣрите, 
пошлите вамъ какую-нибудь китайскую книгу о хорошемъ чаѣ, чтобы 
мы ивъ нея узнали, что есть и лучшій чай иа свѣтѣ. 

Здѣшніе друзья здоровы, вамъ кланяются. 

На счетъ карты Бовалевскаго'повторяю: Віа баі диі сііо <Ы. 

Моего Народописа вышелъ польскій переводъ ІіаЫтап’а въ 
Варшавѣ у ЗсЫаЦег’а, безъ карты. 


34. 

5 февр. 1848. 

Извѣщаю васъ, что черезъ ваше посредство я получилъ отъ его 
сіятельства кн. Ширинскаго - Шихматова Акты и Лѣтописи, сколько 
ихъ вышло до конца 1842 года. Благодарность'~писать буду скоро: 
а пока напишите и вы съ своей стороны князю нѣсколько словъ. 
Это не повредитъ и можетъ быть на пользу. Любезнѣйшій Погодинъ мнѣ 
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писалъ, будто относительно тѣхъ 50 экз. Народописа— сомнѣніе и 
вопросъ, кому они посланы. Признаюсь, кто, посылая ихъ, я главнымъ 
образомъ разсчитывалъ на васъ, вѣдь зачѣмъ бы они понадобились 
Поіодину въ такомъ количествѣ? Поэтому, подѣлитесь съ нимъ, какъ 
найдете удобнѣе, и напишите мнѣ, не нужно ли прислать еще съ 
другими книгами. Въ Вѣну больше послать было нельзя: я торопился, 
а карты не были раскрашены. 

Денегъ за эти книги не посылайте. Пошлете мнѣ за это 
книгъ. 

Если есть у васъ въ русской литературѣ книжки для чтенія, 
для дѣтей , лучше всего для дѣтей нѣмецкихъ, желающихъ учиться 
по русски, пришлите мнѣ двѣ или три книжки для моихъ дѣтей. 

Исторія Томка вышла и нравится. Естественная исторія Стань- 
ка, чешско—нѣмецкій Словарь Франты печатаются. Въ остальномъ но¬ 
ваго мало: Матица будетъ давать преміи за изданныя хорошія сочи¬ 
ненія. Вышли „Времена года* Томсона въ переводѣ Доухи, гекза¬ 
метрами. 

Аммерлингъ окончилъ постройку, уже тамъ читаетъ и лекціи. Во¬ 
обще Аммерлингъ теперь сталъ здѣсь извѣстнымъ и удачливымъ 
врачомъ: ѣздить въ каретѣ чуть не цѣлый день по Прагѣ и лѣчитъ 
очень удачно, совсѣмъ новыми способами, такъ что удивительно. 

Наша литература понемножку дремлетъ, потому что молодые 
литераторы готовятся къ балу, имѣющему быть 8 февраля. Около 
12 молодыхъ чешскихъ писательницъ (подъ именами Сафо, Коринна, 
Любуша, Власта) сложились и издали къ этому балу „Ропшёпку*. Ре¬ 
дакторомъ Часописа—Янъ Эрасамъ Воцель, бывшій воспитатель у 
гр. Гарраха, авторъ „Перемысловичей* и теперь (въ рукописи) „Меча 
и Калиха* (большая поэма изъ гуситской эпохи). Въ Загребѣ литера- 
чуру, т.-е. Гая, постигли непріятности; онъ долженъ былъ измѣнить 
на время заглавія „Новинъ* и „Даницы*. Имя Иллирійцевъ запре¬ 
щено. Кола изданъ 2-й выпускъ Вукотиной, Вразомъ и Раковцемъ. 
Также Селяна Иллирской географіи вышелъ 1-й томъ. На серб¬ 
скомъ мало хорошаго выходитъ. Теперь печатаются въ Пештѣ и Бу- 
димѣ: Споменици из исторіуе бизантиске—Исидора Николта, Босилье, 
стихотвор. списана Іов. Суботта\ Повѣсть библическа, еписк. Бу- 
димскаго Платова Атанацковича и проч. Въ Турціи, въ сербскомъ 
Бѣлградѣ, при газетѣ выходитъ юмористическій и научный жур¬ 
налъ Нодунавка. Мои „Древности* переводятся также на сербскій. 
Въ Лейпцигѣ вышла и надѣлала шуму книжка Мосига изъ Эрен- 
фельда: 81а\ѵеп, Киззеп иші Ѳегшапеи. Также изданы Іорданомъ 
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письма шлФлрика къ водянскому. 


(у Кун ига и др.) ДаЬгЬйсЬег Йіг 81аѵ. ЬШегаіиг, журналъ, вна. 1-й. 
Что изъ этого выйдетъ, покажетъ время. Лужицкихъ народныхъ пѣ- 
сенъ законченъ 5-мъ выпускомъ первый томъ. Штуръ (Люд.) еще не 
получилъ позволенія на изданіе газеты. 

Въ то самое время, когда я писалъ это письмо, получилъ я 
ваше письмо съ картой Черногоріи Ковалевскаго. Благодарю. Прочтя 
ваше письмо, буду писать вамъ подробнѣе. Сегодня времени нѣтъ. 
Дай Богъ вамъ живни и здоровья, остальное будетъ все Съ Богомъ! 

Мои здоровы, вамъ кланяются. Богданъ растетъ и 16 ч. этого 
мѣсяца будетъ отнятъ отъ груди. Мой племянникъ Янъ въ Новомъ 
Садѣ женился! 

35. 

25 нарта. 1843. 

На послѣднее письмо ваше (4 янв. с. с.), съ картой Ковалев¬ 
скаго, хотѣлъ я вамъ поподробнѣе отвѣчать, во время ушло! Хорошо, 
что я тогда же изъ этого письма сдѣлалъ извлеченіе, а то бы его 
теперь читать не могъ. Прежде всего обращаюсь къ вамъ съ прось¬ 
бой, пишите немного покрупнѣе и потолще буквы. Глава мои сла¬ 
бѣютъ сильно, а кромѣ меня во всей Чехіи не найдется никого, кто 
бы прочелъ ваше письмо. Жаль, что присланными литературными из¬ 
вѣстіями мы не можемъ воспользоваться для нашихъ журналовъ! Я 
прочелъ одинъ разъ съ трудомъ для себя: эо второй разъ для другого 
не сталъ бы читать ни за какія деньги. 

О исполненіи вашего желанія всячески стараюсь. Для васъ печа¬ 
талось 250 картъ, будутъ онѣ раскрашены. Книги собираемъ по-немногу. 
Пошлемъ все заразъ. Такъ какъ я до сихъ поръ ничего не послалъ 
Гартенштейну, я теперь въ раздумьѣ, не послать ли все заразъ водой? 
Съ этимъ вертлявымъ жидомъ трудно что нибудь устроить. Впро¬ 
чемъ, увидимъ еще. Вѣроятно, прежде всего пошлю ему для васъ 
Томка, Колларово Путешествіе и Краледворскую рукопись. У насъ 
въ литературѣ дѣло подвигается весьма медленно. Вы сами отлично 
энаете, какъ мало у насъ хорошихъ писателей, какъ слабы силы— 
одна только нищета. 

Самая послѣдняя новость, что Гай съ иллиризмомъ совсѣмъ про¬ 
валился, вамъ уже извѣстна. Очевидно, мадьярство побѣдило, н сильно. 
Запрещено даже употребленіе названія Иллирійца въ цѣломъ госу¬ 
дарствѣ. Несчастные Словаки бѣдствуютъ, иначе и быть не можетъ. 
Такъ на самый слабый цвѣтокъ ударилъ морозъ и холодъ! Сербская 
литература, нельзя не признаться, какъ плоха и бѣдна. О высшихъ 
стремленіяхъ и планахъ—ни мысли. 
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Что у васъ много работа, особенно теперь при началѣ, охотно 
вѣрю. Да, вѣдь, ни одинъ умный человѣкъ не станетъ желать и ждать 
отъ васъ, чтобы вы сразу все сдѣлали. Резіша Іѳпіе. Главное, какъ 
мнѣ кажется, то, чтобы вы приготовили себѣ 12 хорошихъ учениковъ, 
которые бы вамъ помогали. Писали вы мнѣ, что жйтіе Владиміра 
сами для меня спишете. Благодарю сердечно, но жаль вашего драго¬ 
цѣннаго времени. Вы бы могли дѣлать что-либо получше и покруп¬ 
нѣе. Неужели не найдется между младшими учениками вашими и 
знакомыми порядочный переписчикъ? А вы бы только сличили и сра¬ 
внили съ подлинникомъ. Впрочемъ, отъ такой копіи, какую мнѣ по¬ 
слалъ Мих. Петр, съ житія Константина, сохрани, Боже! Думаю, что и 
самъ переписчикъ не 'могъ бы прочесть её съ достаточной точ¬ 
ностью. 

Русскіе на васъ жалуются, что опять черезгчуръ буквально и не¬ 
достаточно чисто по-русски переводите Народописъ, такъ же, какъ и 
Древности. Это не хорошо. Ваша публика и такъ испорчена, а потому вы 
не должны бы отталкивать ее отъ чтенія серьезныхъ вещей шерохова¬ 
тостью формы. Скорѣе поправляйте и мой слогъ, гдѣ онъ недостаточно 
гладокъ н плавенъ. Приспособляйтесь къ требованіямъ и желаніямъ ва¬ 
шего общества; иначе, напрасно будете трудиться: читать не станутъ. У 
вашей публики иной желудокъ, нежели у нашей: наша бы сожрала и 
проглотила и скалу и пса съ шерстью и костями. Сохрани васъ Гос¬ 
подь писать и стилизовать рѣчь такъ, какъ у насъ— нашему, вѣдь, 
обществу все это по вкусу, какъ будто лучшее лакомство. 

Пожалуйста, пошлите мнѣ тотчасъ съ первой же посылкой 
„Реестръ старопечатныхъ книгъ слав, въ библ. А. С. Ширяева (Мос¬ 
ква 1883. 12* 162 стр.). Пишу теперь для исторіи литерат. отдѣлъ 
церковнославянскаго нарѣчія. Касательно каталоговъ рукописей сино¬ 
дальныхъ и монастырскихъ, поговорите съ Мих. Петр. Мнѣ бы нужно 
извлеченіе только изъ каталоговъ, перечень рукописей, отнюдь не 
выписки; въ особенности нужны мнѣ творенія св. Отцовъ и т. п. (бого¬ 
служебныя рукописи позднѣйшаго времени въ планъ мой не входятъ). 
Сдѣлайте, что можете. 

Мой поклонъ Гавличку. Буду ему въ свое время писать. О 
Прейсѣ не знаю ровно ничего. Ею вещи леокатъ у меня, а онъ чуть 
не два года ничего не пишетъі О! Охъ! 

Ваши друзья и моя семья вамъ кланяются. 


36. 


17 аир., 1848. 

Позавчера узналъ я у Кронбергера—Рживнача, какая ошибка вы¬ 
шла съ одішмъ вашимъ ящикомъ; вы вмѣсто своего, получили чужое. 
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Эго очень непріятно. Еще не знаю, какъ ото объяснится. Дай Богъ 
только, чтобы онъ не попалъ куда нибудь въ Америку. 

Согласно вашему желанію я заказалъ отпечатать для васъ 250 
географ, картъ. Онѣ уже готовы, и въ началѣ мая пошлемъ ихъ вамъ 
вмѣстѣ съ собранными книгами тѣмъ путемъ, какой вы указали Ржив- 
начу. За эти карты уплатилъ я всего 87 гульд. 10 вр. (т- е. за бумагу 
17 гульд. 10 вр., за печатаніе 20 гульд., за раскраску 50 гульд., всего 
87 гульд. 10 кр.). Прошу васъ убѣдительно, если есть у васъ лишнія 
деньги или если есть у васъ какая-нибудь, возможность потрудитесь мнѣ 
хоть эти деньги выслать немедля. По правдѣ говоря, не могу не при¬ 
знаться, что, благодаря своей неосторожности, къ великому своему несча¬ 
стію я сильно запутался въ дѣлахъ, т. е. очень задолжалъ у книгопро¬ 
давцевъ. Если можете себѣ представить, при какихъ обстоятельствахъ 
я существовалъ цѣлыя 20 лѣтъ, и что только теперь съ 1841 года 
милостью благодѣтельнаго императора нашего Фердинанда я имѣю 
такъ или иначе насущный хлѣбъ, то вы дивиться не будете. Изъ болѣе 
тяжелыхъ и грустныхъ обстоятельствъ я уже выбрался и выцарапался, 
но всета&и еще книгопродавцамъ долженъ заплатить старыхъ долговъ 
отъ 500 до 600 гульд., большая часть коихъ должна быть выплачена 
въ этомъ году! Пока я съ этой непріятностью не управлюсь, я не 
буду спокоенъ за свою честь, да и связанъ буду во всякомъ своемъ на¬ 
чинаніи, въ особенности въ изданіи книгъ. До сихъ поръ отъ моихъ 
книгъ барышъ имѣли книгопродавцы-кредиторы, а я только трудъ и 
мозоли. Въ будущемъ я долженъ устроить дѣло иначе, хотя бы это 
было уже не для меня: вето варіипі РЬгу^ез. 

О книгахъ для васъ помню: что касается болѣе старыхъ книгъ, 
я долженъ обратиться прямо къ антикварамъ. Черезъ здѣшнихъ книго¬ 
продавцевъ въ этомъ случаѣ многаго не сдѣлаешь. Во всякомъ слу¬ 
чаѣ я долженъ прежде привести въ лучшій порядокъ свои денежныя 
дѣла. Пишу вамъ объ этомъ откровенно, чтобы вы звали, какъ об¬ 
стоятъ мои дѣла. Въ нашей литературѣ такъ мало является важнаго, 
что и не знаю. чтЬ бы сообщить вамъ новаго. На дняхъ получено 
„Путешествіе" Коллара. Съ Гартенштейномъ уже ничего не посылаю, 
потому что 1 мая ведалеко. Тогда справимъ для васъ ящикъ, н по 
морю онъ пойдетъ лѣтомъ скорѣе. 

Напишите мнѣ, пожалуйста, когда вы послали мнѣ посылку, 
чтобы мпѣ уже или заранѣе или въ то же время написать и напомнить 
въ Гамбургъ книгопродавцу Кордесу. Осторожность не вредитъ. Что 
я теперь больше всего работаю надъ исторіей литературы, вы уже 
знаете. Работа эта нравится мнѣ больше другихъ. О Прейсѣ здѣсь 
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ни слуха. Какъ будто онъ н&пидся но дорогѣ изъ Леты. Срезневскій 
писалъ. 

Пріятели вамъ кланяются. "Г^ршао! 

37. 

28 мая 1843. 

Вчера получилъ ваше письмецо отъ 16/28 февр., посланное съ 
Двор качкомъ. Привезъ его мнѣ Палацкій изъ Вѣны. Книгъ онъ мнѣ 
не привезъ никакихъ, хоть вы писали, что посылаете. Ну, ужъ лучше 
съ такими окказіями никакихъ книгъ не посылать: я ихъ, по-крабней 
мѣрѣ, никогда не получаю. Предполагаю, что посылка уже на па¬ 
роходѣ. 

Я и мой Войтѣхъ—онъ ужъ понемногу учится помогать—сего¬ 
дня цѣлый день завяты укладкой книгъ и картъ для васъ. Пойдутъ 
они немедленно въ Лейпцигъ, а оттуда книгопродавческимъ путемъ 
къ вамъ. Надѣюсь, что все получите исправно. Списокъ посланныхъ 
книгъ пошлю вамъ послѣ. Всѣ они собраны и куплены мною для 
васъ, нѣкоторыя для Погодина. Постараюсь то, что новаго выйдетъ и 
что найду изъ старыхъ книгъ въ осени, отправить вамъ до закрытія 
навигаціи. Такъ и буду продолжать годъ за годъ. 

О моихъ теперепптсъ трудахъ и нуждахъ кое-что увнаете и 
изъ прилагаемаго здѣсь письмеца пріятелю Погодину, которое по про¬ 
чтеніи прошу ему отдать. Составленіе систематической исторіи лите¬ 
ратуры теперь мнѣ болѣе всего по сердцу. Въ этомъ году работаю 
надъ церковнымъ отдѣломъ. Этотъ отдѣлъ для меня наиболѣе тяжелъ, 
такъ какъ впервые приходится собирать и систематизировать мате¬ 
ріалъ. Для другихъ отдѣловъ я уже много собралъ. Прошу васъ об¬ 
ратите вниманіе на эту мою нужду. Составьте хоть какой-нибудь ка¬ 
талогъ рукописей, хотя бы важнѣйшихъ, собранныхъ у Погодина. О 
другихъ дѣлахъ и нуждахъ впослѣдствіи: всего заразъ не сдѣлаешь; 
это же теперь для меня самое близкое. Не оставьте безъ вниманія, 
для меня. Рживвачъ мнѣ говорилъ, что тотъ, кому принадлежалъ 
ящикъ съ платьемъ, полученный вами, ужъ нѣсколько лѣтъ' тому назадъ 
умеръ! Куда дѣвались ваши ящики съ Книгами, еще нельзя было 
разузнать, да и трудно напасть на слѣдъ. Другіе же ваши ящики съ 
книгами лежатъ у г. Кашкадамова, Русскаго, воспитателя или учителя 
въ ІЗѢвѣ, какъ вамъ объэтомъ подробнѣе разскажетъ Пановъ, кото¬ 
рый на-дняхъ пріѣдетъ къ вамъ Москву. Это тѣ ящики, что были у 
Меглицкаго. 

Пожалуйста, пошлите мнѣ осенью, до прекращенія навигаціи; 
Минеи-Четьи, книги житій святыхъ, М. 1835 іоі. 3 т. 
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Прологъ, или Синавсарій, М. 1817. &1. 3 т. Или хоть старшее 
изданіе, но чистое, т. е. удобное для глазъ. 

Также, если можно, новое изданіе Кормчей вниги, вышедшее 
годъ —два тому назадъ съ греческимъ теветомъ: изданіе 1834 г. безъ 
греч. тевета у меня есть. Тавже прошу прислать Собраніе древнихъ 
грамотъ и автовъ городовъ: Вильни, Еоввы, Трокъ, Вильна 1843 г. 
4°. 2 тома. 

Въ литературѣ ничего интереснаго у насъ нѣтъ. Мы можемъ идти 
только мелкими шажками. Однако готовится и то и другое, чему да 
поможетъ Богъ. Въ особенности много помогаетъ Матица. Среанев- 
свій мнѣ дважды писалъ по нѣскольву словъ; я ему еще не собрался 
писать. О Прейсѣ слышалъ только, что онъ дома и уже преподаетъ: 
самъ онъ о себѣ еще не извѣстилъ. 

Пріятели ваши здоровы, вамъ кланяются, равно какъ и моя 
семья. Л не совсѣмъ здоровъ: во я въ этой невзгодѣ и несчастью 
уже такъ привыкъ, что не обращаю вниманія, разъ не долженъ ле¬ 
жать и могу работать. Будьте эдоровы! 


38. 

Л 21 іюня 1843. 

Прежде всего сообщаю вамъ, что письмо ваше, законченное 17-го 
мая с. с., я получилъ исправно. Благодарю васъ за разнообразныя 
извѣстія, частью весьма утѣшительныя. Ваши находки и открытія 
весьма важны. То, что вы пишете объ „инокѣ Ѳеодосіи и князѣ Свя¬ 
тославѣ", было для меня совершенной новостью, и я охотно вѣрю, 
что все это такъ, но, не имѣя въ рукахъ рукописи, не знаю, чтобы 
въ этому можно добавить. Эти и другіе древніе памятники въ свое 
время надо будетъ издать; но не нужно съ этимъ торопиться, а глав¬ 
ное при этомъ то, чтобы это было для успѣха п прогресса науки. 
Что меня касается, признаюсь откровенно, что я бы радовался 
больше, если бы вы вмѣстѣ съ гг. Прейсомъ и Срезневскимъ взя¬ 
лись за составленіе учебныхъ внигъ для славянскихъ каѳедръ: 
сравнительной грамматики, христоматіи, исторій литературъ славян¬ 
скихъ, антологіи славянской изъ народныхъ пѣсенъ и т. д. Если эти 
вниги не будутъ составлены профессорами славянской литературы, 
кому ихъ составлять? Когда вы, Прейсъ и Срезпевскій подготовите 
намъ славянскихъ филологовъ, тогда ужъ и съ изданіемъ старыхъ па¬ 
мятниковъ пойдетъ дѣло успѣшнѣе. Чѣмъ больше работниковъ, тѣмъ 
Дольше будетъ сдѣлано. Прежде всего вы старайтесь сосредоточить 
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свою дѣятельность оволо нѣсколькихъ главныхъ предметовъ и дер* 
жаться опредѣленнаго плана. 

’А-іиѵатоѵ ооѵ ігоХХа те^ѵш[аеѵоѵ аѵЗрмігоѵ иаѵта хаХак; ііоіеТѵ 
(йегі сегіѳ пѳдаіі, иі із 4 аі пшШз агШісііз оссараіпг, отпіа гесіе 
Гасіаі). Это изреченіе слѣдовало бы'и вашему дорогому Мих. Петр, 
лаписать па своемъ письменномъ столѣ, чтобы имѣть его повседневно 
передъ главами: тогда бы онъ, вѣроятно, нѣсколько оставилъ свою 
яоХолраѵіАоздѵ-/) и постарался бы еще „по сю сторону могилы" на- 
. писать „русскую исторію*. 

Разумѣется, на ваше письмо, т.-е. на нѣкоторыя его части, 
можно подробнѣе отвѣтить только впослѣдствіи. Сегодня только на¬ 
скоро кое-что. 1) Ваши ящики съ иллирскимя книгами нашлись. 
Лежатъ въ Вѣнѣ на таможнѣ. Другіе ваши ящики съ книгами отъ 
Меглицкаго находятся у Кашкадамова, русскаго учителя въ Вѣнѣ. 
Видите, какъ я забочусь о вашихъ вещахъ! 

2) Г. Дворжачевъ послалъ слишкомъ поздно русскія книги, 
переданныя ему г. Шевыревымъ. Пожалуйста, поблагодарите за меня, 
кого слѣдуетъ. 

3) Рецензію на новое сочиненіе Черткова читалъ въ Ж. М. Н. П. 
Адріанополь, около котораго находится Бѣлипра, не есть извѣстный 
городъ во Ѳракія, а другой— въ теперешней Албаніи.* Ѳракія никогда 
не называлась Македоніей: а Албанія. Здѣсь, около этого города, 
родился Василій Македонянинъ. Нѣкоторые переводы старыхъ исто¬ 
риковъ Черткову извѣстны не были. Есть у насъ и полный переводъ 
Зонары, весьма древній, болгарскій. 

4) Между книгами, ивою вамъ посланвыми, есть и глаголическій 
„Исправникъ за іереи* для Мих. Петровича. 

5) 0<ень меня огорчило, что вы еще не выслали мнѣ книгъ. 
Вслѣдствіе этого разстроенъ мой планъ, и работа моя на нолгода запоз¬ 
дала. дпат тпНа, веб дпат сііо. Помните, что книги эти, если 
онѣ пойдутъ лѣтомъ, въ дорогѣ будутъ шестъ мѣсяцевъ, а если оста¬ 
нутся до зимы,—то девять. Въ каждомъ городѣ пролежатъ они мѣ¬ 
сяцъ и болѣе. Достаточно было послать мнѣ теперь 5 или 6 или съ 


* Нелишне напомнить, что имя Еѣлтра мнимое. Чертковъ неправильно про¬ 
челъ славянскій текстъ Манассіиной лѣтописи, который въ свою очередь заклю¬ 
чалъ неправильный переводъ греческаго текста: хо>аг ( ; (хеѵ ооѵ ё^шриг^о Хотсрбк. 
Переводчикъ, принявъ послѣднее елово за мня собственное перевелъ отъ села 
оубо бгь Липра вмѣсто того, чтобы сказать: былъ родомъ ивъ жалкой дере¬ 
вушки. Ср. Дрвновъ, Иречекъ. 
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десятокъ книгъ, нужныхъ при писаніи исторіи церковной литературы, 
которыя я вамъ указалъ; съ остальными спѣшить не надо; нужны онѣ 
будутъ спустя годы. 

6) Литературныхъ новостей у насъ мало. Мой цлемявиикъ Янъ 
(докторъ медицины) профессоромъ въ Бѣлградѣ сербскомъ. Жду отъ 
него нѣсколько новыхъ сербскихъ книгъ. Что касается выдачи пре¬ 
мій Матицы, то дѣло еще не кончено: нѣтъ еще утвержденія свыше: 
графъ Левъ Тунъ издалъ Біѳ 8іе11иа$ бег 81о\ѵакѳп іп Цо$аги. Рга&. 
1843. 8°. 43 стр. Содержаніе: переписка съ Г. Пульскимъ и обзоръ. 

7) Ваше послѣднее письмо было писано четко, и я могъ читать 
его безъ труда и напряженія зрѣпія. 

Пожалуйста прочтите письмецо, посланное Михаилу Петровичу, 
такъ какъ одно дополняетъ другое. 

Друзья и моя семья здравствуютъ и кланяются вамъ. 

Чешскія книги и другія, что я послалъ, назначены вамъ: развѣ 
изъ дублетовъ подѣлитесь кое чѣмъ съ Погодинымъ. Пожалуйста, 
пріобрѣтите мнѣ книжку: (Сісегопіз) КЬѳІогіса ад Негепшиш. Едідіі 
МаІіЬаеі. Моѳдиаѳ. 1810. 

39. 

22 окт. 1843. 

Простите, что на послѣднее письмо ваше подробнѣе и полнѣе 
не могъ, да и теперь не могу отвѣтить. Безъ полнаго здоровья ни¬ 
какая работа не спорится,—а что такое въ ІІраіѣ (гіпа—ревматизмъ 
агіЬгіІів), вы сами знаете, такъ какъ сами испытали. Вотъ уже два 
мѣсяца съ тѣхъ поръ, какъ забралась „она" въ голову , я къ работѣ 
совершенно неспособенъ. 

Ганка получилъ чекъ на деньги, но до сихъ поръ никому не 
заплатилъ, вѣроятно, самъ еще ихъ не получилъ. Между тѣмъ, какъ вамъ 
уже вѣроятно извѣстно, опъ съ книгами распорядился иначе, про¬ 
давши ихъ въ С.-Петербургъ. Посланный мнѣ вторично чекъ я тотчасъ 
уничтожилъ, какъ ненужный. Книги, посланныя мнѣ на Гамбургъ, 
еще до сихъ поръ не пришли. Не случилось ли какой-нибудь не¬ 
исправности при отсылкѣ? Правильно ли было адресовано на Кордеса 
для меня? Если онѣ не придутъ къ новому году, признакъ будетъ 
дурной. 

Я какъ-то опять отдалъ собранныя для васъ книги Кронбергеру- 
Рживначу. Въ числѣ ихъ—двѣ нѣмецкія для Погодина. Книгъ въ 
этомъ году и зимой ужъ не посылайте никакихъ. Отложите все до 
весны; да пошлите поравьше, въ маѣ. 
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Поблагодарите отъ меня проф. Шевырева, за книги. О, если бы 
только онѣ были уже здѣсь! Книга Голицына я самъ здѣсь въ Прагѣ, 
поблагодарилъ за роскошное изданіе о древностяхъ Москвы. На счетъ 
моей исторіи славянской литературы—напрасные сѣтованія и совѣты— 
пока она не написана. Сперва жаркое—потомъ вертелъ. Если она 
будетъ написана, тогда посмотримъ, что и какъ. 

Ивъ Вѣны до сихъ поръ ящики съ загребскими книгами не получены. 
Нужно будетъ написать въ таможню письменную просьбу о выдачѣ. 

Извѣстія о литературныхъ дѣлахъ принужденъ отложить до луч* 
шихъ временъ. Дай Богъ, чтобы они для меня наступили! 

Въ семьѣ у меня всѣ здоровы, вамъ кланяются. 

Г. Елагинъ здѣсь, здоровъ и веселъ. "Е^юсо! 

Семенова, Акты гор. Вильнн и т. д. 1843. 4*.—уже имѣю. 

МаШіаеі. Сісегопіз Шѵеіог. Мх^пае 1810. рго^гатша—больше 
не надо. 


40. 


31 дек. 1843. 


Вчера попало во мнѣ послѣднее письмо ваше, и не мало былъ 
я имъ порадовавъ. Сердечная благодарность вамъ за утѣшительныя 
извѣстія съ поля литературы. Продолжайте такъ и въ будущемъ, и 
пишите мнѣ почаще, не обращая никакого вниманія на то, что я 
пишу мало. Въ послѣднее время я много страдалъ, да и дома были 
у меня больные. Теперь понемногу дѣло идетъ къ лучшему. Поста¬ 
раюсь, по возможности удовлетворить ваши желанія касательно лите¬ 
ратуры. Въ Вѣну долженъ буду свова писать. Со списываніемъ 
старыхъ дубровницкихъ поэтовъ дѣло пойдетъ трудно: здѣсь ихъ мало 
или вовсе нѣтъ, и кромѣ того нѣтъ опытныхъ переписчиковъ для 
идлирскаго языка. Безъ сомнѣнія, принуждены будемъ обратиться въ 
Загребъ. А въ Загребѣ, извѣстно вамъ, что дѣлается: тамъ люди за¬ 
ботятся обо всемъ иномъ болѣе, нежели о литературѣ. Хорошихъ 
работниковъ у насъ мало. 

Радуюсь, что у васъ преподаваніе и обученіе идетъ такъ успѣшно, 
Хорошо сдѣлаете, если съ самаго начала будете давать больше молока» 
нежели тяжелой неудобоваримой пищи. Не забывайте, что мы начи¬ 
натели. Я бы на вашемъ мѣстѣ преподавалъ исторію всеславян¬ 
ской литературы (въ очеркѣ), игъ сравнительной грамматики только 
важнѣйшее о варѣчіяхъ чешскомъ и сербскомъ, затѣмъ объяснялъ 
бы нѣкоторые изъ лучшихъ плодовъ литературы, напр. Браледворскую 
рукопись, сербскія и иллирійскія стихотворенія, а въ подробности 
нарѣчій и нарѣчьвцъ, не говоря уже о поднарѣчіяхъ и поднарѣчьи- 
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цахъ, вовсе бы не пускался. Достаточно, отворить дверь и указать 
путь: кто захочетъ быть славянскимъ филологомъ, пусть самъ идетъ 
дальше. Впрочемъ, сами судите о томъ, что покажется вамъ лучше.— 
Веб гезрісе Япет. 

Сегодня долженъ остановиться. Надѣюсь, что скоро буду писать 
вамъ поподробнѣе. Пожалуйста , прочтите письмо , адресованное 
Михаилу Петровичу. 

41. 

в іюня, 1844. 

Видите, какъ съ перепиской идетъ медленно и неладно' Я вамъ, 
впрочемъ, давно не писалъ, но и отъ васъ уже давно, давно не по¬ 
лучалъ ни одного письмеца. Не стану пускаться въ изслѣдованіе при¬ 
чинъ, ' а лучше напишу нѣсколько словъ, чтобы исправить дѣло и пре¬ 
рвать дальнѣйшее молчаніе. 

У меня новаго ничего. Служебныя обязанности и домашнія дѣ¬ 
ла обстоятъ, какъ и прежде. Въ этомъ году прибавилось заботы съ 
дѣтьми: растутъ они годъ за годомъ, и .за ихъ воспитаніе нужно при¬ 
ниматься, какъ слѣдуетъ. 

Изъ Вѣны касательно книгъ не получено никакого разъясненія: 
книгопродавецъ МбзсЬпег спрашивалъ въ таможнѣ, но ничего не до¬ 
бился кромѣ того, что о моей просьбѣ идетъ дѣло. Дѣло, какъ вид¬ 
но, будетъ идти безъ конца. Прежде должны быть собраны акты и 
протоколы съ нѣсколькихъ поѣздовъ! Кто будетъ платить за провозъ 
до §Москвы и изъ Москвы? У васъ ли еще чемоданъ и вещи? 
Спрячьте ихъ и берегите на будущее время. Если бы я зналъ имена 
этихъ стариковъ (?), я бы постарался по-дружески съ ними уладить 
дѣло. Во всякомъ случаѣ будетъ лучше вашихъ иллирскихъ книгъ те¬ 
перь и не ждать. Будемъ собирать другія. Кое-что уже у васъ есть. 
Другія будемъ доставать годъ ва годъ. На этихъ дняхъ, кстати, по¬ 
шлю вамъ нѣсколько новыхъ книгъ. Для вашихъ потребностей будетъ 
ихъ у васъ достаточно. Всего и такъ нельзя собрать. 

За послѣднее время вышло опять нѣсколько хорошихъ книгъ у юж¬ 
ныхъ Славянъ, въ томъ числѣ Османъ Гундулгіча, изданный загребской 
Матицей. Вы его получите. Матица загребская быстро расцвѣтаетъ и 
обѣщаетъ плодотворную дѣятельность. Жаль, что того же нельзя 
сказать о Сербской Матицѣ въ Пештѣ. Эти люди сами себя губятъ. Из¬ 
дали они теперь цѣнные вопросы: но что эа польза въ этомъ? 
Развѣ такія крупныя дѣла можно выполнить за годъ, за два, въ осо¬ 
бенности тамъ, гдѣ нѣтъ вполнѣ образованныхъ, просвѣщенныхъ и 
притомъ очень энергичныхъ людей? Поэтому члены Матицы издаютъ 
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памфлеты и пасввнли другъ на друга, занимаясь расхищеніемъ и разо¬ 
реніемъ Матицы. А эта гадость расходится на счетъ ихъ по всей 
землѣ! 

Больше надеждъ въ Сербіи, — тамъ, дѣйствительно, въ Бѣлградѣ 
вышло нѣсвольво хорошихъ внижевъ. 

У Словаковъ все по старому. Штуръ долженъ былъ прекратить 
преподаваніе: сидитъ поэтому въ Пресбургѣ и ожидаетъ разрѣшенія 
па изданіе „Новостей*, а въ общемъ ничего не дѣлаетъ. Колларовыхъ 
поученій о народности вышелъ второй томъ и очень хорошо принятъ. 
Іорданъ печатаетъ въ Лейпцигѣ лужицко-нѣмецкій словарь, первый 
листъ воего, или образчикъ, я видѣлъ. Это хорошо. 

Наша чешская литература, хоть и много мелочей вышло, не про¬ 
извела ничего, что бы заслуживало особаго упоминанія. Архива Па- 
лацваго Ш тома вышли вып. 1, 2, 3. Его Исторіи теперь печатается 
новый томъ. Челавовскій огорченъ смертью своей жены. У Юнгмана 
умеръ второй, младшій, зять— Ь&иегш&шь Онъ собирается подавать 
въ отставку: время. 

Враги славянской литературы и народности не перестаютъ оса¬ 
ждать разъ за разомъ и со всѣхъ сторонъ. Ругательныхъ сочивевій 
въ Германіи выходитъ множество. А Славяне молчатъ, какъ рыбы. 
Что имъ дѣлать? 

Ну, какъ идутъ ваши работы? Давно, давно ничего не слыхалъ 
ни о васъ, ви о Срезневскомъ и Прейсѣ! 

Впрочемъ, на дняхъ читалъ объявленіе о новом* журналѣ въ 
Москвѣ съ участіемъ вашимъ, .Шевырева, Погодина и др. Изъ этого 
видно, что вы вдоровн и веселы. 

Въ книгахъ, воторыя на-дняхъ соберу и передамъ Кронбергеру 
для отсылки, найдете рукописное извѣстіе о пресбургсвомъ „уставѣ* 
(т.-е. въ литературномъ обществѣ) Штура. Тутъ же прилагаю я его 
письмо. Очевидно, Штуръ и кое-кто съ нимъ желаютъ нововведеній 
въ литературномъ языкѣ для Словаковъ. Опасаюсь, что это не при¬ 
ведетъ въ цѣли, а только въ новой путаницѣ, въ хаосу. 

Пріятелю Погодину пишу также на этихъ дняхъ. Прошу васъ, прі¬ 
обрѣтите вмѣстѣ съ нимъ для меня Е. А. Лукьяновича Описаніе ту¬ 
рецкой войны 1828—1829 гг. Спб. 1844. Думаю, что это сочиненіе 
важно для моей кармы. 

Прямите отъ меня благодарность вмѣстѣ • съ этимъ наскоро на¬ 
писаннымъ письмомъ. Сегодня долженъ кончить, далѣе же отклады¬ 
вать не хотѣлось. 

Дай вамъ Богь здоровья и всего хорошаго. Мой сердечный по¬ 
клонъ всѣмъ друвьямъ. 
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42. 

18 сентября 1844 г. 

Вы ве безъ основанія жалуетесь на рѣдкость в краткость моихъ 
писемъ. Это фактъ, отъ котораго я ве отказываюсь. Впрочемъ теперь 
измѣнять этого къ лучшему я не въ состояніи. Мов быстро кловящіеся 
къ закату двв, мой неисцѣлимый недугъ, домяшвія семейныя заботы 
и невэгоды — все это вызываетъ желавіе отдохнуть; а кромѣ того, у 
мевя служебныхъ обязанностей прибываетъ, какъ равъ въ такомъ воз¬ 
растѣ, когда другіе уже думаютъ объ облегченіи. Я теперь часто на¬ 
хожусь въ такомъ состоянія духа я тѣла, что писать мнѣ' трудно, 
тяжело; это вещь невозможная. Вы же будьте увѣрены, что, пока я 
живъ, я по мѣрѣ возможности и о вещахъ наиболѣе важныхъ пи¬ 
сать вамъ не перестану. 

Ваше пространное письмо отъ 13 Іюля читалъ я съ удовольстві¬ 
емъ и благодарю за множество интересныхъ извѣстій. Продолжайте и 
впредь ваши извѣстія о русской литературѣ. Чтобы вамъ хоть чѣмъ 
нвбудь отплатить, я вамъ пишу эдѣсь по памяти о нашей литера¬ 
турѣ—по нѣмецки, чтобы могъ прочесть н Погодинъ (я ему писалъ 
два дня тому назадъ). 

Теперь, имѣя передъ собой ваше письмо, предлагаю нѣсколько 
отвѣтовъ на вопросы, нѣсколько объясненій къ устраненію сомнѣній 
н недоразумѣній. 

Книги, для пріятелей въ Загребѣ, Венгріи и Львовѣ назначен¬ 
ныя, я послалъ послѣ при подходящихъ случаяхъ, съ пріятелями. Те¬ 
перь всѣ они будутъ уже тамъ, гдѣ слѣдуетъ. Послать по почтѣ и 
чрезъ книгопродавцевъ я не могъ изъ за глупости нѣкоторыхъ цен - 
зоровъ въ Венгріи, враговъ славянства, которые, ничего не читая по 
русски, запрещаютъ все. 

Въ Народописѣ я сдѣлалъ все, что могъ. Пусть другіе идутъ 
дальше, но съ осторожностью и доказательствами. До сихъ поръ ни¬ 
чего важнаго не читалъ. Не все, что кому на умъ взбредетъ, устоитъ 
предъ осторожнымъ судомъ критики. И въ языкознаніи, какъ всюду, 
многое—только догадки, зотпіа (Шегапііат. Все заключается въ 
методѣ, въ доказательствахъ, въ логикѣ. 

Изо Львова ожидаемый для васъ Сборникъ червонорусскихъ пѣ- 
сенъ до сихъ поръ не полученъ. О вашемъ ящикѣ съ книгами въ 
Вѣнѣ я уже письменно и оффиціально началъ дѣло. Дѣло теперь въ 
правленіи. Но у насъ это идетъ медленно. 
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Касательно загребскаго нарѣчія разрѣшенія вопроса надо ждать 
отъ Мажуранича и др. Мы слишкомъ далеко. Пусть они намъ да¬ 
дутъ его, но обстоятельно! 

Жалѣю о томъ, что вы пишете о Востоковѣ; но я не думаю, чтобы 
было такъ скверно, а что вдѣсь больше шуму только, какъ это всегда 
у людей бываетъ. * 

Нѣкоторыя сочиненія Голаго, о которыхъ вы просите, я вамъ 
послалъ, Палацкаго 4й т. не вышелъ; своевременно вы его получите, 
хотя бы по почтѣ, если того пожелаете. Еще не знаю на практикѣ, 
прянимаютъ-ли посылки съ книгами (по новой конвенціи: по старой 
не принймаля). 

Чай доставить Гавличекъ: сердечно васъ благодарю. Я подѣлил¬ 
ся со Станкомъ и съ другими друзьями: Атісогпт отпіа. 

(Овдовѣвшій Челаковскій собирается вторично жениться на Ан¬ 
тоніи Рейсъ, сестрѣ жены Станька). 

Книги, посланныя вами, какъ вы пишете, ва Кронбергера и Ржнв- 
вача, до сяхъ поръ не получены. Письма ваши Штуру и Головац- 
кому послалъ. 

ПВ. Прошу васъ , добудьте мнѣ отъ Савельева вновь найден¬ 
ныя извѣстія по болгарской исторіи , интересныя для родословія 
болгарскихъ владѣтелей. Не забудьте объ этомъ. Вовьмите письмо 
писанное мною два дня тому назадъ Погодину. Одно дополняетъ дру¬ 
гое. 

Поклонъ отъ всѣхъ пріятелей! Пишите поскорѣе. 

Если можно, достаньте съ Погодинымъ мнѣ Лукьяновича, Исто¬ 
рію турецкой войны 1828—1929 гг. и Остромирово Евангеліе. Ни 
того, ни другаго у меня нѣтъ. 

Литературныя новости. 

(Для обоихъ пріятелей: Погодина и Бодянскаго). У Лужичанъ 
только что законченъ 4мъ вып. 2го тома важный трудъ: Л. Гауптаи 
И. Е. Смолера, Народныя пѣсни Вендовъ въ Верхнихъ и Нижнихъ Лу¬ 
жицахъ. (вгішта 1841—1844. 4"). Онъ образуетъ'’два тома іп 4“ н 
необходимъ для каждаго ученаго Славянина, желающаго изучать лу¬ 
жицкій явыкъ и народную поэзію. Извѣстный нрнватъ-доцентъ Іор- 


* Здѣсь разумѣется увольненіе Востокова отъ должностей въ Румянц. Му¬ 
зеѣ вслѣдствіе ванѣченяой утраты нннгъ н рукописей. Сн. Переписка А. Восто¬ 
кова, 370—71, 474. 
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давъ въ Лейпцигѣ только кто пустилъ объявленіе и отпечаталъ об* 
равчикъ лужицко-нѣмецкаго словаря. Очень почтенное своевременное 
предпріятіе. 

Здѣсь, въ Чехіи, на средства мувейскаго фонда (Маіісе севка) 
напечатано: 1) ѴуЬог ъ Шаг. сезкб, Ій томъ до 1404 года. 2) Ма¬ 
река Логика и метафизика. 3) Юнгманна Словесность и Введеніе въ 
чешскую стилистику. 4) Пресли Ботаника, большой трудъ въ двухъ 
большихъ томахъ. Малой Чешской Энциклопедіи вышелъ 4й томъ: 
Гина—Психологія. Палацкій недавно сдалъ въ печать 5й и послѣдній 
вып. своего Архива Чешскаго, равно какъ и 4й вып.' своей Исторіи, 
обнимающій начало гусситства. Тыль издаетъ собраніе своихъ сочи¬ 
неній (до сихъ поръ вышло 3 тетр.), кромѣ того вышелъ новый его 
романъ: Послѣдній Чехъ. Малый издаетъ Простонародную географію 
чешскую—для народа, очень легко читаемую. Воцель, редакторъ Му¬ 
зей нива, печатаетъ руководство къ чешскимъ древностямъ (Археоло¬ 
гію) по-нѣмецки и по-чешски (отдѣльно). Д-ръ Водымъ издаетъ вы- 
пусками популярную фивйву для Народной библіотеки, содержащей 
преимущественно переводы нѣмецкихъ,народныхъ книгъ (Печирки), вы¬ 
шло уже нѣсколько тетрадей. Штульцъ издаетъ житія святыхъ: одинъ 
томъ готовъ. Буріава извѣстной чешской грамматики вышло 2ое изда¬ 
ніе. Также появилась масса мелочей. Франты Нѣмецко-Чешскій сло¬ 
варь все еще не конченъ—вышелъ Ій вып. 2го тома. Вообще въ под¬ 
ручныхъ и карманныхъ словяряхъ недостатокъ. Католическій свя¬ 
щенникъ и писатель Слама умеръ. 

О литературѣ Словенцевъ въ Крайнѣ знаемъ мы вдѣсь мало: 
вѣроятно, не явилось ничего значительнаго. Ихъ „Крестьянская га¬ 
зета" въ Люблянѣ еще держится и, должно быть, имѣетъ много под¬ 
писчиковъ. 

У Словаковъ въ Венгріи вышло 2гсаб1о ЗІолѵѳпвка покойнаго 
Червеняка (Пештъ 1844. 8°), очень интересное историко-этнографи¬ 
ческое сочиненіе. Затѣмъ: Нитра— альманахъ на 1844 года, уже съ 
новой орѳографіей и языкомъ. 

Въ Загребѣ, кромѣ Гундуличева Османа, который тотчасъ я по¬ 
слалъ, ничего значительнаго; но въ Бѣлградѣ вышла интересная маг 
левькая брошюра: Шта нанѣрава) у Илири? (т. е. что замышляютъ 
Иллиры?) У Біограду 1844. 16 ф (136 стр.). Авторъ мнѣ неизвѣстенъ. 
Въ Вѣнѣ: Слатданска антолопца из рукописа дубровачких пес нива 
(Издао Огзаі.-Росіс. У Бечу 1844. 8*). (Нѣсколько выпусковъ должно 
выйти. Въ Зарѣ, (илдир. Задаръ) появился журналъ: Зора далматински, 
редак. Кузманичъ; ее хвалятъ—ближе съ нею я не знакомъ. 
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У Сербовъ въ Венгріи умственное движеніе замѣчается слабое: 
газета „Скоротеча" въ Пештѣ выходитъ: она была (до сихъ норъ) 
жалка. 

Съ другой стороны Богдановичъ, талантливый Сербъ, получилъ 
концессію на изданіе новаго сербскаго журнала въ Новомъ Садѣ. 
ѴіЛеЬітив! Вукъ въ Вѣнѣ печатаетъ вторую часть своихъ нѣсенъ; 
если бы онъ могъ вновь ведать свой словарь и сербскую грамма¬ 
тику! Сербскій чиновникъ Бухарски въ Бѣлградѣ напечаталъ объ¬ 
явленіе объ изданіи карты Сербіи; будетъ она вырѣзаться въ Вѣнѣ. 
Въ Бѣлградѣ, между прочимъ, появился „Законик граНанскн за 
к&ажество Србско*, у Београду 1844. 4* (159 стр.). Это— собранные 
ново-садскнмъ сенаторомъ др. Іоанномъ Хаджичемъ, одобренные юри¬ 
стами и сенатомъ гражданскіе тонн Сербіи; произведеніе, слѣдова¬ 
тельно, важное. Интересны, какъ относящіяся къ народной литературѣ: 
Народне српске припов^едве, над. А. Николиѣ, у Београду 1814 — 
1843. 8*, 2 вып. Исидоромъ Окцановичем*», проф. Лицея, издана 
Преходница свеобште историке света. Беогр. 1844. 8*, гдѣ находится 
замѣчательное приложеніе: Кара^орКева смрт (т. е. смерть Карагеоргія) 
стр. 119—140. Прочесть стоитъ. 

Др. Мнклошичъ въ Вѣнѣ, краинецъ, печатаетъ теперь, какъ 
слышно, Кадісѳв 1іп$ааѳ віаѵісае, сравнительно съ санскритомъ. Т. о. 
и высшая филологія у насъ не совсѣмъ въ вабросѣ. Цафь въ Штиріи 
работаетъ надъ сравнительнымъ этимологическимъ словаремъ словин¬ 
скаго нарѣчія, т. е. Вендскаго въ Брайнѣ, Каринтіи и Штиріи. О 
дѣятельности Поляковъ во Львовѣ я совсѣмъ умалчиваю, потому что не 
могу сказать ня о чемъ, стоющемъ чтенія. Псчатана-ли процензуро¬ 
ванная и разрѣшенная Барпато-малорусская грамматика Вагилевича, 
мнѣ неизвѣстно. 

Вотъ много-ли, мало-ли, на этотъ разъ по памяти. Ѵаіеіе ѳі 
іатеіѳ! 

43. 

10 Ноября.' 1344. 

Бываютъ времена, когда писать хотъ что-нибудь лучше, нежели 
ничего. Въ такомъ положеніи я нахожусь теперь. Писать вамъ ис¬ 
правно и много не могу принудить свой измучевный недугомъ духъ- 
Примите поэтому съ благодарностью немногое. 

Извѣщаю васъ, что книги 19 окт. исправно получены. Благо¬ 
дарю васъ и остальныхъ друзей. Что было назначено другимъ, я ра¬ 
зослалъ; только назначенное для Вагилевича еще здѣсь, но я извѣ¬ 
стилъ его письмомъ п жду, чтобы онъ указалъ путь, какъ ему от¬ 
править. 
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Многія книги меня порадовали. Повторяю вамъ свою сердечную 
благодарность. Но въ сожалѣнію у меня не хватаетъ: 1) Остромирова 
Евангелія —Востокова и 2) Лукьяновича— Описанія Турецкой войны. 
182$—29 гг. Спб. 1844. 2 т. Пишу объ этомъ и другу Погодину, и 
васъ также усиленно прошу: постарайтесь вмѣстѣ съ пріятелями до* 
быть эти двѣ книги и чрезъ Дейбнера на Кронбергера или прямо по 
почтѣ выслать сюда (да котя бы и съ кѣмъ нибудь изъ ѣдущихъ 
русскихъ, кто отправляется въ Берлинъ или сюда; изъ Берлина можно 
бы послать или черезъ книгопродавца, или по почтѣ сюда). Пріятели Ела¬ 
гинъ, Валуевъ, Пановъ и проч. сами напрашивались помочь по частя 
книгъ. Л бы ихъ теперь попросилъ, чтобы они на дѣлѣ доказали 
свое энергичво и пламенно обѣщанное расположеніе. Поговорите съ 
ними, сдѣлайте, что можно. Лучше, если получу книги въ двухъ 
экземплярахъ, нежели ни въ одномъ. Дублеты отдамъ въ Музей и 
въ иныя ваши учрежденія. Его превосходительство графъ Уваровъ обѣ¬ 
щалъ мнѣ Остромирово евангеліе, но забылъ, а писать ему объ этомъ 
и напоминать неудобно. Какъ жаль, что теперь, когда я пишу ста¬ 
рочешскую грамматику, не могу въ достаточной степени воспользоваться 
этимъ изданіемъ! Нашъ экземпляръ въ Музеѣ не полонъ, только по¬ 
ловина (листы, оставленные на пути его превосх. графомъ Уваровымъ), 
и ходитъ ивъ рукъ въ руки, изъ Праги въ Вѣну и туда-сюда. 

Я пишу для УуЬог’а Шег. севкё грамматику древняго чешскаго 
языка. Около новаго 1845 года, вѣроятно, буду готовъ съ половиной» 
и печатавіе начнется. . , 

Г. Валуевымъ посланныя книги получены Кронб.-Рживначемъ, 
въ числѣ ихъ есть и для меня. Благодарю и его и остальныхъ по¬ 
славшихъ. 

У насъ вышло: 

Копе спу. Киспі чІоѵпЯс еезкопетѳеку (по Юнгманну), въ 
Вѣнѣ у Венедикта. 

У о;с е 1. ВбЪпшсЬе АгоЪаоІодіе (по нѣмецки), здѣсь, въ Прагѣ. 
Маге к. Логика и Метафизика. 

Сочиненія ТуѴа. Его же романъ: Ровіесіпі СесЬ (очень инте¬ 
ресный). 

Іогбап. Роіп. Огаттаіік. Ьрг. 1844 (за ней послѣдуютъ и 
юго-славянскія; т. о. будетъ циклъ славянскихъ грамматикъ). 

Объясненіе генеалогіи болгарской Савельева я читалъ въ Ж. М. 
№ 6, т. е. іюнь. Мнѣ это было извѣство уже изъ иныхъ источни¬ 
ковъ, греческихъ легендъ. Ничего больше не пайдсно? 
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Вы послали мнѣ нѣсколько листовъ каталога: I. Церковно-слу¬ 
жебныя книги. Откуда—не нахожу и не знаю. Жаль, что не напи¬ 
сали. Бъ Д-й части (книги посольскія) Метрики литовской кн. Обо¬ 
ленскаго у меня нѣтъ ни заглавнаго листа, ни предисловія. Ее я 
получилъ уже въ прошломъ году. 

Юнгманнъ вамъ кланяется и благодаритъ за Карамзина. Онъ уже 
въ отставкѣ съ полной пенсіей, въ общемъ здоровъ и очень дѣяте¬ 
ленъ. Мнѣ въ этомъ году не хорошо. Работы—выше силъ, а доходы— 
меньше нужды. Но я не жалуюсь, хотя не вполнѣ здоровъ. 

Кланяйтесь всѣмъ друзьямъ. Вскорѣ, вѣроятно, побольше на¬ 
пишу. Дай Богъ вамъ здоровья. 

Говорятъ, у васъ вышло какое-то прекрасное изслѣдованіе о 
Константинѣ и Меѳодіи или ихъ житіе? Вы мнѣ 'не прислали: это 
огорчаетъ мепя. Помните обо мнѣ въ такихъ случаяхъ. Писалъ ли я 
вамъ, благодарилъ-ли за чай, посланный съ Гавличкомъ. Если нѣтъ, 
извѣщаю васъ о полученіи и благодарю; если да, то повторяю и то 
и другое. 

Палацкаго 3-ій тонъ не вышелъ еще — встрѣтились затрудненія 
и задержки. Онъ самъ съ женой и дѣтьми уѣхалъ на цѣлый годъ въ 
Италію. 

Въ Смирнѣ, говорятъ, вышелъ по-болгарски Новый Завѣтъ, тамъ 
выходитъ также болгарскій журналъ. У Срезневскаго есть и тотъ и 
другой. Нельзя ли вамъ для меня достать одинъ экз. чрезъ книго¬ 
продавца и т. п.? Здѣсь нельзя. 


44. 

24 янв. 1845. 

Оба ваши послѣднія письма получилъ я, какъ обыкновенно, 
своевременно, исправно; и хотя я сильно желалъ отвѣтить на нихъ 
подробнѣе, однако сдѣлать этого не могу теперь вслѣдствіе массы 
труда, службы, весьма неудовлетворительнаго состоянія здоровья за 
эту зиму, и въ особенности по причинѣ слабости зрѣнія, которая, если 
такъ будетъ продолжаться, грозитъ мнѣ скоро невозможностью читать 
и писать. Цумаю все-таки, что лучше будетъ, если я хотя кратко 
нѣсколько словъ напишу вамъ, нежели если совсѣмъ писать не буду. 

Что касается книгъ, вами пославныхъ Головацкому, то здѣсь 
ошибки никакой не произошло, да и произойти не могло: каждая 
книга вами собственноручно была помѣчена именемъ Головацкаго. 
Только въ томъ письмѣ, что я вамъ писалъ, по разсѣянности я 
спуталъ имя. Кпиги эти я послалъ Головацкому чрезъ Запа во Львовѣ. 

22 
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Взялъ ихъ у меня, у паков? лъ и отправилъ Шторхъ. Пусть т. о. Го- 
ловацкій держится во Львовѣ въ дружбѣ съ Запомъ. 

Что касается книгъ чешскихъ и югославянскихъ, то весной вы 
ихъ получите или всѣ, или во всякомъ случаѣ много. Кое-что я для 
Васъ собралъ, остальное добавятъ Кронбергеръ и Рживначъ, которымъ 
я отдалъ цѣлый списокъ книгъ для васъ нужныхъ. 

Съ сербскими книгами будетъ нелегко: того, что напечатано въ 
Бѣлградѣ, достать нельзя, да и такъ мало доступно, будто въ Китаѣ; и 

то, что въ Венгріи, все такъ.(?) и мало извѣстно, какъ п 

прежде. Вообще положеніе нашего славянскаго книжнаго рынка не 
улучшилось ни на маковое зерно, сравнительно съ прежнимъ—развѣ 
здѣсь въ Чехіи по части чешскихъ здѣсь изданныхъ книгъ. При всемъ 
томъ въ Москвѣ недостатка въ книгахъ нѣтъ, да и не будетъ впо¬ 
слѣдствіи. Что есть важнѣйшаго, получите раньше и позднѣе. Но, 
какъ мнѣ кажется, черезх-чуръ вы хлопочете объ умноженіи книгъ, 
(^иоі^иѳ іапбеш?! Л вполнѣ увѣренъ, что въ Москвѣ въ различныхъ 
библіотекахъ у васъ уже есть изрядный запасъ инославянскихъ книгъ, 
достаточный для вашихъ занятій, центръ которыхъ, какъ мнѣ кажется, 
прежде всего должны составлять русскій и старославянскій языки, 
остальные только—привѣски и пособія. 

Что же касается языка русскаго, то я того мнѣнія, что уже 
столько издано и напечатано хорошихъ старыхъ памятниковъ, что по 
нимъ можно бы написать отличную старорусскую грамматику. Ждать, 
пока выйдетъ ихъ больше, значитъ бііТѳгге (зиЬ рІаизіЬіІі) ргаѳіехіи 
асі Саіѳпсіаз ^гаесаз.—Другое дѣло словарь: этотъ на основаніи но¬ 
выхъ изданій старыхъ писаній можетъ и долженъ постоянно расши¬ 
ряться и обогащаться. По моему представленію, старорусскую грам¬ 
матику слѣдуетъ составлять съ указаніемъ на отличія отъ старослав. 
церковнаго языка, и для этого матеріала достаточно,—кромѣ того, въ 
случаѣ надобности рукописи въ Москвѣ и въ Петербургѣ подъ руками. 
БаЬог ѵіпегі ошпіа—но—ІаЬог ітргоЬиз. Это и есть то, что рѣже 
бѣлой вороны. 

Моя старочешская грамматика (т. е. начатки (ѳіетепіа)), на этихъ 
дняхъ отправляется въ типографію. Получилъ её 13 Января. Старо- 
чешской христоматіи печатается 37-й листъ. Всего будетъ листовъ 
50 въ первомъ томѣ. Палацкаго Исторія еще не вышла, но допеча¬ 
тывается. Въ Загребѣ Матица издала еще сочиніе—Д-ра Деметра 
драму „Теута“. Получите её. Въ Вѣнѣ вышла новая карта сербской 
земли Бугарскаго; я её еще не видалъ. Въ Бѣлградѣ вышла Голубица 
Возаровкча на 1845 г. Мой племянникъ Япко издаетъ сербскія но- 
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веты. Рѣжетъ ихъ па камнѣ здѣсь у насъ Ширъ. Въ Загребѣ вышли: 
Славонске варошске щесмс. Жупапа 1844.—Остромироко К анг., по¬ 
сланное, какъ вы пишете, Погодинымъ чрезъ Червовую Русь, еще не 
получено. Точно также и Реймсское Еванг ., которое было послано 
его прев. гр. Уваровымъ изъ Петербурга г. Ганкѣ и мнѣ, еіце не 
пришло, только одно письмо—безъ книгъ! Книги гдѣ нибудь на пути 
застряли. Съ Лукьяновичемъ торопиться нечего: пошлете его весной, 
когда откроется навигація. 

Писалъ я вамъ, что въ Царѣградѣ есть болгарская типографія? 
Не дурно бы вы сдѣлали, если бы завязяли какія нибудь сношенія 
съ Одессой и Цареградомъ по части болгарскихъ книгъ. 

Въ Смирнѣ выходитъ болгарскій журналъ. Въ Бѣлградѣ вышла 
„Исторія на великый Александра Македонца. Пзд. Христо П. Василі¬ 
евъ Протопоповичъ, 1844. 8°, поболгарски. 

Пріятелю Погодину я какъ то писалъ и хотѣлъ его утѣшить, 
хотя и самому мнѣ такъ скверно, что нужно утѣшеніе. 

Кланяйтесь пріятелямъ и будьте здоровы. 

Изъ Брода получилъ я болгарскій Букварь Московскій, нѣсколько 
экземпляровъ, высланныхъ, вѣроятно, Погодинымъ. 

45. 

24 Аир. 1845. 

Хотя для болѣе обстоятельнаго письма нѣтъ ни матеріала, такъ 
какъ у насъ въ славянской и чешской литературѣ дѣло подвигается 
медленно, нѣтъ ни расположенія духа и силъ, ибо благодаря продол¬ 
жительному холоду я полуживъ-полумертвъ и къ томуже утомленъ 
различными заботами и хлопотами,—всетаки рѣшилъ я написать вамъ 
нѣсколько словъ, главнымъ образомъ потому, что теперь, на празд¬ 
никахъ, у меня болѣе свободнаго времени, нежели когда либо въ иное 
время. Богъ знаетъ, когда я буду въ состояніи вамъ писать! 

Исторіи чешской Палацкаго вышелъ еще выпускъ, четвертый. 
Поручилъ я Кронбергеру-Рживначу послать его вамъ по почтѣ; если 
онъ не сдѣлалъ этого, посмотрю самъ послѣ праздниковъ и пошлю 
вамъ немедленно. Какъ слышво, теперь посылки съ книгами прини¬ 
маютъ на почту, т. е. въ Россію, чего до сихъ поръ, даже по заклю¬ 
ченіи соглашенія, или конвенціи, не знаю почему, не было. 

Миклошича Касіісез 1іп§иае зіаѵісаѳ сит Нп^иа вапзогПа сот- 
рагаіае вышли въ Лейпцигѣ (1845, \Ѵеісітапп); вамъ ихъ Кровбер- 
геръ не посылаетъ потому, что, говоритъ, они уже есть у Дейбнера 
изъ Лейпцига. 
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Другія собранныя для васъ книги пошлетъ Кронбергеръ, какъ 
обыкновенно, гдѣ будетъ кое-что и отъ меня. Моей старочешской 
грамматики печатается 4-й листъ. Собственно, будетъ это введеніе 
къ 'ѴѴуЬог’у еіагосевкё Шегаіигу, издаваемому нашей музейской ком¬ 
миссіей на средства Матицы; но я прикажу приготовить и отдѣльные 
оттиски. 

Отъ Бука ожидаемъ новаго тома сербскихъ пѣсенъ—онъ готовъ, 
отпечатанъ. Сербская карта Бугарскаго вышла въ Вѣнѣ. Г. Ганка 
издаетъ новымъ кирилловскимъ шрифтомъ Реймсское евангеліе съ 
параллельнымъ текстомъ Остромирова евангелія, со введеніемъ, грам¬ 
матикой и т. д. Видите, онъ даже васъ не испугался! Что же меня 
касается, то я, право, не знаю, писалъ его или нѣтъ св. Прокопъ, и 
кому это можетъ быть извѣстно точно, хоть бы имя святого тамъ и 
было написано; но то, что оно старо, и весьма старо, въ этомъ я 
вполнѣ убѣжденъ. Это особенный классъ рукописей, которыя мѣрить 
мѣркой русскихъ и болгарскихъ нельзя. 

О мѣстѣ Винеты я написалъ отдѣльное изслѣдованіе, насколько 
съумѣлъ и смогъ, вы его вайдете въ нашемъ музейномъ Часописѣ. 
Еще кое какія библіографическія ислѣдованія мои выйдутъ въ Кок- 
Ьог’ѣ.зіагосезкё Іііегаіигу, во 2-мъ выпускѣ. Все въ свое время по¬ 
лучите. Штуръ въ Пресбургѣ получилъ уже разрѣшеніе на изданіе 
Хоѵіп вІоѵепзкусЬ и Огіа ТаІгапзкёЪо. Издавать начнетъ съ 1-го 
Іюля. Прежде же, какъ онъ мнѣ писалъ, пріѣдетъ сюда, въ Прагу. 

У Хорватовъ въ Загребѣ основана будетъ каѳедра хорватско- 
славянскаго языка, какъ объявлено въ газетахъ, уже въ Маѣ этого 
года. Конкурсъ на профессуру съ 800 гульд. жалованья уже назначенъ. 

Запъ поступитъ изъ Львова сюда въ Прагу чиновникомъ. Надѣ¬ 
емся, что онъ будетъ заниматься чешской литературой, въ особенности 
чешской географіей. 

Челаковскій теперь, на пасхѣ, находится здѣсь. Онъ женится на 
Антоніи Рейсъ, зпакомой вамъ сестрѣ Станка. При такихъ обстоя¬ 
тельствахъ я съ нимъ много говорить о литературѣ до сихъ поръ не могъ. 

Графъ Іосифъ-Матвѣй Тунъ (не графъ Левъ Тунъ, вамъ извѣст¬ 
ный) издалъ только что сочиненьице: Бег ЗІаѵізтие іп ВбЬтеп, кото¬ 
рое имѣетъ цѣлью выяснить наше положеніе и можетъ много помочь 
соглашенію. Выйдетъ оно и по чешски. Прилагаю его здѣсь вамъ въ 
качествѣ новинки; будьте любезны по прочтеніи сообщить его и По¬ 
годину. Также точно, прошу васъ, поступите съ прилагаемымъ эдѣсь 
письмомъ. Вѣроятно, вайдете случай переслать его ему не медля: я, 
вѣдь, зпаю, что вы живете далеко другъ отъ друга. 
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По части книгъ я ухе вамъ и пріятелю Погодину писалъ, именно) 
чтобы вы собирали для меня только то, что есть важнѣйшаго по 
исторіи литературы и древностямъ. Время себя ограничить. Нуждъ 
со всѣхъ сторонъ безъ конца. 

Пріятеля Погодина я уже просилъ списать Житіе св. Меѳодія. 
Если у него на это не хватитъ времени, позаботьтесь, пожалуйста, 
вы о переписчикѣ и прикажите списать.' Помните только одно: Ьів 
ёаі, ^иі сііо <іаі (Житіе Меѳодія, о которомъ идетъ рѣчь въ Моск¬ 
витянинѣ 1843 г. № 6, стр. 405., а не Кирилла: это у меня уже есть). 

Лишь только немного поправлюсь послѣ зимы, опять буду вамъ 
писать и, что можно по части книгъ, добуду. 

Дай вамъ, Богъ, здоровья. Поклонъ друзьямъ. 

46. 

22 Авг. 1845. 

1-го Августа постигла меня довольно тяжкая болѣзнь—тифъ, 
который продолжался до 14 числа и потомъ только прекратился, и 
стало легче. Теперь понемногу оправляюсь. Но я еще такъ слабъ, 
что это письмо долженъ диктовать своему старшему сыну, даже по 
могу собственноручно его подписать. Благодарю Господа, что сохра¬ 
нилъ онъ меня для семьи, друзей, а также для другихъ, кому еще 
могу быть полезенъ. 

Позавчера послалъ я по почтѣ письмецо Погодину- Сегодня 
прилагаю добавленіе для вего. Пожалуйста, положите въ кувертъ, 
надпишите адресъ и немедля отошлите ему. 

О вашихъ книгахъ ведетъ дѣло Миклошичъ съ чиновниками въ 
Бѣнѣ. Теперь, будучи боленъ, онъ уѣхалъ куда-то на мѣсяцъ. По его 
возвращеніи снова будемъ энергично дѣйствовать. Въ этомъ году долж¬ 
ны мы съ этимъ какъ-нибудь покончить. 

Напишите мпѣ, получили-ли вы уже посланныя книги? Были 
онѣ адресованы на Погодина и шли чрезъ Кровбергера на Дейбнера. 

Прошу васъ, пошлите мнѣ исторію войны съ Турками Лукьяно¬ 
вича. Если можно, одолжите мнѣ также карту Болгаріи, вышедшую въ 
Страсбургѣ. Л во-время вамъ ее пришлю назадъ. 

Здѣсь у насъ находится теперь Станко Вразъ изъ Штиріи. Въ 
Хорватіи политическо-народная рознь и разъединеніе по прежнему 
продолжаются. При такихъ обстоятельствахъ въ литературѣ мало или 
почти ничего не дѣлается. Станко Вразъ печатаетъ здѣсь въ Прагѣ 
собраніе своихъ новыхъ мелкихъ стихотвореній. Изъ Сербіи пе имѣю 
никакихъ вѣстей. У южныхъ славянъ литература подвигается впередъ 
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«очень медленно и сонливо. У Словаковъ Штуръ началъ издавать га¬ 
зету по словацки. Коларъ и протестантское духовенство этимъ очень 
недовольны. И мнѣ это нововведеніе кажется несвоевременнымъ и не¬ 
практичнымъ; боюсь, что Штуръ сильно себѣ повредитъ и другимъ 
ни въ чемъ, ровно ни въ чемъ не поможетъ. 

Лишь только пошлете мнѣ собранныя книги, извѣстите меня по 
почтѣ, чтобы мнѣ знать, когда и откуда мнѣ ихъ ждать. Мнѣ очень 
хотѣлось бы звать, чѣмъ по литературѣ занимаетесь вы, Прейсъ и 
Срезневскій. Отъ васъ, профессоровъ, съ этой цѣлью командирован¬ 
ныхъ и назначенныхъ, мы ожидаемъ многаго. О, если бы вы соста¬ 
вили и издали для насъ хотя бы необходимѣйшія учебныя книги 
славянскаго языка и его литературы по главнымъ нарѣчіямъ! 

Если Богъ дастъ ынѣ жизни и полнаго здравія, постараюсь окон¬ 
чить наступающей осенью и зимой кое-какія уже давно начатыя из¬ 
слѣдованія, именно о Кириллѣ и Меѳодіи, о языкѣ и литературѣ бол¬ 
гарской и т. д. Также съ удовольствіемъ поскорѣе я привелъ бы въ 
порядокъ и закончилъ бы свое собраніе старосербскихъ памятниковъ» 
которое желаютъ издать въ Бѣлградѣ въ Сербіи. Работы было бы 
достаточно, будь только здоровье и время. 

Коларъ только что выпустилъ новое изданіе своихъ стихотворе¬ 
ній въ Пештѣ въ одномъ томѣ. Въ немъ помѣщены 81й\ѵу бсега, одинъ 
текстъ, безъ объясненій, и различныя мелкія стихотворенія. Здѣсь въ 
Прагѣ Запъ печатаетъ систематическую всеобщую географію. Запъ пере¬ 
ѣхалъ изо Львова въ Прагу въ качествѣ чиновника. Томекъ печата¬ 
етъ краткую исторію австрійскаго государства. Оба сочиненія вой¬ 
дутъ въ Малую энциклопедію наукъ. Пресль печатаетъ ботанику, 
весьма обширный трудъ, будетъ 3 большихъ тома. Мораль Клацеля 
и всеобщая исторія Сметаны—въ цензурѣ. Юнгманнъ готовитъ новое 
изданіе Исторіи литературы. Вышло нѣсколько неважныхъ беллетри¬ 
стическихъ книжонокъ. 

Будетъ строиться чешскій театръ. 

Отъ души желаю полнаго здоровья. Пишите мнѣ поскорѣе. Съ 
Богомъ! Гавличку, касательно должныхъ имъ вамъ денегъ, на кото¬ 
рыя онъ долженъ купить Юпгманповъ 81оѵпік, придется вамъ са¬ 
мому написать. Онъ живетъ теперь въ Прагѣ. 

47. 

20 іюля 1845. 

Письмо ваше отъ 2 мая с. г. с. с. дошло до меня исправно и 
немало меня порадовало обиліемъ и разнообразіемъ извѣстій. Хотѣлъ 
было хотя на половину отплатить вамъ подробнымъ отвѣтомъ, но силъ 
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и вѣры въ жизнь, трудъ и заботы все больше, убываетъ, нежели прибы¬ 
ваетъ; поэтому вотъ вое-кавіе отрывки вмѣсто порядочнаго отвѣта, 
чтобы вы хоть знали, что я живъ. 

Книги, для васъ собранныя, послалъ я въ первыхъ числахъ ми¬ 
нувшаго мѣсяца (іюня) чрезъ Кронбергера на Дейбнера, но на имя 
Погодина. Вѣроятно, онѣ уже у васъ. Для Погодина тамъ немного, 
кажется, пять-шесть книгъ: остальное все вамъ; поэтому прошу васъ 
уплатить Погодину за перевозку и за пошлины. До Лейпцига я упла¬ 
тилъ. По почтѣ не посылалъ ничего. Списокъ книгъ приложенъ въ 
нимъ же. 

Относительно чемодана изъ Хорватіи писалъ опять въ Вѣну 
Мивлошичу. Ожидаю отвѣта и скоро извѣщу васъ о результа¬ 
тахъ. Болгарской карты, изданной Хаджи - Русетонъ въ Сграс- 
буэгѣ, до сихъ поръ еще не видалъ. .Охотно бы я ее пріобрѣлъ, да 
не знаю, какъ ее достать. Можетъ быть, вы посовѣтовали бы мнѣ, 
какъ и гдѣ я могъ бы ее раздобыть? Не могли ли бы вы ссудить меня 
своимъ экземпляромъ на краткое время? 

Иукъ живетъ теперь въ Сербіи, какъ я слышалъ. Относительно 
печатанія Словаря ничего не знаю. Второй томъ пѣсенъ вышелъ, и 
я послалъ его вамъ. 

Мое изслѣдованіе о Винетѣ, въ Музейникѣ 1845 вып. 1, писано 
самостоятельно, безъ отношенія въ чужимъ домысламъ и догадкамъ. 
Я написалъ объ этомъ предметѣ то и столько, что и сколько на¬ 
шелъ въ старѣйшихъ источникахъ. Надѣюсь, что оно уже есть у васъ 
въ Москвѣ. 

О Сваргогѣ, Сварожичѣ (ранѣе ошибочно—Ьаагозісі) *) помѣщено 
мною въ Музейникѣ 1844 г. въ вып. IV. Жаль, что вы обращаете 
столько вниманія на такія мелочи и этимъ отвлекаете себя отъ окон¬ 
чанія своихъ работъ. Пытливости никогда нѣтъ предѣла, каждый день 
выноситъ на свѣтъ новыя истины. Совершенство только у Бога. Мои 
Древности и такъ, вакъ онѣ есть, могутъ принести пользу тому, кто 
захочетъ ими пользоваться. Ихъ цѣнность — въ цѣломъ и въ методѣ 
изслѣдованія, а ничуть не въ отдѣльныхъ фразахъ н утвержденіяхъ, 
которыя со временемъ могутъ стать ошибочными, какъ и человѣче¬ 
ское знаніе, въ силу своей природы. 


*) Вмѣсто Зиагавісі, какъ напечатано на стр. 69, должно быть Ьиагааісі, 
какъ к стоитъ въ рукописи. Такое правописаніе объясняется ошибкой издателя 
хроники Дитиара Вагнера, котогчй внѣсто йиаѵааіеі прочелъ т іиагавісі, ’Заі'. 
ЗеЪгапё вріву, стр. 110 
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Остромирово еванг. отъ Погодина получилъ я ужъ давно. 

Бѣлевскаго сочиненіе по старопольской исторіи до сихъ поръ не 
вышло, и неизвѣстно, выйдетъ ли. Говорятъ, онъ только пишетъ его. 

Головацкій до сихъ поръ ничего не прислалъ. Вагилевича Грам¬ 
матика не выходила еще. О смерти Лелевеля н объ удаленія съ ка¬ 
ѳедры Мицкевича здѣсь у насъ ничего не извѣстно. 

Профессора въ Загребѣ еще пе назначено, также о дозволе¬ 
ніи имени Илиръ здѣсь ничего не знаемъ. Профессуры домога¬ 
ются Мажураничъ, Вразъ, Бабукичъ и многіе другіе. 

Гавличекъ живетъ здѣсь въ Прагѣ, по вижу его рѣдко. Каса¬ 
тельно денегъ надобно будетъ вамъ написать ему нѣсколько словъ и 
вложить въ письмо ко мнѣ. Я передамъ ему. 

Штуръ объявилъ объ изданіи Поѵіп и приложенія къ нимъ— 
Огеі. Будетъ издавать ихъ по-словацки. Какъ это выйдетъ, покажетъ 
время. Издавать пачнетъ съ 1-го августа. 

Послѣ того, какъ послалъ я вамъ книги, вышла Зіоѵезпозі Юнг- 
манна. Печатаются: Запа географія и Томка Бё^е гаоспйгвіѵі Какоиз- 
кёко (для Малой энциклопедіи). 

Книги, для мевя собранныя, посылайте на Гамбургъ черезъ 
купца Кордеса (адресъ есть у Погодина), отнюдь не чрезъ книготор¬ 
говца. Причина — неохотность и неуслужливость книгопродавцевъ 
здѣшиихъ и вашихъ. Книги посылайте только наинужнѣйшія для моей 
науки: стоитъ это много для васъ и остальныхъ друзей. А кромѣ того 
время мое отходитъ и съ пристани раздается: СопігаЬе ѵеіа. 

Матица иллирская печатаетъ мелкія стихотворенія Гундулича. Въ 
остальномъ у Иллировъ все въ литературѣ тихо и мертво; тамъ отъ 
ребенка до старца все занимается только политикой, бранится, спо¬ 
ритъ. О сербской литературѣ здѣсь ничего неизвѣстно, какъ будто бы 
ея и на свѣтѣ не было. 

Мои работы затягиваются. Жена все болѣетъ. Заботы съ дѣтьми 
растутъ. Виды па будущее все хуже и хуже. 

Да сохранитъ васъ Богъ и да благословитъ труды ваши. Пок¬ 
лонъ пріятелямъ. Будьте здоровы. 

Ганка печатаетъ 7-й листъ Реймсскаго евангелія. 


48. 

30 ноября 1845. 

На ваше письмо отъ 25 сент. этого года только теперь отвѣчаю, 
да и то опять коротко. За болѣе обстоятельное письмо взяться не 
могу частью по причинѣ массы работы, частью изъ за частаго нездо¬ 
ровья. Послѣдствія моей болѣзни еще не совсѣмъ прошли. 
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Прежде всего о посылкѣ книгъ. Баша посылка до сихъ поръ до 
мОм не дошла, и не знаю, гдѣ она застряла. У васъ ли уже моя 
посылка, сомнѣваюсь и безпокоюсь. Упрекаете вы ѵевя, что я адре¬ 
совалъ? на Погодина; иначе поступить я не могъ. Причина была слѣ¬ 
дующая-. Когда я бъ згой посылкой пришелъ въ Кронбергу, показалъ 
мн$ БрЬйбергЪ (об секрету) письмо отъ Дейбнера, въ которомъ этотъ 
ему строго запрещалъ принимать отъ кого бы то ни было на буду¬ 
щее время' въ Москву посылки, потому что, говоритъ, эти господа 
Русскіе, которымъ книги посылаются, не платятъ, что, говоритъ, эти 
траты превышаютъ ихъ денежныя средства, что онъ, дескать, уже 
долженъ былъ понести большіе убытки съ подобными посылками, много 
истратить денегъ и т. д. и т. д. 

Не зная, какъ поступить, и чтобы не остаться опозореннымъ и 
не возвращаться домой съ этой посылкой, просилъ я его, чтобы онъ 
принялъ' ее на имя Погодина, увѣрилъ его, что я самъ позабочусь о 
томъ, чтобы этотъ богатый господинъ уже напередъ уплатилъ или обез¬ 
печилъ Дейбнеру деньги за прововъ и пошлины. Т. о. онъ, хоть не¬ 
охотно, въ концѣ концовъ согласился, и я тотчасъ написалъ Погоди¬ 
ну, чтобы онъ устроилъ это дѣло съ Дейбнеромъ. Видите, я совсѣмъ 
не виноватъ: виноватъ вапіъ Дейбнеръ, какъ алчный и ненасытный 
книжный разбойникъ (кпіЪобег), и, вѣроятно, и вы тѣмъ, что, про¬ 
ѣхавъ полъ-Европы, людей не знаете и свѣта. Теперь прошу васъ, 
чтобы ни вы, ни кто другой, кого это касается (чего я здѣсь не знаю), 
пе связывались съ Дейбнеромъ по этому дѣлу: сдѣлаете только хуже, 
испортите то, что еще поправить можно, и надѣлаете и мнѣ здѣсь у 
Кронбергера (который мнѣ по секрету далъ и показалъ это письмо) 
непріятностей. Лучшее средство— это положить въ мѣшокъ этому 
алчному Нѣмцу нѣсколько сотъ платиновыхъ рублей, чтобы надолго 
дать работу его охочему до денегъ желудку. 

Просилъ бы я объ этомъ и затѣмъ, чтобы мы могли сохранить 
себѣ открытымъ этотъ удобный путь для посылокъ; иначе, по правдѣ 
говоря, я не знаю, какъ мнѣ вамъ отсюда посылать книги? На Погоди¬ 
на вамъ не слѣдовало такъ жаловаться изъ за этихъ книгъ (онъ 
же въ претензіи на васъ): онъ въ этомъ не виноватъ, и по полученіи 
вамъ ихъ отдалъ бы, такъ какъ на книгахъ, ему предназначаемыхъ, 
всюду паписано его имя, и гдѣ имени нѣтъ, все это принадлежитъ 
вамъ. 

Получена ли уже та посылка въ Москвѣ? Напишите, пожалуй¬ 
ста, поскорѣе: я нѣсколько обезпокоенъ. 

23 
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Относительно вашего чемодана въ Вѣнѣ получилъ я отъ г. Н. 
таможеннаго чиновника, очень неутѣшительный отвѣтъ. Вотъ онъ: 
„Назначенныя въ Москву книги вслѣдствіе болѣе года не взнесен* 
ныхъ пошлинъ за полежалое проданы, теперь же, эа исключеніемъ 
книгъ, сочтенныхъ 8а хламъ; опять куплены назадъ. Господинъ Бо¬ 
дянскій цѣликомъ виноватъ самъ, такъ какъ онъ не желаетъ ото¬ 
слать назадъ полученный имъ ящикъ. Лишь только онъ это испол¬ 
нитъ, немедленно будутъ и ему посланы книги, не попавшія въ 
хламъ". Что это за „хламъ", объяснитъ, вѣроятно, вамъ г. Дейб- 
неръ. Скверное дѣло. Я не знаю, откуда они дознались, что вы этотъ 
ящикъ не желаете отослать назадъ? Не писали ли въ таможню или 
кому либо въ Вѣнѣ? Мнѣ столько времени ни устно, ни письменно 
никто не сообщалъ, чтобы этотъ ящикъ вы немедленно послали въ 
Вѣну: на распросы моего книготорговца въ Вѣнѣ ему всегда говори¬ 
лось: „о дѣлѣ ведутся въ таможнѣ „переговоры" (УвгЬапдІип^), или: 
„дѣло близится къ разрѣшенію". Что же вамъ теперь дѣлать? Если 
желаете, пошлите находящійся у васъ ящикъ на собственный счетъ 
въ Вѣну, съ падписью: Ап сіаз К. к. Нпирігоііагаі іп \Ѵіеп, и по¬ 
лучите свои книги, м. б. большую часть, м. б.'и всѣ; если же уплатите 
полежалое, т. о. выручите тѣ книги, которые задержаны, какъ 
„хламъ". Иначе здѣсь ничего не подѣлаешь, ибо дѣло канцелярскимъ 
путемъ уже кончено: іасіит тіесіит Негі пѳ 9 ші. Если начнете дѣло 
иначе, то ни вы, ни я не доживемъ до конца—у насъ, какъ и всю¬ 
ду, дѣла идутъ такимъ образомъ. 

Прилагаю при семъ отъ Гавличка отвѣтъ, которымъ едва ли бу¬ 
дете довольны. Если желаете ему писать, прошу васъ, пишите прямо 
ему, по адресу: Ап. К. НаѵѵКсек, КесЗакіеиг йег ВбЬгаівсЬеп 2еі- 
Іппр іп Ргад. Онъ также будетъ вести редакцію съ новаго года чеш¬ 
ской газеты здѣсь у Мѳйаиа, перешедшей отъ Газовъ. Г&вличекъ 
здѣсь начинаетъ дѣятельность писателя, критика нѣсколько странно, и 
не знаю, достаточно ли осмотрительно. Я бы не желалъ, чтобы онъ 
меня впутывалъ въ это дѣло и меня избиралъ судьею: у меня и сво¬ 
ихъ хлопотъ безъ того много. 

Что съ Головацкимъ и гдѣ онъ, я ничего не знаю. Если полу¬ 
чатся книги, отдамъ то, что для пего, здѣсь Запу, въ честности 
и порядочности котораго я вполнѣ убѣжденъ. Прежнія книги я также 
ему отдалъ. Онъ говорилъ мнѣ, что онъ посылаетъ ихъ только при 
случаѣ, танъ какъ иначе нельвя, такъ какъ иначе они застряли бы во 
Львовѣ и не дошли бы до него. 
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За литературныя извѣстія благодарю. Пожалуйста, не премините 
писать мнѣ о вновь вышедшихъ книгахъ и въ будущемъ. — Валуевъ 
мнѣ до сихъ поръ не выслалъ Лукьяновича: очень сожалѣю, что эта 
книга не была положена въ лѣтнюю посылку: я бы ее уже полу¬ 
пилъ. Но—^иоб бШегіиг, поп аиіегіиг. 

Исторію Палацкаго и другія книги послалъ я вамъ посылкой,—нѣтъ 
надобности посылать по почтѣ. Другихъ литературныхъ новостей у 
насъ мало, по крайней мѣрѣ мало для насъ интереснаго. Чешскій 
Архивъ будетъ продолжаться. Вышла краткая исторія австрійскаго 
государства Томка, новый томъ Малой энциклопедіи наукъ. Въ Лейп¬ 
цигѣ вышло нѣсколько чешскихъ книгъ. Стихотворенія Коллара—толь¬ 
ко текстъ, безъ объясненія, и все старое, извѣстное. Въ Вѣнѣ вы¬ 
шла „Ѵііа Озігойпѳка* (иллирскія стихотворенія). Объявлено Мати¬ 
цей въ Загребѣ изданіе маленькаго карманнаго иллирско-нѣмецко- 
итальянскаго словаря. Но объ этомъ въ другое время; что будетъ луч¬ 
шаго, буду собирать для васъ. 

Поклонъ друзьямъ и пріятелямъ, будьте здоровы и счастливы. 

49. 

26 Дек. 1845. 

Извѣщаю васъ, что отъ Головацкаго для васъ получена посылка съ 
малорусскими пѣснями и лежитъ она здѣсь у Запа. Вѣсу въ ней около 
4хъ или 5 фунтовъ. Извѣстите насъ, какимъ путемъ вамъ ее послать, 
по почтѣ ли, прибавивши нѣсколько небольшихъ книжекъ и надпись— 
„печатное" (Бгиск) или чрезъ книгопродавцевъ, и какихъ?—Книги, 
вами мнѣ посланныя, еще не получены, и боюсь, не застряли ли онѣ 
гдѣ нибудь? Получили ли вы мою посылку, отправленную въ Іюнѣ и 
адресованную на Погодина? Напишите мнѣ объ этомъ, хотя бы ко¬ 
ротенько, переговоривши предварительно съ Дейбнеромъ. Какимъ пу¬ 
темъ посылать вамъ книги въ будущее время? Недавно вышли: Огаш- 
так у$гука та1огизкіе$о \ѵ Оаіісіі, рггег Лапа \Ѵа§і1еѵѵісга. Ь\ѵ6\ѵ 
1845. 8', ХХ1ІІ-}-181 стр. Сочиненіе—довольно хорошее, но страшно 
скверно и неисправно напечатанное. Затѣмъ: Ѵііа Озігошпзка. Ріезте- 
Іѵгосг і иѵоб га кгазозіо^ѳ. Об 0§. Шіе»епоѵѵіс Озігоііпзкода. II Веси 
1845.16 е , 176-^-54 стр. Прекрасное собраніе стихотвореній съ изслѣ¬ 
дованіемъ о красотѣ рѣчи и особенно о стихотворствѣ. У насъ на 
новый годъ ожидается много измѣненій въ литературѣ. Гавличекъ бу¬ 
детъ издавать Иоѵѵіпу и ѴѴсеІи, Маі^—Кѵѵеіу, Запь—журналъ Раиіпік» 
хотя на этотъ послѣдній еще нѣтъ у него разрѣшенія, 
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Л въ теченіе этой зимы, насколько хватаетъ времени и силъ, 
занятъ довольно большой филологической работой, о которой сообщу 
вамъ подробнѣе, когда она созрѣетъ. Надѣюсь что въ теченіе этого 
года въ Актахъ здѣшняго Ученаго Общества, а также и отдѣльно, она 
выйдетъ въ свѣтъ. Я ощущалъ потребность пересдотрфть внрць осно¬ 
ванія нашего языкознанія, положенныя Добровскимъ и принятый осталь¬ 
ными. И пришелъ я къ убѣжденію, что, не добравшись до твердыхъ и 
глубокихъ устоевъ, нельзя мнѣ съ мѣста двинуться, це говоря уже о 
такихъ областяхъ науки, какъ славянскія древности (2й отдѣлъ, бол^е 
трудный, нежели первый), которыми нельзя съ успѣхомъ занижаться. 

Ганкипо Рейисское ев. вышло въ свѣтъ, и надѣюсь, что вы .его 
скоро уже получите: я слышалъ, что онъ послалъ въ Россію Цѣлые 
тюки этой книги. Увѣренъ я, что вамъ оно щщрдортср. 

До меня доходятъ печальные слухи о смерти Вадуерф. Сожалѣю 
объ утратѣ, столь тяжелой и нежданной, молодого человѣка, дода¬ 
вавшаго надежды. 

Д-ръ Ставенъ въ Бѣлградъ не поѣхалъ, но остался здѣрь ръ Драгѣ. 

Сегодня долженъ остановиться и кончить письмо. Будьте здоро¬ 
вы, кланяйтесь пріятелямъ отъ меня, не забывайте вашего преданнаго 
П. I. Шафарика. 

Если кто поѣдетъ сюда въ Чехію изъ Москвы, пожалуйста, по 
шлите мнѣ полъ-фунта чаю, не болѣе, чтобы не стѣснять. 

Въ книги, собираемыя для меня на 1846 г., положите двѣ: Кар¬ 
манный словарь иностр. словъ, вошедшихъ въ составъ русскаго язы¬ 
ка, изд. Н. Кирилловымъ. Спб. 1846 г., и Букварь этимолоі нчаскіф 
русскій, составл. Як. Гердомі. Спб. 1848 г. 

Мы собираемся составить подобныя книжки по чешскому яз. и 
охотно посмотрѣли бы эти ваши. Не забудьте! 

50 . 

8 Фев. 1840. 

Посылка съ книгами, нетерпѣливо ожидаемая, пришла ко мнѣ 
въ послѣдній день (31 Дек.) прошедшаго 1845 года. Вскорѣ затѣмъ 
подучилъ я и ваше письмо отъ 10 Дек. 1845 г. Сердечно благодарю 
васъ и остальныхъ друзей за посланныя книги. Что кому изъ здѣш? 
нихъ слѣдовало, роздалъ; что слѣдовало кому ивъ не здѣшнихъ, то 
отчасти самъ послалъ, отчасти отдалъ нхъ здѣшнимъ пріятелямъ для 
пересылки. Надѣюсь, что всякій свое получитъ. Головацкаго книги 
опять отдалъ Зану и усердно его просилъ постараться объ аккурат- 
пой ихъ отправкѣ. 
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Надѣюсь, что и ноя посылка, отправленная еще въ іюнѣ 1845 г., 
уже у васъ. Извѣстите меня объ этомъ, прошу васъ. Я уже васъ спра- 
пшвалъ, продолжать ли паѣ и слѣдующія посылки отправлять вамъ 
чрезъ Бронбергера и Рживнача? Лишь только получу вашъ отвѣтъ, 
тотчасъ пошлю вамъ рукописное собраніе малорусскихъ писемъ Голо - 
вацкаіо, для васъ собранное и находящееся здѣсь у Запа вмѣстѣ съ 
кое-каким в книгам в. 

Изъ посланныхъ книгъ не одна мнѣ доставила великое удоволь- 
ствіе. До сихъ поръ былъ а&вятъ чтеніемъ ихъ. Въ особенности важ¬ 
но то, что издаетъ ваше московское ученое Общество. Также и квик. 
ку Каткова прочелъ съ удовольствіемъ. При случаѣ передайте всѣмъ 
пославшимъ мое сердечное спасибо 8& эти прекрасные подарки. 

Нежданной и преждевременной кончиной энергичнаго, дѣятель¬ 
наго Валуева отъ полноты души огорчены есѢ мы, кто его зналъ а 
Утрата эта для литературы ощутительна.—Посылать по почтѣ сочи¬ 
неніе Лукьяновича о русско-турецкой войнѣ не нужно: сберегите его 
до весенняго или лѣтняго времени и пошлите съ остальными книгами 
обыівнмъ квиготорговческимъ путемъ черезъ Лейпцигъ или иа Бор- 
даса чрезъ Гамбургъ, н. ч., если Дейбнеръ откажется отъ дальній*- 
шаго посыланія и посредничества, мы должны будемъ вернуться на 
старый нуть чрезъ Бордеса въ Гамбургѣ. Но, еще увидимъ. 

Пр части литературы нашей написать могу вамъ новаго мало. 
Большая чаетъ дѣятельности нашихъ писателей сосредоточивается те¬ 
перь въ Матицѣ чешской и въ Обществѣ. Доходы Матицы сильно уве¬ 
личиваются, такъ что съ каждымъ годомъ издаваться книгъ будетъ все 
больше И больше. Часописъ Музея выходитъ въ нынѣшнемъ году каж¬ 
дые два мѣсяца; въ 1847 г. будетъ каждый мѣсяцъ выходить выпускъ. 
Въ редакціи журналовъ Бтееіу и "ѴѴсеІа измѣненія: первый ведетъ Ма¬ 
лый, второй Гавличекъ; оба улучшаются. При всемъ томъ наша ли* 
тедатура плоха, остается и останется безъ сомнѣнія еще долго пло¬ 
хой: число писателей, хорошихъ писателей, еще мало, силы ихъ сла¬ 
бы.—Бакъ то тутъ былъ основанъ и открытъ здѣсь мѣстный клубъ (чеш¬ 
скій) (геввоигее); о закладкѣ чешскаго театра дѣло идетъ, но безъ со¬ 
мнѣнія, по недостатку средствъ, еще долго будетъ тянуться. 

О юго-славянахъ мало интересныхъ свѣдѣній. Слышалъ, что Гри¬ 
горовичъ въ Вѣнѣ. Въ Турціи, говорятъ, собралъ онъ много стараго, 
важнаго. Въ Бѣлградѣ объявлено было Возаровичемъ объ изданіи со¬ 
чиненій Д. Давидовича. 2ога Ваітаііпвка выходитъ уже съ новымъ 
правописаніемъ.— Штуровы нововведенія и путаница причиняютъ всѣмъ 
благоразумнымъ людямъ большое огорченіе. 
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Я въ свободное время этой зимой занятъ приготовленіемъ срав¬ 
нительно большаго и обширнаго сочиненія по словянсвому языкозна¬ 
нію. Бели вакончу, выйдетъ оно на средства Матицы* либо Ученаго 
Общества. 

Здоровье не вполнѣ удовлетворительно. У насъ зима сырая, не¬ 
здоровая. Простите: сегодня долженъ на этомъ остановиться и пре¬ 
рвать письмо. Поклонъ всѣмъ пріятелямъ! Будьте здоровы и счаст¬ 
ливы! 

Бг. Станекъ не принялъ приглашенія въ Бѣлградъ н остался 
здѣсь. Въ Бѣлградъ поѣхалъ дръ Отто изъ Оломуца. 


61. 

11 Іюня 1846. 

Очень поздно, да къ тому же недостаточно подробно отвѣчаю на 
ваше дорогое письмо отъ 8 апр. Искренно благодарю васъ за различ- 
личныя литературныя извѣстія. Пожалуйста, продолжайе такъ и да¬ 
лѣе, только немного разборчивѣе и удобочитаемѣе пишите. Мои глаза 
слабѣютъ: а ваше русское письмо, что день, то все больше и больше 
начинаетъ походить на нѣмецкій курсивъ, (латинскимъ письмомъ вы 
пишите гораздо разборчивѣе и удобочитаемѣе). 

Очень меня радуетъ, что ваша литература такъ энергичной дѣ¬ 
ятельно подвигается впередъ. Нестора гдѣсь еще нѣтъ у насъ, нѣтъ 
и Актовъ западной Россіи. Бесьма важно то, что подготовляете вы и 
московское ученое Общество. Ахъ, если бы вы издали вамъ всего 
Іоанна Экзарха и все еписк. Климента! 

У насъ дѣло подвигается лишь полегоньку: силы слабы. Матица 
растетъ и крѣпнетъ. Палацкій сдалъ въ цензуру Ій вып. чешской ис¬ 
торіи ( по-чешски ). Ювгманнъ начинаетъ печатать второе изданіе сво¬ 
ей Исторіи чешской литературы. Много иныхъ хорошихъ сочиненій 
печатается теперь въ Матицѣ: Ботаника Пресля (3 тома), Всеобщая 
исторія Сметаны (3 т.) Географія Запа (2 т.) и т. д., и т. д. Шту- 
рова „схизма" приноситъ вредт: наши и Словаки издали эдѣсь острую 
брошюру противъ этого вреднаго нововведенія, полную громовъ и 
молній: Ніавоѵтё о роІгеЬё ^еёпоіу врівотѵпёЬо ^ягука и т. д. Что 
выходитъ на югѣ, узнаете изъ прилагаемаго здѣсь печатнаго листва. 
Болгарскаго журнала „Орелъ" не видалъ еще. Гай это время эдѣсь 
въ Прагѣ. Вувъ издалъ Зй томъ своихъ пѣсенъ и уѣхалъ съ ними 
въ Сербію. Будетъ еще 4й. Смолеръ перевелъ на лужицкій Челавов- 
сваго ОЫаѳ рівпі гиакусЬ, и онъ печатается здѣсь. 9гу книгу и дру¬ 
гія подобныя вещи въ свое время получите. 
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Какъ разъ въ то время, вогда я писалъ это письмо, я получилъ 
поснлву изъ Петербурга съ виигами: 1) Несторъ, 2) Дополненія въ 
Автамъ историчесвимъ, т. I., 3) Авты западной Россіи, т. I. Спасибо 
за это все квлзю Ширинсвому Шихматову. 

Послѣдніе мѣсяцы я много возился съ славянскимъ языкознані¬ 
емъ. Мы за послѣдніе 30 лѣтъ остались позади Нѣмцевъ, Францу¬ 
зовъ и Англичанъ. Время двинуться впередъ. Знаменитое имя Доброп- 
скаго ввергло васъ въ летаргію, тавъ что мы полагали, что все уже 
сдѣлано. Въ этимологіи отстали мы отъ другихъ язывовъ. Когда сооб¬ 
щу результаты своего изслѣдованія, еще не знаю: мелочи время отъ 
времени сдаю въ Часописъ Музея. 

Дома было у меня много тяжелыхъ событій. Жена была тяжво и 
долго больна. Теперь она въ деревнѣ близъ Праги. Дѣтви подраста¬ 
ютъ. Отъ служебныхъ работъ и домашнихъ заботъ я тольво немного 
времени могу удѣлять литературѣ. Все-тави, надежды не теряю. Смер¬ 
тію Прейса я очень огорченъ. Это —великая для насъ утрата. Со'всѣ^ъ 
сторонъ невзгоды и погромы!—Григоровичъ еще не былъ; говорятъ, онъ 
гдѣ-то въ Венгріи. Онъ собралъ много старины у турецкихъ Сла¬ 
вянъ. 

По части книгъ для васъ буду дѣлать, что можно; уже собираю 
и буду собирать. Во всякомъ случаѣ своимъ желаніямъ мы должны 
положить мѣру и цѣль. Всего имѣть нельзя и читать живни не хва¬ 
титъ. 

Прошу васъ, не посылайте ничего чрезъ Гартенштейна и чрезъ 
Галицію, а все чрезъ Кордеса въ Гамбургѣ (Нап(і1ип»зЬаиѳ Е. Н. еі 
I). Соічіез іп НатЪиг§, Шг ЗсЬаГагік іп Рга§). Погодинъ знаетъ, какъ 
посылать Бордесу. Пришлите мпѣ при случаѣ */* ф- чаю. 

Простите, что тавъ скверно и такъ мало пишу. Въ такія време* 
па достаточно, когда лишь знаемъ, что живы и здоровы. Надѣюсь, 
что скоро буду въ состояніи написать побольше. 

Поклонъ пріятелямъ! Всего хорошаго. 

52. 

19 іюня, 1846. 

Вчера получилъ ваше письмо отъ 1 Эго и спѣшу отвѣтить на него, 
чтобы не запоздать опять, какъ въ тотъ разъ. 

Рукописное собраніе пѣсенъ Головацкаго я отдалъ здѣсь Ганкѣ 
для отправки вамъ. Онъ его послалъ въ Кіевъ барону .Шадуару, во 
тораго вы по крайней мѣрѣ по имени внаете. Т. о. вы должны сбор- 
вивъ ожидать отъ него. Тавъ поступить я принужденъ былъ потому, 
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что Кровбергеръ не хотѣлъ его принимать. Показывалъ онъ мнѣ 
письмо отъ Дейбнера, въ которомъ этотъ ему запрещаетъ принимать 
и посылать вамъ какія бы то ни было посылки и остерегаетъ его по 
отношенію къ вамъ. При этомъ Бронбергеръ жаловался на васъ по 
поводу какихъ-то старыхъ долговъ, будто вы ему никакихъ денегъ не 
посылаете и ни слова не пишите. Къ тому же онъ и на меня такъ 
недружелюбно смотрѣлъ, будто бы и я вмѣстѣ въ томъ виноватъ былъ, 
вѣроятно, потому, что, благодаря моему съ вами знакомству, вамъ до¬ 
вѣрялъ. Въ такомъ случаѣ долженъ я быль не солоно похлебавши 
уйти и послать посылку инымъ путемъ. Мнѣ ужасно непріятно, что 
этотъ удобный для насъ и прямой путь для посылокъ такъ скоро ис¬ 
портился, благодаря вамъ! Утрата невознаградимая! Поэтому я про* 
силъ бы васъ если хоть нѣсколько можно поправить дѣло, поступить 
въ этомъ направленіи. Постарайтесь задобрить и успокоить какъ от¬ 
будь Дейбнера, постарайтесь также и Кропбергеру хоть сколько ни- 
будь денегъ послать и обезпечить ему остальное словесно или пись¬ 
менно. Авось, еще какъ нибудь можно будетъ уладить! Были, вѣдь, 
это первыя правильныя книжныя сношенія, но, въ сожалѣнію, кратко¬ 
временныя. Бѣда бѣда сущая! 

Разъ вы уже отправили Гартенштейну для меня посылку съ 
книгами, то пусть это такъ и будетъ, измѣнить уже нельзя. Опаса¬ 
юсь, что книги эти пролежатъ долго въ цензурныхъ учрежденіяхъ 
Львова и Вѣны, хоть и не пропадутъ тамъ, какъ ваши загребскія. 
Посмотримъ, что изъ этого выйдетъ. На будущее время, прошу васъ, 
не посылайте этимъ путемъ, пока я не напишу вамъ о томъ, что 
можете посылать, и не буду о томъ васъ просить. Л сияьоо сомнѣ¬ 
ваюсь, чтобы такъ дѣло пошло. Бпиги, для васъ собранныя, собира¬ 
юсь отправить ва Гартенштейна въ началѣ сентября мѣг., хотя собе¬ 
рется и будетъ всего вмѣстѣ довольно много. Очень меня утѣшаетъ 
литературная дѣятельность ваша и вашихъ. Такъ и слѣдуетъ: кто 
сильнѣе и богаче, пусть тотъ больше и дѣлаетъ. У меня только одинъ 
Аыартолъ, и тотъ не очень важный, позднѣйшаго сербскаго (не ста¬ 
раго, болгарскаго) перевода. Такъ какъ эта рукопись не моя, во я 
его имѣю изъ Венгріи отъ одного господина (который не желаетъ 
быть извѣстнымъ) на время съ условіемъ, чтобы я ее не выпускалъ 
изъ рукъ (какъ я о томъ уже писалъ въ >Уіѳп. ЛаЬгЬ. б. ЬШѳг,), 
то сдѣлаемъ здѣсь для васъ и вашихъ потребностей или полную ко¬ 
пію или сравненіе и пошлемъ вамъ. 

Надѣемся, что Григоровичъ пріѣдетъ сюда и останется у насъ 
па зиму. Тогда можно будетъ кое-что сдѣлать. 
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Житія св. Климента ни по старогречески, ни по-аовогречесви до¬ 
стать нельзя. Л въ теченіе 20 лѣтъ даже и увидать его не могъ. По¬ 
лучилъ только извлеченіе изъ Вѣны, гдѣ есть экземпляръ въ импера¬ 
торской библіотекѣ. Всѣ оттиски ушли въ Турцію и Грецію. 

Погодина ожидаю съ нетерпѣніемъ. 

Литературныхъ новостей теперь у насъ мало. Между Словаками 
в Чехами началась рознь и расколъ въ литературѣ и жестокій бой— 
перомъ и чернилами—ве мечемъ съ кровопролитіемъ (слава Богу). 
Общая молва сѣмена, зародышъ и вину этого разъединенія, между 
прочимъ, приписываетъ и вамъ, Срезневскому и покойнику Прейсу 
в т. д. Во всякомъ случаѣ это «смѣшно и несправедливо. Изъ Хор* 
ватіс былъ здѣсь Гай: тамъ тоже война—да еще хуже, ибо еще шум¬ 
нѣе, между Гаемъ и членами Матицы. Гай, говорятъ, жаловался здѣсь 
особенно на Срезневскаго, считая его главнымъ зачинщикомъ этого 
погрома и несчастія. Вѳіаіа геГѳго. Видите сами, что это вздоръ. 
Справедливо то, что „сііга еі и1(га“ велико, да и, ВаЪуІопіса соп- 
ілзіо ігіеагшп*. 

Правда, что Гавличекъ кое-что написалъ горькое многимъ, что 
онъ могъ бы и оставить въ покоѣ. Но кто же можетъ всѣхъ вразу¬ 
мить? Писано было и противъ него достаточно и рѣзко. Но то, 
что вамъ и инымъ писалъ гдѣшній корреспондентъ о цензорѣ— это 
чистая ложь , какъ нельвя лучше подходящая къ писавшей у. О немъ _ 
ня болѣе, ни менѣе нельзя сказать, кромѣ того, что говаривали ста¬ 
рые Чехи объ оскорблявшемъ чью-либо честь: Я \Ѵ Ъічііо ІЪаІв, уако 
рее*. Это мое первое и послѣднее слово объ этомъ. Вамъ хорошо 
извѣстно, что я занимаюсь славянскими науками, какъ науками, 
знаніемъ, какъ знаніемъ. Поэтому, если вы хотите, чтобы это пись¬ 
мо не было послѣднимъ, такъ останемтесь при этомъ взглядѣ, 
при литературѣ, и оставимъ все остальное въ сторонѣ. Это— соп- 
бШо 8іпѳ диа поп. Пусть всякій отвѣчаетъ эа себя и за свои дѣя¬ 
нія—тамъ и передъ тѣмъ, гдѣ надлежитъ отвѣчать. Пишите мнѣ объ 
успѣхахъ вашей литературы, объ ея важныхъ и для меня интерес¬ 
ныхъ плодахъ,— это меня всегда будетъ радовать; если я буду въ со¬ 
стоянія быть полезнымъ вамъ въ литературныхъ дѣлахъ чѣмъ-нибудь, 
я охотно это сдѣлаю. Для этого только я и живу; для всего осталь- 
ваго на свѣтѣ я уже умеръ. Поклонъ друзьямъ. Будьте здоровы! 


63. 

7 свит. 1846. 

Вчера получено было мной ваше письмо отъ 5 авг. Спѣшу от¬ 
вѣчать на него хоть въ нѣсколькихъ словахъ, чтобы, отлагая отвѣтъ, 
не запоздать. 24 
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Огорченію, которое васъ постигло вслѣдствіе потери дорогаго 
родителя, сердечно сочувствую. Да будетъ ему легка земля, а намъ 
свята его память! Да утѣшитъ васъ Господь! 

Бвиги отъ Общества и отъ васъ, посланныя чрезъ Гартенштей- 
на, прибыли благополучно. Большую часть того, что назначено было 
другимъ, я уже разослалъ и постепенно разсылаю. Усердно благода¬ 
рю васъ и Общество ва цѣнный подарокъ. Что соберу для васъ, пред¬ 
полагаю послать въ первыхъ числахъ октября на Гартенштейва съ 
надписью, какъ вы сами указали. Безпокоюсь все-таки, какъ бы эти по¬ 
сылки, если онѣ будутъ часты и велики, не стали бы тяжелы 
для расходовъ Общества. Придется-тогда ограничиться необходимѣй¬ 
шимъ. (Отсюда до Гартенштейна буду оплачивать). 

Любезнѣйшій Погодинъ уже цѣлый мѣсяцъ здѣсь. Пробывши три 
недѣли въ Маріенбадѣ, онъ находится теперь въ Теплицѣ и соби¬ 
рается около 16 числа (н. с.) отправиться черезъ Прагу, Вѣву, Бѣл* 
градъ, Галацъ, Одессу, Харьковъ въ Москву. Онъ вамъ на словахъ 
сообщитъ о многомъ, о чемъ га недостаткомъ времени писать не могу. 
Поэтому, потерпите до того времени. 

Что касается меня, то будьте увѣрены, что я всегда и на буду¬ 
щее время, какъ и до сихъ поръ, готовъ буду охотно по возможности 
быть къ услугамъ вашимъ по части литературныхъ дѣлъ и надоб¬ 
ностей. Относительно переписки Амартола, ничего опредѣленнаго ска¬ 
зать нельзя, пока не пріѣдетъ Григоровичъ, и пока не переговоримъ 
съ нимъ. О Зонарѣ я не писалъ, потому что его вдѣсь, въ Чехіи, 
нѣтъ; поздній и скверный списокъ его есть гдѣ-то въ монастырѣ въ 
Срѣмѣ или въ Барловцахъ, но я сильно сомнѣваюсь, чтобы можно 
было, при лѣни и неспособности тамошнихъ людей, получитъ копію 
такого большаго сочиненія. Притомъ же я не вижу пользы въ изда¬ 
ніи этихъ переводовъ по столь новымъ рукописямъ; для исторической 
науки греческіе оригиналы неизбѣжно необходимы, а для славянскаго 
языка старѣйшіе переводы псалтири, библіи, св. отцевъ и т. п. важ¬ 
нѣе, потому уже, что они старше и сохранились въ болѣе древнихъ 
рукописяхъ. Я желалъ бы, чтобы были иэданы псалтирь, апостолъ и 
т. п. по старѣйшимъ рукописямъ, затѣмъ Іоавнъ экзархъ, Блиментъ 
и т. д., а затѣмъ уже историки и т. п. Впрочемъ, это мое личное 
мнѣніе. 

Въ литературѣ вашей ничего важнаго не вышло. Я за послѣд¬ 
ніе два года понемногу занимался нашимъ славянскимъ языкознані¬ 
емъ. Нѣкоторыя мелочи изданы въ Часописѣ музейномъ; это вамъ, 
Богъ дастъ, привезетъ Погодинъ. На этомъ поприщѣ, пока даетъ 
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Богъ жизни, здоровья и силъ, работать не перестану, больше для сво¬ 
его удовольствія и своего образованія, нежели для того чтобы иныхъ, 
къ этому способнѣйшихъ и болѣе свѣдущихъ, самоувѣренно и непре¬ 
мѣнно учить и поучать. 

У васъ, какъ вижу изъ присланныхъ книгъ, славянскія науки 
благополучно процвѣтаютъ, чему не мало радуюсь, чѣмъ не мало 
утѣшаюсь. Эту же радость и чувства раздѣляютъ со мною нѣкото¬ 
рые благородные люди, которымъ приходилось читать эти сочиненія. 
Число этихъ людей не такъ мало, какъ могло это показаться многимъ 
при этомъ отвратительномъ крикѣ нѣкоторыхъ журналистовъ и га¬ 
зетчиковъ объ извѣстномъ „варварствѣ Славянъ". Довольствуйтесь вы 
и ваши этимъ признаніемъ и благодарностью благородныхъ людей: 
выродкамъ и отщепенцамъ да судитъ Богъ, который знаетъ не только 
всѣ дѣянія, но и помышленія всякаго. 

У меня въ послѣднемъ письмѣ моемъ не было цѣли задѣть или 
уколоть васъ чѣмъ-либо въ больное мѣсто. Возможно, что въ чёмъ-нибудь 
выразился я неумѣстно и неточно, при быстромъ теченіи мыслей и пера 
(вѣдь, и я человѣкъ), почему прошу васъ считать это ненаписаннымъ. 
Надѣюсь, что вы не сомнѣвались до сихъ поръ въ моемъ къ вамъ 
искреннемъ уваженіи и расположеніи. Я уже давно перешелъ зенитъ 
моей жизни, и люди съ моимъ характеромъ такъ сильно не мѣняют¬ 
ся! Достаточно. Будьте здоровы! 

54. 

6 окт. 1846. 

Вчера послалъ черезъ торговый домъ Томке на Гартенштейна 
въ Броды ящикъ съ книгами для пасъ, вѣсомъ около 40 фунтовъ. 
Собрано тамъ то, что было можно, а также пополнены дефекты. Впо¬ 
слѣдствіи соберу больше. Адресовалъ я, какъ вы указали. Гартен- 
штейну я написалъ. Надѣюсь, пойдетъ все, какъ слѣдуетъ. Также 
обратилъ вниманіе Гартевштейна на то, чтобы на будущее время по¬ 
сылки сюда отправлялъ не по почтѣ, такъ какъ это дорого, но съ 
обозами (ро іоипопссЬ). 

Мих. Петр, уѣхалъ отъ насъ въ Вѣну 20 сент. Оттуда поѣдетъ 
онъ на параходѣ по Дунаю до Галаца (остановится въ Пештѣ, Карлов- 
цахъ и Бѣлградѣ), затѣмъ въ Одессу, Таганрогъ, затѣмъ черезъ Харь¬ 
ковъ въ Москву, куда думаетъ прибыть между 1 и 16 ноября. Отъ 
него вы увнаете о многихъ нашихъ ч литературныхъ дѣлахъ; поэтому 
теперь о нихъ не пишу. Онъ привезетъ вамъ мое этимологическое 
изслѣдованіе изъ Часописа музейнаго, уже третье, такъ какъ отдѣль¬ 
ныхъ оттисковъ перваго и втораго я не заказывалъ; поэтому вамъ 
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нридется отысббть ихъ въ Часописѣ музея и прочесть. Въ 1847 г. 
послѣдуютъ еще; изо всѣхъ велю для васъ приготовить оттиски и 
буду посылать по почтѣ, чтобы вы могли ивъ нихъ кое-что выбирать 
и переводить. Подробнѣе объ этомъ узнаете у Мих. Петр. Григоро¬ 
вичъ еще не пріѣхалъ. ІІроф. Махачевъ въ Ичинѣ умеръ. Печатается 
собраніе поэтич. произведеній Челаковскаго. Этой осенью онъ обѣ¬ 
щалъ прислать намъ для изданія „ЗЬігки віоѵѵ, ргЫоѵѵі* (по всѣмъ 
нарѣчіямъ). 

Поклонъ друзьямъ. Дай Богъ вамъ добраго здоровья и счастья. 

55. 

5 февр. 1847. 

Нѣсколько дней тому назадъ получилъ ваше письмо отъ 2 янв. 
с. г., на которое коротенько отвѣчаю немедля. 

12 числа янв. я послалъ по почтѣ посылку съ журналами для 
васъ на Гартенштейна въ Броды: надѣюсь, скоро будете ее уже имѣть 
въ рукахъ. Тѣмъ же способомъ думаю и напередъ посылать вамъ 
четыре раза въ годъ—именно: въ половинѣ января, апрѣля, іюля и 
октября—продолженія нашихъ журналовъ чешркихъ, а также друіія 
литературныя новости, что мнѣ придется собрать. Бее, что посылаю, 
все отъ меня. Объ этомъ пожалуйста не безпокойтесь, будучи убѣж¬ 
дены, что теперь не могло и не можетъ быть иначе. 

Въ послѣдней посылкѣ найдете всѣ мои лингвистическія изслѣ¬ 
дованія, до сихъ поръ вышедшія въ Часописѣ музея. Буду продол¬ 
жать ихъ: теперь во 2-мъ вып. вышло обширное изслѣдованіе о грам¬ 
матическихъ формахъ. Не найдется въ Россіи кого-нибудь, кто бы 
могъ переводить и издавать эти мои изслѣдованія въ томъ порядкѣ, 
какъ выходятъ они въ Музейномъ Часописѣ? 

Очень радуюсь вашимъ трудамъ, особенно изданію старославян¬ 
скихъ памятниковъ, сборника Святослава, Іоанна экзарха и т. д. Но, 
какъ мнѣ кажется, главное дѣло —хорошій и красивый кирилловскій 
шрифтъ, ибо теперешній никуда не годится—право, одинъ скандалъ. 
Мой шрифтъ здѣсь у Шпурваго тоже не удался, потому что граверъ-са¬ 
моучка меня не понималъ и все неумѣніемъ испортилъ. Время подходя¬ 
щее придумать что-нибудь получше. Ваше ученое Общество заслужило 
бы себѣ безсмертную благодарность, если бы взялось за это дѣло и за¬ 
казало изготовить новые штемпеля. Бо всякомъ случаѣ это не 
стоило бы болѣе 500 рублей, а дѣло было бы на вѣки. Кстати, я 
слыхалъ, что въ Петербургѣ въ академіи вадумали новое славянское 
письмо: но, почему это Москва всегда должна ждать Петербурга и 
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только ему подражать? Л полагаю, что было бы достойнѣе, если бы 
ваше ученое Общество дѣйствовало независимо , ни на кого несмот- 
|$ѣло, никого яе дожидалось бы. 

Рисунки слѣдовало бы сдѣлать въ Москвѣ, а штемпеля заказать 
въ Парижѣ, либо даже хоть и въ Прагѣ (теперь у Газовъ превос¬ 
ходи ый граверъ). Поэтому, поговорите съ пріятелемъ Погодинымъ; 
съ г. Чертковымъ и съ остальными многочисленными членами Обще¬ 
ства ва счетъ этого. Погодинъ, правда, говорилъ мнѣ, чтобы а объ 
этомъ написалъ вашему ученому Обществу, но повѣрьте мнѣ, другъ 
любезный, мнѣ некогда. Да наконецъ зачѣмъ и писать, когда вы се¬ 
кретаремъ, а Погодинъ членомъ? Если вы своимъ совѣтомъ и со сво¬ 
имъ вліяніемъ ничего не сдѣлаете, то мой слабый и далекій голосъ 
и подавно не поможетъ. Я вамъ ручаюсь, ибо я вполнѣ убѣжденъ, 
въ томъ, что при теперешнемъ скверномъ и мерзкомъ кирилловскомъ 
шрифтѣ никогда, никогда славянскій церковный языкъ не пріобрѣ¬ 
тетъ расположенія у'людей со вкусомъ. Сколько бы этимъ гадкимъ шриф¬ 
томъ ни печаталось, все останется мертвымъ плодомъ. Новый шрифт 
долженъ бытъ въ эстетическомъ отношеніи совершенъ , красивъ , такъ 
чтобы сердце радовалось , когда упадетъ взоръ на печатную книгу # 
За основу должны были быть приняты не только славянскія руко¬ 
писи XI стол., но и греческія IX столѣтія; но—только за основаніе, 
насколько это касается сущности буквъ и ихъ фигуры: въ остальномъ 
мастеръ-граверъ долженъ изъ своей головы придать красоту формѣ 
на основаніи эстетической идеи и её т. о. долженъ пролитъ на 
грубыя неотесанныя фигуры. Не хотите-ли, я вамъ пошлю рисунки 
буквъ, какъ я ихъ желалъ бы видѣть? 

Григоровичъ здѣсь и кланяется вамъ. Кулешъ (віс) будетъ для 
насъ желаннымъ гостемъ. Книгъ—Острожской Библіи—жду съ ветер 
пѣніемъ. Я просилъ Погодина насчетъ Поликарпова Треязычнаго 
лексикона (Москва. 1704 г. 4'). Помогите и вы ему при розыскахъ 
и пошлите его мнѣ хоть посылкой: онъ очень мвѣ нуженъ. 

Если будетъ весной случай, пришлите мнѣ съ полъ-фунта чаю. 

Сердечно сожалѣю о утратѣ Языкова: да будетъ для гасъ благо¬ 
словенна его память! 

О рукоп. Георгія Амартола я вамъ уже писалъ, что она еще 
не моя, что она довѣрена мнѣ только на время, и владѣлецъ не же¬ 
лаетъ быть извѣстенъ. Наконецъ, вы имѣете у себя и лучшія рукописи. 

Почтительный поклонъ пріятелямъ! 
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25 марта 1847. 

Такъ вавъ а уже 26 февр. отправилъ Погодину всѣ обрагцы 
кирилловсваго иисьма, вавіе могъ собрать, исключая черногорсвоѳ 
1494—1496 г., воторое есть у самого Погодина, то я теперь уже не 
могу еще иныхъ послать, да и нѣтъ надобности. Посовѣтуйтесь съ 
гг. Погодинымъ, Шевыревымъ и иными, привяжите нарисовать образ¬ 
чикъ письма, какое желательно для васъ, а здѣшніе два мастера у Гаазе 
вполнѣ точно его воспроизведутъ. Тольво, прошу васъ, не забывайте о 
томъ, что этотъ шрифтъ долженъ быть не для церкви, не для бого¬ 
служебныхъ книгъ въ церковномъ употребленіи, а для насъ, мірянъ , 
ученыхъ н ученыхъ обществъ при изданіи старинныхъ произведеній для 
мірскихъ потребностей. Затѣмъ я варанѣе дамъ у Газовъ сдѣлать нѣ¬ 
сколько штемпелей на пробу. Это никого ни въ чему обязывать 
не будетъ; ибо я ничего на чисто и окончательно отдѣлать на свою 
голову не поручу прежде, нежели вы съ вашими дадите порученіе. 

Журналы и книги пошлю въ первыхъ числахъ апрѣля, какъ 
было условлено. 

57. 

7 мая 1847. 

Извѣщаю васъ, что я 16 апрѣля н. с. послалъ по почтѣ Гар- 
тенштейну въ Броды посылку для васъ съ журналами, н надѣюсь, 
что вы её своевременно получите. Думаю тѣмъ же путемъ справляться 
н съ послѣдующими посылками журналовъ, чтобы вы своевременно 
могли получать хоть какія-нибудь свѣдѣнія о теченіи нашей литера¬ 
туры. Другія книги, какія можно собрать, отлагаю до другихъ посы¬ 
ловъ. Желательно бы мнѣ знать, какъ дѣла обстоятъ съ книгами 
предназначенными вами и пріятелемъ Погодинымъ для меня? Въ 
цутя-ли ужъ онѣ? Больше всего меня безпокоятъ книги, назначенныя 
въ Срѣмскіе Карловцы, тавъ какъ я уже варанѣе туда писалъ и из-, 
вѣстилъ митрополита. 

Уже . почти мѣсяцъ минулъ, какъ меня очень занимаетъ мысль 
объ изготовленіи лучшаго всѣхъ теперешнихъ кирилловсваго шрифта. 
Тавъ какъ переписка объ этомъ съ отдаленной Москвой идетъ мед¬ 
ленно, и прошелъ бы годъ, пока можно дойти до какого-нибудь со¬ 
глашенія, и тавъ какъ для меня по весьма вѣскимъ причинамъ (о. 
которыхъ распространяться не могу) весьма важно, чтобы шрифтъ 
былъ поскорѣе готовъ, то я заказалъ рѣзать новый кирилловскій 
шрифтъ у здѣшнихъ извѣстныхъ Газовъ. Газы относятся теперь въ 
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числу первыхъ въ Европѣ, (ибо Дидо въ Парижѣ совсѣмъ въ упадкѣ), 
у вихъ два рѣзчика (гравера), изъ коихъ одинъ Бергеръ (ивъ Штут- 
гардта), замѣчательный мастеръ, вполнѣ постигъ мою идею. Работаемъ 
чуть не ежедневно нѣсколько часовъ вмѣстѣ. Вырѣзано до сихъ поръ 
болѣе семидесяти штемпелей (роіпроп), а всего понадобитси болѣе 
двухъ сотъ, на двойное письмо, т. е. на наборъ, называемый оіеего, 
м на наборъ, называемый §агшоп<і, и на оба набора—минускулъ и 
иниціалы (строчныя буквы). Надѣюсь, что удастся: по крайней мѣрѣ 
сдѣлаемъ крупный шахъ впередъ къ совершенному шрифту. Образчи¬ 
ковъ въ настоящую минуту послать вамъ еще не могу; лишь только 
нѣсколько буквъ, будетъ отлито и отпечатано, немедленно пошлю 
вамъ. Потерпите поэтому: дѣло въ полномъ ходу. 

Изъ за этихъ работъ и заботъ я долженъ былъ почти на два мѣ¬ 
сяца остановить печатаніе своихъ изслѣдованій въ Музейнивѣ: впо¬ 
слѣдствіи быстро буду продолжать, какъ до сихъ поръ. Матеріалу у 
меня набрано на цѣлый годъ. 

Изготовленіе кирилловскаго шрифта весьма меня занимаетъ, и я 
желалъ бы, чтобы вы въ Москвѣ имѣли ею первыми и чтобы вы 
начали имя печатать. Мысли свои о томъ, какъ бы слѣдовало печа¬ 
тать безъ совращеній (аЪЬгѳѵіаіигае) и другихъ сильно безобразящихъ 
кирилловскій печатный текстъ значковъ, впослѣдствіи сообщу подробнѣе 
вамъ я остальнымъ друзьямъ. Для этой цѣли сдѣлайте вы синоптическую 
таблицу всѣхъ совращеній словъ въ кирилловскихъ рукописяхъ рус¬ 
скихъ XI—XIII ст.: какъ они пишутся безъ сокращеній ; а это вы . 
найдете для каждаго столѣтія въ старыхъ стихираріяхъ, въ которыхъ 
подъ знаками напѣвовъ все пишется безъ совращеній. Такихъ ста¬ 
рыхъ стихираріевъ у васъ въ Россіи очень много, напр. въ Синод, 
библ. въ Москвѣ съ 1153 или 1157 годомъ (по Добровекому, старѣй¬ 
шій), о которомъ у Карамзина въ I т. прим. 629, въ Петербургѣ въ 
Толстовской, нынѣ Императорской библ., рукой. XI ст. и т. д. Для 
болгарскихъ и сербскихъ рукоп. таблицу я сдѣлаю здѣсь самъ. Т..о. 
исчезнутъ всякія сомнѣнія. Есть и другія рукоп. старыя безъ со¬ 
вращеній. 

У Газовъ есть свой агентъ и корреспондентъ въ Москвѣ. Онъ 
разыщетъ васъ и пріятеля Погодина. 

Па мѣсто нѣмца Дюринга, стараго фактора въ вашей Университет¬ 
ской типографіи, совѣтую вамъ взять чеха Жака , который былъ факто¬ 
ромъ у Газовъ, въ вастоящее время у Гая въ Загребѣ и теперь возврат 
щается въ Газамъ. Человѣкъ онъ опытный, образованный, вѣжливый. 
Лучшаго не найдете на цѣломъ свѣтѣ. Но Дюрингъ о томъ еще ничего 
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ие знаетъ я звать не долженъ. Поговорите только по секрету и по* 
тихонъку съ его сіятельствомъ гр. Строгановымъ, и осторожно, чтобы 
не испортить дѣла. 

Прошу васъ, не забудьте послать мнѣ съ полъ-фунта хорошаго 
чаю, если случай представится. Привыкъ я въ нему, н онъ мнѣ по¬ 
могаетъ очень. Приложенные здѣсь два листва, по прочтенія ихъ, 
пошлите одинъ Погодину н, пожалуйста, ие медля , какъ можно скорѣе , 
не отлагая ни дня, второй отдайте Григоровичу сами, когда онъ прі¬ 
ѣдетъ въ Мосиву. Онъ, вѣроятно, теперь въ Петербургѣ. 

О другихъ дѣлахъ сегодня ужъ писать нѣтъ времени: въ дру¬ 
гой разъ. 


58. 


20 іюня 1847. 


Вашу посылку съ книгами, а въ ней Острожсвую библію и др., я 
получилъ, и благодарю за себя и ва остальныхъ пріятелей. 

Журналы и новыя книги отправлю вамъ, какъ обыкновенно, 
около 15 будущаго іюля мѣсяца. 

Приложенное письмо въ пріятелю Погодину, пожалуйста, потруди¬ 
тесь не медля отправить ему вѣрнымъ и надежнымъ путемъ, чтобы 
онъ его поскорѣе и навѣрное получилъ. 

Посылаю вамъ обравчивъ новаго кирилловскаго шрифта, такой 
же, какой ужъ раньше послалъ пріятелю Погодину. Для набора 
сісего шрифтъ готовъ весь, мелкій и заглавный, съ сокращені¬ 
ями я другими знаками, свыше 120 пунсоновъ; но отлито на пробу 
только девять буКвъ, для исправленія труднѣйшихъ. Въ теченіе атихъ 
недѣль пошлю вамъ всю азбуку цѣликомъ; остальныя буквы всѣ еще 
лучше выглядываютъ. Теперь вырѣзается немного меньшій шрифтъ, для 
набора ё&гтопЛ. Затѣмъ будетъ слѣдовать самый крупный, т. е. Міііеі. 
Всего т. о. свыше 360 пунсоновъ. 

Отдѣльныя буквы впослѣдствіи можемъ перемѣнить, улучшить. 
Это стоитъ многаго труда и времени. Только дай Богъ успѣха! Письмо 
Къ Погодину положите въ кувертъ и надпишите сами —какъ слѣдуетъ. 


59. 

29 авг. 1847. 

Вслѣдствіе вое-какахъ выходящихъ изъ ряда вонъ и ненредви- 
дѣвныхъ препятствій не могъ я до сихъ поръ ни отвѣтить на ваше 
послѣднее письмо, ни книгъ послать. Теперь приступаю въ тому и 
другому. 
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Прежде всего, что касается фактора Жака, сообщаю вамъ, что 
я въ своемъ предположеніи цѣликомъ все спуталъ: онъ желаетъ 
или долѣе остаться у Гая въ Загребѣ, или поступить на службу 
здѣсь въ Прагѣ у Газовъ. Поэтому потрудитесь извѣстить объ этомъ 
гр. Строганова, а кстати и меня оправдать въ этомъ дѣлѣ, такъ какъ 
я писалъ по желанію Газовъ и Жака. Въ такомъ случаѣ вина па- 
даетъ на Жака: онъ напуталъ. Впрочемъ, не сомнѣваюсь, -что и 
между вашими найдете вн подходящаго фактора. 

Посылаю при семъ обравчвкъ новаго кирилловскаго шрифта, но 
только одного сорта. Кромѣ этого готовъ уже и крупный шрифтъ 
(или заглавный) для этого шрифта, и сверхъ этого меньшій шрифтъ 
для набора т. н. §аггаопб, но онъ еще не отлитъ. Впрочемъ, характеръ, 
нли пошибъ, форма шрифта уже и изъ этого образца видны довольно 
ясно. Такимъ образомъ, можете для Москвы заказать у Газовъ мат¬ 
рицъ, сколько угодно. 

Нѣкоторыя буквы, именно еще будемъ мѣнять; но варазъ 
всего сдѣлать нельзя. Поэтому имѣйте терпѣніе: все будетъ. 

Черевъ нѣсколько дней отправлю посылку съ книгами для васъ 
на Гартенштейна. Туда же приложена посылка и отъ г. Ганки. Бъ 
сояыиѣвію, раньше съ этимъ дѣломъ я не поспѣлъ. 

У меня произошли кое-какія перемѣны: изъ цензуры я вышелъ 
еще въ прошломъ мѣсяцѣ, въ іюлѣ, такъ что теперь буду имѣть не¬ 
много болѣе времени для литературныхъ трудовъ. 

Отъ пріятеля Погодина получилъ письмо и посылку; будьте 
добры передать ему объ этомъ вмѣстѣ съ поклономъ отъ меня. Буду 
ему писать въ возможно скорѣйшемъ времени. 


60. 

25 еевт. 1847. 

Съ великимъ удовольствіемъ читалъ я ваше письмо отъ 31 авг. 
ст. ст., которое получено было мною вчера и которое принесло въ себѣ 
столько интересныхъ литературныхъ извѣстій. Съ восторгомъ встрѣ¬ 
чаю изданіе тѣхъ старославянскихъ памятниковъ, о которыхъ вы пи¬ 
шете. Ваши богатырскія усилія, стремленія и труды при этомъ пе 
останутся, конечно, непризнанными у всего славянства, не останутся 
безъ награды со стороны вашего просвѣщеннаго правительства. Масіе 
ѵігіиіе!—Дай только, Боже, здоровья! 

Но удивляетъ меня, что ничего не сообщаете о Храбрѣ, о кото¬ 
ромъ пріятель Погодинъ пишетъ, будто онъ считается современникомъ 
или весьма близкимъ по времени въ Кириллу н Меѳодію! Прошу 
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васъ, увнайте, что это, в на чемъ основываются эти разсказы, н по¬ 
скорѣе инѣ напишите: для мена это очень важно. 

Что касается новаго кирилловскаго шрифта, то я ужъ писалъ 
вамъ, что онъ постепенно исправляется и будетъ исправляться. Ваше 
замѣчаніе важно, и мы будемъ по возможности имѣть его въ виду. 
Много уже исправлено, напр. р, у, ? и т. д., ибо сами мы замѣ¬ 
тили недостатки. Объ остальномъ мы позаботимся: все постепенно. 
Я желалъ бы, чтобы этимъ шрифтомъ и у васъ было что-пвбудь ста¬ 
рое напечатано, в чтобы Газы не потерпѣли убытку, тратя на него 
большія средства.—Конечно, не слѣдуетъ этотъ шрифтъ признавать 
за церковный: церковныя книги имъ никогда печататься не будутъ,— 
разумѣю, богослужебныя и другія, назначаемыя для храмовъ и школы. 
Старые труды Константина, Храбра я т. д. печатать новымъ шриф¬ 
томъ, конечно, запрещать вамъ не будутъ; вѣдь, вы н такъ Спечатаете 
гражданскимъ и кирилловскимъ шрифтомъ, напр. Калачевъ—Русскую 
Правду, Дубенскій также Правду и Игоря *). Развѣ не было бы лучше 
эти вещи печатать Газовскимъ шрифтомъ? Полагаю, что не пренебре¬ 
жете случаемъ. 

Справедливо вы жалуетесь на ровнь н недостатокъ взаимности 
у здѣшнихъ и иныхъ славянъ. По истинѣ никогда они не были 
больше: сочиненіе Коллара о взаимности— уже только сатира и иронія. 

Касательно музейныхъ изданій для вашего Общества мнѣ было 
сказано, что Ганка получаетъ 12 вкз. для разсылки по обществамъ — 
а Ганка передо мной пожималъ плечами! Все-таки надежды не теряю: 
заявлю опять. Около новаго года пошлю вамъ, что соберу. 

Книги посланныя вами въ августѣ еще не дошли. 

Удивляюсь, что не пишете ни слова о казанскомъ В. Григоро¬ 
вичѣ, ни вы, ви Погодинъ! Гдѣ онъ теперь? 

61. 

24 окт. 1847. 

По моему представленію собраніе Музейное постановило высы¬ 
лать всѣ книги, издаваемыя на средства Чешской Матицы, Импера¬ 
торскому Обществу Исторіи и Древностей въ Москвѣ. Заботы по 
высылкѣ возьму на себя. Первую посылку устрою, лишь только оп¬ 
равлюсь немного—мнѣ нѣсколько нездоровится. Общество получит 
все , что вышло и выйдет. Извѣстите объ этомъ при случаѣ Общество. 


*) Т. е Слово о полку Игоревѣ—(Русскія Достопамятности, кв. II и III. 
М. 1843 и 1844); си. Н. В. Калачёва „Предварят, юрідяч. заиѣчанія для объ¬ 
ясненія Русской Правды" (М. 1846). 
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Борисъ почитается святынь въ болгарской церкви. Вы знаете, 
что народные святые провозглашаются таковыми частью народной 
церковью, частью только народомъ и князьями, ех ива ві ргахі. Въ 
болгарскихъ народныхъ книжкахъ во главѣ народныхъ святыхъ всегда 
Борисъ. Кромѣ того, царямъ и кралямъ болгарскимъ и сербскимъ 
еще ори ихъ жизни давали эпитетъ „святой": была это соигіоіѳіѳ 
тѣхъ временъ. Это я могъ бы вамъ доказать точно (дипломатически) 
по рукописямъ XII— XIII столѣтій, но нѣтъ надобности: дѣло ясное. 

Между тѣмъ, о Константинѣ, еп. Болгарскомъ, необходимо кри¬ 
тическое изслѣдованіе. Года не сходятся, какъ сами вы видите. Для 
одного получается годъ 918, для другаго 898! Что это? Часть про- 
дога отпечатана уже у Погодина, въ его Кириллѣ и Меѳодіи. А все- 
таки: вещь во всякомъ случаѣ важная , драгоцѣнная ; но нужна кри¬ 
тическая разработка, разъясненіе. 

Извѣстенъ мнѣ и третій Константинъ, писатель. Этотъ писался 
Константинъ философъ Костенчскій, жилъ въ 1400—1450 г. въ 
Жеглиговѣ надъ Скопіей и во всемъ подражалъ Константину I (Ки¬ 
риллу), имя коего онъ себѣ усвоилъ. Т. о. надо хорошо различать 
лица: напомните это тѣмъ, кто этимъ занимается. Если я въ состоя¬ 
нія буду помочь чѣмъ нибудь при выясненіи, охотно это сдѣлаю. 

Климентъ писалъ ве только Похвальное слово Кириллу, но и 
извѣстное обширное древнѣйшее житіе (Кирилла) принадлежитъ 
ему же. У меня ва это есть доказательства. Не сомнѣвайтесь. Ука¬ 
жите на это издателю сочиненій Климента*). 

Напишите мнѣ немедля нѣсколько словъ: 1) что найдено изъ 
Храбра? Откуда извѣстно, что онъ восходитъ къ вѣку Климента и 
т. д.? 2) Гдѣ Викторъ Григоровичъ? 

Дальнѣйшее писаніе по болѣзни отлагаю. 


62. 


31 окт. 1847. 


Спѣшу въ нѣсколькихъ словахъ отвѣтить ва ваше послѣднее 
письмо, потому что теперь у меня есть немного бодрости, а позднѣе, 
не 8наю, что будетъ. 

Правильно вы полагали, что стихотворенія Челаковскаго и по¬ 
сылка Ставка одно и тоже— ипит Меткие. Я при упаковкѣ раздѣ¬ 
лилъ, не будучи въ состояніи иначе уравнять вѣсъ (?). 


*) Т. в. В. М. Ундольскому. 
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Будущая посылка отправится отсюда около 1 января, а можетъ 
быть и раньше. Точно также наше собраніе музейное постановило 
посылать вашему Обществу всѣ свои изданія, и именно черевъ меня. 
Поэтому, лвшь только мнѣ отдадутъ то, что еще есть въ складѣ, 
пошлю вамъ. Впослѣдствіи ужъ дѣло пойдетъ правильно. Прошу васъ 
поэтому, не переставайте посылать, какъ до сихъ поръ, одинъ эвэ. 
для Музея, другой для меня. Больше никому не надо. Г. Ганка си¬ 
дитъ въ Музеѣ, и онъ хозяинъ въ библіотекѣ: поэтому, отдѣльнаго 
эвз. ему не надобно. Дѣтей у него нѣтъ, чтобы собирать для кого- 
нибудь. Остальные, разъ понадобится, найдутъ у меня или въ Музеѣ. 
Двухъ экземпляровъ для всей Чехіи достаточно.—Просилъ бы я по¬ 
этому, чтобы вы отступились отъ той строгости, которой грозили, 
будто ужъ больше ничего посылать не хотите. Между „ничто" и „нѣчто, 
есть разница. Изъ за того, что многіе лѣнивы и апатичны, не слѣ¬ 
дуетъ бросать всего добраго дѣла. 

Однажды (нѣсколько уже лѣтъ тому) писалъ мнѣ Погодинъ, а быть 
можно и устно передавалъ, что Общество ваше избрало меня своимъ чле¬ 
номъ.Но я не видалъ, не получалъ никакого диплома—и поэтому и отъ 
вашего правительства не имѣю никакого позволенія, чтобы имѣть 
право именоваться членомъ. Если правда, что я былъ выбранъ, пош¬ 
лите мнѣ дипломъ съ новогі датой*), чтобы я могъ обратиться въ 
нашему правительству за позволеніемъ принять званіе. Только смо¬ 
трите, чтобы онъ не былъ безъ печати и подписи , какъ дипломъ, нѣ¬ 
сколько лѣтъ тому назадъ высланный епископу Атанацковичу. Я 
увѣренъ, что вы, какъ секретарь, исполните это точно и аккуратно. 
Увѣряю васъ, что диплома я доселѣ не видалъ и не получалъ. 

На предложеніе его сіятельства вн. Оболенскаго теперь предва¬ 
рительно сообщаю только слѣдующее. Я самъ теперь съ дѣлами при 
библіотекѣ такъ стѣсненъ и сижу какъ будто запертый на ключъ, 
тавъ что ѣхать въ Вѣну не могу; но имѣя много пріятелей въ Вѣнѣ, 
я уже писалъ объ этомъ дѣлѣ и надѣюсь, что оно устроится. Поэтому 
пусть князь соблаговолитъ подождать: какъ только прочно устрою, не 
замедлю тотчасъ написать вамъ и предложить опредѣленныя условія. 
Объ этомъ я, елико возможно , постараюсь—пустъ князь не изволитъ 
сомнѣваться. Я уже писалъ настойчиво, какъ слѣдуетъ, въ Вѣну. 

Нельзя ли мнЬ при посредствѣ его сіятельства вн. Оболенскаго 
получить изъ Имп. Архива въ Москвѣ копіи съ двухъ грамотъ мол¬ 
давскаго господаря Александра , одна 1412 г., другая 1423 *.? По- 

*) Ш. избравъ въ д. члены 12 іюля 1887 г., письмо же относит въ 
31 (19) окт. 1847 г. 
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жалуйста, попробуйте. Извѣстіе объ этихъ двухъ грамотахъ имѣю я 
отъ Кеппена. Я ихъ охотно включилъ бы въ свое собраніе югославам 
скихъ грамот. 

Что касается грамматикъ и словарей къ Іоанну экз. и инымъ, 
то я этого не одобряю. Кто дѣлаетъ къ каждому писателю, въ каж¬ 
дому сочиненію грамматики и словари? Былъ бы это безконечный, на¬ 
прасный трудъ. Нужно только: 1) обзоръ необычныхъ , въ другихъ со¬ 
чиненіяхъ не встрѣчающихся грамматическихъ формъ , 2) словарь 
неизвѣстныхъ изъ другихъ памятниковъ, темныхъ словъ. Это можво 
умѣстить на нѣсколькихъ листкахъ. Это во всякомъ случаѣ полевно 
и нужно. 

Отдѣльной грамматики и словарей заслуживаютъ только ипіоа 
въ литературѣ, напр. Ульфила въ готской и т. д. 

Я настаиваю на томъ, чтобы слова при печатаніи раздѣлялись, 
и знаки препинанія проведены были точно, логически. Печатать 
сплошь—непрактичнѣйшая, несчастнѣйшая на свѣтѣ мысль. Это мой 
первый и послѣдній рѣшительный совѣтъ. Но будетъ объ этомъ. 

Книгъ, о которыхъ вы мнѣ писали лѣтомъ, что послали уже, 
до сихъ поръ я не получилъ. Богъ знаетъ, гдѣ онѣ застряли! 

Посылайте мнѣ ваши Чтенія немедля— это очень интересно: 
спасибо и хвала вамъ, что ведете ихъ такъ старательно. Это бога¬ 
тый запасъ для славянства. 

Что касается кирилловскаго шрифта, то все готово. Не только 
р, во и д, у и т. д. исправлены и улучшены. Теперь сдѣлано, 
что было можно. Къ совергиенству подходимъ только постепенно. 
Принимайте это въ разсчетъ. Во всякомъ случаѣ* насъ теперь нѣчто 
лучшее, нежели было до сихъ поръ. А сыновья и потомки наши пусть 
сдѣлаютъ это еще лучше. Поэтому успокойтесь—больше уже нс рѣ¬ 
шаюсь насѣдать на Таговъ, чтобы не опротивѣть имъ и съ кирил¬ 
лицей. Я очень бы желалъ, чтобы поскорѣе были заказаны мат¬ 
рицы для Москвы. Это для меня весьма , важно. Похлопочите у его 
сіятельства гр. Строганова. За тѣмъ, чтобы матрицы для Москвы 
были изготовлены тщательно, я самъ буду присматривать. Только 
ужъ не отлагайте дѣла. Двѣ азбуки или набора шрифта готовы: Сі« 
сего тауизсоіае (Уегваі) ѳі тіиизоиіаѳ (§етѳт), Оагтоші пициа- 
опіае (Уегваі) ѳі тіппвспіае ($ѳтеіп). 

Будущимъ лѣтомъ, если матрицы будутъ закончены, Газы закажутъ 
сдѣлать Міііеі и Воигдеоіа того же шрифта. Намъ пока теперь доста¬ 
точно двухъ. 
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0 другихъ дѣлахъ—ужъ въ будущемъ письмѣ: сегодня долженъ 
кончить. 

Поклонъ и почтеніе всѣмъ пріятелямъ н ближнимъ. Да хранитъ 
васъ Господь! 

63. 

8 дев. 1847. 


По желанію его сіятельства князя Оболенскаго, переданному 1 
мнѣ вами, я не замедлилъ снестись съ Вѣнцами насчетъ переписки 
греческой рукописи Императ. библіотеки подъ заглавіемъ „Асіа вупо- 
ба1іа“, о коей см. СаЫ. Мее. дгаеоог. ѴіпсІоЬ. (1690. 7) 

рагі. V. р. 98. Кг. ХііѴІІ—ХЬѴПІ. 

На мое приглашеніе вызвался знаменитый нашъ славянскій фи¬ 
лологъ въ Вѣнѣ, Францъ Миклошичъ, что де онъ принимаетъ на себя 
эту работу, т. е. позаботится о переписчикѣ для греческой рукописи, 
даетъ списывать рукопись подъ своимъ наблюденіемъ, въ случаѣ за¬ 
трудненій при чтеніи будетъ помогать самъ, и время отъ времени 
переписанныя тетради будетъ посылать въ Москву его сіятельству княвю. 
Итакъ, потрудитесь объ этомъ результатѣ (вмѣстѣ съ моимъ почтені¬ 
емъ) сообщить его сіятельству князю. Г. Миклошичъ, будучи самъ чи¬ 
новникомъ библіотеки, въ самомъ дѣлѣ, подходящій человѣкъ, способный 
провести это дѣло до конца благополучно: притомъ онъ единственный 
подобный человѣкъ въ Вѣнѣ. Но, кронѣ этого, необходимо будетъ, 
чтобы князь самъ написалъ (на какомъ угодно языкѣ: по-русски, по- 
французски, по-нѣмецки — все равно) и уговорился бы съ нимъ о 
дальнѣйшихъ условіяхъ—Сіага расіа Ьопі атісі — этакъ всегда луч¬ 
ше. Полагаю удобнымъ, чтобы князь въ началѣ посылалъ Миклошичу 
въ Вѣну векселями небольшія только суммы, напр. 100—150 р. с., 
и приказалъ переписанныя тетради по почтѣ высылать къ нему въ 
Москву хоть бы по четвертямъ года. Рукопись велика, два тома Г, 
мелко писана и неимовѣрно трудна для . чтенія. Съ этой цѣлью при¬ 
лагаю для его сіятельства князя адресъ г. Миклошича, чтобы онъ 
могъ непосредственно писать ему и изложить свои желанія. 

Книги, посланныя вами и пріятелемъ Погодинымъ, пришли вче¬ 
ра вечеромъ; впрочемъ, заглянуть въ посылки я еще не могъ. При¬ 
лагаю для Погодина росписку въ полученіи книгъ, чтобы онъ не без¬ 
покоился. Потрудитесь положить ее въ кувертъ и отправить ему по 
городской почтѣ либо другимъ надежнымъ (какимъ сами знаете) 


путемъ. 

Книги отъ Матицы Чешской для вашего Общества и отъ меня 
для васъ буду въ состояніи запаковать только около святокъ и пос¬ 
лать около ношгооггода. Поэтому, потрудитесь потерпѣть. 


4 * 
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Если есть у васъ какія-нибудь новыя открытія въ области старо¬ 
славянской литературы, напишите мнѣ о нихъ. О Храбрѣ Погодинъ 
.уже писалъ. 

Кирилловскій шрифтъ конченъ, вполнѣ готовъ. Можете его имѣть, 
когда пожелаете. 

Нашъ учитель и отецъ Юнгианъ скончался 21 ноября, погре¬ 
бенъ 24-го, 75 лѣтъ отъ роду. Скорбь наша о немъ еще не улеглась, 
слезы не высохли и не перестали течь, и не перестанутъ и не вы¬ 
сохнутъ, пока мы живы. 

Адресъ: 8г. 'ѴѴ’оЫдеЬогѳп Неггп І)г. Ргапг МікІовісЬ, К. к. 
НоГЬіЫіоІкекзЬеатіѳп ипё Сепѳог іа \Ѵіеп (іп бег К. к. НоГЬіЫіо- 
іЬек). 

Поклонъ всѣмъ пріятелямъ, знакомымъ и незнакомымъ, въ осо¬ 
бенности У идольскому. Помоги ему Богъ при изданіи Климента. 

64. 

27 дек. 1847. 

Послѣднее письмо ваше отъ 20/ХІ дошло до меня исправно, съ 
копіями грамотъ, га кои приношу благодарность его сіятельству кня¬ 
зю и вамъ. Мое письмо отъ 8 дек. насчетъ протоколовъ соборовъ, вѣ¬ 
роятно, уже у васъ. 

Между прочимъ получены и книги—9 посыловъ, разсылкой ко¬ 
ихъ я и занятъ. Подробнѣе объ этомъ послѣ; теперь же усердно 
прошу васъ, до дальнѣйшаго уговоР*» не посылать на мое имя ника¬ 
кихъ иныхъ книгъ, кромѣ назначен пыхъ мнѣ (лично) и четыре раза 
въ годъ, именно въ концѣ каждой четверти* Прошу васъ, не забы¬ 
вайте, пожалуйста, этого и не дѣлайте иначе. У насъ многое измѣ¬ 
нилось и еще мѣняется. 8аріеп1і раиса. 

Что касается кирилловскаго шрифта, то готово все, и мы печа¬ 
таемъ только новые образцы для примѣра. Надѣюсь, что черезъ пять 
или шесть дней буду въ состояніи выслать вамъ все, а также списокъ 
цѣнъ: объ этомъ уже просилъ я Газовъ. Итакъ, потерпите еще только 
нѣсколько дней: все будетъ. 

Книги отъ Чешскаго музея для вашего Общества я послалъ 
около недѣли тому назадъ на Гартенштейна. 

Часописъ и тамъ неполный: тѣхъ выпусковъ, которыхъ не хва¬ 
таетъ вамъ, и тамъ недостаетъ, потому что они распроданы, почему 
вы ихъ здѣсь получить не могли, да и теперь не можете, развѣ най¬ 
дется гдѣ-нибудь старый экземпляръ у антикварія. Книги для васъ 
буду посылать по четвертямъ года; послѣ новаго года, опять кое-что 
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пошло. Букъ и Мнклогаичъ, какъ я слышалъ, своя новыя изданія 
уже послали вамъ изъ Вѣны. Тамъ увидимъ. 

О Храбрѣ позднѣе писалъ мнѣ уже пріятель Погодинъ. Все осталь¬ 
ное' —литературныя иавѣстія и т. д.—должевъ я отложить до лучшихъ 
временъ. Моихъ печатается два новыхъ изслѣдованія, которыя скоро 
получите, потому что, заказываю сдѣлать отдѣльные оттиски всего, и 
въ бблыпемъ количествѣ, нежели прежде. 

66 . 

31 двв. 1847. 

Наконецъ-то я могу послать вамъ, вмѣстѣ со счетомъ, полный 
и законченный обравчикъ новаго шрифта! Четыре буквы сдѣланы 
съианова и вышли красиво: д, д, с, у. Больше въ настоящее время 
ужь ничего, совсѣмъ ничего нельзя мѣвять.Мы должны быть доволь¬ 
ны, что ушли и такъ далеко. Къ совершенству постепенно! 

Газы посылаютъ счетъ на 228 матрицъ только 162 гульд. Если 
вы примете въ расчетъ, что это вполнѣ новые штемпеля, да еще ки¬ 
рилловскіе (а не обычные латинскіе), сами вы поймете, что это до¬ 
вольно дешево, что дешевле и быть не можетъ. Но Газы купцы, 
требуютъ денегъ: почему я бы совѣтовалъ какъ можно скорѣе послать 
вексель, ва мое ли, или на ихъ имя, какъ хотите. По полученіи 
денегъ Газы тотчасъ пошлютъ вамъ матрицы, если угодно черезъ 
Гартеиштейна, либо, какъ прикажете. Л за нихъ ручаюсь. Число 
штемпелей и матрицъ, конечно, увидите ивъ прилагаемой пробы. Но 
я долженъ обратить вниманіе на то, что ж и а, какъ дублеты въ нѣко¬ 
торыхъ рукописяхъ вмѣсто к и а, въ числѣ заглавныхъ буквъ нѣтъ. По¬ 
этому заглавныхъ буквъ немного менѣе, нежели простыхъ. Заглавныхъ 
буквъ здѣсь нѣтъ отпечатанныхъ, но готово все. Кромѣ того, есть ма¬ 
трица для особаго значка, которымъ обозначаются числа. У меня также, 
въ моихъ изданіяхъ, не должно быть сокращеній и надстрочныхъ знаковъ 
(въ родѣ средневѣковыхъ ЬагатрОД вовсе не годящихся въ нашъ 
вѣкъ): вмѣсто йЗ (42), (507) н т. д., я приказываю печатать, ми., 

какъ это нахожу написаннымъ въ иныхъ старыхъ рукописяхъ. 
Прошу васъ убѣдительно, потрудитесь мнѣ послать изъ вашей 
московской словолитви такъ называемый „Ѳизвгеііві® ва церковный 
кирилловскій шрифтъ, т. е.: сколько каждой буквы слѣдуетъ лить, но 
съ отмѣткой, сколько буквъ „паіі ІІпІегвсЬпіи“ и сколько' „оЬпе Оп- 
іег8сЬпШ и . Ѳто намъ нужно здѣсь, чтобы мы могли лить для себя я 
печатать. 


ОідііііесІ Ьу ѵ^оодіе 



ПИСЬМА ШАФАРИВА ВЪ БОДЯНСКОМУ. 


201 


Черезъ восемь дней вышлю вамъ посыле} съ литературными 
новостями. 

Пишите посворѣе и —пошлите денегъ кат можно больше. 


66 . 

91 Марта, 1848. 

Причины, воторыя извѣстны вамъ ивъ другихъ источниковъ, 
именно изъ оффиціальныхъ газетъ и писемъ, лишаютъ меня возмож¬ 
ности отвѣтить подробно на ваше послѣднее письмо, почему сегодня 
тольво нѣсвольво словъ. 

.Сердечно сожалѣю, что моимъ изслѣдованіемъ о разцвѣтѣ бол- 
гарсвой письменности вы недовольны, потому что ваши труды и за¬ 
слуги въ Московскомъ Обществѣ не выставлены въ надлежащемъ свѣтѣ. 
Увѣряю васъ, что у меня никогда на мысляхъ не было, да и не 
могло быть написать что либо вамъ непріятное: если такъ вышло, 
то вышло это по недоразумѣнію и невольно. 

Бо всякомъ случаѣ, ваши труды и заслуги всѣмъ извѣстны и 
всѣми признаны не тольво въ Москвѣ, но и во всей Россіи, вавъ 
Божій день: поэтому моя везамѣтная, журнальвая, тольво для Чеховъ 
и здѣшнихъ Славянъ ваписанвая статья съ ея какими бы то ни было 
достоинствами ли, недостатками ли не можетъ послужить ни къ уве¬ 
личенію, ни въ умаленію вашей славы и добраго имени. Наконецъ, 
въ вашей власти поправить мои ошибки и недостатки и публично, 
наир, въ Чтеніяхъ. Я противъ этого ничего не имѣю, напротивъ буду 
этимъ доволенъ. 

Статья Бутвова, которую я ужъ съ того времени искалъ, заложена 
была случайно вѣмъ то изъ моихъ сыновей между сочиненіями, вамъ 
посланными. Назначенныя вамъ сочиненія долго лежали у меня на 
столѣ: вмѣстѣ съ ними много и другихъ. Сыновья мои въ нихъ ры¬ 
лись. Я, надписывая, всѣ эти брошюрки не раскрывалъ, но торопясь 
писалъ на обложкахъ, какъ попало. Такимъ образомъ произошла эта 
ошибка—и непріятная, и смѣшная! Пожалуйста, потрудитесь послать 
мнѣ брошюрку эту назадъ. 

Дѣйствительно, Гартенштейнъ послалъ 219 гульд. Изъ нихъ я 
уплатилъ Газу за матрицы всего вмѣстЬ 151 гульд. 40 врейц., г. Ганвѣ 
17 гульд., на журналы для васъ осталось 51 гульд. 20 вр. Газе по¬ 
слалъ матрицы Гартенштейну въ первыхъ числахъ этого мѣсяца: по- 
врайней мѣрѣ онъ обѣщалъ тавъ сдѣлать, адресъ для письма я ему 
самъ далъ. Съ тѣхъ поръ объ этомъ съ нимъ поговорить я не могъ. 
Журналовъ и газетъ заказалъ для васъ, сколько было можно: надѣюсь, 
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что буду въ состояніи въ первыхъ числахъ будущаго Апрѣля выслать 
вамъ посылку съ книгами и журналами. Сдѣлаю, что можно: этотъ 
годъ пусть будетъ пробой—на годъ выберемъ только нѣсколько луч¬ 
шихъ и нужнѣйшихъ журналовъ, ибо всѣ получать и посылать нестоитъ 
труда — такъ много скудныхъ и пустыхъ. Во всякомъ случаѣ дамъ 
вамъ отчетъ въ этихъ 51 гулъд. 20 кр .—будьте покойны, потерпите. 

Какъ-то получилъ я отъ Гартенштейна ваши Чтенія—годъ 3-ій 
№ 4, предшествующіе три номера, т. е. № 1,2 и 3, до сихъ поръ 
не получены, хоть вы и пишете, что они посланы. Эго вамъ—въ 
свѣдѣнію. 

У насъ въ Прагѣ теперь великое броженіе умовъ: время для 
науки не удобное. Кровь до сихъ поръ не пролита н порядокъ и 
общественное спокойствіе не были варушевы, но все отъ малаго до 
стараго вооружено по самыя уши. Богъ да обратитъ все это на пол¬ 
ное спокойствіе! 

Повторяю: я готовъ служить вамъ по части литературныхъ 
потребностей,—но порядка и полноты ни въ письмахъ моихъ, ни въ 
посылкахъ не ждите. Надо подождать болѣе мирнаго времени для 
воздѣлыванья мирныхъ наукъ: при звонѣ оружія Мувы нѣмѣютъ! 

67. 

8 аир. 1848. 

Только что началъ разбирать для пересылки вамъ книги и жур¬ 
налы, какъ внезапно былъ вызванъ министерствомъ въ Вѣну, куда 
сегодня уже и отправляюсь. Поэтому посылку могу устроить только 
по своемъ возвращеніи. Потерпите. 

У насъ перемѣнъ много, и пи въ чемъ нѣтъ прочности. Дай, 
Господи, болѣе мирнаго времени! 

68 . 

9 Сент. 1848. 

Послѣднее письмо ваше застало меня въ Вѣнѣ, въ маѣ мѣсяцѣ. 
Вернувшись въ Прагу, долго я не могъ его найти и считалъ его уже 
утеряннымъ. Теперь только случайно нашелъ его между другими бу¬ 
магами. 

Я прожилъ апрѣль и май мѣсяцы въ Вѣнѣ, въ обязанностяхъ 
по вызову; іюнь провелъ въ Прагѣ при несчастныхъ и жалкихъ об¬ 
стоятельствахъ. Будучи выбранъ въ императорскій сеймъ, я за избра¬ 
ніе поблагодарилъ и остался въ Прагѣ, въ Клементинѣ *), на новой 
своей квартирѣ при королевской библіотекѣ. Остальные наши выдаю- 

*) Т. е. въ увнвереатетѣ. 
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щіеся писатели и дѣятели всѣ въ Вѣнѣ, кромѣ Ганки, который также 
остался здѣсь, хотя также былъ выбранъ въ сеймъ. 

Благодаря непредвидѣняымъ случайностямъ, литературныя связи 
наши, насколько это касается высылки книгъ и журналовъ, прерваны, 
по крайней мѣрѣ на время. Я твердо увѣренъ, что это долго такъ 
не продлится. А пока мы должны имѣть терпѣвіе съ той и другой 
стороны. Измѣнить нельзя. Разъ старые пути—чрезъ Гартенштейна 
въ Бродахъ—будутъ свободны, наверстаемъ все. Можетъ быть, вамъ 
откроются и новые пути. Во въ настоящее время ничего не подѣла¬ 
ешь. Я останусь должникомъ вашимъ по части журналовъ и книгъ. 
Если наступятъ лучшія, болѣе спокойныя времена, возвращу вамъ 
долгъ вдвойнѣ. 

Особенно прошу васъ, пишите, пожалуйста, о вашихъ книгахъ 
и статьяхъ, у васъ вышедшихъ. Старославянская литература, ея ис¬ 
торія, затѣмъ языкознаніе— меня теперь въ особенности интересуютъ. 
Но прошу также, пишите немного разборчивѣе и чернилами почер¬ 
нѣе— мое зрѣніе совсѣмъ ослабло: послѣднее письмо ваше едва могъ 
я прочесть. 

У насъ для литературы времена тяжелыя, потомучто всѣ силы 
направляются въ иную сторону. Въ газетахъ о насъ имѣете доста¬ 
точно свѣдѣній: но не довѣряйте имъ много, газеты лгутъ, въ жизни 
самой дѣло выходитъ иначе. Въ настоящее время еще не могу вамъ 
сообщить, когда и что начну читать въ здѣшнемъ университетѣ, такъ 
какъ, хотя у меня и есть на это разрѣшеніе, тѣмъ не менѣе 
остальныя условія теперь еще неудобны. 

Адресъ: Рга§ іп Сіетѳпйпо. 

Если можно, пишите мнѣ хоть о важнѣйшихъ литературныхъ 
новостяхъ у васъ, чтобы мнѣ хотя изъ вашихъ писемъ знать, такъ 
какъ книгъ доставать нельзя. Словарь академическій русскій для би¬ 
бліотеки досталъ въ Лейпцигѣ. 

69. 

15 іюля 1849. 

Оба письма ваши, посланныя вами мнѣ весной, первое съ кни¬ 
гами, исправно я получилъ. За книги сердечно благодарю: опять въ 
большей мѣрѣ я вашъ должникъ. Желанія ваши по части собиранія 
и высылки книгъ чешскихъ по мѣрѣ возможности буду стараться 
исполнить. Прежде вамъ была неудача съ журналами: многіе прекрати¬ 
лись. Литература и книготорговля во всеобщемъ водоворотѣ потерпѣли 
большіе убытки и опустились. Нужно болѣе продолжительное время, 
чтобы то и другое оправилось. Мы попали в ъ исключительныя, тяже- 
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дня обстоятельства. Поэтому не считайте меня виновнымъ: я сознаюсь, 
что я долхнивъ вашъ, и буду стараться вмѣсто тѣхъ журналовъ вы¬ 
слать вамъ чешскія и иныя славянскія книги; только, пожалуйста, 
погодите. Мы можемъ только но немногу возвращаться въ правильной 
дѣятельности. Надѣюсь кое-что уже въ осени собрать и послать вамъ 
путемъ, какой вы сами мнѣ указали, т. е. чрезъ Лейпцигскаго книго¬ 
торговца. Впрочемъ, у насъ мало теперь издается такого, чтб бы стоило 
посылать. Челавовскій Колларъ, Мивлошичъ и т. д. назначены про¬ 
фессорами: ихъ дѣятельность и пользу покажетъ намъ только будущее 
время. Хоть бы половина нашихъ надеждъ исполнилась! 

Мое зрѣніе слабѣетъ, и труды останавливаются; поэтому сегодня 
много о нихъ писать не могу. Послѣ—подробнѣе и прямо по почтѣ. 
Это только предварительно. 

70. 

25 Сентября 1850 г. 

Только лишь послалъ Вамъ свое послѣднее письмо, какъ, задер¬ 
жавшись въ Музеѣ, нашелъ у г. Ганки и получилъ отъ него по¬ 
сланный вами фунтъ чаю. Госпожа, которая привезла чай, была у него 
день тому назадъ. Прошу принять васъ мою сердечную благодар¬ 
ность за этотъ прекрасный подарокъ: пришелся онъ мнѣ какъ разъ 
кстати, въ зимѣ, и я уже имъ неразъ освѣжился и полакомился. 

Позавчера также получилъ я изъ Вѣны посылку съ книгами, 
вами посланными, именно ту, гдѣ, кромѣ другихъ, находится: Нови¬ 
кова О лужицкомъ нарѣчіи, Максимовича Кіевлянинъ, Венелина Из¬ 
слѣдованія объ исторіи Болгаръ, Максимовича-Сборникъ украинскихъ 
пѣсенъ, Проповѣди на малорусскомъ языкѣ, Павлова Борисъ Году¬ 
новъ и т. д. Теперь какъ разъ занятъ распредѣленіемъ ихъ по на¬ 
значенію вашему и почтенныхъ дарителей. Благодарность вамъ и 
имъ отъ имени всѣхъ насъ. 

Вотъ вамъ все, пока только—для вашего успокоенія и въ дока¬ 
зательство, что кое-что изъ посланнаго уже получено. Сегодня и на 
этихъ дняхъ подробнѣе писать нѣтъ времени, такъ какъ я въ трудахъ 
и хлопотахъ, которыхъ набралось по самую маковку. 

Меня всякій разъ радуетъ даже малѣйшій успѣхъ вашей народной 
литературы. У насъ дѣло идетъ медленно, и мы едва можемъ въ бу¬ 
дущемъ надѣяться, что наши народныя литературы здѣсь будутъ про¬ 
цвѣтать. Поэтому дѣлается, что можно. 

Въ особенности наша Матица Чешская пробуждается къ новой 
дѣятельности. Какъ только обстоятельства позволятъ, буду писать вамъ 
подробнѣе. 
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71. 

8 Сентября 1850 г. 

Письмо Ваше отъ 20 Іюля с. г. исправно мною получено. Отно¬ 
сительно книготорговческихъ счетовъ не безпокойтесь: все это ула¬ 
дится, и спѣшить нѣтъ надобности. Нѣсколько книгъ для васъ, а въ 
томъ числѣ и дополненіе къ Чешскому архиву, я отдалъ г. Ганкѣ. 

Есть у меня уже и еще, и какъ только будетъ побольше, 
пошлю ихъ указаннымъ пунктомъ черезъ Лейпцигскую книжную 
торговлю (БукзсЬе ВпсЪЬ.). Что же касается вашихъ посылокъ 
мнѣ чрезъ г. Полѣнова, а именно, какъ пишите, двухъ, т. е. одной 
отъ февраля прошлаго 1849 г. и другой отъ Іюня, къ сожалѣнію я 
изъ нихъ до сихъ поръ ни одной ве получилъ, да и не надѣюсь, 
что получу. Тоже самое и съ другими двумя посылками, т. е. съ 
прекрасными тѣми растеніями, въ которыхъ у васъ 'изобиліе, а у 
насъ недостатокъ: и они въ сожалѣнію гдѣ-то застряли. Касательно 
книгъ я того мнѣнія, что лучше-бы вамъ ничего не посылать, пока 
мы не найдемъ какого-нибудь болѣе надежнаго пути. Я собираюсь 
писать Фоссу, Лейпцигскому книгопродавцу и комиссіонеру Академіи 
въ Петербургѣ, не пожелаютъ ли, онъ, какъ я полагаю и книгопро¬ 
давецъ Эггерсъ, взяться за это дѣло? 

Академія этимъ путемъ посылаетъ мнѣ свои изданія, и я полу¬ 
чаю ихъ исправно. Дѣло стоитъ за перепиской: а съ этимъ придется 
немного повременить. Во всякомъ случаѣ я просилъ бы васъ не по¬ 
сылать ничего, раввѣ то, что иатересно для моихъ лингвистическихъ 
работъ, и то только небольшой выборъ, если что получите отъ прія¬ 
телей или издателей. Я съ начала 1848 г. ничего не получалъ по 
русской литературѣ, только недавно черезъ здѣшняго торговца по¬ 
лучилъ сочиненіе г. Н. Костыря о русскомъ языкѣ (Кіевъ 1848—, 
1850, 2 т.) и рук. г. Микуцкаго, сравненіе славянскихъ корней съ 
саисвритскими, эту послѣднюю черезъ Вѣпу, не знаю отъ кого. Пос¬ 
лѣдніе года до извѣстной степени пропали у меня для работъ: нужно 
время, чтобы мнѣ вновь оправиться для начатаго, пока и насколько 
хватаетъ силъ, такъ какъ послѣ столькихъ трудовъ, вевзгодъ и неве¬ 
селаго житья-бытья— меня начинаетъ удручать преждевременная ста¬ 
рость, особенно слабѣетъ зрѣніе и рука трудна на подъемъ становится. 
Не смотря на это, не перестану трудиться и утѣшать себя разцвѣ- 
томъ славянской литературы, пока дышу.—У насъ по литературѣ ра¬ 
ботаютъ мало, но, Богъ дастъ, современемъ будетъ лучше, когда 
новые профессора воспитаютъ новое ученое поколѣніе. Дай то, Боже! 
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72. 

22 Декабря 1850 г. 

Слишкомъ поздно, позднѣе, чѣмъ прилично, отвѣчаю я на ваше 
дорогое письмо отъ 14 Сент, и кромѣ того еще не достаточно под-, 
робно. Пусть для меня служатъ оправданіемъ обстоятельства, среди 
которыхъ я живу и которыхъ измѣнить я не могу. Хорошее, удобное 
время для литературной деятельности для меня минуло: года мои ухо¬ 
дятъ, труда и заботъ прибавляется, силн-же убываютъ. Время мое 
раздѣляется между трудами по выборамъ, службой, которые отнимаютъ 
у меня лучшіе часы дня, и между домашними заботами, о родныхъ. 
Моя дочь подросла, старшій сынъ также; второй подростаетъ, третій 
также уже въ гимназіи. А времена у насъ тяжелыя, недостатокъ 
денегъ, дороговизна. Будемъ однако надѣяться, что Богъ и этимъ 
невзгодамъ положитъ предѣлъ. 

Вы желаете прежде всего журналовъ и во первыхъ списка ихъ. 
Въ нѣсколькихъ словахъ только могу сообщить вамъ, что литератур¬ 
ная и научная журналистика у насъ спитъ и почиваетъ, въ ожиданіи 
лучшихъ дней. Кромѣ Музейнива не выходитъ ни одного журнала, 
и этотъ то только четыре раза въ годъ, и то очень поздно. Кѵёіу 
начали выходить, но уже мѣсяцъ, какъ перестали. Такъ и другіе 
журналы, либо должны превратиться, либо сами собой умираютъ. О 
пустыхъ газетахъ, ежедневныхъ и политическихъ, и не говорю: эти 
не стоятъ и словъ, и такъ же гибнутъ, какъ вешній цвѣтъ или какъ 
сорная трава. Какъ это у насъ въ Чехіи, такъ и у остальныхъ 
славянъ въ Австріи: я, по крайней мѣрѣ, не энаю ни одного поря¬ 
дочнаго, аккуратво выходящаго славянскаго журнала. Начинается ли 
что иибудь, объявляютъ ли о чемъ, тотчасъ и умираетъ и прячется. 
Да и подписываться нѣтъ охоты, только переводъ денегъ! 

Положеніе научной литературы не веселѣе. Хоть и выходятъ 
статьи и статейки, но ничего для насъ, и не стоитъ ихъ и посылать. 
Сколько мнѣ извѣстно, единственно новый выпускъ Палацкаго Чеш¬ 
ской исторіи возвышается надъ остальной посредственностью. Слышалъ 
я также, что Букъ началъ печатать новое изданіе сербскаго словаря 
Нѣкоторыя сочиненія у меня въ рукахъ, для васъ, и я постараюсь 
вмѣстѣ съ г. Ганкой пореслать ихъ вамъ черезъ Лейпцигъ къ веснѣ, 
потомучто ранѣе, какъ вы сами знаете, изъ Лейпцига ничего не посы¬ 
лается, такъ какъ все идетъ моремъ. Такимъ образомъ надо ждать 
лучшихъ временъ. Такъ какъ ничего на свѣтѣ нѣтъ вѣчнаго, то я 
надѣюсь, что и ваша учено-литературная слабость и разъединеніе не 
вѣчны, да и длиться долго не будутъ. Наша литературная дѣятель- 
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ность оживетъ, взаимность обновится, дороги въ вамъ для посыловъ 
откроются. А нова надо терпѣливо дожидаться и переносить то, чего 
нельзя измѣнить. За годъ, за два, га три многое устроится, что те¬ 
перь непреодолимо. 

Я, вѣдь, знаю, что, какъ мнѣ тяжело существовать и жить безо 
всявилъ литературныхъ извѣстій и пособій съ сѣвера, такъ и вамъ 
безъ насъ, южныхъ и западныхъ Славянъ. Но повѣрьте мвѣ (и пусть 
васъ это утѣшаетъ), наши утраты гораздо больше, иежели ваши. Всю 
нашу австрійсво-славянсвую литературу за три года можно бы легво 
запрятать въ одинъ довольно умѣренный тювъ, и при томъ еще было 
бы у васъ достаточно соломы и плевелъ и мало зерна. Въ вашей 
литературѣ не то.—При томъ же у васъ, славянскихъ языковѣдовъ 
всѣ источники дома. Старославянскаго и русскаго языковъ для сла¬ 
вянскаго языковѣда достаточно. Это —океанъ,—остальныя нарѣчія— 
только озера и лужи. Таково богатство источниковъ для этой на¬ 
уки у васъ. Этого нѣтъ нигдѣ на свѣтѣ. Воспользуйтесь имъ и из¬ 
влеките изъ него выгоду! Что же вамъ понадобится изъ другихъ на¬ 
рѣчій, то уже нѣкоторый запасъ этого вы имѣете въ Москвѣ, частью вы 
сами, частью это пополнятъ знакомые и друзья. А въ будущемъ, что 
Богъ дастъ. 

Касательно года начала кириллицы: 855 годъ, или 862—865? ни¬ 
чего положительнаго установить нельзя. Старыя свидѣтельства ва 
этотъ счетъ или несходятся, или же недостаточно опредѣленны и ясны. 
Нужно ихъ всѣ сравнить и принять ва правдоподобное то, что наи¬ 
болѣе согласно со всѣми обстоятельствами. Трудъ это не малый, кото¬ 
раго я теперь вновь предпринять уже не могу, а выводы всетаки не 
точны, потому-что старыя свидѣтельства не сходятся. Что и на какихъ 
основаніяхъ я принялъ, найдете въ Древностяхъ: послѣ этого найдены 
были новыя свидѣтельства. Разрѣшить этотъ трудный вопросъ не на¬ 
хожу въ себѣ увѣренности: охотнѣе подожду этого отъ другихъ. Ака¬ 
демія ваша поставила цѣнный вопросъ: СЬгопо1о§іа Вукапііпа; вѣ¬ 
роятно, тамъ найдется отвѣтъ и нашъ вопросъ (г. Куника?) *). 

Я не знаю, что читаете вы въ газетахъ о нашихъ литератур¬ 
ныхъ планахъ: возможно, что преувеличено; но увѣряю васъ, что 
никогда пословица: „пшоЬо Ыики а т41о у1пу“ (много шуму, шер- 


*) Въ 1855 г. Академія ведала, дѣйствительно, обширный трудъ: Е. 
Мигаіі'ъ. Бвеаі бе СЬгопо^гарЫе Вугапііпе ропг вегѵіг & Гехвшеп без ап- 
паіев ба Вав—Етріге еі рагіісиііёгетепі бее оЬгопо^гарЬее еіатопв бе 395 
А 1075. (1855. XXXII, 588. 8°). 
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сти мало)—не бала такъ справедлива, какъ теперь. Много обѣщаютъ, 
объявляютъ, но изъ всего этого ничего не выходитъ. Въ настоящее 
время основывается у насъ общество писателей для составленія эн¬ 
циклопедическаго (или образовательнаго) чешскаго словаря: посмо¬ 
тримъ, что изъ этого выйдетъ. 

У Фосса въ Лейпцигѣ находятся въ продажѣ книги вашей ака¬ 
деміи и археографич. воммиссіи. Я много изъ нихъ купилъ для на¬ 
шей ими. воролевсв. публичной библіотеки; но того, что я въ прош¬ 
ломъ году заказалъ для библіотеки черезъ книгопродавца изъ Петер¬ 
бурга, ничего не получено. Также получилъ я нѣсколько выпусковъ 
Ж. М. Н. П., Поѣздку Шевырева видѣлъ у г. Ганки. 

Съ лекціями по славянщинѣ идетъ у насъ какъ-то вяло. Ми- 
влошичъ въ Вѣнѣ, говорятъ, не имѣетъ входного слушателя, Еоларъ 
очень мало. Крупнаго шага впередъ и важныхъ послѣдствій и вдѣсь 
въ Прагѣ не видно. Причины различны: общественныя, въ настро¬ 
еніи времени, и въ особенности въ личностяхъ, которыхъ это касает¬ 
ся. Но и это, впрочемъ, уладится. 

Что первую посылку съ чаемъ (чрезъ г-жу Н.) я получилъ, я 
извѣстилъ васъ съ благодарностью вмѣстѣ. Вторая, чревъ г-на Н., 
вмѣстѣ съ книгой отъ гр. Строганова, до сихъ норъ не получена , 
вѣроятно, потому, что г-нъ этотъ измѣнилъ свой планъ и въ Чехія 
не былъ. 

Отъ моего имени передайте мой сердечный поклонъ всѣмъ друзь¬ 
ямъ и знакомымъ, при случаѣ, и будьте здоровы и счастливы во всѣхъ 
своихъ похвальныхъ, полезныхъ планахъ. 


73. 

24 авг. 1851. 

Послѣднее письмо ваше отъ 2 февр. с. г. подано мнѣ въ іюнѣ 
мѣсяцѣ въ Вѣнѣ, гдѣ я тогда находился. За щедрое приложеніе, ко¬ 
торое передалъ въ Прагѣ моей семьѣ податель письма, мы всѣ усерд¬ 
но благодаримъ и, когда мы его попробуемъ, вспомнимъ про васъ. 
Другія посылки, кромѣ этой одной, не получены: намъ пока этой 
достаточно, и на будущее время потрудитесь вичего не поручать лю¬ 
дямъ не надежнымъ и незнакомымъ; жаль, право, денегъ истрачен¬ 
ныхъ такъ, на удачу. Можетъ быть, Богъ дастъ, ежегодно бу¬ 
детъ находиться, кто-нибудь, ѣдущій на наши чешскія воды, кто бы 
могъ взять съ собою нѣсколько лотовъ этой хорошей травки и при¬ 
везти. 
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Желаемыя вами кпиги, что пока можно было собрать, я отдалъ 
2 авг. г. Ганкѣ для дальнѣйшей отправки. Я не перестану заботить¬ 
ся о васъ, время отъ времени собирать и отправлять тѣмъ же пу¬ 
темъ. Я все-таки надѣюсь, что впослѣдствіи дѣло пойдетъ лучше, до 
сихъ, поръ было трудно по различнымъ причинамъ. 

Я теперь по самыя уши заваленъ и засыпанъ многими работами- 
Сидимъ вдѣсь въ воммиссіи и работаемъ надъ учебными чешскими 
книгами для школъ и высшихъ реальныхъ училищъ. Все это должно 
быть готово въ октябрю мѣсяцу. 

Кромѣ этого, печатаю Изборникъ старославянскихъ, въ особен¬ 
ности югославянсвихъ памятниковъ. Будутъ тамъ старѣйшія житія 
Симеона, трудъ враля Стефана первовѣнчаннаго, и Саввы архіепи¬ 
скопа, житіе Саввы трудъ Дометіава, законникъ Стефана Душана, 
краткія сербскія лѣтописи, нѣсколько грамотъ и т. д. Напечатано 
уже около 6 листовъ, печатавіе будетъ продолжаться непрерывно до 
новаго года. Бакъ только книга будетъ готова, пошлю вамъ нѣсколь¬ 
ко экземпляровъ. 

Интересныхъ литературныхъ вѣстей нѣтъ, и, если будетъ что 
либо, не замедлю извѣстить васъ. 

Прилагаю небольшіе образчики ввигй, которую мы печатаемъ. 


74. 

26 аир. 1853. 

Простите, что отвѣчаю такъ поздно и такъ мало. Живу среди 
тяжелаго труда и заботъ, такъ что ужъ на другое не хватаетъ меня. 

По дѣлу графа Строганова устроить ничего не могъ. Сначала 
питалъ надежду ва здѣшній я Ѳе\ѵегЬеѵѳгѳіп“ и въ концѣ концовъ 
получилъ отказъ, такъ какъ въ Россію посылать такихъ людей было 
бы противно ихъ и здѣшнимъ интересамъ. Затѣмъ писалъ я за гра¬ 
ницу, но также напрасно, какъ увидите изъ прилагаемаго отвѣта. 
Мнѣ это очень непріятно, но ничего не подѣлаешь. На Моравѣ, 
какъ меня увѣряютъ, еще меньше. 

Книги для васъ собираю и пошлю прямо въ Берлинъ къ концу 
мая. Не безпокойтесь. Тамъ найдете и ЮаЬоІзкё Ратбіку и ста¬ 
рѣйшіе кирилловскіе памятники. Почтой посылать'для меня абсолют¬ 
но невозможно. 

Чай мнѣ переданъ недѣлю назадъ: господинъ этотъ долго про¬ 
былъ въ Вѣнѣ. Благодарю васъ. Бспоминаемъ про васъ часто. 

Моя Божена выходитъ замужъ за чиновника въ Вѣнѣ, по фа¬ 
миліи Иречка, чеха. Сынъ Ярославъ изучаетъ медицину. Старшій, 
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какъ знаете, т. е. Войтѣхъ супплентомъ по химіи въ чешскомъ ре¬ 
альномъ училищѣ. Въ общемъ мы здоровы достаточно. 


76. 

5 іюня 1853. 

Для успокоенія вашего сообщаю вамъ въ двухъ словахъ, что 
письмо ваше отъ 8 (20) мая съ векселемъ для загребскаго книго¬ 
торговца получилъ я исправно. 

Очень меня удивляетъ, что тогда, когда вы писали письмо, мое. 
послѣднее письмо еще не было вами получено; въ немъ я васъ из¬ 
вѣщалъ, что нельзя было найти ни одного человѣка для гр. Строга¬ 
нова, и вмѣстѣ съ тѣмъ приложилъ документы, относящіеся въ мо¬ 
имъ поискамъ. Не пропало ли это письмо? 

Еасательно уплаты загребскому книготорговцу я еще ничего не 
сдѣлалъ, но и задержки никакой ие сдѣлано, ибо векселю срокъ 
черезъ три мѣсяца отъ даты, и, еслибы мы его тотчасъ обмѣнили на 
деньги, пришлось бы уплатить много за учетъ и потерять. Вскорѣ 
буду писать въ Загребъ, чтобы успокоить книготорговца. Во всякомъ 
случаѣ объ этомъ не заботьтесь, я все устрою. 

Изъ Берлина со дня на день жду отвѣта отъ книготорговца 
Геффера, которому предварительно писалъ, не возьметъ ли онъ тѣ 
книги. Безъ такого согласія съ его стороны, посылать неудобно. 
Большая часть уже готова; чего не будетъ положено, то или не вы¬ 
шло (какъ Эрбена Ве&евіа ЬоЪ.), или въ настоящее время достать 
не могъ, и будетъ послано позднѣе; каталогъ, или списокъ послан¬ 
ныхъ книгъ приложу и, вѣроятно, позднѣе сообщу вамъ и въ письмѣ. 
Терминология, словарь чешскій (только что вышедшій) также посылаю. 

Если можете достать дешево или даромъ для меня, пріобрѣтите: 
1) Ундолъскаго Опис. кн. въ степ, мон., 2) Строева Опис. рук. слав, 
и рос. прин. Царскому, 3) Ундолъскаго Опис. библ. сл. рус. книгъ 
Кастерина. 

Будьте увѣрены, что я готовъ по возможности быть въ вашимъ 
услугамъ по части литературныхъ надобностей. Буду и теперь, и въ 
будущемъ. 

У меня свадьба дочери Божены съ чехомъ Иречвомъ, министер¬ 
скимъ чиновникомъ въ Вѣнѣ — именно уже 8 числа этого мѣсяца. 
Вообще мы эдоровы—хоть мы старики еще больше старѣемся. 


76. 


6 еент. 1858. 

Сообщаю вамъ вкратцѣ (ибо иначе нельзя) о положеніи нашихъ 
литературныхъ дѣлъ. 
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Деньги Жупан; уплатилъ. Посылаю вамъ письмо Жупана, въ 
которомъ онъ просилъ уплатить деньги Андрею, и росписку Андреа 
въ полученіи. Письмо посылаю не франкированнымъ, чтобы оно вѣр¬ 
нѣе дошло. Въ Берлинъ книги послалъ дважды. Которыя и какія 
уже самъ на память не помню, а записку, въ которой ихъ записы¬ 
валъ, къ сожалѣнію не могу теперь разыскать. Первая посылка еще 
не отправилась изъ Берлина, пойдетъ только къ осени, и т. о. позд¬ 
но дойдетъ до васъ. Первую посылку долженъ былъ послать на спѣхъ 
во время свадьбы дочери моей; поэтому я просилъ г. Ганку поло¬ 
жить Палацкаго исторію (за мой счетъ), а онъ, не нонявъ, положилъ 
вамъ, говорятъ, и счетъ. Поэтому вы ему ничего не платите и на¬ 
правьте его во мнѣ: я ему здѣсь заплачу. „Рат&ку бгеѵп&о Рі- 
ветпісЫ ЯЬоаІоѵапиѵ* будутъ отпечатаны въ эту зиму новымъ изда¬ 
ніемъ и въ большомъ количествѣ экземпляровъ, такъ что весной по¬ 
лучите ихъ достаточно. 

Книги, посланныя съ Николаевичемъ получилъ и благодарю 
васъ ея все. Ундольскаго Опис. книгъ въ степ. мон. не посылайте: 
у меня есть оно въ Чтеніяхъ Общ. Ист. 1848 г. Послать книги и 
письма въ Дубровникъ постараюсь. 

У насъ ничего интереснаго для васъ не вышло; но приблизи¬ 
тельно къ концу этого мѣсяца выйдутъ „Сіѳпі о згоѵпаѵасі цгат- 
таіісе* Челаковскаго. Своевременно ихъ получите, равно какъ и 
другія книги, которыя стоило бы посылать. Бъ общемъ мусору вы¬ 
ходитъ много. 


77. 


16 окт. 1853. 


Хоть и не очень давно писалъ я и извѣщалъ васъ о высылкѣ 
книгъ въ Берлинъ, тѣмъ не менѣе чувствую потребность писать вамъ 
опять и сообщить вамъ о смерти человѣка вамъ знакомаго и когда-то 
вами направляемаго и на полѣ науки и уважаемаго въ силу великихъ 
надеждъ, которыя онъ возбуждалъ своей преданностью наукѣ. Именно: 
23 сент. (новаго стиля) вечеромъ скончался вдѣсь жалкимъ образомъ 
Иванъ Шоповъ болгаринъ изъ Калофера, перерѣзавъ себѣ горло 
хирургическимъ ножемъ. Случилось это подъ вліяніемъ какой-то ме¬ 
ланхоліи, а возможно, что и вслѣдствіе ссоры съ братомъ Измаиль¬ 
скимъ, чего однако положительно утверждать не могу. Былъ не за¬ 
долго передъ этимъ у него братъ его Георгій, и едва онъ уѣхалъ въ 
Вѣву, какъ Иванъ покончилъ съ собою. Имѣлъ вдѣсь Иванъ у себя 
маленькаго брата Матѳея, случай тѣмъ печальнѣе. Мой Ярославъ, ме¬ 
дикъ и близкій знакомый покойника, постарался о погребеніи. Георгій 
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пріѣхалъ изъ Вѣны на погребеніе. Видите, какіе несчастные эти 
Волгаре! Сыны ихъ, отдаваясь наукѣ, одинъ за другимъ гибнутъ. 

Въ области литературы явилось у насъ мало интереснаго, исклю¬ 
чая Челаковсваго „Чтеній о сравнительной грамматикѣ славянской*. 
Книгу эту получите отъ меня въ свое время вмѣстѣ съ другими. 

О своихъ трудахъ въ настоящее время много писать не могу; 
вѣроятно, въ эту зиму буду въ состояніи кое-что обдумать и кончить. 
Подготовляю новое изданіе Югославянскихъ кирилловскихъ памятни¬ 
ковъ, дополненное, какъ видите, но дѣло это пока застряло изъ за 
всякихъ препятствій и невзгодъ, главнымъ образомъ матерьяльныхъ. 

За каталогъ книгъ (уже покойнаго!) Царскаго вторичпо васъ 
благодарю. Такіе спеціальные каталоги весьма поучительны. Если въ 
будущемъ выйдетъ что нибудь въ томъ же родѣ, не забудьте про меня. 

На этомъ кончу сегодня. 

1) РР. Прилагаю образчикъ хорватской глаголицы, которая те¬ 
перь здѣсь готовится. Это просто 6 буквъ подрядъ; смысла не ка¬ 
сается, т. е. слова частью вымышлены, безъ смысла. 

2) РР. Молодой Перцъ въ Берлинѣ, сынъ стараго историка, 
издалъ Бе созто^гарЬіа ЕіЬісі ЬіЬгі III (Вегоііпі. 1853 г. 8°). Тамъ 
онъ доказываетъ, что глаголицу изобрѣлъ ЕіЪісиз въ Истріи, родомъ, 
говоритъ, Сарматъ (у него=славянинъ) около 350 г., обновилъ еб бла¬ 
женный Іеронимъ около 400 года. Доказательства слабыя, слабенькія, 
но книжка все-таки довольно занимательная. 


78. 

24 февр. 1854. 

Ваше дорогое письмо отъ 29 сент. 1863 г. ст. ст. благополучно 
мною получено вмѣстѣ съ чаемъ, который вы мнѣ дарили приблизи¬ 
тельно въ началѣ декабря мѣс. прошлаго года. За подарокъ сердечно 
васъ благодарю; за запоздалый отвѣтъ мой прошу васъ милостиво 
простить меня. Случилось это не по моей волѣ, изъ за болѣзни, ко¬ 
торая приключилась со мною около половины декабря и чуть не до 
конца января сдѣлала ни къ чему неспособнымъ. Слѣды ея до.сихъ 
поръ не прошли. Между тѣмъ скопилось у меня множество всякихъ 
работъ. Года мои, какъ знаете, уходятъ: въ будущемъ маѣ пойдетъ 
60-й годъ, силы не растутъ, а слабѣютъ. Особенно слабнетъ зрѣніе, 
да и рука становится тяжела. Готовность моя служить вамъ по части 
литературы, всегда одпа и таже, какой была, и пс мало причиняетъ 
сердцу моему огорченія и боли то, что такъ мало я могу быть вамъ 
въ этомъ отношеніи нолезенъ. Виною тому частью страшная даль 
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разстоянія, на которомъ мы живемъ, частью моя недостаточность. 
Первое препятствіе, конечно, не устранимо, второе буду стараться 
по возможности преодолѣвать и устранять. 

По желанію вашему буду посылать для васъ въ Вѣну и черезъ 
Вѣну то, что найду для васъ интереснымъ и полезнымъ. Кое-что уже 
есть, другое соберу какъ можно скорѣе, такъ что около середины 
марта все буду въ состояніи отослать въ Вѣну. 

Интереснаго литература наша въ эту зиму произвела мало. Че- 
лаковскаго посмертный трудъ, а также Гануша уже у мевя для васъ 
готовы. М. Гаттала, родомъ словакъ, издалъ фонетику старо й ново¬ 
чешскаго и словацкаго языковъ. Получите и ее. Гаттала живетъ здѣсь 
въ Прагѣ и долженъ абилнтироваться въ университетѣ доцентомъ и 
въ свое время будетъ, вѣроятно, профессоромъ славянскихъ языковъ. 
Я по болѣзни не могъ ни къ чему приступить для изданія, а теперь 
еще и другія препятствія есть, прежде всего недостатокъ средствъ, 
а время очень неблагопріятно для такихъ нехлѣбныхъ наукъ, ка¬ 
кова славянская. 

Другія извѣстія долженъ отложить до болѣе удобнаго времени. 


79. 

12 окт. 1854. 

Пора бы намъ дать о себѣ знать, что мы еще живы. Простите, 
что такъ долго ничего вамъ не писалъ, ничего не посылалъ. Про¬ 
изошло это безъ умысла, но изъ за грустныхъ обстоятельствъ. Только 
въ этомъ мѣсяцѣ послалъ я Буку въ Вѣну нѣсколько книгъ для васъ, 
чтобы онъ извѣстнымъ ему путемъ послалъ ихъ вамъ. Эго слѣдующія: 
Памятники кирилловскіе югославянскіе, Челаковскаго Сравнительная 
грамматика, Палацкаго Исторія Т, 2, его же—описаніе королевства 
Чешскаго. Отъ Гатталы два небольшихъ сочиненія. Если обстоятель¬ 
ства будутъ удобны, не въ долгомъ времени вышлю вамъ еще, хотя 
и знаю, что дорога черезъ Вѣну также имѣетъ свои неудобства. 
Нагапіа вышла только 1 часть. Эрбеновы Кѳ^евіа еще пе вышли. 
Въ общемъ не выходитъ ничего, чтб бы для васъ могло быть важно. 
Миклошичъ издалъ небольшую хрестоматію, но съ правописаніемъ, 
передѣланнымъ по его взглядамъ. Меня очень огорчаетъ, что лите¬ 
ратурныя сношенія такъ тяжелы, вслѣдствіе большаго разстоянія и 
другихъ неодолимыхъ препятствій, но: ^ио<і шиіагі педиіі, раііѳпіег 
Уегепдпт. У васъ въ Москвѣ, въ самомъ дѣлѣ, столько уже славян¬ 
скихъ книгъ на всѣхъ нарѣчіяхъ и чешскихъ, что у васъ пи въ чемъ 
пе будетъ недостатка при серьезныхъ работахъ по языку, и что вы 
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можете обойтись безъ нашихъ плевелъ й сору (вѣдь, у насъ и въ 
литературѣ начинаетъ преобладать какой то индустріализмъ и утилита* 
ризмъ). Я желалъ бы, чтобы хоть мои кирилловскіе Рат&ку вы по¬ 
лучили исправно и скоро. Мои дѣла довольно посредственны: года 
уходятъ, и начинаетъ гнести старость, домашнія дѣла плохи, не 
веселы. 

80. 

17 иая 1855. 

Получилъ я нѣсколько времени тому назадъ черезъ Бѣну пре¬ 
красный, превосходный трудъ вашъ ,0 времени происхожденія сло- 
вянскихъ письменъ". Читалъ уже вѣкоторые его отдѣлы и они мнѣ 
очень нравятся. Поэтому сердечно благодарю васъ за него. По ошибкѣ 
11-й снимокъ (софа) приложенъ дважды, а 13-го (къ вдъікі мокъ) 
недостаетъ. Этотъ послѣдній, поэтому, а списалъ себѣ съ экз. г. 
Гапки; первый пошлю вамъ при случаѣ обратно. 

Не зналъ я, либо забылъ, что житіе св. Меѳодія есть въ такой 
древней рукописи. Жаль, что оно'не напечатано цѣликомъ. Нельзя ли 
его отпечатать у васъ такъ, какъ когда-то у насъ изъ ва цензуры, 
т. е. аб пзшп ргіѵаішп, въ немногихъ экземплярахъ, гдѣ бы по 
крайней мѣрѣ все были помѣщено. Наконецъ, лучше издать и 
съ опущеніемъ неприличныхъ мѣстъ, нежели ничего. (Такъ печаталъ 
Калайдовичъ). Прошлой ?им»й получилъ отъ Серба, ѣдущаго обратно 
на родину, малорусскую книгу (одну только) и узелокъ чаю, за что 
сердечно васъ благодарю и часто о васъ вспоминаю вмѣстѣ съ сво¬ 
ими. Ахъ, если бы мы были поближе! 

Какъ будете писать мнѣ, пишите нефранкированнымъ письмомъ; 
такъ вѣрнѣе и надежнѣе, ибо для почтальона дѣло въ томъ, чтобы 
получать деньги, сколько слѣдуетъ по счету и отдать. Также прошу 
васъ, посылая книги, не класть съ книгами въ посылку запечатаныхъ 
инеемъ, потому что ѳто запрещено и за это штрафъ. Открытое письмо 
вложено быть можетъ, во только къ тому, кому посылается посылка, 
ничего больше. Въ послѣдней посылкѣ г. Ганкѣ изъ Вѣны было ваше 
запечатанное письмо ко мнѣ. А такъ какъ посылки передъ врученіемъ 
вскрываются, то я долженъ былъ уплатить штрафъ. Вы хорошо знаете, 
чго письма наши касаются только литературы; мы могли бы ихъ и 
по почтѣ посылать открытыми, если бы на почтѣ не требовалось при¬ 
кладывать иечать. 

Въ нашей ваучиой литературѣ ничего важнаго не появлялось. 
Кое-какія книги—именно Эрбена Ке^еэіа надѣюсь послать вамъ въ 
теченіе этого лѣта. 
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Домашнія дѣла ис позволяютъ писать вамъ теперь подробнѣе, а 
на долго не хотѣлось отлагать отвѣта» 


81. 

17 іюня 1856. 

Письмо ваше, посланное во мнѣ 15 мая ст. ст. получено мною 
15 іюня н. ст. Отвѣчаю тотчасъ въ нѣскольвихъ словахъ, боясь, 
что послѣ пожалуй не хватитъ времени написать больше. Оъ удо¬ 
вольствіемъ я узналъ, что вы дѣятельно и старательно занимаетесь не 
тольво изданіемъ житій св. Кирилла и Меѳодія и похвалы, въ честь 
ихъ сложенной, но и изборника 1073 г. Дай Богъ для всего этого 
здоровья, силы и способностей. Меня бы по истинѣ очень утѣшило, 
если бы еще на склонѣ дней моихъ глаза мои посмотрѣли на эти 
открытыя міру сокровища. Одобряю, что выпускомъ кое-вавихъ мѣстъ 
не приводите себя въ заблужденіе и не смущаетесь. Мѣста эти, безъ 
сомнѣнія, не такъ важны для исторіи. Лишь бы только вышло глав¬ 
ное ядро и суть! Что обстоятельная работа ваша о происхожденіи 
кирилловскаго письма нашла себѣ суроваго критика, особенно не пе¬ 
чальтесь, зная, что вашъ обычный жребій—быть судимыми вкривь и 
вкось—невѣждами. Старославянская ваука нигдѣ на великомъ тор¬ 
жищѣ не цѣнится; въ настоящее время вѣетъ инымъ духомъ, и еще 
долго вѣять будетъ. Будемте спокойны, разъ тольво разумнѣйшіе, 
критичнѣйшіе и справедливѣйшіе люди цѣнятъ основательные тру¬ 
ды на полѣ излюбленной нами науки. Къ тому же въ критикан¬ 
ствѣ вездѣ много пристрастія и преувеличенія, какъ здѣсь и на запа¬ 
дѣ, такъ и у васъ. 

На этихъ дняхъ послалъ въ Вѣну для васъ Эрбеновы Ке^еѳіа 
(т. I іп 4°), трудъ важный, и пару статеекъ, изданныхъ проф. Гат- 
талой. Исторіи Праги Томка допечатывается 1-ая часть, получите ее 
тѣмъ же путемъ, Наг&піа также, лишь выйдетъ цѣликомъ. Другаго 
ничего лучшаго въ настоящее время у насъ нѣтъ. Литература наша 
расплывается въ шутливыхъ ж иля беллетричесвихъ мелочахъ и въ реа¬ 
листическихъ темахъ, при чемъ вкусъ, языкъ и слогъ все болѣе и 
болѣе путаются и опускаются. Исправленія надо ждать отъ времени. 

На ктѣ матеріалы для югославявской исторіи весьма старательно 
я счастливо собираетъ въ Загребѣ Кукулевичъ, архиварій королевства 
Хорватіи, Славоніи и Далмаціи. Есть надежда, что онъ въ свое время 
издастъ ге&е8Іа, въ томъ же родѣ, какъ Ѳрбенъ, которыя будутъ ключемъ 
въ югославянсвой исторіи. Прошлую осень онъ опять путешествовалъ 
по Далмаціи и привезъ въ Загребъ много литературныхъ матеріа- 
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ловъ. Со снимкомъ № 1В слишкомъ торопиться нечего: можете послать 
его вмѣстѣ съ чѣмъ еибудь въ удобное время. Къ томуже, я поручилъ 
свопировать его съ эвз. Ганки. Мивлошичъ весной былъ довольно 
тяжко боленъ, во уже выздоровѣлъ и печатаетъ второй томъ своего 
большаго сочиненія,—сравнительной грамматики славянской — т. е. 
томъ о словообразованіи. 

На этомъ сегодня покончу; если буду имѣть что либо важнаго 
по части книгъ, вышлю вамъ извѣстнымъ путемъ, прося также и 
васъ сдѣлать тоже, если будетъ у васъ что либо, что, по вашему 
мнѣнію, для меня важно и полезно. 


82. 

16 Нарта 1856. 

Спѣшу горячо поблагодарить Васъ за оба письма, которыми вы 
любезно оказали мнѣ желанную литературную помощь, позаботившись 
о выпискахъ изъ рукописей, сдѣланныхъ вами собственноручно я 
мнѣ пересланныхъ. Первое ваше письмо съ извлеченіями изъ свѣ- 
тильвовъ и извѣстіями о рукописяхъ, переписавныхъ съ глаголицы, 
помѣченное 6 февр. ст. ст. (18 февр. н. с.), подано мнѣ было 13 
марта н. с., второе съ выписками изъ апостола 1220 г., помѣченное 
13 февр. ст. ст. (25 февр. н. с.) пришло ко мнѣ 14 марта н. с. Изъ 
этого вы видите, что письма ваши доходятъ до меня довольно поздно 
(отъ Михаила Петровича получаю обыкновенно на 11-й и 9-й день), 
по всетаки доходятъ. Не нахожу словъ достаточно поблагодарить 
васъ за ту работу, которую вы приняли на себя ради меня, и дол¬ 
женъ у васъ и остальныхъ друзей просить прощенія за то, что такъ 
сразу напалъ на васъ съ этими просьбами и порученіями: но здѣш¬ 
ніе нетерпѣливые люди приставали ко мнѣ, чтобы я поспѣшилъ, по¬ 
этому не было другаго исхода и помощи. Старые свѣтильиы за не¬ 
достаткомъ времени и массой работы сравнить еще не могъ: сдѣлаю 
это возможно въ скоромъ времени. Выписки изъ апостола мнѣ приш¬ 
лись кстати, а между тѣмъ досталъ я Описаніе слав, рукописей Моек. 
Синод, библ. отд. I, такъ что уже Достаточно имѣю матеріала 
для сравненія. Съ отрывками я буду готовъ скоро: три стравицы 
вполнѣ прочелъ, а также удовлетворительно срисовалъ четвертую, 
извѣстные свѣтильны цѣликомъ прочесть уже никогда не придется, 
и я сдѣлалъ и сдѣлаю, что удалось и что можно будетъ. Постараюсь 
объ изданіи ихъ въ апрѣлѣ или маѣ. А пока мнѣ предстоитъ путе¬ 
шествіе по служебнымъ дѣламъ въ Германію. 
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Что касается желаемыхъ вами книгъ, то по возможности ихъ 
раздобуду, а также и Музейнивъ: не сомнѣвайтесь. Томва Исторіи 
Праги т. I получите отъ Гильфердивга, который теперь долженъ быть 
уже въ Петербургѣ. Книги, вѣроятно, придутъ позднѣе, вслѣдъ за 
нимъ. Я желалъ бы, если будетъ возможно, пріобрѣсти для себя и 
получить снимки съ слав, рувоп. Синод, библ. Буслаева, если они не 
черевъ чуръ дороги. Здѣсь мы утѣшаемъ себя, что скоро настанетъ 
спокойствіе, полное и продолжительное. Дай то, Господи, Царю не¬ 
бесный! Тогда бы мы съ новой охотой н вѣрой обратились въ науч¬ 
нымъ и литературнымъ трудамъ, и ваши труды поскорѣе вышли бы 
въ свѣтъ. Еще разъ сердечно благодарю. 

83. 

18 Мая 1856 г. ет. от. 

Письмо ваше, многоуважаемый другъ, отъ 2 апр. ст. стиля по¬ 
дано мнѣ 25 апр. нов. ст. и пришлось мнѣ какъ нельзя болѣе кстати, 
потому что въ немъ нашелъ я свѣтиленъ, съ помощью котораго разо¬ 
бралъ глаголическій. Эго тотъ, что иэъ Тріоди цвѣтной 1311 г.: отъ 
жнвоносьнъжхъ тн водъ студен ьць и т. д. Онъ вполнѣ точно сов¬ 
падаетъ съ глаголическимъ. Другихъ двухъ свѣтильновъ по крайней 
мѣрѣ приблизительно первую половину я нашелъ здѣсь въ синавса- 
ріи весьма древняго апостола, именно: приокріцнсд на горъ, хрнсте 
коже, покці оуѵеннкомъ смех сков и т. д. и еще одинъ. Также и 
посланныхъ вами: оумиыа мои оѵм и т. д., первыя строки и конецъ 
достаточно сходны, а затѣмъ идутъ врозь. Эго доказываетъ по край¬ 
ней мѣрѣ, что эти свѣтяльны нѣкогда были извѣстны и обычны, а 
этого пока достаточно. Со временемъ, бевъ сомнѣнія, найдутся и осталь¬ 
ные. Точно также за выписки изъ апостола сердечное вамъ спасибо. 
Теперь для своихъ потребъ я достаточно снабженъ матеріаломъ, и 
прощу васъ больше не безпокоиться затруднять себя этимъ, такъ какъ 
вы и безъ того чревмѣрно обременены работами. Что касается изда¬ 
нія этихъ отрывковъ и другихъ памятниковъ, то я усердно стараюсь, 
чтобы это дѣло надолго не откладывалось: но въ самбмъ дѣлѣ есть 
свои трудности и неудобства. Во всякомъ случаѣ навѣрно они вый¬ 
дутъ этимъ лѣтомъ. Путешествіе въ Геттингенъ и служебныя обязан¬ 
ности отняли у меня все свободное время. Въ началѣ со всѣхъ сто¬ 
ронъ меня одолѣвали и теребили люди нетерпѣливые н неспособ¬ 
ные ждать; поэтому а посылалъ пидьмя в направо и налѣво, ища 
разъясненія и помощи. Поэтому простите и вы, и другіе, что я вамъ 
причинилъ столько безпокойства. Теперь самое тяжелое преодолѣно. 

28 
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Стоило это мнѣ непомѣрнаго труда и времени, во я этимъ не огор¬ 
чаюсь, да и не буду никогда каяться. 

Бниги, вами мнѣ высланныя (Буслаевъ и др.), еще не пришв, 
но надѣюсь, что въ свое время онѣ прибудутъ, и что этого уже долго 
не будетъ надобно ждать. 

Теперешняго труда вашего, изданія Изборника, житій нашихъ пер¬ 
воучителей и т. д., всегда буду ждать съ живѣйшимъ нетерпѣніемъ, а 
то, что я хоть только начало видѣть буду, будетъ меня утѣшать не¬ 
сказанно. По части журналовъ я бы посовѣтовалъ вамъ подождать 
еще: м. б. съ началомъ 1857 г. будетъ выходить что нибудь получше, 
вслѣдствіе заключенія мира, чтб не останется бевъ вліянія на лите¬ 
ратуру. Теперешніе наши славянскіе журналы наполнены только бел¬ 
летристикой и мелки, даже самъ Битіг. Жаль было бы денегъ. (Это 
говорю только вамъ). 

Эрбена народныхъ пѣсенъ, вышло только два выпуска до снхъ 
поръ, но безъ сомнѣнія будетъ скоро и продолженіе. 

Для васъ я кое-что добылъ и пріобрѣтаю и далѣе: все пошлю 
въ Вѣну въ первой половинѣ іюня. 

Миклошичъ печатаетъ здѣсь Законникъ Душана. Кукулевнчъ вы¬ 
пустилъ IV томъ Архива, гдѣ находится Статутъ Полнцкій, хорват¬ 
скія грамоты и другія интересныя вещи. Вахентинелли издалъ въ За¬ 
гребѣ ВіЫіо§гаГіа <1е11а Баішагіа 1856.8°. Сочиненіе хорошее. Шлей- 
херъ здѣсь напечаталъ литовскую грамматику— ее получите. Христе- 
матія выйдетъ позднѣе. 

На этомъ долженъ кончить письмо. 

84 . 

30 Октября 1856 г. 

Простите, многоуважаемый другъ, что опять бевнокою васъ этимъ 
пустымъ и неважнымъ письмомъ и отнимаю у васъ время! Прежде 
сего не вините меня, пожалуйста, что я до сихъ норъ не выслалъ 
въ Вѣну ничего изъ обѣщанныхъ и собранныхъ для васъ книгъ. 
У меня онѣ собраны, но я хотѣлъ и еще прибавить, между тѣмъ въ 
трудахъ и заботахъ всякаго рода время ушло. При службѣ, безъ ко¬ 
торой съ большой семьей обойтись нельзя, да при годахъ уже весьма 
почтенныхъ, нельзя ужъ, какъ слѣдуетъ, поспѣть всюду, да и хотѣлось бы 
всетаки кое-что еще изъ своихъ работъ выпустить на свѣтъ Божій. 
Но: ^ио<1 (іійѳгіиг, поп аиіѳгіиг. Посылка въ Вѣну отправятся скоро. 
На полѣ славянскомъ не много взошло замѣчательнаго. Миклошичъ 
напечаталъ двѣ зещи: Еѵап§ѳ1іит в. МаНЬаеі кириллицей (ѴішкЛопав 
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1856 8°), и Біе ЗргасЬе сіег Виідагеп іп ЗіѳЬепЬйг^ѳп. Ане <1ѳт 7 
В-бе БепквсЪгіЙеп <1ег к. Акасі. (ІѴіеп 1856. 4°). Аббатъ Симонъ Лю- 
бичъ (въ Далмаціи) издалъ: Уігіопагіо Ыодгабсо <іѳ§1і Ьошіпі іііпв- 
ігі (іеііа Баітагіа (1856. 8°) и объявилъ объ изданіи исторіи народ¬ 
ной литературы въ Далмаціи, по иллирски, которая, говорятъ, уже печа¬ 
тается. Моравскихъ пѣсенъ, изд. Сушила, вышло всего до сихъ поръ 
(1853—56) 5 выпусковъ. Очеркъ исторіи чешской литературы Гаш- 
т&льскаго—мелочь, никуда негодна. Гласнива Дружества въ Бѣлградѣ 
вышелъ, говорятъ, 7 темъ за 1855 годъ, но его я пока не видалъ. 
Шлейхеръ издалъ литовскую грамматику, по нѣмецки, томъ I. (Въ на¬ 
стоящее время онъ въ Саксоніи, боленъ; неизвѣстно, выйдетъ ли томъ 11— 
хрестоматія,—и когда)—Ганвинъ глаголическій отрывокъ выходитъ въ 
актахъ здѣшняго Ученаго Общества: это листъ въ четвертку изъЭмма- 
усскихъ XIV ст.. Эрбеновъ отрывовъ, кажется, на бумагѣ, листовъ или 
два, частичка чешской библіи: не знаю, будетъ ли оцъ его издавать. 
Мое изслѣдованіе о пражскихъ глаголическихъ отрывкахъ давно го¬ 
тово и со всѣми снимками: но части печатанія ва этихъ дняхъ рѣ¬ 
шено будетъ въ Ученомъ Обществѣ. Во всякомъ случаѣ, пройдетъ еще 
нѣсколько времени, пока его можно будетъ выпустить въ свѣтъ. 
Будьте увѣрены, что, лишь только можно будетъ, оттискъ тотчасъ 
будетъ отправленъ вамъ. Кромѣ этого за эту зиму готовлю къ печати 
и еще сочиневіе, о чемъ подробнѣе—послѣ. 

Теперь обращаюсь въ вамъ съ новой просьбой. Л увѣренъ, что 
сдѣлавши уже столько для меня, не откажетесь и отъ этого труда. 
Я занимаюсь теперь дѣленіемъ славянской литературы на осно¬ 
ваніи различія письма: 1) памятники кирилловскіе, 2) глаголиче¬ 
скіе нам., 3) кирилловскіе, писанные съ глаголицы. Между прочимъ 
мнѣ попались въ извѣстіяхъ И. А. Н. т. I, столбецъ 362, вотъ какія 
слова нашего Григоровича: „А. X. Востоковъ (или А. Б. Горскій) 
въ кирилловской рукописи Пророковъ, списав ной въ XI ст. съ дру¬ 
гой древнѣйшей, нашелъ одно слово глаюлитское “. 

Такъ-л и это на самомъ дѣлѣ? Мнѣ извѣстно только, да такъ 
и вы мнѣ писала, что рувоп., которой пользовался Востоковъ, а также 
рукопись Моек. Дух. Акад. восходятъ въ старой глаголической руко¬ 
писи, съ которой онѣ списаны кириллицей; и во всякомъ случаѣ я 
до сихъ поръ нигдѣ не читалъ, чтобы въ этихъ кирилловскихъ копі¬ 
яхъ были глаголическія буквы , либо цѣлое слово. Я знаю только, что 
въ петербургскомъ Григоріи Назі&нзинѣ есть глаголическія буквы. 
Пожалуйста, назишяте мнѣ, что вамъ объ этомъ извѣстно, или, если 
нужно будетъ, разузнайте объ этомъ хорошенько, однако потихоньку, 


ОідііііесІ Ьу ѵ^оодіе 



220 


ПИСЬМА ШАФАРИКА ВЪ ВОДЯ НОВОМУ. 


не разглашая, что это для меня. Буду вамъ за это весьма благодаренъ. 
Не забудьте прибавить, если узнаете что нибудь еще о какой нибудь 
рукописи кирилловской, списанной съ глаголической. Намъ полезно 
да и нужно знать, какими вещами занимались и интересовались гла- 
голяши. Отвѣта буду ждать со дня на день. За „Матеріала для исто* 
ріи. письменъ* сердечно васъ благодарю. Передайте мою благодарность 
также своимъ товарищамъ, профессорамъ университета. 

Забылъ упомянуть, что вышелъ хорошій трудъ Неуве. бузіет бег 
ЗргасЬтазѳпзсЬай. Вегііп 1856. 8°., Раппа Уег^ІеісЬепбе Огат- 
таіік, ЗііШ^агі Ьѳі Соііа, 3 выпуска, до сихъ поръ вышедшіе, вамъ 
извѣстны.—Издаетъ и Боппъ Уег§. вгат. 2-мъ изданіемъ. 

Р. Р. Уже запечатанное письмо опять распечаталъ, чтобы при¬ 
писать. Какъ пишется въ томъ кирилловскомъ отрывкѣ съ глаголи¬ 
ческими письменами, объясненіе коего у васъ готово, вмѣсто кирил¬ 
ловскаго ъі или и : «К, или 4в, если есть въ немъ эта комбинація? ' 

Почему всѣ русскіе ученые (исключая Кеппена) относятъ Еры- 
лошское евангеліе къ 1144 году, а не 1143-му? Вѣдь, оно писано въ 
октябрѣ и ноябрѣ 6552 года: въ такомъ случаѣ надо вычитать 5509, 
а не 5508, потому что годъ и индиктъ считаются отъ 1 сентября. 
При годахъ отъ сотворенія мира при датѣ отъ сентября до конца 
декабря вездѣ и всегда вычитается 5509. 


85. 

22 нарта 1857. 

Давно ужъ не писалъ я вамъ, многоуважаемый другъ; но на это 
были многія и уважительныя причины. Не говоря уже о моихъ лѣ¬ 
тахъ, весьма преклонныхъ, и о сопряженныхъ съ. ними тяготахъ, 
постигали меня всю эту виму бевъ конца различныя невзгоды. Сынъ 
мой Войтѣхъ былъ тяжело боленъ въ Берлинѣ; я страдалъ и страдаю 
часто главами. 

Наконецъ-то мои Глаголическіе'отрывки напечатаны. Всего—во¬ 
семь листовъ въ четвертку и пять снимковъ, изъ коихъ четыре пред¬ 
ставляютъ письмо, пятый миніатюру. Для васъ посылаю экз. въ Вѣну;' 
но только что я слышалъ, что г. Раевскій только къ пасхѣ туда прі¬ 
ѣдетъ; другой экз. пошлю вамъ черевъ Лейпцигъ въ посылкѣ къ По¬ 
годину чрезъ книгопродавца Фосса. Третій предполагаю послать черезъ 
Берлинъ. Т. о. быть можетъ къ вамъ дойдетъ либо одинъ, либо дру-- 
гой, хоть и поздно. Жаль, что нѣтъ другихъ лучшихъ путей! 

Имѣю твердое намѣреніе въ этомъ году отдать въ печать еще 
кое-какія сочиненія, если состояніе вдорѳвья моего—главн. обр. моихъ 
глазъ—позволитъ. 
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Литературныхъ новостей получше по качеству у насъ очень мало. 
Миклошичъ издалъ первый томъ сочиненій Копитара, я еще его не ви¬ 
далъ. Кукулевичъ вернулся изъ Далмаціи и Италіи, видѣлъ до 150 
кирилловскихъ и глаголическихъ рукописей в много привезъ, но'старше 
ХШ стол, онъ не видалъ. Въ Римѣ нашелъ онъ какой-то образъ съ 
надписью, писанный будто бы самимъ Меѳодіемъ (?). Обо всемъ этомъ 
надо ожидать болѣе точныхъ свѣдѣній отъ него самого. 

Книжекъ на различныхъ славянскихъ нарѣчіяхъ выходитъ у васъ 
достаточно, но для вашихъ вавятій весьма мало. Вишневскаго Исторіи 
польской литературы вышелъ въ Краковѣ послѣдній (ІХ-й) томъ съ 
указателемъ; также Гельцель въ Варшавѣ издалъ хорошее сочиненіе 
по старому праву польскому; но я ничего этого до свхъ поръ Не видалъ. 
О русской литературѣ знаю только по доходящимъ до насъ извѣсті 
ямъ. Мнѣ очень нужно новое изданіе Литовскаго Статута (въ Москвѣ), 
но я не знаю, какъ его достать. 

Сегодня этимъ и кончу. Препоручаю васъ защитѣ В< жіей, а себя 
вашей добротѣ, вашъ искренній другъ 11. I. Шафарикъ. 

85а. 

26 февр. 1847 г. 

Дорогой другъ! Сегодня пишу я вамъ только о славянской аз¬ 
букѣ и слав, шрифтѣ, потому что эту вещь я столь близко принимаю, 
въ сердцу, что нѣтъ у меня ни повоя, ни досуга, пока это дѣло не 
рѣшено. 

Въ Петербургѣ за это дѣло взялся Кунввъ, но какъ я вижу, 
мало тамъ надежды, чтобы рутина была побѣждена и вышло что либо 
хорошее. И почему не сдѣлать чего либо столь же хорошаго или 
даже лучшаго здѣсь или въ Москвѣ? 

Я писалъ уже предварительно Бодянскому и теперь пишу вамъ, 
съ тѣмъ чтобы вы за одно съ Шевыревымъ могли повести дѣло въ 
ученомъ Обществѣ и устроить его, сколько возможно. 

Дѣло заключается главнымъ образомъ въ слѣдующемъ: употреб¬ 
ляющіеся теперь церковно-славянскіе шрифты варварски безвкусны , 
такъ что они читателей, у которыхъ есть хоть сколько-нибудь вкуса 
и образованія, отталкиваютъ. Если славистика должна быть привива¬ 
ема и памятники славянской рѣчи должны найти болѣе широкій 
кругъ читателей, то слѣдуетъ, чтобы былъ употребляемъ шрифтъ для 
пнхъ болѣе красивый, болѣе пріятный.. Этого требуетъ время. Тепе* 
решніе шрифты. должны остаться для употребленія церковнаго, для 
людей, которые ех ойісіо должны читать ихъ, и которымъ дѣла нѣтъ 
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до вкуса и изящества; остальныхъ шрифты эти отталкиваютъ, какъ 
чума. 

Въ этомъ писькѣ посылаю вакъ на пробу два образца. Они из¬ 
готовлены подъ моимъ наблюденіемъ. Въ основаніе положены грече¬ 
скія рукописи IX ст. и славянскія X—XI, фигуры буквъ нѣсколько 
идеализированы сообразно съ эстетическими требованіями. Идея была 
недурна, во рѣзчикъ, молодой самоучка, все испортилъ. Теоретиче¬ 
ски образованный, обладающій вкусомъ художникъ и рѣзчикъ тотчасъ 
замѣтитъ недостатокъ, но при работѣ рѣзчика и этотъ шрифтъ съ 
удобствомъ можетъ служить для сравненія. 

Д долженъ былъ бы написать цѣлую статью, если перечислять 
ошибки шрифта въ общемъ и въ частностяхъ. Второй образецъ-— 
модифицированный черногорскій шрифтъ. Черногорскія печатныя 
книги ееть у васъ въ Москвѣ, напр. неполный псалтирь (1495— 4"), 
посланный мною. Было бы хорошо посравнить еще и съ Исповѣ- 
дальникомъ Стефана Матіевича (Римъ, типогр. Пропаганды 1680— 
8'). Черногорскій шрифтъ, безъ сомнѣнія, рѣзанъ въ Римѣ или въ 
Венеціи очень хорошимъ итальянскимъ мастеромъ. Вотъ три шрифта, 
которыми руководились при своей идеѣ мастера. 

Итакъ возьмите ихъ всѣ вмѣстѣ, попробуйте и рѣшите. Обще¬ 
ство должно избрать коммиссію состоящую ивъ васъ, Черткова, Шевы- 
рева, Бодянскаго,—н заняться выполненіемъ задачи. Матрицы могли 
бы быть вырѣзаны въ Парижѣ, или же и здѣсь въ Прагѣ подъ моимъ 
наблюденіемъ. У насъ есть теперь два хорошихъ рѣзчика у Гааве. 

Рисовальщики и рѣзчики шрифта должны руководиться идеей, 
возсоздать гармонически и красиво буквы старыхъ рукописей на осно¬ 
ваніи двухъ принциповъ или главныхъ законовъ: одного, касающагося 
(^а&піит фигуры (т. е. ширина и высота,' количественное соотноше¬ 
ніе между составными частями буквы и т. д.), и другаго, управляю¬ 
щаго (^иаіѳ, т. е. пластическимъ видомъ буквы. Здѣсь кромѣ труда, 
пайдетъ примѣненіе талантъ и вкусъ. 

При изданіи древнихъ славянскихъ текстовъ для болѣе широкой 
публики (не только для одной-двухъ библіотекъ и одного-двухъ уче¬ 
ныхъ), слѣдовало бы держаться слѣдующихъ положеній, какъ необ¬ 
ходимой нормы: 

1) Орѳографію сохранять точно. 

2) Титла или совращенія разрѣшать въ духѣ рукописи и сто¬ 
лѣтія (т. е. одни по-болгарски, другія по-сербски, третьи по-русски). 
Примѣръ: жнтню св. Суиммм. 

3) Вводить логически поставленные знаки препинанія. 
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4 ) Тевсты, гдѣ возможно, дѣлить на вниги и главы. 

Чтобы избѣжать недоразумѣній при совращеніяхъ, можно печа¬ 
тать на таблицѣ обзоръ раскрытій ѵтъ. Эго могъ бы сдѣлать Бос¬ 
тоновъ, въ случаѣ надобности и я. 

Пожалуй будутъ врич&ть: невозможно печатать безъ совращеній* 
Такъ кричали всѣ ученые Европы, вогда Ветштейнъ ов. 1680 г. на¬ 
чалъ печатать по-гречески безъ сокращеній. И теперь, кто печатаетъ 
по-гречесви съ сокращеніями? Теперешніе печатные шрифты—ученая 
забава и педантизмъ, мертвое порожденіе мертвецовъ и для мертве¬ 
цовъ! У пасъ есть перлы (старославянскіе), которые могли бы чи¬ 
тать даны, разъ они отпечатаны красиво и по-человѣчески! 

8е<1 ваііѳ сіе ЬІ8. Заре еі ашіе. Уаіе ѳі іаѵе аііегі апітае впав. 

Письма къ В. И. Григоровичу. 

I. 

Письмо ваше, въ которомъ вы извѣщаете меня, что снимокъ съ 
глаголицы вы послали мнѣ черезъ академію, получено мною акку¬ 
ратно, но снимка еще до сихъ поръ нѣтъ. Очень сожалѣю, что не 
послали снимка прямо почтой въ письмѣ; въ такомъ случаѣ я бы 
давно уже имѣлъ его въ рукахъ, потому что всѣ письма изъ Россіи 
доходятъ во мнѣ исправно и быстро. Но разъ вышло не такъ, а на¬ 
оборотъ нежели слѣдовало, приходится терпѣливо ждать до конца. 

Съ удовольствіемъ я узналъ, что вы ие перестаете съ польвой тру¬ 
диться ва поприщѣ литературы и особенно стараго языка, доказа¬ 
тельство чему я вижу и въ Ж. М. Н. П., гдѣ я недавно прочелъ 
ваше изслѣдованіе о происхожденіи глаголицы. Вашимъ попыткамъ я 
съ удовольствіемъ придаю высокое значеніе, хотя во взглядахъ съ 
вами не согласенъ. 

Я самъ, не имѣя возможности теперь принятся ва большой трудъ, 
по крайней мѣрѣ въ меньшихъ своихъ изслѣдованіяхъ стараюсь пролить 
свѣтъ на нашу старину. Такъ я написалъ двѣ большихъ статьи въ 
машъ Музейнввъ о глаголицѣ (вторая кончена теперь печатаніемъ, 
первую я уже послалъ г. Срезневскому), написалъ также статью о 
письменахъ у древнихъ славянъ и т. д. Имѣя надобность часто ци¬ 
тировать глаголицу, я заказалъ на свой счетъ вырѣзать глагольсвія 
буквы, образецъ коихъ вдѣсь прилагаю. Шрифтъ этотъ пока исклю¬ 
чительно моя собственность. 

Ееля могу вамъ чѣмъ нибудь услужить, охотно исполню: пишите 
мнѣ откровенно. Я со своей стороны буду принужденъ просить васъ въ 
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томъ случаѣ, если упомянутый снимокъ не будетъ полученъ изъ академіи, 
зававать другой и прямо по почтѣ выслать мнѣ нефратированнымъ 
письмомъ. 

Прага 11 сеит. (и. с.) 1852. 

И. 

Наконецъ то давно и съ нетерпѣніемъ ожидаемый снямовъ Ма¬ 
кедонской глаголицы благополучно дошелъ до меня 28 ноября. Простите, 
дорогой другъ, что я столько досаждаіъ вамъ этимъ дѣломъ и васъ без¬ 
покоилъ. Произошло это изъ за черезъ чуръ большой поспѣшаости, 
чтобы не запоздать, такъ какъ введеніе моей книги печатается. 

М. б. приложу теперь же вамъ образчикъ изъ своей книжки, а 
м. б. позже. Печатаніе затянется до лѣта 1853 г. Хотя моя мысль, 
такъ какъ я досталъ изъ Хорватіи нѣсколько древнихъ отрывковъ, 
отличается и отъ вашей и отъ моей прежней, во всякомъ случаѣ я 
надѣюсь, что вы не будете недовольны выраженіями, въ которыхъ я 
упомянулъ 6 вашей догадкѣ. 

Одновременно съ книгой печатается здѣсь по порученію минис¬ 
терства просвѣщенія словарь терминологическій нѣмецко-чешскій для 
гимназій и реальныхъ училищъ подъ моимъ наблюденіемъ, такъ что 
работы у меня довольно много. 

Только съ весны 1853 г. буду въ состояніи начать новое ббль- 
шее изданіе моихъ кирилловскихъ инославянскихъ памятниковъ. Пер¬ 
ваго изданія было отпечатано очень немного (и какъ бы въ коррек¬ 
турныхъ листахъ) и то для образца: поэтому въ Россію даже оно вовсе 
не попало. Втораго же изданія будетъ много, такъ же какъ и моихъ 
Ратбіек ЫаЬоІзкусЬ печатается много. 

Напишите пожалуйста, какъ поживаете и что подѣлываете? Не 
издадите ли намъ цѣликомъ глаголическаго евангелія, а также и дру¬ 
гихъ памятниковъ изъ вашего богатаго собранія? 

5 Дев. *ф.І852. 

■' ш. 

4 ;*, 

ПДсіѣ многихъ лѣтъ признаки жизни! Ивъ прилагаемаго листка 
увидит^,^(аков.-важное открытіе сдѣлано у насъ. Лишь только что 
нибудь еіце выйдетъ объ этомъ предметѣ, не вамедлю вамъ выслать. 

Весь «Вопросъ о началѣ глаголицѣ и кириллицы требуетъ пере¬ 
смотра. Когда нибудь, вѣроятно, и я чѣмъ нибудь помогу рѣшенію 
его. Теперь еще нельзя. 

Если будетъ возможность вамъ подѣлиться кое-какимъ освѣ¬ 
щеніемъ фактовъ изъ вашихъ богатыхъ запасовъ, подѣлитесь: буду 
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вамъ за то искренно благодаренъ. Въ особенности были бы 
для меня цѣнны справки о кирилловскихъ рукописяхъ, въ которыхъ 
есть слѣды и доказательства того, что онѣ списаны были съ глаголицы, 
особенно оставилъ, которыя, по вашему мнѣнію, мнѣ неизвѣстны. 

Этимъ сегодня кончу; въ другой разъ, Богъ дастъ, побольше. 

23 Дев. 1855 г. (в. е.) 

IV. 

Посылая вамъ выписки изъ глаголическихъ свѣтильновъ, сколько 
могъ прочесть, прошу васъ заглянуть въ ваши драгоцѣнная старыя 
рукописи: не попадутся гдѣ-нибудь вамъ эти свѣтильны? Съ помощію 
кирилловскаго текста я навѣрное, прочелъ .бы, все. Въ рукописи са¬ 
мой орѳографія совершенно иная: да не въ ней и дѣло. Остальные 
отрывки я разобралъ благополучно и прочелъ, но этихъ, безъ 
помощи другаго текста, прочесть будетъ нельзя. Эти свѣтильны дол¬ 
жны быть старше, нежели тѣ, что въ печатныхъ церковныхъ книгахъ; 
эти, если не ошибаюсь, относятся во времени имп. Константина 
Порфиророднаго. 

Кромѣ того писалъ я о томъ же и въ Москву (Погодину) и въ 
Петербургъ (Срезневскому) 

Отвѣта буду ждать съ нетерпѣніемъ. Пишите всегда нефранки- 
ровано: это надежнѣе. 

8 Лив. 1856 г. (н. в.) 

V. 

Выписки и снимки изъ старыхъ рукописей, числомъ пять, изъ 
коихъ одинъ глаголическій, остальные кирилловскіе, посланные по 
моей просьбѣ, благодаря вашей любевности, я получилъ исправно и 
сердечно за нихъ благодарю. Мои глаголическіе отрывки еще не вы¬ 
шли, но готовятся въ изданію, и лишь только они выйдутъ, не пре¬ 
мину послать оттискъ ихъ вамъ. 

10 Лиг. 1856 (н. в.) 
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УКАЗАТЕЛЬ ИМЕНЪ 

(Діфры указываютъ на п і с ь ■ а). 



Адріанополь (гор.) 38. 

Асіа зупой&Па (рукоп. греч.) 63, 64. 
Александръ (воев. Молд.) С2. 
Аияртолъ Георгій (хрон.), 52, 53, 55. 
Амверлингъ (врачъ, Чехъ) 1, 14, 32, 
33, 34. 

Андрей (купецъ загребск.) 76. 
Апостолъ 1220 г. 82. 

Атанацковичъ (Платовъ, епвск.) 34,62. 
* 

Бабувичъ В. (проф.) 47. 

Бергеръ (рѣзчвкъ) 57. 

Богдановвчъ (серб, пис.) 42. 

Богоевъ (Андреовъ) (болг.) 33. 
Бодянскій 85а. 

Болгары седмнградсвіе 84. 

Боппъ (уч. нѣм.) 84. 

Боровиковскій (пис. Малорос.) 26. 
Борисъ (ев. болгарок.) 61. 

Бретъ (г-жа, хозяйка Бодянскаго) 1. 
Бугарсвій (сербъ), 42, 44, 45. 
Букварь болгарев. (над. въ Моск¬ 
вѣ) 44. 

Буріанъ (авт. чешв. грана.) 42. 
Буслаевъ 82, 83. 

Бутковъ 66. 

Бѣлевсвій (нетор.) 47. 

Бѣлнпра (городъ) 38. 

* 

Вагнлевячъ (авт. гран, налор.) 42, 
43, 47, 49. 

Вагнеръ (врачъ) 1. 


Валентинелли (его библіографія) 83 • 
Валуевъ (учен.) 43, 48, 49. 
Василіевъ Протопоповячь Хр. (болг. 
пис.) 44. 

Василій Македонянинъ (янп.) 38. 
Веберъ (книгопрод.) 5,11,13. 
Венелинъ Ю. (болг. учен.) 70. 
Ветштейпъ (уч. ХУІІ в.) 85а. 

Вила Острожинска (собр. стяхотв.) 
48, 49. 

Вннета (гор.) 47. 

Вишневскій (истор. пол.-лвт.) 85. 
Владииіръ (св. князь) 32, 85. 
Влаетнннлъ (жури.) 15. 

Власта (псевдон.) 84. 

Воааровнчъ (серб, пис.) 44, 50. 
Востоковъ А. X. 42, 43, 84, 85а. 
Воцель 9. (чешек, уч.) 34, 42, 43. 
Вразъ С. (икс. еловен.) 34, 46, 47. 
О вренени пронсх. слав, пнсьн. 
(еоч. Бодянск.) 80. 

Вукотянъ (ивд. Бола) 34. 

Вукъ Караджичъ 45, 51, 64, 72. 
Вчела (Пчела, жури.) 50. 

Вшегрдъ В. Б. (пнеат. юристъ ХУ в.). 
16, 19, 20, 21. 

УѴуЪог г Іііѳг. сеакё 42, 48, 45. 
* 

Гаазе (изд. фирна въ Прагѣ) 31, 
48, 55—57, 59, 60, 62, 64—66. 

Гавлнчекъ (Боровскій, чешек, публ.) 
Б.. 35, 42, 43, 46—50, 52. 
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Гагичъ (сербъ) 15. 

ГаК Люд. (поэтъ, дѣят. Илдир.) 13, 
15, 17, 51, 52, 57, 59. 

Гадка Іер. (Н. Костомаровъ) 26. 
Гаиудякъ М. (Словакъ) 4. 

Ганка В. 15—18, 21, 22, 32, 44, 
45, 49, 52, 59, 60, 62, 68, 70—73, 
76, 80, 81, 84. 

Ганушъ Иги.?(проф. Чехъ) 78. 
Гарантъ (путеш.) 79, 80, 

Гаррахъ (графъ, чехъ) 34. 
Гартенштеінъ (экспедиторъ) 35, 36, 
51—55, 57, 59, 64—66, 68. 

Гаттада М. (проф., Словакъ) 78, 
79, 81. 

Гауптъ (лужиц. собмр. пѣсенъ) 42. 
ГаштальскіІ (авт. нет. чешек.) 84. 
ГеЖяе (уч. нѣм.) 84. 

Гельцель (пол. юрист, пмеат.) 85. 
ГеренніХ (Негеппічв) 39. 

Гердъ (нзд. букваря, Москва) 49. 
Гефферъ (НеЯег, книготорг, въ Бер¬ 
линѣ) 75. 

Гкльфердннгъ 82. 

Гннріхъ (НіпгісЬ,) 25. 

Гннъ(Нуп, учен, психологъ Чехъ) 42. 
Глаголица I, II. 

Голицынъ (князь) 39. 

Головацкіі Як. 27, 42, 44, 47, 50. 
Голый (Янъ, чешек, нис.) 42. 
Горскій 84. 

Гребенка (иалор. пне.) 26. 
Григоровичъ В. Б. 50—55, 57, 60, 
61, 84. 

Григорій Назіанз. (Его ІПІ словъ 
въ сп. 'XI в.) 84. 

Гундуличъ (авт. Оенаяа) 41, 42. 

* 

Давидовичъ (сербъ) 50. 

Дальианъ фаЫтагш; переводъ 
аНародопися 11 .) 32, 33. 

Данилевскій 11. 

Двораачекъ (чвновн. австр.) 37, 38. 
Деметеръ Ди. (хорв. пис.) 44. 


Дейбнеръ (БепЪпег, книготорг, въ 
Москвѣ), 43, 45—50, 52. : 

Дндо фі<1оі Р., нариЖек. нзд.);' 57. 
Днкше (БуквсЬе, книГоирод.у^І. 
ДобровскіЙ Іое. 49, 51, 571 
Довгоносенко (иалор. пие.) 26. 
Донентіаяъ (авт. житія Саввы) 73. 
Доуха (чешек, библіогр.) 34. 
Дубенскій 60. 

Дубровскій 24. 

Дюрингъ (факторъ у-ской тип.) 57. 
* 

Евангеліе Врылошекое (Галицкое) 84; 
—Маріинское (енинки съ него) I, II;— 
Оетроинрово 42—45, 47. 

Елагинъ 39, 43. 

• 

Жавъ (факторъ, Чехъ) 57, 59, 

Жупанъ (книготорг, въ Загребѣ) 76. 
* 

Завѣтъ Новый (нзд. въ Сиирнѣ, 
болг.) 43. 

Завъ (чешек, уч.) 44—51. 

Зонара (хрон.) 38, 53. 

Зора (Далиатннск. аурн.) 42, 50. 
* 

Изборникъ Святослава 1073 г. 55, 81* 
Иречекъ Іос. (учен, чешек.) 74, 75* 
Исправникъ за іерен (глагол, кни¬ 
га) 38. 

* 

Іорданъ (луанцк. учен. 32, 34, 
41—43. 

Іоаннъ, экзархъ 53, 62. 

* 

Калачевъ Н. В. 60. 

Калайдовичъ Ѳ. 80. 

Кальве, (книгопр.-надат. въ Прагѣ) 12. 
Каипеликъ ІО 
Карамзинъ Н. М. 43, 57. 

Карта Болгаріи (Хаджи - Русета) 
46, 47. 

Кастерннъ (его книги) 75. 
Кашкадаиовъ (учитель въ Вѣнѣ, 
русей.) 37, 88. 
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Квѣты (яурн.) 50. 

Кяііанъ Г. (квиготорг.) 11. 
Кириллица—си. шрифтъ. 

Кириловъ Н. (авторъ словаря) 49. 
Кириллъ слав. (Константинъ) 3, 14, 

35, 43, 46, 60, 61, 81. 

Кирьяновъ М. Ы. 2. 

Кирѣевскій 11. 9, 11, 30. 

Клацель (писат., Чехъ) 46. 

Клииентъ слав. 52, 53, 61. 
Княяевитъ (попет. Одесса, ут. 

овр.) 22. 

Ковалевскій Е. П. 33—35. 

Кодыиъ (КоЯут, учен, физикъ. 
Чехъ) 42. 

Колларъ Янъ, 8, 11, 24, 27, 35, 

36, 46, 48, 60, 69, 72. 

Боло (яурн. хоря.) 32, 33. 
Конечный (писат. Чехъ) 43. 
Константинъ (Кириллъ) 60;—еписк. 

61;—Костенчскій 61. 

Константинъ Порфирородный 17. 
Конитаръ В. 3, 14, 15, 85. 

Кордееъ (торг, фирна въ Гаиб.) 36, 
39, 47, 50, 51. 

Коетоиаровъ Н. И. 26. 

Коринна (псевд. чешек.) 34. 
Костырь Н. (иалор. пне.) 71. 
Бралевъ-градецъ (гор.) 2. 
Краледворская рукопись 35, 40. 
Кренлевскій Часовой (Сторояъ, яурн. 
Погодина) 19. 

Кронбергеръ (книготорг, въ Прагѣ) 
5, 12—15, 29, 31, 36,39, 41, 43— 
48, 50, 52. 

Кузианичъ (серб, пис.) 42, 57. 
Кулишъ 55. 

Кукулевнчъ - Сакцинскій И. (хорв. 
археол.) 81,. 83, 85. 

Бунинъ (акад. руссв.) 72, 85а. 

Бухарскій (учен. рус. юристъ) 4. 

* 

Лаузрианъ (зять Юнгнанна) 41. 
Делевель (учен, польсв.) 47, 


Лукьяновичъ Н. А. 41—44, 46, 
48, 50. 

Любитъ Сии. (хори, учен.) 84. 
Любоеловіе (яурн. болг. въ Сиир- 
иѣ) 44. 

Любуша (псевдон. чешек.) 34. 

Люикръ (яурн.) 83. 

* 

Маяураничъ А. (учен, хорв.) 42, 47. 
Иаксвиовичъ 26, 29, 70. 

Малый (пис. чешек.) 42. 

Манассія (виз. хрон.) 32. 

Маревъ (Чехъ, пис.) 42, 43. 
Маркевичъ (встор. иалор.) 33. 
Матіевичъ Стефанъ 85а. 

Маггеи (учен.) 38, 39. 

Махачевъ (профес.) 54. 

Мацѣевеній В. Я. 14. 

Меглицкій Г. (свящ. въ Вѣнѣ) 37. 
Мерклаеъ (граверъ въ Прагѣ) 11, 
14, 18, 19, 31, 32. 

Метлинсвій А. (пне. иалор.) 26. 
Метрика литовская 43. 

Мешнеръ (МОвсЬпег, книготорг.) 41. 
Меѳодій слав. 3, 14, 43, 45, 46, 
60, 61, 80, 81. 

Мнклошичъ Фр. 42, 45—47, 63, 
64, 69, 72, 79, 81, 83, 84, 85. 
Микуцкій 71. 

Мицкевичъ А. 47. 

Могила (иалор. иис.) 26. 

Мойивръ (князь) 20. 

Моравія (Могатіа,яурн., нѣиецв.) 17. 
Мосигъ (нѣнецк. памфлетистъ) * 34. 
Москвичъ (яурп. Погодина) 19. 

* 

Надеждинъ 22. 

Народописъ слав. (сот. Шафарнва) 
31, 32, 42. 

Нессель (Кеаяеі, его каталогъ Вѣнск. 
рук.) 63. 

Несторъ (Сочнн. Погодина) 19, 51. 
Нейпергъ (нуннвнатъ-собиратель) 18, 
Виколеевнчъ (сербъ) 76. 
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Николичъ Исидоръ (еербъ) 34; А. 
(вербъ) 42. 

Нітра (Слевацк. альманахъ) 42. 

Новаковъ В. 70. 

* 

Оболенскій М. кн. 43, «2, 63. 

Оснанъ (поэна Гундулича) 41, 42. 

Основьяненко (Ввятва) 26. 

Остроннрово евангеліе 42—45, 47. 

Отто (врачъ) 50. 

* 

Павловъ П. В. (проф.) 70. 

Палацкій Фр. 9, іі, 14, 16, 21, 
23, 37, 41—45, 48, 51, 72, 76,79. 

РатАіку ЫаЬоівкё (Шаф.) 74,11;— 
ІіЬоаІоѵ. 76, 77, 79, II. 

Пановъ 28, 37, 43. 

Пассевъ В. 32. 

Перцъ (учен, въ Берлинѣ) 77. 
Петрановнчъ (серб., издатель)'15. 
Печирка (Чехъ, переводчикъ) 42. 
Погодинъ I. П. 6—11, 16—19, 21, 
22, 28, 80—32, 34, 35, 37—-39, 41— 
49, 51—60, '62—64, 82, 85, IV;— 
Петръ 18. 

Подунавва (мурн. серб.) 34. 
Полвкарповъ (его словарь) 55. 
Нолѣновъ (историкъ) 71. 

Поспишнлъ (собиратель пѣсенъ, 
Чехъ) 83. 

Поцнчъ 1 (Пуцичъ) Орсатъ (Далиати- 
нецъ) 42. 

Пресль (учен, чешек.) 14, 42, 46, 51. 
Прайсъ П. И. 16-20, 22, 23, 27, 
28, 32, 38, 85-38, 41, 40, 51, 52. 
Прокопъ св. 15. 

Протопоповичъ сн. Василіевъ. 
ІІеалтнрь черногорской печати 1495 г. 
85а. 

Пульскій (чехъ) 1 38. 

Пурквня (проф.) 7, 24. 

Пфейфѳръ (экспедиторъ) 29. 

Раевскій (свящ.) 85. 

Равцвѣтъ сдав, лисьи. (Шаф.) 66. 


Райградъ (іон.; мартирологій) 2, 

3 , 4, 8 . 

Равовацъ (одинъ иаъ мая. Кола) 34. 
Раппъ (уч. нѣн.) 84. 

Репаль (КбрреІ, вѣй. славистъ) 21. 
Рейнское евангеліе .15, 44, 45, 49* 
Рейсъ Антонія (невѣста Чешяков- 
' свято) 45. 

Ринввачъ (книготорг, въ Прагѣ) 
29, 30, 36, 87, 89, 44,46, 50. 
Ростиславъ (князь) 20, 21. 

Руесетъ-Хадмн (над. кар. Болгарія) 47. 
* 

Савва (св., Сербскій) 73. 

Савельевъ'Н. В. 42, 43. 

Сафо (псевдоя. чешек.) 34. 

Сварогъ, Сварожичъ 47. 

Свѣтильны (глаголнч.) 82, IV. 
Святославъ (князь) 38, 55, 81. 
Сеиевовъ (акты г. Бильны) 39. 
Сниеонъ (сербскій) 73. 

Скоротеча (*урв. Серб.) 42. 

Слана Фр. (пне. Чеіъ) 42. 

Словарь теряв вологическій II. 
Сяетана (пис., Чехъ) 46, 5І, 
Снолеръ (луиидк. учен.) 42, 51.. 
Срезневекій Й. И. 16—20, 22, 23, 
2.7—29, 31- 33, 36—38, 41, 43, 
46, 52, I, IV. , , 

Станегь (врачъ, учений) (, 2, 44, 
32—34, 42, 45, 49, 50, 62. 

Статутъ Литовскій 85;— Полиций >83. 
Стефанъ Первовѣнч. 73; — Душ а въ 
73, 83. 

: Стихнриріи нотные 67. 

Стояновичъ Исидоръ (верб, .пне.) 42; 
Строгановъ С. Г., (графтъ) 17, 20, 21, 
57, 62, 72, 74, 75. . 

Строевъ С. 15;-^П. 75. 

Суботичъ (пис. серб.) 34. 

Сушилъ (над. нора в. пѣсенъ) 84. 

* 

Тонекъ Вл. (учен, чешек, нет.) 31—. 
35, 46-48, 81, 82, 
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Томе (торг, фирма) 54. 

Томсонъ (англ, поэтъ) 34. 

Тополя (пм. малор.) 26. 

Тріодь цвѣтная 1311 г. 83. 

Тунъ I. М. (графъ чешек.) 24, 25, 
45;—Лёвъ (графъ) 38. 

Тылъ (Т/1; четок, драмат,) 42, 43. 
* 

Уваровъ С. С. (графъ) 43, 44. 
Ульфвла (еп. ГотокіІ) 62. 

УидольсвіІ В. М. 61, 63, 75, 76. 
УтѣшеновНчъ - Острожмнекій (серб, 
ппс.) 49. 

Фабрицій (публицистъ) 27. 

Фоссъ (Уове; книготорг, въ Лейпци- 
гѣ) 71, 72, 85. 

Франта(чешсв. лексикогр.) 33, 34,42. 
* 

Хадмн-Руссетъ (изд. карты Болга¬ 
ріи) 47. 

Хадвичъ Иванъ (пие. серб.) 42. 
Хиѣленскій (чеш. поэтъ) 8. 
Ходаковсвій 3. Д. (учен, польево- 
руссв., этногр.) 4, 11, 29, 31. 

Храбръ (черноризецъ) 60,61, 63, 64. 
СЬгопоІо^іа Вугапііпа 72. 

* 

Царскій (его рувоп.) 32, 75, 77. 
Цафъ Ороел. (чешек, уч.) 42. 
Цибульскій В. (проф. въ Бреслав- 
лѣ) 11. 

Цицеронъ (его риторика, изд. Маттен) 
88, 39. 

* 

Челаковскій Ф. 14—16, 29, 32,41, 
45, 51, 54, 62, 69, 76, 77, 79. 
Червенявъ (пиоат. словацк.) 42. 

Чертковъ 38, 85. 

* 


Шадуаръ С, В. (баронъ, учен.) 62. 
Шафаривъ Янво 1, 4, 9, 11, 18, 
34, 38, 44;—Войтѣхъ 37, 74, 85;— 
Ярославъ 74, 77;—Бовена 74, 75. 
Шашкеввчъ (малор. пис.) 26. 
ПІевыревъ С. Л. 18, 19, 88, 39, 
41, 56, 72, 85а. 

Ширннскій-Шихматовъ (кн.; прея. 
Авад.) 34. 

Ширяевъ (его библ.) 35. 

Шяръ (рисовальщикъ) 44. 

Шлаттеръ (изд. Наредописа Ш). 
32.— Дан. 18. 

Шлейхеръ 83, 84. 

Шмалеръ см. Смолеръ. 

Шоповъ Ив. (болг. бмбліогр.) 77,— 
Георгій 77. 

Шпмгоцкій (малор. собир. пѣсенъ) 
26, 29. 

Шпурный (чешек, изд.) 32, 38. 
Шрифтъ вирилловск. новый 55—60, 
62—66, 85а;—глаголмч. 84, I. 
Штегеръ (домовлад. въ Прагѣ) 32. 
Шторхъ (экспедиторъ) 44. 

Штульцъ (над. житій св.) 42. 
Штуръ Люд. (словацк. дѣятель) 34, 

41, 42, 45—47, 50, 51. 

* 

Эггерсъ (книготорг, въ Лейпц.) 71. 
Эрбенъ (чешек, уч.) 24, 75, 79— 
81, 84, 85. 

* 

Юнгманнъ Іоо. 6, 14, 17, 18, 19, 
21, 41—43, 46, 47, 51, 63;—Ам- 
тонннъ 14. 

* 

Языковъ (севр. Акад.) 9, 11. 

: * 

I Ѳеодосій Печерскій 38. 
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